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ERUDITISSIMO VIRO, 


Dom. Dom. 


RICARDO MEAD, 


ARCHIATRO Rec10, 


S. P. D. SAM. JEBB. 


UI nominis patrocinium 

ambiunt, Vir Praeclariſſi- 
me, praclectiones hae de Grae- 
cae linguae in Italia inſtaurato- 
ribus, quas ab eruditiſſimo viro 
Dom. Humphredo Hodio, Grae- 
cae linguae Profeſſore Regio, 
Oxonii olim habitas, et ab ipſo 
auctore prelo paratas, jam tan- 
dem publici juris facimus. Cum 
omnes pene liberaliores artes et 


b diſci- 


K 


diſciplinae per ſexcentos fere an- 


nos intermortuae jacuiſſent, ex 
quo Graeci Saracenorum armis 


devicti Calabria et Apulia exci- 


derant, et renaſcentibus in Italia 
Graecis litteris refloreſcere coe- 


perint, nos nec inutile nec inju- 


cundum fore arbitrati fuimus, 
ut lucubrationes has ex obſcu- 
ritate in lucem proferremus, 


quae tam luculenter expoſuerint, 


quibus auctoribus, et quo ordi- 


ne, hae litterae Europaeis fue- 


rint reſtitutae, et priſca ſeculo- 
rum barbaries profligata. Eo 


vero magis labores noſtros tibi 


gratos eſſe futuros confidimus, 
quod ex mutata hac rei littera- 


riae facie medicina etiam, quam 


tu tam feliciter exornas, Grae- 
corum libris Latine redditis, 
mirum in modum fuerit exculta. 


Per 


[ 11 
Per longam annorum ſeriem ars 
haec nobiliſſima, et ſaluti homi- 
num maxime neceſſaria, ex A- 


rabum fonte derivata, elangue- 


rat propemodum extincta; at 
poſtquam apud nos proſtare coe- 
perit Galenus a Linacro verſus, 
qui Florentiae ſub Demetrio 
Chalcondyle linguae Graecae 


addiſcendae operam navaſſet, tum 


demum, Eraſmo judice, medi- 
cum fieri juvit; Graecorum 
poſtquam ſcriptorum exempla- 
ria in Europam advecta ſtudio- 
ſorum manibus verſarentur, me- 
dicina etiam paulatim veterem 
ſuum nitorem recuperare viſa eſt. 
Cum itaque linguae Graecae in- 


ſtauratoribus medicae artis con- 


ſervationem debeamus, ſub cujus 
praeſidio, Vir Praeſtantiſſime, 
In Epiſt. 


b 2 = 


BS 

hoc opus emitterem, potius 
quam tuo? Dum enim antiquo- 
rum ſcripta, unde artis tuae 
praecepta hauſeris, ab his con- 
ſervata fuerint, his etiam debe- 
mus, quod et tu, Vir Eruditiſ- 
ſime, medendi peritia tam inſig- 
nis evaſeris. His igitur faveas, 
precor, propter eximia, quae in 
Europam advenientes ſecum ad- 
vexerint, commoda; meis ſaltem, 
ut foles, faveas inceptis, cui 
nihil magis eſt in votis, quam 
ut omni ſemper officii genere 
beneficiorum, quae olim in me 

contuliſti, me non immemorem 

eſſe teſtarer. 


Dabam Stratfordiae, 
xvi Cal. Mail, 


LE 
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De VITA et SCRIPTIS 


HUMPHRE DI HODII, H. Z. P. 
DISS ERTAT Io. 


UMPHREDUS Hodius, S. T. P. de 
quo ſcripturi ſumus, natus erat Od- 
combiae in agro Sommerſetenſi, calen- 

dis Januariis, anno Chriſti 1659, Patrem ha- 

buit Ricardum Hodium, fratrem natu minorem 

Johannis Hodii Armigeri de Northover in eo- 

dem comitatu, et eccleſiae parochialis Odcom- 
bienſis rectorem. 

Anteceſſit hunc ſexto gradu Dom. Guliel- 
mus Hodius, Eques, qui ab Henrico VII, 
anno regni primo Attornatus ſui Generalis fa- 
ctus, b ſequenti anno Capitalis Baro de ſcacca- 
rio conſtitutus eſt; quam dignitatem ad annum 
uſque tenens decimum tertium Henrici VIII, 
gravis annis, et tanto tunc oneri ſuſtinendo im- 
par, utpote octogenario major, *© lubens reſig- 
navit. 


Ser. Chronic. ad finem Dugd. Orig. Jurid. p. 74. 
» Pat. 2 Hen. VII. p. 1. m. 21. 
© Hall's Chronicle, ad ann. 13 Hen. VIII. 


b 3 Pater 


= De VITAe . 
Pater huic erat Dom. Johannes Hodius Eques, 
de Stawall in eadem provincia, juris ille patrii 
peritiſſimus, qui in eorum numerum adſcribi 
meruit, f recenſente Dom. Edvardo Cokio Milite, 
quorum ope in concinnandis Legis Angliae Inſti- 
tutis uterctur Littletonus. In comitiis reg- 
ni anno 9 Hen. V. et annis 1, 3, 6, et 15 
Hen. VI. habitis in domum ſenatoriam aſcitus 
eſt, a Burgenſibus Shaftſburiae in provincia Dor- 
ſettenſi, ubi dives agris praedia ſatis ampla poſ- 
ſidebat, primo electus, et poſtremo a Sommerſe- 


tenſibus ſuis in pleno comitatu. Ejuſdem regni 


anno decimo octavo © Capitalis Angliae Juſtitia- 
rius conſtitutus eſt, et eodem anno cx mar- 
cas annuas fibi * habuit a Rege conceſſas, ad fla- 


tum ſuum decentius manutenendum. 


His majoribus ortus Humphredus noſter, 


dum puerilem adhuc aetatem ageret, ad litte- 
rarum ſtudium diligenter animum applicuit. 
Anno 1676, Academiam petiit Oxonienſem 
diſcendi cauſa, & una cum duobus fratribus na- 
tu majoribus, Johanne & Ricardo, ſexto iduum 
Martii in Collegium Wadhamenſe admiſlus 
eſt. Anno 1682. Magiſter factus eſt in Arti- 
bus, et intra duos annos in ſocium Collegii 
6 1 to the foft part of the Inſtitutes of the Laws of Eng- 
an 


© Plac. coram Rege T. Paſch. 18 Hen. VI. Rot. 1. 
f Pat. 18 Hen. VI. p. 3. m. 5 Vid, Ser. Chron, ad fin. Dugd, 


Orig. Jurid. p. 62. 
- Wadha- 
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HUMPHREDI HODII. vi 


= Wadhamenſis cooptatus, anno ſcilicet 1684. 


3 dum adoleſcens admodum eſſet, primitias ſtudi- 
3 orum ſuorum publici juris fecit ſub forma 5 D 
YZ fertationts contra Hiſtoriam * eae de LX X. 
4 E {aan 


Juxta hanc hiſtoriam Ptolemaeus Philadel- 
phus rex Aegypti, ſuadente Demetrio Phalereo, 
quem bibliothecae ſuae praefecerat, legatos mi- 
fit in Judaeam ad Eleazarum- ſummum ſacer- 
1 dotem, petentes ut ab ipſo mitterentur ſeniores 
5 in Aegyptum, qui legem Judaicam in uſum 
Regis Graece interpretarentur. Legationem obi- 
erunt, qui hanc hiſtoriam ſcripſiſſe dicitur Ari- 
ſteas, et Andreas regii corporis cuſtos. Munus 
autem hoc demandatum eſt ab Eleazaro Inter- 
pretibus LxxII. qui in Aegyptum profecti, et 
honorifice a Rege excepti, in Pharon inſulam 
fuerunt deducti, ubi intra dies LxxII. opus 
fibi commiſſum perfecerunt. Convocatis vero 
Judaeis, quotquot Aegyptum incolerent, ipſiſ- 
que praeſentibus Interpretibus, perlecta eſt haec 
verſio a Demetrio, et ab omnibus una voce et 
conſenſu approbata. 
Hiſtoriam Lxx. Interpretum ab Ariſtea quo- 
dam, qui ex aulicis eſſet Ptolemaeo Philadelpho, 


b Ed. Cx2n. 1684. 99. i 
b 4 fuiſſe 


De VITA et SCRIPTIS 
fuiſſe conſcriptam memoriae tradiderunt * Joſe- 
phus, Euſebius, Epiphanius, et alii. * Atque 
hinc duplex orta eſt de hac re controverſia; pri- 
mo, an eadem fuerit haec hiſtoria cum ea, qua 
uſi fuerint Veteres; et ſecundo, an revera fue- 
rit ab Ariſtea condita, vel potius ab aliquo re- 
centiore conficta. 

Eundem eſſe hunc librum cum eo, quo uſi 
ſunt Veteres, aſſerit Hodius, et ſententiam ſuam 
ex eo | confirmat, quod exemplaria vulgata in f 
omnibus probe confentiant cum fragmentis illis, 4 
quae ex hiſtoria Ariſteae deprompſerint olim 
Joſephus et Euſebius; nam diſcrepet licet ab 
eo Codex Epiphanianus, non minus tamen di- 
verſus eſt a Codicibus Joſephiano et Euſebiano. 7 

Confictum vero fuiſſe a Judaeo quodam ad Y 
conciliandam auctoritatem verſioni Graecae acriter 7 
contendit, pluribus ut ita cenſeret adductus ar- 
gumentis, et primo, quod in hac fabula conſar- 
Cinatori non bene diviſa eſſent tempora. Ex 
Hermippi teſtimonio, apud ® Diogenem Laer- 
tium prolato, patet Demetrium Phalereum in 
carcerem fuiſſe conjectum a Ptolemaeo Philadel- 
pho poſt mortem Ptolemaei Lagi, ac dum dor- 
miret, aſpidis morſu perüſſe; qua ratione ita- 


h Joſeph. Antiq. Jud. lib. xii. cap. 2. 

Euſeb. de Praepar. Evangel. lib. viii. cap. 2. 9. 

k Difſert. Cap. 1.$6. | Ibid. 5. 10. 

In ejuſdem Demetrii vita. v Diſſert, cap. 2. ſeq. 
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HUMPHREDI HODII. ix 


que vel bibliothecae regiae vel Interpretationis 


operi praeſediſſe potuerit? Praeterea, cum ex 
Syncello, ſive Africano, conſtet, Philadelphum 


non coepiſſe Bibliothecam ſuam inſtruere ante 


Olympiadem cxxx11. et juxta Euſebium Ele- 
azar Pontifex obierit anno ſecundo Olympiadis 
cxxx l. annon merito dubitatur, utrum Eleazar 
Pontifex eſſet Judaeorum, cum Bibliotheca 
Alexandrina fuerit inſtructa? His adde, quod 
Ariſteas doceat verſionem fuiſſe confectam, cum 


jam diu regnaſſet Philadelphus, et tamen Me- 


nedemum Eretrienſem ſcribat in aula regia tunc 
temporis fuiſſe verſatum; Menedemum vero 
liqueat intra annos ſeptem ab obitu Ptolemaei 
Lagi in Macedonia obiifle, et non veriſimile vi- 


deatur, eum unquam fuiſſe in Aegypto commo- 


ratum, dum Philadelphus regnaret. 

Secundo, aliud argumentum contra hanc Ari- 
ſteae hiſtoriam ex eo deducit ? Hodius, quod 
Demetrium faciat Ptolemaei Regis bibliotheca- 
rium. Licet enim non aſſentiatur Wowerio, 
qui videtur exiſtimaſſe hoc munus indignum 
prorſus Philoſophorum nomine, haud facile ta- 
men credendum opinatur, talem tantumque vi- 
rum, qualis Demetrius eſſet, quem conſtat fu- 


iſſe et Legiſlatorem illuſtrem et Principem, aut 


Ibid. ad. 7, p Cap. 8, 
| hujuſ- 


„ De VITA et S8CRIPTIS 


hujuſmodi munus in Aegypto eſſe accepturum, 


quod hominibus inferioris ſortis, modo docti 
eſſent, demandari ſoleret, aut Ptolemaeum ſup- 
plici illud Principi oblaturum. Ex auctoritate 
inſuper Suidae oſtendit, non Demetrium, ſed 
Zenodotum Epheſium, Bibliothecae Alexan- 
drinae praefuiſſe, dum Demetrius in aula Ptole- 
mael verſaretur. | 

His adjungit et alia, ex varus hallucinationi- 
bus deprompta, quae in eadem reperiantur hi- 
ſtoria; inter quas praecipue enumeranda cenſet, 
quae traduntur de navali victoria adverſus An- 
tigonum parta a Ptolemaeo Philadelpho; de ex- 
peditione Ptolemaei Lagi in Syriam, qua cen- 
tum millia Judaeorum captivos abduxiſſe dici- 
tur in Aegyptum; et de captivorum Judaeo- 
rum ſtatu, eorumque manumiſſione; quibus 
etiam annectit * quaedam, quae aut minus eſſent 
veriſimilia, aut ſibimet ipſis contraria, aut inepta 


fſaltem, et Judacum ſcriptorem omnino redo- 


lentia. His omnibus autem ſimul ſumptis, et 
aequa lance libratis, abunde hinc paterc * exiſti- 
mat, et commentitiam eſſe hanc hiſtoriam, & 
ſuppoſititiam, et a Judaeo quodam confictam. 

Emiſſa in lucem hac Diſſertatione, miris eam 


laudibus excepere eruditi fere omnes, praeter 


io. r Cap. 11, 5 Cap. I2. © Cap. 13, 
14, &. Cap. 20. | 


unum 
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HUMPHREDI HODII, mm 


unum Iſaacum Voſſium. Quam grata fuerit 
Carolo Dufreſnio, magno illi litteratae Galliae or- 
namento, videre eſt ex iis, quae in notis ejus 
proferuntur ad Chronicon Paſchale, ab ipſo edi- 
tum anno 1688. Aegidius Menagius, alterum 
illud Galliae lumen, in poſterioribus ſuis in Dio- 
genem Laertium adnotationibus et auctorem & 
opus vehementer commendat, auctorem erudi- 
tiſſimum eſſe et doet1ſpmum ſaepiffime praedicat, 
et de utriſque verba facturus, Vir doctiſimus, 
» inquit, idemgue elegantiſimus, Humfredus 


Hoody in recondita illa ſua contra hiſtoriam Ari- 


fleae de LXX. Interpretibus diſſertatione, &. 
Quibus addamus licet gentis Hibernicae decus, 
Dom. Henricum Dodwellum, qui in diſſertationi- 
bus ſuis in Irenaeum editis anno 1689. Sic etiam, 
© ait, Eratoſthenem a Ptolemaeo Philadelþpho inde 
accitum monuit juvents eruditus, et mibi amiciſſi= 
mus, Humfredus Hodius V adhamenſis: In er- 
rorem etſi non levem hic inciderit vir doctiſſi- 
mus, cum non de Ptolemaeo Philadelpho Dod- 
wellum * monuerit Hodius, quod is Eratoſthe- 


nem acciverit, ſed de Ptolemaeo Euergete. 


Quid vero Voſſius? Iniquiſſimo ſane ferebat 
animo adoleſcentulum modo, qui ex ephebis vix 
exceſſerat, ſecum ſeneſcenti jam & rude dona- 
to contendere eſſe auſum. Anno 1680. in lu- 


Ed. an. 1692, b Pag. 211, Pag. 507. Diſlert. cap. 8. 5 8. 
| cem 


u De VITA et SCRIPTIS 


cem emiſit Appendicem Obſervationum in Pom- 
ponium Melam, et ad finem adtextuit Reſpon- 
ſionem Diſſertationi huic, quam contra hiſto. 
riam Ariſteae ediderat Hodius. In hac vero 
Reſponſione, praetermiſſis quamplurimis Hodii 
argumentis, caeteriſque aut leviter tactis aut 
plane detortis, vix ſibi temperat, quin erumpat 
in convitia, Hodium noſtrum haud alio digna- 
tus nomine quam Juvenis Oxontenſis, Interro- 
gatus vero poſtea, cur in virum de re litteraria 
bene meritum tam inclementer ſe geſſerat, re- 
ſpondit, Epiſtolam ſe quondam accepiſſe parum 
verecundam ab ignoto quodam Oxonienſi Latine 


conſcriptam, quam ſuſpicatus eſſet ab auctore 


hujuſce Diſſertationis fuiſſe profectam, et proinde 


acriori ipſum calamo perſtrinxiſſe. Hujuſmodi 


ſane epiſtolam Voſſio olim miſerat Tho. Cree- 


chius, Wadhamenſis, ob verſionem Anglicam 
Lucretii poematum et mortem quam ſibi con- 


ſcivit infamem probe notus, inſcio tamen Hodio, 
et procacitatem amici ſui minime probante. 

In praefatione hujus opuſculi lectorem monuit 
Hodius, ſe alios tres libros de Textu Hebraeo 
et Graeca Bibliorum verſione compoſuiſſe. In 
harum prima Graecae Verſionis auctoritas ad 
examen revocatur, et in tempus, modum, et 
rationem eam conficiendi inquiritur; ſecunda 
continet Hiſtoriam Scholaſticam Hebraici Tex- 

tus, 
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HUMPHREDI HOD II. xw 
tus, verſionumque Graecae et Latinae vulgatae, 
et in hac oſtenditur Codicem Hebraeum per 
omnia retro ſecula verſioni L xx. virali fuiſſe 
praelatum; tertia agit de caeteris Graecis ver- 
fionibus, Origenis Hexaplis, aliiſque editionibus 
antiquis. Hos vero libros, una cum Diſſerta- 
tione contra Hiſtoriam Ariſteae annis conſeripſit 
1680, et 168 1. dum Artium eſſet ſolummodo 
Baccalaureus. 

In eadem praefatione loquitur de alio libro, 
quem ſimiliter contexuerat, nominatque Syn- 
tagma Hiſtorico-Chronolggicum de Ptolemaets 
Aegypti Regibus, ad quem lectorem in Diſſer- 
tatione ſaepiuſcule amandat. Hunc autem ſcrip= 
fit, poſtquam Magiſtri gradum in Artibus adep- 
tus eſſet, eo temporis intervallo, quod praeceſſit 
Diſſertationis editioni. Hos vero omnes in ani- 
mo habuit ſimul edere, fed aliorum ſtudiorum 
curarumque ſubito diſtractus negotiis de ſenten- 
tia deceſſit, et librum primum ſolum, a caeteris 
avulſum iifque quaſi praevium, in lucem 
emiſit. 

At, prodeunte tandem If Voſſii Reſponſione, 
ſpes erat, ut ipſe ait, ſe caeteros quoque intra 
annum unum aut alterum evulgatum iri, atque 
eodem tempore locum haud inopportunum ar- 
gumentis Voſſianis diluendis adinventurum. 


© Praef ad lib. de Bibliorum Textibus, &c. 
| Spe 


ziy De VITA et SCRIPTIS ? 


Spe tamen excidit ſua, tamdiu ab his litteris 
ita penitus divulſus, ut ne ſchedas ſuas per mul- 
tos annos quidem ſemel inſpexerit. Anno de- 
mum 1704. ad intermiſſa reverſus ſtudia, pri- 
ores quatuor libros de Bibliorum Textibus Ori- =_ 
ginalibus, Verſionibus Graecis et Latina vulgata, v 
|= praemiſſa Ariſteae Hiſtoria Graece et Latine, 2 
ſumma cura recognitos perfecit, et ſequent! 
© anno 1705. pluribus auctos atque emendatos 
© typis Sheldonianis imprimi curavit. 
"i In hac ſecunda Diſſertationis editione brevi- 
tatem ſtudens duo prima capitula in unum con- 
traxit, demptis nonnullis, nonnullis etiam hinc E 
inde additis. In caeteris nihil novi inſeruit. 4 
Annotationes adjecit, in quibus adverſarii ſui hal- 
lucinationes caſtigavit libere, at non faſtuoſe; er- 
rores redarguit, famam non laeſit. 
Librum quintum vero, five Syntagma Hiſto- 
rico-Chronologicum de Ptolemaets, ita conſtituit [2 
ſecundis curis augere ac ampliare, ut prodiret 
tandem Theſaurus Antiquitatum Alexandrina- 
rum, cum Civilium, tum Eccleſiaſticarum. At 
hoc opus, vel ab ipſo ad finem nunquam erat 
perductum, aut ſaltem nunquam editum, 


Anno MDCLXxXxX1X. cum jam S. S. Theolo- 
giae Baccaulaureus eſſet, ſcripſit Hodius Prolego- 
mena, 
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HUMPHRE DI HODIIL ay 


mena, quae praefiguntur Hiſtoriae Chronicae 
Johannis Antiocheni cognomento Malalae, ex 
MS. Codice Bibliothecae Bodletanae tunc pri- 
mum editae, cum interpretatione et notis Edm. 
Chilmcadi. 

Excerpta quaedam ex hac Hiſtoria collecta 
prelo paraverat olim Joannes Gregorius, Aedis 


Chriſti ſacellanus, adjectis quibuſdam ab ipſo 


conſcriptis animadverſionibus. Gregorio autem 
norte crepto anno MDCxL VI. diligentiam ſuam 
et ſtudium in hunc auctorem impendit ejuſdem 
ſodalis et ſymmyſta Edm. Chilmeadus, in ani- 
mo habens Gregorit animadverſiones, loco Pro- 
legomenan, editioni ſuae praemittere. Mori- 
ente vero Chilmeado anno MDCLIII. annus 
pluſquam xxxv11, elapſus eſt, priuſquam opus 
ab ipſo adornatum prelo committeretur. Cum 
vero magna pars operis jam typis fuiſſet abſo- 
luta, et * Gregorii animadverſiones minus ido- 


ncac viſae eflent, quae praemitterentur, ad 


Hodium noſtrum applicuerunt fe rei typogra- 
phicae Oxonienſis Curatores, rogaruntque ut 
hanc provinciam in ſe ſuſciperet, qui illorum 
hortatui cedens, nova haec Prolegomena pro- 
cudit. 75 

In his mentionem facit Hodius duorum alio- 
rum librorum, quos compoſuerat, quorum al- 


Hodii Proleg. $ 42, 43. b Ibid, & Athen. Oxon. 
Vol. U. p. 51. | 
terum 
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terum nominat Diatriben de Scriptoribus Græcit 
variis tum prophanis tum ecclefiaſticis, * alterum 
de Scriptoribus rerum /Egyptiarum, Poſters 
hoc opus in quatuor libros diviſit, © in quorum 
105 primo agebatur de Scriptoribus rerum Hiſto- 
« ricarum illius gentis vetuſtiorum ; in ſecundo 
« de illis, qui res illorum Theologicas, ſive 
Philoſophicas, Viſendas, Naturales et Arti- 
ce ficiales, ſcriptis ſuis ex profeſſo celebrarant ; 
« in tertio de Scriptoribus rerum Alexandrina- 


« rum five Ptolemaicarum; et in quarto de 


« Scriptoribus rerum illius gentis ad Judaeos, 
« Chriſtianos, et Mahumedanos attinentium,” 
Haec autem nondum in lucem edita. 


Anno MDCXC1, emiſit Hodius © Anglicam 
primo verſionem tractatus Graeci, quem ex co- 
dice quodam manuſcripto in ſcriniis Baroccianis 
Bibliothecae Bodleianae aſſervato eruiſſet, et po- 


ſtea * tractatum ipſum cum Latina verſione, cui 
titulum fecit, Anglicani novi ſebiſinatis Redar- 


24, 32. 4 9 34. 

© The Unreaſonableneſs f a Separation from the new Biſhops, or, 
A Treatiſe ont of Ecclefiaſtical Hiſtory, ſhewing, that althi) a 

Biſhop was unjuſtly deprived, neither he nor the Church ever made 
2 Separation, if the Succeſſor was not à Heretick. Tranſlated out 
of an antient Greek Manuſcript in the public Library at Oxford, 5 
H. Hody, B. D. Lond. 1691. 

* Oxon, e Theatro Sheldoniano, An. Dom. 1691. 
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HUMPHREDI HODII. zw 
pitio, ſeu Traftatus ex Hiſtoriis Eecigiaſticis, 
quo oftenditur Epiſcopos, injuſte licet depofitos, 


Orthodoxi ſucceſſoris communionem nunquam refus 
giſſe, Ad eundem etiam ſcopum ſpectantia, 
alia quaedam praemiſit, ex Antiquorum Theſau- 
ris deprompta, charitatis, ut ipſe ait, in Ec- 
cleſiam vere Epiſcopalis exempla. Ut hanc 
rem dilucidius explicemus, neceſſe erit eam pau- 
lo altius repetere. | 

Cum jam Jacobum II. regno expuliſſent Pro- 
ceres Populuſque Anglicanus, et Gulielmum et 
Mariam Aurantiae Principes ad regiam dignita- 
tem promoviſſent, a ſenatu decretum editur, ut 
quicunque ſacramento ſe obſtringere recuſarent 
ad fidem novis regibus praeſtandam, officio 
pellerentur. Elapſo tempore, nec praeſtito ju- 
rejurando, Gulielmus Sancroftus Archiepiſcopus 
Cantuarienſis cum ſeptem e Collegis ſuis, ex- 
cluſi a ſedibus, ipſa tandem privantur cura ani- 
marum. Secundi epiſcopi conſtituuntur, prioribus 
adhuc viventibus, et in eorum cathedras pote- 
ſtate Laica ſubrogantur, priuſquam Canonice va- 
carent. Hinc conventus divini cultus gratia alii 
a publicis, et altaria altaribus adverſa. 

Poteſtates Civilis et Eccleſiaſtica, inquiebant 
hi, natura ſua penitus diſcrepantes, nec miſceri 
unquam poſſunt nec confundi, Eccleſia eſt ſo- 

Cc. | Cietas 
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cietas vere et proprie dicta, ab omnibus mundi 
ſocietatibus diſtincta, atque ita a fundatore ſuo 
Jeſu Chriſto conſtituta, ut variis ſit inſtructa or- 


dinibus, officiis, miniſteriis. Humano eam cor- 


pori confert D. Paulus, Sicut enim, ait, in uno 
corpore multa membra habemus, ommia autem mem- 
bra non eundem actum habent ; ita multi unum 
corpus ſumus in Chriſto, ſinguli autem alter alterius 
membra. Atque alibi, > Vos autem eſtis corpus 
Chriſti, et membra de membro. Et quoſdam po- 
ſuit Deus in Ecclejia, primum Apoſtolbs, ſecundb pro- 
pPbetas, tertio doffores, Corporis hujus Chriſtus 
eſt caput, huic ſocietati praceſt ; Apoſtoli vero, 


eorumque ſucceſſores Epiſcopi, a Chriſto miſſi, 


Chriſtique vicem gerentes in terris, vicariam po- 
teſtatem, quam in eccleſia exercent, ſoli Chriſto 
referunt acceptam. Sicut miſit me Pater, in- 
quit Chriſtus e apoſtolis ſuis, ef ego mitto vos. 
Quorum remiſeritis peccata, remittuntur ; et quo- 


rum retinueritis, retenta ſunt. Seculari magi- 


ſtratui, qua in rebus civilibus praceſt, nullum 
jus competit vel exercendi hanc poteſtatem, vel Ec- 
cleſiae praepoſitis detrahendi. Cum enim a Chriſto 
unice fit derivata, et Eccleſiae praepoſitis concredi- 
ta, ſolis Epiſcopis, qui Eccleſiae praeſunt, poteſt 
competere. Licet itaque Sancroftus archiepiſco- 
pus, et Collegae, a poteſtate Laica ſummoveren 
tur, cum tamen nondum eſſent exuti ea fpiritu_ 


XL 4, ;. iin e Ice. xx. 
21. 13. 
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ali poteſtate, neque iis juribus privati, quae 
Chriſtus conceſſerat, quaeque hac ipſa ratione 
conceſſerat, ut integra maneret ecclefia ſua, li- 
cet a poteſtatibus hujus mundi vexata fuerit et 
oppreſſa, conſequetur, fidem etiam et obſequi- 
um prius debita neque illis jure negari potuiſſe, 
nec ſucceſſoribus adhiberi, qui pro aevi Cypria- 
nici doctrina non ſecundi erant, ſed nulli, ab u- 
nitate Catholica, a Chriſto ipſo, a beneficlis, 

quae in Eccleſiam Chriſtus contulerat, alieni. 
Quid contra Hodius? Anne magiſtratum ſe- 
cularem poteſtatem habere deponendi epiſcopos 
affirmaverit? non hoc jam fibi ſumit. Quid 
ergo? Epiſcopos licet injuſte fuiſſe depoſitos con- 
cedatur, ait, ſucceſſores licet eorum ad epiſcopale 
ſolium contra canones fuerint evecti, hac tamen 
de cauſa nulla ſequi debuit diviſio; ab exemplis 
etenim, quae in Barocciano hoc tractatu profe- 
runtur, abunde fibi patere exiſtimat, neminem 
corum, qui contra jus faſque fuerint a ſedibus 
ſuis olim depulſi, ſe ſeparaviſſe unquam a ſuc- : 
ceſſoris communione, modo is orthodoxus fuerit, 

qui in illius locum ſubrogatus eſt. 

Auctorem tractatus ſuſpicatur Hodius fuiſſe 
Nicephorum Calliſti Hiſtoriae Eccleſiaſticae ſcri- 
ptorem, cum in eodem MS, Volumine Barocci- 
ano reperiantur Collectanea aliquot Hiſtorica et 
Tractatus Nicephoro diſertim aſcripta. Conve- 
Cc 2 nit 
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nit etiam et auctoris aetas et patria. Floruit enim 
Nicephorus exeunte demum ſeculo x111. five 
inchoato xIv. et iifdem circiter temporibus in- 
claruiſſe auctorem hujus Tractatus ex eo creden- 
dum eſt, quod nullum proferat exemplum poſt 
exitum ſeculi x11, Uterque etiam vixit ſub di- 


tione Patriarchatus Conſtantinopolitani. Tra- 
Ctatas autem ipſe juxta Hodium aut loco Homi- 


liae in coetu Epiſcoporum prolatus eſt, vel fal- 
tem ab aliquo Profeſſore in Hiſtorices ſchola prae- 
lectus. 

Inter ſeptem Aﬀtverkiriad quos hic Tractatus 
contra Hodium ſuſcitavit, praecipue eminuit e- 
ruditiſſimus Dom. Henr. Dodwellus, ipſi olim 
amicitia arctiſſima conjunctus, qui cauſae depo- 
ſitorum epiſcoporum patrocinatus*® reſponſionem 
ſuam Anglice edidit anno MDpcxc11, In hac 


vero oſtendit primo Dodwellus, exempla, quae 


in Barocciano Tractatu exhibentur, modo appo- 
ſite fuiſſent adducta, ad ſtabiliendam tamen cau- 
ſam, quam ſibi defendendam ſuſceperat Hodius, 
non valitura; auctoris ipſius teſtimonium, qui vi- 
xit circa finem ſeculi x111, in diſceptatione hu- 
juſmodi parvi eſſe aeſtimandum; exempla autem 
ab ipſo allata nimis eſſe recentia, quippe quae ſe- 
culum vix 1v, nan, ultra non aſcendant; 


2 A indication of the * 1 &c. Lond. 1692. 40. 
vitam 
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vitam eſſe exigendam juxta fidei et morum regu- 


las, non ex aliorum inſtituto ; nec exempla eſſe 
imitanda, nifi ſacrarum ſcripturarum doctrinae et 
inveteratis Eccleſiae dogmatibus fuerint conſenta- 
nea; fi ad hanc normam res exigatur, actum eſſe 
de Hodii cauſa ; Novatianum primum fuiſſe, quem 
novimus, qui invaſit epiſcopatum alterius ; hunc 
autem ob hanc rationem Pſeudo- epiſcopum elle 


habitum, profanum et extraneum, a promiſſis 


Eccleſiae ſeparatum; eos etiam, qui Novatiano 
ſe adjunxerant, etſi Epiſcopi prius facti eſſent, 
cum ab Eccleſiae vinculo atque a ſacerdotum col- 
legio ſe ſeparaſſent, nec Epiſcopi poteſtatem po- 
tuiſſe habere creditos, nec honorem. Pergit 
Dod wellus, et novos Epiſcopos eorumque afleclas 
haereticae pravitatis incuſat, quod jus exuendi 


Epiſcopos ſpirituali officio Principibus competere 


docerent. Hanc propoſitionem errorem funda- 


mentalem appellat, cum neceſſario tendat ad e- 
verſionem Ecclefiag. Nam fi jus gubernandi 
Eccleſiam penderet ab arbitrio ſecularis Magi 
ſtratus, qua ratione ſubſiſtere potuit Ecoleſia, 


quatenus eſt ſocietas, ſaeviente perſecutione ? 


At ſecundo contendit Dodwellus exempla, 
quae in hoc Tractatu proferuntur, a re contro- 
verſa prorſus eſſe aliena. Non enim de depoſi- 
tione hic agitur injuſta, ſed invalida. In prola- 
tis autem omnibus exemplis Epiſcopi de ſede de- 
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pulſi, non ad arbitrium Principis, ſed aut a co- 
epiſcopis in ſynodo congregatis fuerunt depoſiti, 
aut ob promulgatam haereſin dejecti, aut luben- 
tes de cathedra deſcenderunt, aut denique Epi- 
ſeapatum ſe adhuc tenere aſſerentes, et plebi ſuae 
adunati, coetus a publicis diverſos conſtituerunt. 
His ſubjungit Dodwellus Canones quoſdam ex 
Canonibns Apoſtolorum dictis et Conciliis Gan- 
grenſi, Antiocheno, Carthaginenſi et Conſtanti- 
nopolitano depromptos, qui in eodem Volumine 
MS, reperiuntur huic Tractatui annexi, ab ipſo 
etiam Tractatus auctore pro Dod welli ſententia 
adjuncti, licet ab Hodio noſtro omiſſi, quibus 1 
decretum eſt, ut Preſbyter vel Diaconus, qui a 
9 


5 communione Epiſcopi ſui ante ſynodicam dijudi- ] 
cationem ſe ſeparaverit, facerdotali exueretur L 
honore ; Preſbyteri vero eidem adhaerentes de 4 
eodem honore dejicerentur, et Laici ſegregarentur ; . 
Epiſcopus autem, qui a communione Metropoli- 3 
=—_ tant ſui ſeipſum ſeparaverat ante ſynodicam con- 1 
diemnationem, deponeretur. Unde concludit J 
| . Dodwellus, quod etiam ex mente auctoris hujuſ- J 
| —_—_  - ce Tractatus Hodii et novorum . cau- 1 
| 1a non eilet vindicanda. ö 
| : Hodium malae fidei non diſertim incuſat Dod- 1 
5 wellus quod hos Canones omiſerit, licet eos ad | 
hunc Tractatum pertinere exiſtimayerit, Sed i 
EC: cum 
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cum hoc crimen ab aliis quibuſdam, qui in ea- 
dem palaeſtra deſudarunt, ipſi objectum fuerat, 
eodem anno MDCXC11, Epiſtolam ad Amicum 
conſcripſit Hodius, o quae Anglice prodiit, ut ſe- 
ipſum ab hac calumnia purgaret. 

Sequenti autem anno, ſcilicet MDCxCIII. 
quo gradu doctorali in Theologia honeſtatus eſt, 
ad ea convellenda ſe accinxit * Hodius, quae 
adverſus Baroccianum Tractatum in medium pro- 
tulerant Dodwellus caeterique ejuſdem adverſa- 
rii, In limine autem diſceptationis ſuae, nihil 
aliud iis eſſe praeſtandum obſervat, qui noviter 
conſtitutis Epiſcopis adhaerendum eſſe cenſeant, 
niſi ut vel primo evincant, Secularem magiſtra- 
tum jus habere deponendi Epiſcopum ob crimina 
pure politica, vel ſecundo, ut oſtendant, etſi jus 
deponendi non habeat, ſi tamen revera Epiſco- 
pum alium depoſuerit, atque alterum Ortho- 
doxum et pium in illius locum ſubrogaverit, li- 
citum eſſe tamen cum ſecundo communionem 
tenere ob Eccleſiae pacem et populi tranquilli- 
tatem. Propoſitionem primam ſe peculiari diſ- 
ſertatione confirmaturum ſcribit, quae tamen 


Þ A Letter to a Friend concerning a Collection of Canms ſaid 
to be deceitfully omitted in the Edition of the Oxford Treatiſe a- 
gainft Schiſm. Oxon. 1692. | 

c XVIII. Cal. Feb. mpcxc1nn. | 

* The Caſe of Sees wacant by an unjuſt and uncanonical Depri. 
vation flatea, &c. by H. Hody, D. D. Lond. 1693. 4. 
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nuſquam comparuit ; ſecundam a Barocciano 
Tractatu pro ipſius ſententia ſatis ſuperque com- 
probatam jam dilucidius explicandam reſumpſit. 
Hoc autem ut fieret, non rationi fed exemplis 
inſiſtendum ratus, hiſtoriam contexuit Epiſco- 
porum a ſedibus ſuis depulſorum per diverſa ſe- 
cula decurrentem, exinde monſtraturus, eos om- 
nes, quotquot vel injuſte, vel, ut ipſe ait, invalide, 
fuerint depoſiti a poteſtate, quae re//t; non po- 
tuit, a communione ſucceſſorum ſuorum ob hanc 
cauſam nunquam declinaſſe. Atque ut arctam 
etiam in hac re concordiam intercedere oſtende- 


ret inter Synagogam et Eccleſiam, quaedam prae- 


miſit ex Hiſtoria Judaica deſumpta, ut probaret 
Judaeorum etiam Pontifices, qui in locum alio- 
rum ſubrogati fuerant a Magiſtratu ſeculari de- 
poſitorum, pro veris Pontificibus ſemper fuiſſe 
habitos, 


Cum vero argumenta, quae in hoc Tractatu 


inſtituerit Hodius, ab exemplis ſequioris aevi de- 
ducta, prius obruta fuiſſent, nec rationes aliquas 
Praeter jam everſas, fi excerpta ex Hiſtoria Ju- 
daica excipiantur, ad theſim ſuam confirmandam 
protuliſſet, hic modum finemque concertationi 
huic ſtatuere, et libera lectoribus judicia relin- 
quere, in animum *Dodwellus induxerat ; at 


* Defence of the Vindication, &c. p. 2, 3. 3 
tandem 
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tandem a litteris, quas ipſe Hodius ſibĩ miſerat pa- 
rum benevole, f ut aiunt, conſcriptas, excitatus, et 
a Gilberto Burnetto Epiſcopo Sariſburienki in certa- 
men publice * provocatus, ne afflictae Eccleſiae 
cauſae deefle videretur, in arma 1terum convola- 
vit, atque eorum omnium quae prius ſcripſerat 
defenſionem contra Hodium in ſe ſuſcepit. Dum 
vero opus ſuum ſub prelo adhuc ſudaret, inqui- 
ſitione facta a lictoribus regiis, ea pars, quae e 
prelo exierat, ab iiſdem occupata fuit et ſuppreſs 
ſa. Cujus rei cum fama ad Hodu noſtri aures 
perveniſſet, qui in epiſtola ſuperius memorata 
imprimendi licentiam Dodwello promiſerat, ad 
palatium Lambethanum ſtatim ſe contulit, ibi- 
que precibus inſtitit apud Archiepiſcopum Can- 
tuarienſem, ut auctori ſuo reddita evulgari per- 
mitteretur; irrito tamen conatu, cum editae in 
Recuſantes durae leges, ne dogmata ſua promul- 
garent, ſevero edicto prohibuiſſent. Progreſſu 
autem temporis effectum eſt, ut non obſtante hae 
prohibitione, cum hoc opus denuo prelo com- 
mitteretur, e manibus lictorum ſervatum an- 
no MDCXCyv, in lucem prodierit. | 

Sub eadem tempeſtate prodierunt etiam ® Cole 
lectanea Hiſtorica de rebus Eccleſiaſticis, a Simone 

f Pref. to the Hiſtorical Collections, &c. p. 1. | 

The Biſhop of Sarum's F indication, &c. p. 52. 146. 


b Hiſtorical Colle#ions concerning Church Affairs, &c. by a Pre- 
Jeter of the Church of England, Lond. 1696. 4*. . 
Lowthio 
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nuſquam comparuit ; ſecundam a Barocciano 
Tractatu pro ipſius ſententia ſatis ſuperque com- 
probatam jam dilucidius explicandam reſumpſit. 
Hoc autem ut fieret, non rationi ſed exemplis 
ijnſiſtendum ratus, hiſtoriam contexuit Epiſco- 
porum a ſedibus ſuis depulſorum per diverſa ſe- 
cula decurrentem, exinde monſtraturus, eos om- 
nes, quotquot vel injuſte, vel, ut ipſe ait, invalide, 
fuerint depoſiti a poteſtate, quae re//?z non po- 
tuit, a communione ſucceſſorum ſuorum ob hanc 
cauſam nunquam declinaſſe. Atque ut arctam 
etiam in hac re concordiam intercedere oſtende- 
ret inter Synagogam et Eccleſiam, quaedam prae- 
miſit ex Hiſtoria Judaica deſumpta, ut probaret 
Judaeorum etiam Pontifices, qui in locum alio- 
rum ſubrogati fuerant a Magiſtratu ſeculari de- 
poſitorum, pro veris Pontificibus ſemper fuiſſe 
habitos, 

Cum vero argumenta, quae in hoc Tractatu 
inſtituerit Hodius, ab exemplis ſequioris aevi de- 
ducta, prius obruta fuiſſent, nec rationes aliquas 
practer jam everſas, fi excerpta ex Hiſtoria Ju- 
daica excipiantur, ad theſim ſuam confirmandam 

protuliſſet, hic modum finemque concertationi 
huic ſtatuere, et libera lectoribus judicia relin- 
quere, in animum *Dodwellus induxerat; at 


* Defence of the Vindication, Ec. p- 2, 3. wag | 
tandem 
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tandem a litteris, quas ipſe Hodius fibi miſerat pa- 
rum benevole, f ut aiunt, conſcriptas, excitatus, et 
a Gilberto Burnetto Epiſcopo Sariſburienk in certa- 
men publice * provocatus, ne afflictae Eccleſiae 
cauſae deeſſe videretur, in arma iterum convola- 
vit, atque eorum omnium quae prius ſcripſerat 
defenſionem contra Hodium in ſe ſuſcepit. Dum 
vero opus ſuum ſub prelo adhuc ſudaret, inqui- 
ſitione facta a lictoribus regus, ea pars, quae e 
prelo exierat, ab iiſdem occupata fuit et ſuppreſ. 
ſa. Cujus rei cum fama ad Hodu noſtri aures 
perveniſſet, qui in epiſtola ſuperius memorata 
imprimendi licentiam Dodwello promiſerat, ad 
palatium Lambethanum ftatim ſe contulit, ibi- 
que precibus inſtitit apud Archiepiſcopum Can- 
tuarienſem, ut auctori ſuo reddita evulgari per- 
mitteretur; irrito tamen conatu, cum editae in 
Recuſantes durae leges, ne dogmata ſua promul- 
garent, ſevero edicto prohibuiſſent. Progreſſu 
autem temporis effectum eſt, ut non obſtante hac 
prohibitione, cum hoc opus denuo prelo com- 
mitteretur, e manibus lictorum ſervatum an- 
no MDCXCcv, in lucem prodierit. 
Sub eadem tempeſtate prodierunt etiam * Col- 
lectanea Hiſtorica de rebus Eccleſiaſticis, a Simone 
f Pref. to the Hiſtorical Collections, &c. p. 1. | 
5 The Biſhop of Sarum'*s F indication, &c. p. 52. 146. 


b Hiftorical Collections concerning Church Affairs, &c. by a Pre- 
eter of the Church of England, Lond. 1696. 4. 
1 Lowthio 
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Lowthio Decano nuper Roffenſi excerpta, ut ex 
antiquis Eccleſiae monumentis contra Hodium 
oſtenderet, jus exuendi Epiſcopos auctoritate ſua 
pure ſpirituali, regnantibus Conſtantino Magno 
et Conſtantio, primis qui fidem Chriſti amplexi 
eſſent Imperatoribus, ad ſolos Epiſcopos pertinere 
creditum; neque ex Catholicorum iſtius aevi 
Chriſtianorum ſententia, hujus mundi principi- 


bus in Laicorum ordine conſtitutis, poteſtate li- 
cet munitis, quae gi non potuit, modo de 


Epiſcoporum juribus decernere in ſe ſuſceperant, 
obedientiam ſuiſſe praeſtandam. 

Contra hos tractatus conſcripſit quaedam e- 
diditque Hodius, anno MDCxcvIII. breviter 
autem et perfunctorie, quibus tamen fuſius re- 

ſpondit * Lowthius anno MDCC Iv. 


Hodio tamen haud prorſus infeliciter ceſſit 
haec diſceptatio; adeo gratum enim erat opus, 
quod fecerat, Dom. Joanni Tillotſono, Archie- 
piſcopo Cantuarienſi, qui in Sancrofti locum ſub- 
ſtitutus fuerat, ut in mercedem laborum, quos 


i Reflexions on a Pamphlet entituled, Remarks on the Occafinal 
Paper, numb VIII, relating to the Controverſy betwixt Dr. Hody 
and Mr. Dodwell ; and on another entitled, A Vindication of thy 
Deprived Biſbops, written by Mr. Dodwell ; with an Anſwer to _ 
4 third, called Hiſtorical Collections concerning Church Affairs. 
Lond. 1698. 4%. Agnoſcit Hodius in chartis ſuis manuſcriptis 
has Reflex iones a ſeipſo fuiſſe conſcriptas. ä | 

* EKAODAT, or Excerpts from the Ecclefiaſtical Hiſtory, &c. 
Lond. 1704. 4. | 


m 
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in hac Hiſtoria contexenda ſuſtinuerat, ipſum ſa- 
cellanum ſuum conſtituerit v11. Calend. Jun. 
anno MDCcxciv, Dum vero hoc munere fun- 
geretur, ! diſſertationem de Reſurreftione ejuſdem 
corporis publici juris fecit, quae poſtea Latine 
converſa eſt a Cantabrigienſi quodam in Collegio 
Corporis Chriſti enutrito. Hanc diſſertationem 
dicavit Hodius Dom, Edv. Stillingfleeto Epiſcopo 
Vigornienſi, cui prius fuerat a facellis ab anno 
uſque MDCxXc, quo filum ſuum in Callegio 
Wadhamenſi educandum locaverat, atque Hodio 
noſtro et eruditiſſimo viro Dom. Ricardo Ben- 
tleio, digniſſimo jam Collegii SS. Trinitatis apud 
Cantabrigienſes praefecto, erudiendum commi- 
a 

Morte autem erepto Tillotſono x. Calend. 
Decemb. ejuſdem anni, et ad Archiepiſcopatum 
evecto Tho. Teniſono, eodem officio fruebatur 
ſub ſucceſſore Hodius, quo functus eſſet apud 
ipſum Tillotſonum, primus omnium quotquot 
novimus, qui duobus ſuccedentibus Archiepiſ- 
copis a ſacris fuerat domeſticis. A novo autem 
Patrono ſuo brevi nominatus eſt ad Eccleſiam 
Parochialem de Chartham prope Cantuariam, ad 
praeſentationem Archiepiſcopi ſpectantem, et 


Ie Reſurrection of the ſame Body aſſerted, &c. by H. Hody, 
D. D. Lond. 1694. 8%”. | 


vacantem 
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vacantem per mortem Dom. Hen. Whartoni, 


Gul. Sancrofto Archiepiſcopo olim a ſacellis, et 
ob editam Angliam Sacram ſatis clari; prius 
vero quam huic inſtitutus fuerat, permutatione 
inter ipſum facta et Praebendarium quendam 
Cantuarienſem, ad eccleſiam intra civitatem 
Londinenſem jacentem praeſentatus eſt, quam 
vocant Paroeciarum S. Michaelis de Pater Noſter 
in Riola, et S. Martini in Vinetaria, uni- 
farum. _— 

Circa idem tempus litteras accepit Hodius ab 
eruditiſſimo viro Dom. Andrea Adamo Hochſtet- 
tero, Eccleſiae Tubingenſis Archidiacono, quem 
ſibi amiciſſimum habuerat, dum olim Oxonii 
degeret; quae cum aeſtimationem, quam apud 


exteras gentes noſter tenuit, abunde ſatis teſtan- 


tur, haud abs re fore judicavi, ut eas hic loci 
inſererem. 


* Vir clariſſime, Domine et Amice plurimum 
c honorande. 

« QUOTIES non Ariſtaeam modo de- 

ce victum abs te proſtratumque, et Malelam 

ce tua nuper opera in lucem datum adſpicio, 


e ſed et ingentem in me adfectum tuum, qui 


<« patriae prope me invidens meae Oxonienſem 
e aliquando optabas, recogito revolvoque apud 
* animum meum, totics exulto prorſus, atque 


cc ad 
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ad toto diviſos orbe Britannos cogitatione de- 


ſideriiſque excurro. Quare quum amoris ea 
conſuetudo ratioque ſit, ut premere ſilentium 
diu haud queat, aegre utique non feres, mi 
bone, quod redux in Patriam redire tamen ad 
amicum veterem, 3 eidem atque 
ad fectum antiquum teſtadi, geſtio conorque. 


Primum ergo omni te animi contentione oro 


obteſtorque, ſine mora ut exponas qui valeas? 
Demum quo nunc in loco fint res noſtrae 
breviter expono, Poſtquam divino beneficio 
ad penates redii meos, interjecto brevi tem- 
poris ſpatio ad Tubingenſis ejuſque patriae et 
Cathedralis Eccleſiae Miniſterium, mox et ad 
Archidiaconatum in eadem adminiſtrandum, 
admotus fui, quo quidem munere in hunc 
uſque diem pro virili defungor, gravi ſane illo 
atque non una de cauſſa arduo. Unde quum 
juvenilem vix aetatem egreſſus ſacro me plane 
miniſterio dicare juſſus fuerim, parum hacte- 
nus, quod recenſeri inter eruditos aut aeſtima- 
ri mereatur, vel imaginari potuimus: Neque 
enim referendi huc ſermones in Pſal. xxvii. 
Rom. viii. 28. Matt. xxv. habiti, atque ad 
amicorum deſideria evulgati. De Hebraeorum 
Primitiis Commentariolus cum Codicis Tal- 
mudici N23 tralatione, itemque de an- 
nuo Expiationis Feſto Tractatus, lucem ſpe- 

| cc ro 
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ro publicam propediem videbunt. Sed et ve- 
nerandi Stillingfleeti veſtri (quem compellare 
in Weſtmonaſterio olim licuit) Epiſtolam 70 4 
Deiſt concerning the Truth and Authority of 
the holy Scriptures horis ſubcifivis in Latinum 
converti ſermonem, et Ulmae Suevonum im- 
primi curavi. Quae omnia, commoda data 
occaſione, per amicum (forſan et fratrem) ad 
vos profecturum, aut Bibliopolam Amſtelo- 
damenſem H. Wetſtenium ſubmittam, neque 
tu, credo, ſpernes qualeſcunque iſtos labores 
noſtros. Q. S. F. Tertulliani Apologeticum 


pro Chriſtianis recenſere in animum induxi: 


ſed praeter unius Codicis MS. copiam vix 
quidquam ſuppetit. Unde te oro rogoque 
ſummopere, ut ſi quid Bodleiana veſtra aut 
alia quaepiam Bibliotheca ſubeat, excerpas in 
amici gratiam, qui inter Germanos publice 
depraedicabit nomen tuum famamque, nec 
tacebit per quem profecerit. 

e Sed et clariſſimus eruditiſſimuſque vir Jo. 
Ulricus Meurerus, quicum amiciſſime con- 
verſor, habet quod abs te petat. Edere is 
decrevit Val. Flaccum, mireque jam hunc au- 
ctorem excoluit atque illuſtravit. Neque quid- 
quam ad perfectionem egregii operis eidem 


« deeſt, praeter varias, quae e Bodleiano excer- 
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pi debent Codice ab Jo. Fr. Gronovio in No- 
tis ad Livium allegato lectiones. Quaelo te, 
mi optime, memor ut ſis antiquiſſimi illius tui, 
Tov OiAtciſæ Oh Ama hunc virum, qui te 
amat et aeſtimat, hocque quidquid eſt laboris 
in ejuſdem Reiq. P. Literariae gratiam im- 
pende, atque iſto lectionum theſauro prope- 
diem illum bea recreaque. Ita novo me 
quoque vinculo tibi devincies, omnibuſque 
numeris adimpleſſe te vota teſtabere, quibus 
finem Joanni tuo Antiocheno impoſuiſti. De- 
nique vel duabus ſignifica quid venuſtiſ. Ben- 
tleius? Quid Photii Lexicon ab ipſo excul- 
tum? Quid Millius? Quid Bernardus, item- 
que Iſaacus Abendana Judaeus ? 

Vale, et quod facturum te promiſiſti, a- 


mare me ne quaeſo deſine, 


« Tuum, vir clariſſime, 
c omni officio atque cultu 


ce Andream Adamum Hochſtetterum, 
© Eccleſiae Tubingenſis Archidiaconum. 


P. S. Quid circa Tertulliani de Pallio librum 
e ſtatuerit apud fe, rogetque Cl. Meurerus, 
e ex cjuſdem literis amplius percipies,” 


CIOD CXC IV. 
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Eodem tempore redditae ſunt ipfi litterae a 
Cl. viro Jo. 5 Meurero, petentes ut collatis 
MSS. Codicibus Valerii Flacci Poetae, et Q. Sept. 
Tertulliani de Pallio, qui in bibliotheca extarent 
Bodleiana, varias lectiones exinde erutas enotaret, 
ſibique transferri curaret. 


Anno Mpcxcv1. juſſu Tho. Teniſoni Archi- 
epiſcopi Cantuarienſis conſcripſit Hodius Ani- 
madverſiones in libellos duos Apologeticos Jere- 
miae Collieri, quos ad vindicandam abſolutionem 
ediderat vir clariſſimus, quam Gul. Perkinſio e- 
quiti aurato impertitus eſſet, priuſquam extre- 
mo ſupplicio afficeretur. Inita nempe ſub exi- 
tum anni MDexcv. contra Gulielmum Regem 
conjuratione et detecta, Gul. Perkinſius et Johan- 
nes Friendius equites rei convicti ad poenam legi- 
bus Angliae conjurantibus infligt ſolitam damnati 
ſunt. Cum vero ad ſupplicium ducti eſſent, 

aſſiſtentes Clerici juxta formulam in Eccleſia u- 
ſurpari ſolitam abſolverunt eos ab omnibus pec- 
catis ſuis, impoſita etiam eis inter abſolvendum 
manu, licet ſe ſupplicii cauſam ex animo dete- 
ſtatos eſſe per poenitentiam non oſtenderint. 

5 Animadverfions on tuo Pamphlets lately publiſhed by My. Col- 
lier, the one called A Defence of the Abſolution given to Sir Wil- 
liam Perkins at the Place of Execution; the other, A Vindication 


thereof, occaſioned by a Paper entitled, A Declaration of the Senſe 
of the Archbiſhops and Biſhops, &C. 
. Hi 
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Hi fuerunt Gul, Snattus, Shadr. Cokius, et Je- 


remias Collierus, e Recuſantium numero omnes, 


qui fidem Gulielmo jurejurando praeſtare nega- 
runt. Ob hoc facinus Snatto et Cokio in car- 
cerem conjectis, Collierus latendo ſalutem ſibi 
quaeſivit. Et cum haec res pluribus eſſet in of- 
fenſa, defenſionem ſui edidit Collierus, quam 
brevi conſecuta eſt Declaratio ab Archiepiſcopis 
et Epiſcopis promulgata, quotquot Londini eſſent 
commorantes, qua dictam abſolutionem impro- 
barunt, eamque tanquam inſolentem et irregu- 
larem multis verbis exagitarunt. Reſpondit huic 


Declarationi Collierus, et rationibus et exemplis 


quae fecerat confirmans. His autem ſcriptis A- 
pologeticis, jubente Archiepiſcopo, plurima re- 
geſſit Hodius; quae tamen reſponſione ſua co- 
pioſius refutavit Collierus. 


Pridie nonas Martias M Dx cvIII. conſtitutus 
eſt Hodius Graecae linguae Profeſſor Regius in 
Academia Oxonienſi, ſubrogatus in locum Dq. 
Gul Levinzii, Collegii S. Johannis nuper Prae- 

ſidis, defuncti. Dum hoc munus ſuſtineret, 
Praelectiones compoſuit de Graecis illuſtribus, 
Linguae Graecae literarumque humanorum inſtau- 
ratoribus, quas nunc publici juris facimus, gra- 


tum fore exiſtimantes eruditis omnibus, ne eo-— 


d rum 
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rum perirent nomina, per quos profecerint. Hoc 
opus diviſit Hodius in libros duos, quorum altero 
agit de Graecis eruditis, qui ante excidium Con- 
ſtantinopolis lingua Graeca et literatura humaniore 
Haliam illuſtrare coeperunt, altero de Graecis li- 
teratis, qui in 1taliam aliaſque regiones occtdenta- 
les conceſſere poſt urbem Conſtantinopolim a Turcis 
captam, ipſumque prelo paratum in lucem ede- 
re inſtituerat, ni vitam cum morte commutaſlet. 

Anno proxime futuro, Waldenſibus religionis 
ergo patria ſua exulantibus, et ſubſidiis num- 
mariis in eorum ſuſtentationem collectis, tum in 
aliis regionibus, tum in Anglia, inter Curato- 
res, qui huic rei praeeſſe delegati ſunt, Brevi 
Regio nominatus eſt Hodius. Summa autem, 
quae ex hac n e collata eſt, confecit "U 
bras ſterlingas viginti quinque millia monetae 
Anglicanae. 

Sub eodem tempore Dom. Nicolaus Bearius, 
A. M. Preſbyter Devonienſis Londini degens, 
conſcripſit librum contra Hodii noſtri Diſſerta- 
tionem de ejuſdem corporis reſurrectione, cui titu- 
lum appoſuit, » Juſtitia reſurrectionis fundamentum, 
Cum homo, dum vivat, ex utriuſque ſubſtantiae 
concretione conſtet, corporis et animae, et vita 


Me Reſurrection founded on Fuſtice, or a Vindication of this 
g' eat ſtanding Reafon aſſien'd by the Ancients and Moderns, wherein 
the Objotions of the learned Dr. Hody againſt it are anſwered, &c. 

by N. B. M. A. Lond. 99. | 
fit 
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fit cauſa futuri judicii, exinde argumentum de- 


ducunt » Tertullianus et alii, carnem reſurre- 


cturam fore, juſtitia divina ita exigente, ut 
quae particeps fuerat in vitae adminiſtratione, 
particeps etiam foret in vitae remuneratione. 
Hoc autem argumentum cum non probaret Ho- 
dius, tres a adduxerat rationes, cur illud minus va- 
lere cenſeret; primo, quia caro, inquit, proprie ſum- 
pta nec peccare poteſt, nec bene facere; inſtru- 
mentum eſt enim animae ſolum; neque brachium, 
quod occidit, in culpa eſt magis, quam gladius, 
cum utraque dirigantur ab anima; fecundo, neque 
praemii nec ſupplicii capax eſt caro; anima ſo- 
ls eſt ſenſu praedita; et quod ſenſu caret, neque 
praemio tenebitur, nec ſupplicio; tertio, fi juſti- 
tia Dei exigat, ut caro, quae conjuncta fuerat 
animae cum peccaverit, particeps foret ſupplicit 
exigeret etiam, ut omnes particulae carnis, quae 


unquam fuiſſent animae peccatrici oonjunctae, 


cum peccaverit, ejuſdem etiam ſupplicu forent 
participes: atqui hac ratione omnes particulae 


carnis, quotquot unquam fuiſſent animae con- 


junctae, neceſſario reſurgerent, atque animae ite- 

rum conjunctae unum quoddam corpus conſti- 

tuerent ; quod videretur abſurdum. Cum vero 
y De Reſurrectione carnis, cap. 14, et 15. 


2? Reſurrefion of the ſame Body aſſerted, &C. p. 210. ; 
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in eam ſententiam adduci non potuit Bearius, ut 
argumentum a Tertulliano prolatum his rationi- 
bus labefactatum exiſtimaret, ne alii auctoritate 
Hodii abducti de veritate deflecterent, has ſibi 
evertendas propoſuit. 

In hac autem controverſia ſuſtinenda adeo 
prorſus ab omni convitio abſtinuit Bearius, tan- 
tamque eruditioni ſuae conjunxit comitatem, ut 
Hodium hoc officio ſibi plane devinctum habu- 
erit. Librum e prelo exeuntem ad Hodium mi- 
fit, atque una litteras in ſui excuſationem ſcriptas, 
quod cum tanto viro contendere eſſet auſus, cu- 
jus opinioni adverſari haud facile in animum in- 
duxit, et cui nihil nift veritatem praepoſiturum 
ſe fore teſtatus eſt. Reſcripſit Hodius, gratiaſ- 
que ei egit ob humanitatem, qua ipſum proſe- 
cutus fuerat, et licet argumenta, quae in Diſſer- 
tatione ſua protulerat, ab illo non fuiſſe impro- 
bata cenſeret, tamen ita ab omni contentione ſe 
abhorruiſſe dixit, ut in certamen amplius cum eo 
deſcendere noluerit, at liberum omnibus relinque- 
re, quibuſcunque modis vellent et ratiociniis, do- 
ctrinam de reſurrectione ſtabilire, quam ſibi plu- 


rimum eſſe cordi addidit. 
Sub exitum hujus anni, Epiſcopo Menevenſi, 


qui ob fimoniae crimen officio ſuo privatus fue- 


rat ab Archiepiſcopo Cantuarienſi, provocante 
- ad 
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ad Proceres contra juriſdictionem Archiepiſcopi, 


defenſionem ſui Hodio noſtro commiſit Archi- 


epiſcopus, qui brevi conſcripſit apologiam, qua 
poteſtatem judicandi in hujuſmodi cauſis Archi- 
epiſcopo plenarie convenire demonſtravit. Hanc 
Archiepiſcopo tradidit, ut ederetur; at, conſopita 
lite, non produt. 

Sequenti anno, mota de juribus et privilegus 
ſynodi Anglicanae diſceptatione, cum obſervaſſet 
Hodius, neminem eorum, qui huic controver- 
ſiae ſe immiſcuiſſent, in uſum ſuum traxiſſe Acta 
et Inſtrumenta publica, quae in Archivis Lam- 
bethanis aſſervarentur, plurimam licet huic rei 
lucem allatura, in rem fore judicavit ex his po- 
tiſſimum Hiſtoriam condere Conciliorum et Sy- 
nodorum Anglicanorum, atque una Hiſtoriam 
Parliamentorum et legum Angliae antiquiorum 


litteris mandare. Hoc autem opus compoſuit 


intra ſpatium paucarum menſium, ediditque 
circa initium Februarii anno MDccx. Eodemque 
anno ſtabilita ſocietate de propaganda fide in par- 
tibus tranſmarinis, in ſociorum numerum litteris 
Regis Patentibus conſtitutorum aſcitus eſt. 


r A Hiſtory of Engliſh Councils and Conwocations, and of the 
Clergy's fitting in Parligment, in which is alſo comprehended the 
Hiſtory of Parliaments, with an Account of our ancient Laws, by 
H. Hody D. D. &c, Lond, 1701, 8", 


Anno 
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Anno Mpccrv, ut ſupra monuimus, quae 
prius {cri pſerat de Bibliorum textibus originalibus, 
Verſionibus Graecis, et Latina vulgata, ad examen 
revocavit, et emiſit, eodem anno * conſtitutus Ar- 
chidiaconus Oxonienſis, in locum Timothei Hal- 
toni demortui ; quam dignitatem ad ultimum vi- 
tae diem retinens, obüt xIII. Calend. Febr. anno 
MDCCcvI. |» 

Sepultus jacet Oxonii in capella Collegii Wad- 
hamenſis, fepulchro hac 3 decorato ; ; 


Hic jacet 
Humphridus Hody S. T. P. 
Grzecae linguae Profeſſor Regius, 
Archidiaconus Oxon, 

Reverendiſſimis Dominis 
D. Johanni Tillotſon et 
D. Thomae Teniſon 
a ſacris domeſticis, et 
hujus Collegii quondam ſocius, 
Qui obiit 
| Jan. 20. A.D. 1706. 
Edith uxor obiit Nov. 28. 1736. 


Stipendia ad villorern deck 3 annua- 
tim perſolvenda dedit decem ſcholaribus in Col- 
legio Wadhamenſi educandis, quorum quinque 
| ad 


HUMPHREDI HODII. Mix 
ad ſtudium linguae Hebraicae animum erant ap- 
plicaturi, quinque linguae Graecae addiſcendae 
operam daturi. Horum delectum commiſit Prae- 
poſito dicti Collegii, linguarumque Hebraicae et 
Graecae Profeſſoribus: donatione hac, et lingua- 
rum ſcientiae favens, quas nemo melius ſeipſo 

excoluiſſet; et emolumento Collegii conſulens, 
in quo enutritus juvenilem aetatem in uſdem 
excolendis conſumpfſiſſet. 


Le Neve's Faſt. Britan. p. 232. 527. 
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I. JOANNIS Caii Britanni de Canibus Britannicis, 
Liber unus ; de Rariorum Animalium et Stirpium hiſto- 
ria, Liber unus; de Libris propriis, Liber unus; de Pro- 
nunciatione Graecae et Latinae Linguae, cum ſcriptione 
nova, Libellus; ad optimorum Exemplarium fidem re- 
cogniti a S. Jebb M. D. in 12 mo. 

II. Fratris Rogeri Bacon, ordinis Minorum, Opus Ma- 
jus ad Clementem IV. Pontificem Romanum. Ex MS. 
Codice Dublinienſi, cum aliis quibuſdam collato, nunc 
primum edidit S. Jebb M. D. in Folio. | | 

III. Miſcellaneous Obſervations upon Authors, An- 
cient and Modern: viz. on Virgil, on Minucius Felix, 
on the Notions of the Heathens concerning a future 
State, on the Author of The Grounds of the Chriſtian 
Religion, on Martial, on the Notions of the Heathens 
concerning Moral Obligation, on the Chronology of 
Cyrus, &c. on Seneca's Tragedies, on Quintilian, on 
Boileau's Tranſlation of Longinus, on Lucian and Euri- 
pides, on Statius, on the great Egyptian Pyramid, Ex- 
tract of Mr. Gurdon's Sermons, on the Name of Byr- 
ſa given to the Citadel of Carthage, on Euſtathius, A- 
thenaeus, and Ariſtenaetus, on Strabo, Anacreon, and Sui- 


das, on Statius, on Juſtin Martyr, on Avienus, on Sui- 


das, on Heſychius, on Ovid, on Thucydides, on Horace, 
on Euripides, on Propertius, on Aeſchylus and his Scho- 
liaſt, on the Greek Authors concerning a Temple at He- 
liopolis, on the Swords of the Ancients, on Apuleius and 
Lucan, on Oppian, on Naugerius, on Boileau, on Ti- 
bullus, on Apuleius, on Heſiod and Euripides, on Ca- 
tullus, on the Marmora Arundelliana and Demoſthenes, 
on Oppian, on Lucian, on Joſephus and Plutarch, on 
Philo, on Cicero, concerning Heliopolis in Syria, &c. 
on Tertullian and Cyprian, on ſome Inſcriptions, on the 
moveable Towns of the Ancients, on a Paſſage in Euſe- 
bius, on Prudentius, on Heſychius, on the Argonauts E- 
pocha and the Age of Heſiod, on Rutilius, on Theocri- 
tus, on Lactantius, on the Author of the Titanomachia, 
on Sidonius, on Shakeſpeare, on Valerius Flaccus, on 
Appollonius Rhodius, on the Hiſtoriae Auguſtae Scri- 
ptores, on Manilius, on Vavaſor and Rapin, on Cave's 
Hiſtoria Litteraria, on the great Egyptian. Pyramid. By 
ſome of the moſt learned Gentlemen in England. In 
Two Volumes in 8vo. | 
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De Grarcis eruditis, qui ante exci- 
dium ConSTANTINoPOLIS limpua 
Graeca et literatura humamore Ita- 
ham illuſtrarè coeperunt. 


— | — 


I. 
De LEONTIO PILA To. 


ELICI illo ſeculo, nempe xiv ab 
orbe redempto, quo renaſci in Italia 
coeperunt literae amoeniores, expolirique 
incepit lingua Latina, quae jam diu in barbariem 
abierat, illucentibus ingenus Dantis, Petrarchae, 
et Boccatii; eodem quoque, et in eadem regi- 


one, reviviſcere coeperunt literae Graecae, quae 
B multis 
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multis jam ſeculis intermortuae per totum Oc- 
cidentem jacuerant. 
In Calabria, quae olim Magna Graecia dice- 
batur, coloniis Graecis repleta, remanſit quae- 
dam linguae veteris cognitio; atque etiam poſt 
illud ſeculum, in multis iſtius regionis eccleſiis, 
non Latine, ſed Graece peragebantur liturgiac 
ſacrae: in reliquas vero Italiae partes tam raro 
inde demigrabat eruditio Graeca, ut vix unus 
aut alter repertus ſit, qui ea fuerit excultus. 
Petrarcham linguam Graecam edocuit Bar- 
laamus Calaber monachus, Graece ipſe magis 
quam Latine doctus. Sed primus omnium 
Graecorum recentioribus hiſce ſeculis hanc lin- 
guam publice in Italia profeſſus eſt LERONTIUS 
PiLAT us Theſſalonicenſis, Barlaami auditor, 
Boccatii vero praeceptor, cujus hortatu et auſpi- 
ciis ad praelegendum Florentiae Homerum exci- 
tabatur, ſcilicet circa medium iſtud ſeculum, 
vel paulo poſt. Is poſtquam Boccatium per 
triennium erudiiſſet, et brevi tempore Home- 
rum publice praelegiſſet, Florentia Venetias ſe 
contulit, et apud Petrarcham, ibi tum commo- 
rantem, aliquandiu verſatus eſt. Inde Conſtan- 
tinopolim diſceſſit, brevique poſt in Italiam rever- 
ſurus, in mari Adriatico occubuit, fulmine per- 
cuſſus. De eo, qualis eſſet homo, et quo modo 
Florentiae Homerum praelegerat, audiendus eſt 
ipſe Boccatius, Genealogiae Deorum xv. 6. 
&« Poſt Barlaamum et Paulum Peruſinum, Le- 
« ontium Pilatum, Theſſalonicenſem virum, 
« et, ut ipſe aſſerit, praedicti Barlaami audito- 
« rem, perſaepe adduco: qui quidem aſpectu 
_« horridus homo eſt, turpi facie, barba prolixa, 
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et capillitio nigro, & meditatione occupatus 
aſſidua, moribus incultus, nec ſatis urbanus 
homo; verum, uti experientia notum fecit, 
literarum Graecarum doctiſſimus, & quodam- 
modo Graecarum hiſtoriarum atque fabularum 
et artium archivum inexhauſtum, etſi Latina- 
rum non ſatis adhuc inſtructus ſit. Hujus ego 
nullum vidi opus; ſane quicquid ex eo recito, 

ab eo viva voce referente percepi. Nam eum 
legentem Homerum, et mecum ſingulari ami- 
citia converſantem, fere tribus annis audivi.“ 


In capite ſequente excuſans ſe Boccatius, quod ex 
Homero carmina Graeca operi ſuo immiſcuerit, 


exemplo Ciceronis, Macrobii, Apulen, atque Au- 


ſonii, ait veterem conſuetudinem jam abolitam 
fuiſſe, quia © nemo eſt (inquit) qui Graecas li- 
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teras norit: at ego in hoc Latinitati compatior, 
quae fic omnino Graeca abjecit ſtudia, ut etiam 
non noſcamus characteres literarum. Nam 
etſi ſibi ſuis ſufficiat literis, et in eas omnis 
occiduus verſus ſit orbis, ſociatae Graecis luci- 
diores proculdubio apparerent. Nec praeterea 
omnia ſecum a Graecia veteres traxere Latini: 


multa ſuperſunt, et profecto nobis incognita, 


5 


quibus poſſemus ſcientes effici meliores. In- 


terjectis aliquibus de ſe, et Leontio, haec ſubne- 


ctit: © Sed quid multa? Geramus paululum ob- 
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jurgationibus morem : oſtentationis cauſa 
Graeca carmina adſcripſi: quid inde, quaeſo, 
mordendus ſum? Cui enim injuriam facio, fi 
jure utor meo? Si neſciunt, meum eſt hoc 
decus, mea eſt gloria, ſcilicet inter Etruſcos 
Graecis uti carminibus. Nonne ego fui, qui 
Leontium Pilatum a Venetiis occiduam Baby- 
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* lonem quaerentem a longa peregrinatione meis 
* flexi conſiliis, in patria tenui? qui illum in 
«© propriam domum ſuſcepi, et diu hoſpitem 
* habui, et maximo labore meo cutavi, ut inter 
« doctores Florentini ſtudii ſuſciperetur, er 
*« publico mercede appoſita. Fui equidem ipſe 
e infuper, qui primus meis ſumptibus Ho- 
« meri libros et alios quoſdam Graecos in He- 
* truriam revocavi, ex qua multis ante ſeculis 
* abierant non redituri, Nec in Hetruriam 
* tantum, {ſed in patriam deduxi. Ipſe ego fui, 
qui primus ex Latinis a Leontio Pilato in pri- 
* vato Iliadem audivi. Ipſe inſuper fui, qui, 
* ut legerentur publice libri Homeri, operatus 
* ſum. Et eſto, non ſatis plene perceperim: 
c percept tamen quantum potui: nec dubium, 
611 permanſiſſet homo ille vagus diutius penes 
, nos, quin plenius percepiſſem. Sed quantu- 
5 lumcunque ex multis didicerim: nonnullos: 
tamen praeceptoris demonſtratione crebra in- 
*© tegre intellexi, eoſque, prout opportunum vi- 
* ſum eſt, huic operi miſcui.” Hum paſſim 
in iſto opere Leontii nomine in teſtimonium 
advocat. 

Ejuſdem habemus mentionem luculentiſſimam 
in Petrarchae quibuſdam ad Boccatium epiſtolis; 
in quibus refert, eum in Italiam reverti denuo 
volentem in mari Adriatico fulmine periiſſe. 
Eum autem, non Leontium, ſed Leorfem, no- 
minare ſolet Petrarcha, et revera non Theſſalo- 
nicenſem, ſed Calabrum, fuiſſe aſſerit. Ex eodem 
intelligimus illum Boccatii hortatu Iliadem Ho- 
meri, Odyſſeaeque partem aliquam, in Latinum 
vertifle, Errat enim Thomaſinus, cum in Pe- 
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tarcha Redivivo cap. 4. ſcribit, curaviſſe Petrar- 
cham ipſum, Homerum ſuis ſumptibus in Latinum 
converti. Rerum Senilium lib. 3. Leo noſter 
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vere Calaber, fed, ut ipſe vult, Theſſalus, 


quaſi nobilius ſit Graecum eſſe quam Italum 3 _ 
idem tamen ut apud nos Graecus fit, apud 


illos puto Italus, quo {cilicet utrobique pere- 
grina nobilitetur origine: hic Leo, inquam, 


undecunque magna bellua, me nolente fru- 
ſtraque diu ac multum diſſuadente, ſurdior 


ſcopulis ad quos ibat, tuum poſt abitum hine 
(Venetus) abut. Noſti hominem, et me noſti; 
an is triſtior, an ego laetior, haud facile judices. 
Itaque veritus ne convictu aſſiduo fortaſſis in- 
ficerer (eſt enim animi aegritudo non minus 
contagioſa, quam corporis) abire paſſus ſum, 
ad quem tenendum alio quam precum vin- 
culo opus eſſet, dato illi viae comite comico 
Terentio, quo incredibiliter deletari illum 


animadverteram, ſaepe ſtupens, quid com- 


mune habere poſſet Graius ille moeſtiſſimus 
cum hoc Affro jucundiſſimo. Sic e contra, 
nulla tanta ſimilitudo, quae non aliquid diſſi- 
mulet. Abut ergo ſub aeſtatis exitum, multa 
me coram ſaepe in Italiam Latinumque no- 
men acerrime invectus. Vix illum perveniſſe 
diceres, dum ex inſperato barba & crinibus 
ſuis horridior majorque ad me redut epiſtola, 


ubi inter multa, ceu terram coeleſtem, damna- 


tam modo laudat atque amat Italiam, dilectam- 
que Graeciam odit, laudatamque Byzantium 
execratur, et ut ſe jubeam ad me venire, 
tanta rogat inſtantia, quanta vix Petrus nau- 
fragans imperantem fluctibus Chriſtpga orat. 

* 1 — Gaudeo 


LEGN TIES Lis] 
— Gaudeo hercle verbis incredulum, rebus 
admonitum, et ſaxeum illud caput experientia 
emollitum : caeterum neque conſtantiae ſuae 
do, neque vel naturam vel aetatem, etſi ipſe 

aliud ſpondeat, mutandis moribus aptam reor. 
Unum praeterea, quod ridebis, precibus inſerit, 
ut pro eo ſcilicet apud Conſtantinopolitanum 
imperatorem literis intercedam, cujus mihi nec 
viſa facies, nec auditum nomen. — Poſtremo 
autem ne amici volatilis tam verboſa mentio 
fruſtra ſit, redit hic in animum te precari, ut 
Homericae partem illam Odyſleae, qua Ulyſſes 
it ad inferos, et locorum, qui in veſtibulo Erebi 


ſunt, deſcriptionem ab Homero factam, ab hoc 


autem, de quo agimus, tuo hortatu in Lati- 
num verſam, mihi quamprimum potes ad- 
modum egenti, utcunque tuis digitis exaratam, 
mittas. Hoc in praeſens. In futurum autem, 
ſi me amas, vide, obſecro, an tuo ſtudio, mea 
impenſa, fieri poſſit, ut Homerus integer bi- 
bliothecae huic, ubi pridem Graecus habitat, 
tandem Latinus accedat.” Rurſus lib. 
De Leontio, ſeu Leone, olim noſtro, qui Theſ- 
ſalus dici mavult quam Italicus, non muto 
ſententiam, et jure ſubnixam, et tuo demum 
judicio comprobatam. Nunquam ergo literis 
meis aut nuncus revocabitur, quamvis roget. 
Maneat ubi elegit, et quo inſolenter abiit, illic 
flebiliter degat. Qui tanto faſtu cum in omni 
fortuna turpi, tum in paupertate turpiſſimo, 
delicias Florentinas ſprevit, tanto gemitu By- 
zantinam ferat inopiam: denique qui Itala 
culta damnavit, ſeneſcat per me licebit in ſyl- 
vis Haemoniis, et Graecis eſca ſit vermibus, 
“ aut 
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aut {i libet, ubi, quod neſcio an tu noris, mihi 
plane compertum eſt, multos olim egit annos, 


ad Cretenſis labyrinthi cuſtodiam revertatur, 


homo alioquin noſtris ſtudiis non ineptus, G 
tamen homo eſſet, nec ſe belluam aſperitate 
inſigni et novitatis ſtudio effeciſſet; quam ob 


cauſam neſcio, niſi vel nature 0 imperio 


coactus, vel ab calle fortaſſis, quod multos 
feciſſe novimus, famam quaerens. Eat ſane, 
ſuoſque fibi mores habeat, ſuam barbam, ſuum 
pallium, ſuam famem, metatque quod ſevit, 
teratque quod meſſuit, edat denique quod in- 
trivit.“ Epiſt. I. lib. 6. « Homeri mentio 
me illius admonet, quo hic medio in Latinum 
venit. O male igitur, o peſſime actum de 
Leone dicam noſtro! cogit enim pietas atque 
ingens miſeratio ſine ſtomacho jam de illo loqui, 
de quo pridem multa cum ſtomacho. Mu- 
tatus eſt animus ſemper meus cum illius 


hominis fortuna, quae cum miſera fuit, nunc 


horrenda eſt. Infelix homo, qualiſcunque 
quidem, nos amabat, etſi talis eflet, qui nec alios 
nec ſeipſum amare didiciſſet; ſiniſtris alitibus 
in hunc mundum ingreſſus, ſiniſterioribus abut, 
ubi nullum puto ſerenum diem vidit. Quem 
memoria repetens ſaepe, admiror quomodo in 
tam triſtem fuſcamque animam Pierii ſpiritus 
ac coeleſtis muſicae vel tenuis deſcendiſſet 
olfactus. Orabat miſer multis precibus ut pro 
ſe mitterem, faſſus errorem, quae res maxime 
iratos animos placat. Ego vero et inſtabilitatem 
mihi notiſſimam, et aetatem intractabilem, 
mutandiſque jam moribus duriorem veritus, 
et conſilio inſuper tuo fretus, quo fidenter in 
B 4 « re 
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re qualibet uti velim, ut quod rite conſulen- 
tium utraque fax illuſtrat ingenium et fides, 
ſpretis precibus, reſponſum literis nullum dedi; ; 
cepit illum tandem famuliaritatis noſtrae deſi- 
derium ardentius, et male fibi cognitae pudor 
Italiae, moribuſque fiſus noſtris, cogitanſque 
quod verum erat, etſi vocari eſſet indignus, 
ſi tamen ultro veniſſet, minime quidem ſe 
noſtris arcendum liminibus, proxima aeſtate, 


Aceolo ac Neptuno, totoque Phorci exercitu, ad- 


verſante, Byzantio funem ſolvit. O quid dicam! 
miſerabilem terrificamque rem audies. Jam- 
que Boſphorum atque Propontidem, jamque 
Helleſpontum Aegeumque et Ionium maria 
Graeca tranſiverat, jam Italicae telluris, ut au- 
guror, aſpectu, laetus dicerem, ni natura reſpu- 
eret, at equidem minus moeſtus Adriaticum 
ſulcabat acquor, dum repente mutata cocli 
facie pelagique ſaeva tempeſtas exoritur; cae- 


teriſque ad ſua munia effuſis, Leo miſer malo 


affixus inhaeſcrat, malo, inquam, vere, malo- 
rumque ultimo, quod per omne acvum multa 
perpeſſo dura in finem fortuna ſervaverat. 
Horret calamus infelicis amici caſum promere. 
Ad ſummam, inter multas ac horriſonas coeli 
minas iratus jupiter telum torſit, quo diſ- 
ſectae antennae incenſaque carbaſa in favillas 
abiere, et lambentibus malis flammis aethereis, 
cunctis ſtratis ac territis, ſolus ille noſter periit. 
Hic Leonis finis, — viri humilis, nec indocti, 
ſed nec fortunati unquam proſpere, nec jucundi. 
Semper certe nunc intelligo, ut multa poſt 
factum intelligimus, ſemper, inquam, nubes 
la moeſtique oris obſcuritas nunciabat hoc 

« fulmen. 
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e fulmen, Supellex horridula, et ſqualentes libelli, 
ce hinc nautarum fide, hinc propria tuti inopia 
« evaſere. Inquiri faciam, an {it in eis Euripides, 
« Sophocleſque, et alii, quos mihi quaeſiturum 
« ſe ſpoponderat. Tuners informs, ac ſemiuſtus 
ein mare jactatus eſt.” Homeri ab eo converſi 
mentionem rurſus facit epiſtola proxime ſubſe- 
quente: Reſtat, ut noveris, Homerum, jam 
« Latinum, et mittentis amorem et transferentis 
« mihi memoriam ac ſuſpiria renovantem, ad 
nos tandem perveniſſe, meque et omnes, ſeu 
« Graecos ſeu Latinos, qui bibliothecam hanc 
* (Venetam) inhabitant, repleſſe gaudio atque 
te oblectatione murabili,” Iterum lib. 5. epiſt. 
ad eundem Boccatium : © Quod mihi de Ho- 
* mero manu tua ſcriptum miſeras, antequam 
«© Venetiis proficiſcerer, ſuſcepi, ut fide atque 
ce indulgentia tua laetus, fic ſupervacuo moeſtior 
« labore, quem tibi impoſiturus non fueram, ſi 
ce ſciviſſem quod nunc ſcio. Non enim noſſe 
e optabam, quid apud Graios inferos agere= 
« tur, apud Latinos noſſe quid agitur ſatis eſt, 
ce idque vel lectione, vel auditu ſolo, utinam 
« nec viſu unquam contigerit. Sed volebam 
« ſcire qualiter Homerus ipſe gravis homo, vel 
« Aſiaticus, et, quod miraculum auget, caecus 
* quoque, litadines Italas deſcripſiſſet, vel Ae- 
« Oliam ſcilicet vel Avernum lacum, montemque 
« Circeum. Sed quoniam tibi placuit, ut mihi 
« poſtea totum opus illud eximium deſtinares, 
* ibi forſan inveniam quod quaero: ſpem tamen 
„ hanc minuit quod ſcribis, miſiſſe te Iliadem 
c totam, Odyſſeae autem partem. In eo quis 
* dem libro eſt, quod ſcire velim, Miror ſane 
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« quod ita illam totam, hujus partem miſeris; 
« ſed fortaſſe integram non habebas. Quicquid 
« erit videro, dum me domum meam ſors revex- 
te erit, tranſcribique faciam, et remittam tibi, 
* quem tanta re privaſſe pati nolim.“ Verſio- 
nem hanc Homeri exiſtimo eandem fuiſſe cum 
illa, quae ſeculo ſequente in bibliotheca Nicolai 
Nicol: Florentina aſſervata memoratur. Quam 
ibi repertam fuiſſe a Laur. Valla, et ſuo nomine 
editam, in vulgus ſparſerunt illius aemuli. Barthol. 
Facius invectiva in Vallam, quam ſcripſit paulo 
ante annum 14 50, ait verſionem iſtam Homeri 
jam ſupra centeſimum annum Florentiae eſſe: 
unde dignoſcimus paulo ante medium hujuſce ſe- 
culi apud Boccatium egiſſe Pilatum, et Florentiae 
praelegiſſe. Erat iſta tralatio ad verbum, et bar- 
bara. Odyſſea ſervatur etiamnum Patavii in biblio- 
theca S. Joannis in Viridario, in quo exemplari 
male tribuitur Emanueli Chryſolorae. Homeri 
Odyſſea ex tranſlatione Manuelis Chryſolorae, 
vel potius alicujus indocti, ait Petrus Montagnana 
in notula ſua manu adſcripta, qui librum dona- 
vit circa annum 1478, Pilati eſſe haud dubito. 
In eadem bibliotheca habetur, ex ejuſdem Mon- 
tagnanae dono, Homeri Ilias Latine expoſita; cui 
additur ad verbum Latina interpretatio: ejuſdem, 
uti ſuſpicor, Pilati. In cod. Regio Pariſino tri- 
buitur ipſi Petrarchae tranflatio praedicta cum 
Iliadis tum Odyſſeae. Sic enim legitur in indice 
quodam, quem vidi, Bibl. Regiae, MS. Home- 
ricae Iliadis et Odyſſeae verſio Lat. Franc. Pe- 
trarchae. Ejuſdem Pilati meminit Jannotius Ma- 
nettus in vita Boccatii nondum edita. Hunc 
“( Petrarcham) Boccatius, ut arbitror, imitatus, 
; | 1 cc 4 Les 
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er. 


De EMANUELE et JOANNE 


CHRYSOLORIS. 


N Boccatio periit quicquid Graecarum litera- 

rum in Italia ſeverat Pilatus iſte. Tamen 
paulo ante exitum ejuſdem ſeculi ibidem ſcaturire 
coepit fons iſte literarum earundem, unde per 
univerſas regiones occidentales defluxerunt tan- 
dem et diffuſi ſunt uberrimi rivuli, nunquam 
illi perituri. Nimirum hoc tempore Florentiae 
eas docere coepit EMANUEL (five MANUEL) 
CHRYSOLORAS, eques Conſtantinopolitanus, 


ex majoribus Romanis, qui una cum Conſtantino 


M. Byzantium migraverant, oriundus. By- 
zantio is emiſſus ab imperatore Joanne Palaeologo 
ſeniore, qui obiit anno 1391, ut a regibus Eu- 
ropae contra Bajazetum, Turcarum tyrannum, 
pecuniae ſubſidium imploraret, eoſque ad bel- 
lum ſuſcipiendum inflammaret, poſtquam regem 
Angliae Ricardum II. alioſque ſupplex, neque 
re prorſus infecta, adufſet, in Italiam conceſſit. 
In epiſtola, quam Romae ſcripſit ad Joannem 
imperatorem, De Veteris ac Novac Romae com- 
paratione, tradit ſe ante biennium Londini in 
Britannia una cum comitatu ſuo fuiſſe. 

Exactis in legatione annis tribus vel pluribus, 


Conſtantinopolim ad imperatorem ſuum reverte- 


batur. Inde poſtea rurſus in Italiam veniebat, 
partim Turcarum metu, partim Graecarum lite- 
rarum docendarum gratia. Venetias mari ap- 
pellens, a ſenatu mox F lorentino, quorum in 

animis 
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animis Leontii Pilati Homericae praelectiones 
literaturae Graecanicae deſiderium excitaſſent, et 
apud quos potiſſimum revireſcere jam coeperant 
ſtudia humaniora, honorifice et publice invitaba- 
tur, oblato ſalario, ad eorum profeſſionem. Jan- 
notius Manettus, ipſius diſcipulus, idemque Flo- 
rentinus, in Vita Boccatii nondum edita (ſed a 


nobis olim in alio quodam opere edenda) te- 


ſtatur illum ab ipſa uſque G in- 
vitatum fuiſſe a Florentinis. 

Quo anno hoc contigerit, non ſatis liquet; hoc 
tantum certiſſime con ſtat, ludum ejus apertum 
fuiſſe inter annos 1390 et 1400. Sub Boni- 
facio IX, qui pontificale ſolium aſcendit 1389, 
et 1404 obiit, Graecas literas Latio fuiſſe reſti- 
tutas luculentiflime teſtantur Platina, Sabellicus, 
et Raphael Volaterranus. Venifleque eum Flo- 
rentiam, indeque etiam diſceſſiſſe ante finem 


ſeculi x1v, apertiſſime innuit Leonardus Areti- 
nus Hiſtoria rerum ſuo tempore geſtarum. Do- 


cere eum coepiſſe circa annum 1491 id argumento 
eſſe videatur, quod Petrus Paulus Vergerius, 
quem refert Leonardus Florentiam Patavio ad il- 


lum audiendum conceſſiſſe, in epiſtola quadam 
MS. ad Leon. Juſtinianum data 6 Nov. 1417, att. 


ſe Franciſcum Zabarellam, epiſcopum et cardina- 
lem Florentinum, primum noviſſe Florentiae ante 
TRIGINT A fere annos, cum ibi ſtudiorum cau- 
{a ipſe verſaretur. Huic calculo inſuper convenit, 
quod teſtantur nonnulli Manuelem imperatorem 
Conſtantinopolitanum peregrinationes in Occi- 
dentem obiviſſe ab anno 1392 ad annum 1395. 
Illud enim certiſſimum eſt, teſtimonio cum Leo- 
nardi Aretini tum etiam Jannotii Manetti, coe- 


piſſe 


* 
2 


FF.. T ˙ A ²˙wÄ ̃Ä»iↄ ö OE ICONS EEE CINE —ͤ oo ew 
' . - r 


— — 


e eee e W 
Dr 1 


* e — 


— 


* 
1 
1 p 
5 
* 

8 
9 
1 


re - 4 4 . 
n —— oy -” a ” 


by 0 E ing. 
Dr 
—— = 


—< 7 


— — _ 


_—  —  —  — % WW A 
r 


14 EMANUEL Lis. I. 
piſſe Chryſoloram Florentiae docere paulo minus 
triennio ante adventum Manuelis imperatoris ad 
urbem Mediolani. Juxta alios vero in Italiam 
venit imperator ille circa annum 14397. 

Graecarum literarum per Chryſolorae operam 
reductionem refert Opmeerus ad annum 1399; alii 
ad annum 1398, ut Jac. Philippus Bergomas, in- 
ſequentis ſeculi chronologus, quem plures ſe- 
quuntur, Matthaeus Beroaldus, Miraeus, Func- 
cius, etc. Et huic quidem ſententiae quam o- 
ptime congruit, quod teſtantur Annales noſtri 
* Anglicani, in Angliam appuliſſe Graecorum im- 
peratorem vergente anno 1401. In Chronico 
Magno Belgico inſcripto, dicitur literarum Grae- 
carum diſciplina a Chryſolora reducta fuiſſe anno 
1397. 

Fllorentiae docuit integro fere triennio, ut ex- 
inde apparet, quod teſtatur Manettus in ora- 
tione MS. Leonardum Aretinum per triennium 
circiter illius, antequam Florentia diſcederet, 
fuifſe auditorem: ſupra biennium, ipſe ait Leo- 

nardus. - 

Florentia Mediolanum ab imperatore ſuo Ma- 
nuele, in Italiam atque ad urbem illam veniente, 
evocabatur. Apud quem dum commoraretur, 
agebat cum eo Joannes Galeatius, Mediolani dux, 


* Opus MS. bibl. Lambeth. cui tit. Speculum Parvulorum, 

lib. 5. c. 30. Anno Verbi Dei incarnati 1401, et anno ſecundo 
illuſtriſſimi principis et regis Anglorum Henriei IV, Conſtan- 
*« tinopolitanus imperator, diu variiſque et horrendis paganorum 
inſultibus coartatus, ut pro eiſdem reſiſtentiam triumphalem per- 
** quireret, Anglorum regem ſupradictum viſitare decrevit. Qui 
* cum nonnullis viris peritis de natione Graeciae venit Captuariam 
«« de Dovoria circa feſtum S. Luciae virginis (13 Decemb. ) et a do- 
mino Thoma Chyllenden, tunc priore eccleſiae Chriſti Cantuari- 
«« enſis et ejuidem loci Cs cum debita reverentia eſt ſuſ- 


** ceptus.”- 


ut 
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ut Ticini academiam, a patre ſuo nuper condi- 
tam, Graecarum literarum profeſſione illuſtraret. 
Annuit Emanuel, partim nobiliſſimi principis 
adlectus praemiis, partum vero quia Florentiam, 
Nicolai cujuſdam Nicoli (amici prius, poſtea 

inimici) ſimultatibus nimium vexatus, reverts 
nolebat. Diſcedente Mediolano imperatore, Ti- 
cinum ſe illico confert, ibique inter aliarum diſ- 
ciplinarum eximios profeſſores Graecae linguae 
profeſſor enituit; nempe uſque ad obitum, ſicut 
credi par eſt, Galeatii ducis, qui contigit anno 
1402, menſe Octobri. | 

Defuncto Galeatio, quum omnia ibi locorum 
agitata bellis rurbataque eſſent, Venetias inde de- 
migrat. 

Hinc elapſis aliquot annis, Leonardi Aretini, 
diſcipuli olim ſui, tum vero Gregorio XII ab 
epiſtolis, ſuggeſtu et hortatu, invitatur accitur- 
que Romam. Iniit vero is pontificatum pridie 
cal. Novembr. 1406, et Junio menſe 1409 ex- 
auctoratus eſt, 

Anno 1413 una cum Franciſco Zabarella 
cardinale a Martino V in Germaniam ad Caeſa- 
rem Sigiſmundum legatus miſſus eſt ad locum 
concilio celebrando eligendum. Ubi Conſtan- 
tiam 11 duo eligebant. | 

. Poſtea rurſum ad ſuum imperatorem Conſtan- 
tinopolim eſt reverſus, ab eoque una cum alus 
quibuſdam ad concilium Conſtantienſe miſſus 
eſt legatus ineunte anno 1415. Ubi brevi poſt 
concilii exordium vitam cum morte commuta- 
vit Apr. 15, 1415. 

Haec breviter diximus de primo illo Graeca- 
rum literarum inſtauratore, Emanuele Chryſolora, 

| viro 
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viro nunquam ſine honore nominando. In 
quibus non pauca ſunt ab iſtis, quae vulgo e 


Pauli Jovii elogiis de eo feruntur, diſſidentia. 


De eo fic ſcribit Jovius: © Emanuelis, qui primus 
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Graecas literas variis barbarorum irruptionibus 
expulſas poſt ſeptingentos annos in Italiam re- 
portavit, tanta fuit in docendo liberalis ingenii 
humanitas, ut ejus pracclara facies, prima in- 
ter Graecorum i imagines (in muſeo meo) me- 
rito collocanda videatur: quanquam nulla 
exiſtent, praeter artis grammaticae regulas, 
gravioris doctrinae monumenta. In docendo 
enim nunquam feſſus, facile in ſcribendo de- 
ſidioſus videri poterat, quum altera pars laudis 


exoptata noſtris utili profeſſione peteretur. Is 


Byzantio emiſſus a Joanne imperatore, ut totius 
Europae reges adeundo pereunti Graeciae 
maturam opem imploraret, officium quidem la- 
borioſa peregrinatione ita implevit, ut in Italia 
ſubſiſteret, Graecia ſcilicet praeſenti metu libe- 
rata, cum Tamerlanes terror Orientis Bajaze- 
tem Othomannum, a terribili celeritate ful- 
guris cognomen adeptum, ad Stellam mon- 
tem vivum cepiſſet. Itaque Chryſoloras, diro 
Graeciae hoſte ſublato, Venetiis primum et 
mox Florentiae, Romaeque, ac demum Ti- 
cini, evocante ingentibus praemiis Joanne Ga- 


leacio principe, Graecarum literarum ſtudium 
.cc. 


excitavit, tanta felicitate, ut ex ejus ſchola 
ſummae nec ideo interiturae laudis ingenia 
prodierint: in queis fuere Leonardus Aretinus, 


Franciſcus Barbarus, Philelphus, Guarinus, 


et Pogius. Poſtremo, quum ad tollendam 


pſcudopontificum controverſlam indicta ſyno- 
« dus 
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dus tanti ſpectaculi cupidum excitaflet, ex- 
« auctorato Balthaſare Coſſa, Conſtantiae inter- 
ee quibus verbis non pauci ſunt 
errores. 

Primo fallitur Jovius, cum innuit Chryſoloram 
in ipſa legatione ſua in Italia ſubſtitiſſe. Reduſſe 
illum Conſtantinopolim, indeque rurſus in Italiam 
conceſſiſſe, quo tempore Graece docere coepit, 
teſtatur diſcipulus ejus Leonardus Aretinus, cum 
dicit eum, * obſeſſa a Turcis patria Venetias 

© MARI delatum, mox audita ejus fama invita- 

« tum fuiſſe ſalario publico Florentiam,” Aper- 
tius Andreas Julianus in illius encomio, qui, 
poſtquam locutus fuiſſet de legatione in alias 
Europae regiones et in Itaham ab eo ſuſcepta, 
ait illum * non refertam clariſſimis viris atque 
e optimis artibus Italiam ad quietem elegiſſe: 
multiſque interjectis, ſubnectit illum, * ne ſtu- 
e diorum Graecorum vetus illa gloria deficeret, 
« in Italiam N AVI GASSE, clariſſimamque 
«© et celeberrimam urbem F lorentiam appli- 
ee 

Cum dicit Jovius, Chryſoloram Venda pri- 
mum, et mox Florentiae, Romaeque, ac demum 
Ticini, docuiſſe, tot errores committit, quot 
verba ſunt, totumque locorum invertit ordinem. 
Illum primo Venetiis ludum aperuiſſe cum 
Jovio quidem conſentiunt Philippus Bergomas 
et Raphael Volaterranus, ſuffragante etiam, ut 
videtur, Blondo Flavio, ut recentiores complures 
praetermittam. Verum illos hoc in errorem in- 
duxit, quod Venetias primum appulit, atque 
inde a Florentinis accitus eſt. Certe illum non 


Venetiis, ſed Florentiae primum docere coepiſſe, 
C locu- 
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locupletiſſimi teſtes ſunt Jannotius Manettus, et 
ipſe Andreas Julianus, Venetus, in Oratione 
 Venetiis publice habita. Affirmat quoque Pog- 
gius, ipfius diſcipulus, antequam ille Floren- 
tiae profiteretur, * Graceca ſtudia fuiſſe Italis 
« jpnota.” Venetiis Romam, poſtquam ibi ali- 
quandiu docuiſſet, invitatum fuiſſe a Gregorio 
XII. ex Leonardi Aretini Epiſtolis evidenter ap- 
paret. In Epiſtola ad Petrum Myanum, Vene- 
tum, haec habet Leonardus: * Vix eſt, ut 
* non invideam felicitati tuae, qui Manuelem 
«© Chryſoloram, virum dodtiffimum, atque op- 
« timum, tamdiu Venetus diſtineas, ejuſque 
dy adventum in curiam retardes. Nos enim, 
ut alias ſaepius, ita nunc cum Oratoribus 
« yeltris, ut veniret expectantes, non ſemel 
« fruſtrata ſpes eſt, et fefellit opinio ; quem, 
« rogo, ut meo nomine ſalvere jubeas, et vo- 
lumen Auguſtini De civitate Dei, quod apud 
* te illius nomine depoſueram, eidem tradas, 
faciaſque me certiorem, an aliquos Graecos | 
« mihi deferat. 

Illud inſuper falſum, quod innuitur a Jovio, 
et ab aliis poſt eum multis, quos inter Allatius, 
aſſeritur, Chryſoloram ex Italia ex curioſitate 
tanti ſpectaculi cupidum Conſtantienſe concili- 
um adiiſſe. Nempe ignorabant illum in patriam 
ſuam demum ex Italia reverſum fuiſſe, et poſ- 
tremo ab Imperatore ſuo Conſtantiam miſſum. 
Refert Sguropulus, in Hiſtoria concilii Floren- 
tini, * Manuelem Chryſoloram Conſtantinopolim 
ex Italia redeuntem, attuliſſe epiſtolam a Pon- 


cc 


2 Orat. funebri in Nen Nientan 
Sect. 11. c. 7. 


tifice 
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tifice Romano ad Matthaeum Patriarcham Con- 


ſtantinopolitanum. Hoc factum fuerit fortaſſe, 


quando prima vice ex legatione Conſtantin 
lim eſſet reverſus. Sed clarius, et quidem cla- 
riſſime, id patet ex Andreae Julian oratione. 
Veniſſe illum Conſtantiam ex Conſtantinopoli 
apertiſſine is docet, illiuſque illue profectionem 
legationem ſecundam appellat. Porro extat in 
Cod. MS. Guarini Veronenſis, illius diſcipuli, 
© epiſtola ad illum Conſtantinopoli (ut apparet) 
agentem ſcripta. | 

Rurſus fallitur Jovius, cum exiſtimat Chry- 
ſoloram practer Graecae grammaticae regulas 
nihil ſcripti reliquiſſe. Tractatulus ejus, non in- 
elegans, de comparatione Veteris et Novae Romae, 
ad Joannem imperatorem ſcriptus, quem Graece, 
adjuncta verſione Latina, 4 emiſit Petrus Lam- 
becius, magno in precio, auctore adhuc ſuper- 
ſtite, habebatur. Laudatur a Guarino Vero- 
nenſi in epiſtola ad ipſum auctorem nondum 
edita, mox vero partim edenda; a quo nuncu- 
patur Utriuſque Romae laudatio. Eam publici 
juris fecit Emanuel poſtquam in patriam, de- 
relicta ſecunda vice Italia, ſemet contuliſſet, 
quamvis diu antea eam ſcripſiſſet, nempe quo 
tempore Romae legatum agebat. Commemo- 
ratur Jaudaturque opuſculum idem ab Andrea 
Juliano, qui addit, illum, paulo ante obitum, 
e omnem ad ſcribendi ſtudium operam atque 
* otium contuliſſe.? Latine olim verſum eſt a 
Franciſco Aleardo Veronenſi, et Joanni Galeazo, 


© Vide eam partim inferius editam, Una cum Codino 
de Origine Conſtantinopolis. 
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Marchioni Sfortiae, anno 1464 dicatum; quae 


verſio deſcripta e bibliotheca Chriſtinae reginae, 
penes clariſſimum Mabillonium eſt. Exem- 
plar Graecum in multis ſervatur bibliothecis. 
Epiſtolae iſti ſubjecit Lambecius duas alias, 
ſed Graece duntaxat, ad Joannem et Demetrium 
Chryſoloras conſanguineos ejus conſcriptas; 
quas edidit e Codice MS. Vindobonenſi. 
In Volumine MS. bibliothecae Lugduno-Ba- 
tavae plures eſie dicuntur illius epiſtolae, et ali- 
quot Latine a Bonaventura Vulcanio converſae. 


Oratio ejus in obitum fratris ſui Palantis 


extat Florentiae in bibliotheca Medicea, una 
cum Oratione de Trinitate, et alia ad epiſcopos 
(Concilii Conſtantienſis initio, ut credibile eſt, 


Gregorii Magni pontificis Romani Liturgiam 
e Latino Graece vertit; quae tranſlatio Ro- 
mae habetur in Bibliotheca Barberina cod. 75. 
auctior perfectiorque illa, quae extat in Biblio- 
theca Patrum ſub nomine Georgii Codini, ut 
teſtatur Leo Allatius. Utrum prorſus diverſa 
ſit, viderint illi, quibus datur facultas. 

Pariſiis, in Codice Naudaeano 32. aſſervan- 
tur Emanuelis Chryſolorae capita, quibus pro- 
batur Spiritus Sanctus et a Filio procedere. 


Incipit Pupuu Y o pardyos Lab A. 


Deſinit &oxaiag ouds; eber Bet vg. 
Ejuſdem tractatus tanquam Emanuelis noſtri 
mentionem facit Allatius in libro adverſus 
Creightonum, brevis quidem, ſed illius judi- 


clo, ſatis acuti et ſolidi. Quantus fuerit Ema- 


* De Georgiis, in Codino. 
nuel 


CAP. 2. C HRTSOLO RAS. 
nuel eccleſiae Latinae fautor, ex Oratione An- 
dreae Juliani intelligi poteſt. 

Poſſevinus f ſcribit apud Sanctum Antonium 
Venetiis extitiſſe MS. diſputationem, qua diſſe- 
runt inter ſe de proceſſione Spiritus Sancti 
Manuel Chryſoloras et Gregorius Palamas. 
Vel alius et diverſus a noſtro fuit iſte Manuel 
Chryſoloras, vel fictitius fuit dialogus. Ma- 
nuelem enim noſtrum tot annis anteibat Gre- 
gorius Palamas, ut in illius adoleſcentiam in- 
Curreret ſenecta hujus extrema. Suſpicor ego, 
in exemplari ſaltem primaevo non poſitum fuiſle 
Manuelis nomen, ſed tantum Chryſolorae, ne- 
que alium revera deſignari, quam Joannem il- 
lum Chryſoloram, cujus meminit Phranzes Pro- 
toveſtiarius, Barlaamo monacho et Gregorio 
Palamae aequalem, qui ejuſmodi controverſiis 
ſe noſcitur immiſcuiſſe. Jacobus Pontanus, in 
notis ad Protoveſtiarium, perperam illum con- 
fundit cum Emanuele noſtro. 

De Leontii Pilati verſione Odyfleae in ex- 
emplari Patavino Manueli Chryſolorae male 
tributa, jam ſupra, in Pilato, locuti fuimus. 

Eum alia pauca praeter Grammaticae Inſti- 
tutiones edidiſſe, ſe nulla tamen ejus carmina 
legiſſe, monet L. Gregorius Gyraldus in dialogo 
poſteriori de Poetis ſui temporis. 

Mirum vero eſt, in errore tanto verfari po- 
tuiſſe Jacobum Philippum Bergomatem, ut cre- 
deret aſſereretque, Emanuelem noſtrum nihil 
omnino reliquiſſe ſcriptum; neee ip- 


f | Apparat Sac. in Greg. Palama. 8 Hilt. I. 12, 
C 3 ſius 


22 E MANUEL. LI B. I. 
ſius actate in manibus eruditorum terebantur 
Grammaticae Graecae Inſtitutiones ab co Graece 


conſcriptae, Erotematum titulo, quam celebra- 
tiſſimae. Atqui Graece, ut opinor, nihil didi- 


cerat Bergomenſis iſte Chronologus. Quamvis 


careant autem eae verborum formationibus, uſque 
adeo tamen in pretio habebantur Jo. Capnioni, 
ut poſt ſpatium centum annorum auditoribus 
ſuis in Germania eas praelegeret atque cxplicaret. 
Eaſdem praelegit Eraſmus Cantabrigiae, cum 
Graecas ibi literas profiteretur, In Latinum 
tranſtulit Albanus Torinus, poſtque illum rurſus 
verbatim Dominicus Sylvius. Commentarlis il- 
luſtravit Ponticus Virunius. Obſervat Conſtan- 
tinus Laſcaris ® imperitos nonnullos eas corru- 
piſſe contrahendo, Kara rd Tgyeypappera Ev 
014) p0ig eg N X, ETTOUAT; TAV vcονο wy 
h 0 go Mzv&1Ao% 0 XevreAwens, 6 Qureue 
cg 2 N. gg * ITaMia 2 ENA,' & To .— 
lor &% 019 ET WS Tit; 1 cual wy TUSEAGQUTES 
di.. In diverſis erotematis et com- 
“ pendus juniorum, quorum primus doctus Ma- 
* nuelus Chryſoloras, qui plantavit ct docuit 
* 11 Italia Graecas literas, cujus librum neſcio 
quo pacto quidam ex imperitis contrahentes 
« corrupere,” Chryſoloram in ſua Grammatica 
exſcripſit Guarinus Veronenſis. 5 

Si Sabellico in Epiſtolis credimus, diſcipulus 
fuit Chryſoloras noſter Georgii Gemiſti Ple- 
thonis, philoſophi Conſtantinopolitani. Neque 
actas repugnat, tametſi multos annos Chryſo— 
lorae ſupervixit Gemiſtus. Centenarius enim, 


cc 


k Gram. Graecae l. 3. 


ut 
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ut fertur, obiit Gemiſtus, et conſtat illum, con- 
cilii Florentini tempore, hoc eſt anno 143g, 
fuiſſe actate admodum provectum. Videtur 
autem Chryſoloras ſexagenarius circiter fuiſſe 
aut eo aliquantulum major, quum ex luce 
hac migravit, viz. anno 1415. Ab Andrea 
enim Juliano appellatur ſenex; ſed non admo- 
dum ſenem fuiſſe fidem facit Guarinus, qui in 
epiſtola MS. ad Joannem Chryſoloram conquert- 
tur illum ante diem, praematura morte, e vita 
diſceſſiſſe. In epiſtola ad Demetrium Chryſolo- 
ram, de adventu ſuo ad urbem Romam lega- 
tionis tempore, verba faciens, ait ipſe ſe factum 
jam fuiſle wy laerẽkerra. hoc eſt, immaturum ſe- 
nem. 

Conſtantiae, ubi animam reddidit, ſepultus 
jacet in coenobio Dominicanorum, ſepulchro 
hac inſcriptione, cujus auctor creditur fuiſſe Pe- 
trus Paulus Vergerius ipſius diſcipulus, inſignito. 
« Ante aram ſitus eſt D. Emanuel Chryſoloras, 
e cques Conſtantinopolitanus, ex vetuſto genere 
© Romanorum, qui cum Conſtantino Impera- 
© tore migrarunt, Vir doctiſſimus, prudentiſſi- 
© mus, optimus, qui tempore Generalis Con- 
cc Cilli diem obut, ea exiſtimatione, ut ab om- 
© nibus ſummo ſacerdotio dignus haberetur, die 
«© xv, Aprils, Mccccxv.” Tumulum ejus 
his carminibus exornavit Poggius diſcipulus, a 
quo etiam oratione in funere laudatus eſt ; 


Hic eſt Emanuel ſitus, 
Sermonis decus Attici: 
Qui dum quaerere opem patriae 
Afflictac ſtuderet, huc ut, 
C 4 _ 
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Res belle cecidit tuis 
Votis, Italia ; hic tibi 
Linguae reſtituit decus 
Atticae ante reconditae. 
Res belle cecidit tuis 
Votis, Emanuel; ſolo 
Conſecutus in Italo 
Eternum decus es, tibi 
Quale Graecia non dedit, 


Bello perdita Graecia. 


Ab eodem Poggio in Epiſtolis, aliiſque opuſ- 
culis, dicitur © Graecorum omnium facile prin- 


« ceps, et doctrinae quoddam ſeminarium, a 
«* quo multi viri doctiſſimi prodierint.“ 


Epitaphium hocce in illius compoſuit laudem 
Æneas Sylvius, Poeta laureatus, poſtea Pius II. 


Ille ego, qui Latium priſcas imitarier artes 
Exploſis docui ſermonum ambagibus, et qui 
Eloquium magni Demoſthenis et Ciceronis 
In lucem retuli, CHRVYSOLORAsSs nomine 
notus, 
Hic ſitus, emoriens peregrina ſede quieſco. 
Huc me Concilii deduxit cura, trium dum 
Pontificum eccleſiam vexaret ſchiſma per or- 
bem. 
Roma meos genuit majores, me bona tellus 
Byzantina tulit, cineres Conſtantia ſervat. 
Quo moriare loco, nil refert ; undique coelum 
Poenarumque locus menſura diſtat eadem. 


Illud notatu non indignum, a Sylvio ei aſ- 


eribi literarum non modo Graecarum, verum 


3 5 etiam 
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etiam Latinarum in Italia reſtituendarum glo- 
riam. Sic idem rurſus in * Epiſtolarum vo- 
lumine, poſtquam monuiſſet Franciſcum Pe- 
trarcham, omiſſo temporis ſut ſqualore, priſcam 
coepiſſe eloquentiam imitari, ſubnectit, . veniſſe 
e ex Graecia poſthaec Joannem (tic eum nomi- 
e nat, ſed male) Chryſoloram, qui Conſtantiae 
5 ſepultus eſt, virum plurimarum literarum : 
« Hunc Italos, Jam ſcabroſi et obvoluti ſermo- 
6 nis poenitentes, non tamen plus habentes 
tc luminis quam Franciſcus attulerat, ad verum 
« eloquentiae reduxiſſe: ita ut ſimilis (inquit) 
te videatur hodie Italorum facundia li, quae 
« Octavianis temporibus viguit.“ Andreas Ju- 
lianus ait illum in lingua Latina, idque abſque 
pracceptore ullo, tantum profeciſſe ut doctiſſimos 
Italiae viros aequaret. 
De eo, et literis ab eo inſtauratis, haec habet 
Raphael Volaterranus lib. XXI. “Joannis 
ce Ravennatis diſcipulos ita jam Latinis legitime 
<« literis imbutos Emanuel Chryſoloras ſchola 
ce rurſus excepit, qui praeceptor Graecae diſci- 
e plinae, Byzantius genere, ſub Bonifacio IX. in 
« Italiam venerat, primumque Venetiis, deinde 
« Florentiae docuit : poſtremo in concilium 
« Conſtantienſe et ipſe profectus, in eodem 
c loco extinctus eſt, ac a Poggio ejus diſcipulo 
« 1n funere laudatus.” 
Platina Bonifacit IX. vita: © In tantis au- 
te tem malis, quibus provincia noſtra afflictaba- 
© tur, unum tamen bonum in Italiam advec- 
ce tum eſt, Ad nos enim Chryſoloras Byzan- 


_ 3 Epiſt. 105. 


cc tius, 
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tins literas Graecas attulit, qui annis jam 
quingentis in Italia conticuerant. Hinc Grae- 
cae Latinaeque linguac ſcholae exortae ſunt, 
Guarino, Philelpho, Ambroſio monacho, Leo- 
nardo Aretino, Caroloque, ac pleriſque aliis, 
tanquam ex equo Trojano prodeuntibus : 
quorum aemulatione multa ingenia deinceps 

ad laudem excitata ſunt.” | 


Sabellicus Ennead. IX. 9. Fuerunt eodem 


cc 
40 
c 
| «c 


cc 


cc 


cc 


140 


cc 


cc 


cc 


cc 


cc 


cc- 


£c 


(Bonifacio IX.) Pontifice viri ingenio clari, 
Chryſoloras Byzantius, qui Graecas literas re- 
centiore invectu noſtris hominibus reſtituit, 
quum quinque et amplius actates iniquitate 
temporum conticuiſſent. Hinc viri Graeca 
Latinaque facundia mox illuſtres fuere, Gua- 


rinus Veronenſis, Victorinus, Philelphus, Am- 


broſius monachus, Leonardus et Carolus Are- 
tini, aluque literarum principes, tanquam ex 
Trojano equo in lucem prodivere. Quorum 
aemulatione ingenioſa poſteritas tantum pro- 
fecit, ut Romanae linguae cultus in antiquum 
fit ſtatum propemodum reſtitutus. — Et haec 
clara virorum nomina ex uno Graeco homine 
poſtea extiterunt.“ 

Jacobus Philippus Bergomas ad annum 


MCCCXCV1II. © Emanuel Chryſoloras natione 


| cc 
£c 
{c 
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cc 


Graecus, patria Byzantinus, vir nobilis, {ed 
omni doctrina et virtute nobilior atque prac- 
clarior, iiſdem temporibus Conſtantinopolitana 
urbe a Turcis duriſſime vexata et obſeſſa, ex 
ea profugiens Venetias venit, et tanquam 
eruditifſimus doctor literas Graccas ibidem 
docere coepit. Quae quidem Graeca lingua 
jam ſeptingentis annis apud noſtros conticu- 
“ erat, 


* 
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« erat. Et hinc Graecae Latinaeque literae 
ce quaſi ſemimortuae, per iſtum nobis reviviſcere 
<« coeperunt, Hic itaque cum in Italiam per- 
c veniſſet, primo apud Venetos multos adole- 
c ſcentes Graecas docuit literas. Indeque a 
6 Florentinis publico ſalario vocatus, plurimos 
ce ibidem habuit diſcipulos, jam ab Joanne Ra- 
c vennate viro doctiſſimo literis Latinis edoctos. 
6 Inter quos fuere Leonardus Aretinus, Paulus 
« Sfortia, Robertus Ruffus, Petrus Paulus Ver- 
c gerius, Omnebonus Vincentinus, Guarinus 
«© Veronenſis, Carolus Aretinus, Ambroſius mo- 
ce nachus Camaldulenſis, Pogius Florentinus, 
* Franciſcus Barbarus Venetus, Philelphus To- 
&« lentinas, et Jacobus Angeli Florentinus, qui 
e jam aetate provectus ardore addiſcendi ipſe 
e auctor fuit, ut Florentiae conduceretur. In- 
ce deque curiam cum ſecutus fuiſſet, et apud 
s Conſtantiam, ubi generale Concilium celebra- 
ce tur, acceſſit. Et praedicti diſcipuli omnes 
« dulcedine verborum ſuorum allecti eum ſequi 
voluerunt. Hic autem etſi omni ſcientia 
«« edoctus eſſet, aliquid tamen quod ſciamus 
ce ſcripto (non) mandavit. Conſtantiae tandem 
“ deficiens a Pogio diſcipulo ſuo melliflua ora- 
tione honeſtatus eſt.“ 

Blondus Flavius in Italia illuſtrata, poſt- 
quam dixiſſet Joannem Ravennatem auditores 
ſuos, Petrum Paulum Vergerium, Omnebo- 
num ſchola Patavinum, Robertum Roſſum, et 
Jacobum Angeli filium Florentinos, Poggium- 
que, Guarinum Veronenſem, Victorinum Fel- 
trenſem, ac alios qui minus profecerunt, in bo- 
narum literarum amorem, Ciceroniſque imita- 

tionem, 
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tionem, inflammaſſe, haec ſubnectit: In- 


ce terea Emanuel Chryſolora Conſtantinopolita- 
* nus, vir doctrina et omni virtute excellentiſſi- 
“ mus, quum ſe in Italiam contuliſſet, partim 
“ Venetus, partim Florentiae, partim in curia, 
* quam ſecutus eſt, Romana, praedictos pene - 
“ omnes Joannis Ravennatis auditores literas 
e docuit Graecas ; effecitque ejus doctrina, 
* paucis tamen continuata annis, ut qui Grae- 


cas neſcirent literas, Latinis viderentur in- 


« doctiores. | 
Juvat prae caeteris audire Leonardum Are- 
tinum, in Commentario rerum ſuo tempore 1n 


Italia geſtarum, ubi de illius in Italiam atque 


ad urbem Florentiae adventu, diſcipuliſque pri- 
mis, haec in literas retulit. Literae quoque 
e per hujus belli intercapedines mirabile quan- 


« tum per Italiam increvere, accedente tunc 
* primum cognitione literarum Graecarum, 


“ quae ſeptingentis jam annis apud noſtros ho- 
ce mines deſierant, eſſe in uſu. Retulit autem 


Graecam diſciplinam ad nos Chryſoloras By- 


« zantius, vir domi nobilis, ac literarum Grae- 
« carum peritiſſimus. Hic obſeſſa a Turcis 
“ patria Venetias mari delatus primo, mox au- 
« dita ejus fama invitatus benigne, ac poſtula- 


c tus, et ſalario publico affectus Florentiam ve- 
* nit, ſui copiam juvenibus exhibiturus. Ego 


“per id tempus juri civil operam dabam, non 
« rudis tamen caeterorum ſtudiorum. Nam et 
« natura flagrabam diſciplinarum amore, et 


4 dialecticis ac rhetoribus non ſegnem ope- 


« ram impenderam. Itaque in adventu Chry- 
e ſolorae anceps animo factus ſum, cum et ſtu- 
dium 
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dium juris deſerere flagitioſum ducerem, et 


tantam occaſionem literarum Graecarum 


ediſcendarum praetermittere ſcelus quodam- 
modo arbitrarer, ſaepiuſque ipſe ad me ju- 
venili motu inquiebam: Tu, cum tibi liceat 
Homerum, Platonem, Demoſthenem, caete- 
roſque poetas et philoſophos et oratores, de 


quibus tanta ac tam mirabilia circumferun- 


tur, intueri, atque una colloqui, ac eorum 
mirabili diſciplina imbui, te ipſum deſeres 
atque deſtitues? Tu occaſionem hanc di- 
vinitus tibi oblatam praetermittes? Septin- 
gentis jam annis nemo per Italiam Graecas 
literas tenuit, et tamen doctrinas omnes ab 
illis eſſe confitemur. Quanta 1gitur vel ad 


cognitionem utilitas, vel ad famam acceſſio, 


vel ad voluptatem aemulatio, tibi ex linguae 
hujus cognitione proveniet. Juris quidem 
civilis doctores paſſim complurimi ſunt, nec 
te deficiet unquam diſcendi facultas. Hic 
autem unus ſoluſque literarum Graecarum 
doctor ſi e conſpectu ſe auferet, a quo poſt- 
modum ediſcas, nemo reperietur. His tan- 
dem rationibus expugnatus Chryſolorae me 
tradidi, tanto diſcendi ardore, ut quae per 
diem vigilans percepiſſem, ea noctu quoque 


dormiens agitarem. Condiſcipulos habui 


plures, ſed qui maxime profecerint, duos ex 
nobilitate Florentina Robertum Ruffum, et 
Pallam Honofrii filium Stroziam. Erat in- 
ſuper in eadem diſciplina Jacobus quidam 
Angeli, qui auctor imprimis fuerat Chryſo- 
loram arceſſendi. Acceſſit quoque poſtmo- 


*© dum Petrus Vergerius Juſtinopolitanus, qui 


cc cum 


1 
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« cum Patavii ſtudio floreret, ſecutus Chryſo- 


© lorae famam, ſeſe Florentiam contulerat ad 
eum audiendum. Ex his Robertus et Verge- 


e rijus et Jacobus Angeli me longe anteibant 


« aetate. Pallas erat ferme aequalis. Apud 


% hunc ego magiſtrum ſupra biennium fui, 


te inſtitutus ſane probabili atque optima diſci- 


e plina. Tandem Imperatore Conſtantinopoli- 
tano in Italiam advecto, revocanteque ad ſe 
* Chryſoloram, abut ille Florentia, et Medio- 


* lanum ad Imperatorem ſuum le contulit.“ 


Idem in epiſtola, quam ſcripſit ad N . 
Chryſolorae tum inimicum, ut illi aſſentaretur 
atque perplaceret, cum faſtidio aliquo de eo lo- 


quitur, quod cum Romam adveniret, gauderet 


veſtibus gravitate ſua minus dignis, quae riſum 
et ſtomachum Romanis moverint, eumque con- 


temptui expoſuerint. Illud (inquit) permo- 


* leſtum eſt, quod Miles (Chryſoloram intel- 
lige, qui Miles, hoc eſt, Eques fuit digni- 
tate) libros attulit nullos, graves eſſe putavit, 
C 1pſe vero decreverat nihil praeter levitates ſe- 


cum afferre. Itaque illos omiſit, veſtes autem 


* nequaquam gravi homine dignas attulit, 
Quare populus concurſat, curia ridet, ego 


_« digito compeſco labellum, et quo me vertam 


t neſcio; vereor enim, ut nunc mores ſunt, . 
ene ut olim Chaldaci ex urbe Roma, ita nunc 
“ Graeci ob has ineptias e curia pellantur.“ 


Riſum iſtum curiae Romanae, populique con- 
curſationem, tribuerim ego potius illorum ip- 


ſorum levitati, quibus riſum nimium movere 
ſolebant peregrini quivis habitus. Patet hoc 
vel ex Lapi Caſtelliunculi tractatu MS, de cu- 

riae 
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riae (Romanae) commodis, quem ſcripſit in 


curia degens Concilu Ferrarienſis tempore. Is 
Graecos, qui concilio aderant, ita deſcribit: 


cc- 
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Ego hujuſmodi homines nunquam fine rifu 
aſpicio. Etenim video alios prolixa ad pectus 
barba, denſa coma, capillo criſpo, horrido, et 


inculto, cujuſmodi Spartiatas Lycurgi legi- 


bus fuiſſe accepimus, quo terribiliores eſſent, 


fi quando manus cum hoſte conſererent, 


alios detonſa parumper barba, ſemiraſo ca- 
pite, picto alios ſupercilio; horum partim 
pileis, et is quidem diſſimilibus, partim 
mithris erectis in ſummo avium pinnis aut 
aureo aliquo redimiculo, manicatiſque tunicis 
utuntur, ut de Phrygibus Poeta inquit, 


« Et tunicae manicas et habent redimicula 
_ « mithrae. 


Rex corum eodem modo, quo illi, amictus 
et ornatus eſt, praeterquam quod purpura 
indutus eſt, et pro pileo tiaram gerit, more 
Perſarum Regum, quam, ut apud Perſas, 
ferre niſi Regibus null permiſſum eſt, in 
cujus ſummitate eſt gemma permagna et lu- 
cens in auro illigata. Taceo reliquos omnes 
inter ſe habitu, cultu, forma ipſa corporis 
et figura, rebuſque omnibus diſſimillimos, 
pleroſque aſpectu ita Rip icu ros, ut nemo 
ſit adeo ſeverus et triſtis, qui RisuM aſpi- 


ciens contineret. 
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ANDREAE JULIANI Oratio in mortem 
Manuelis Chryſolorae Graect, froe, ut eft in 


Codice Bailiolenſi, pro Manuzlis rue 
funere, 


81 quis veſtrum eſt, viri doctiſſimi, qui forte 
admiretur quod ego, qui neque ingenio, 
neque eloquentia is ſim, qui in Manuelis funere 
laudes, nedum oratione mea ornare, ſed neque 
verbis referre poſſim, inter vos primus, ſpectati 
atque optimi viri, hujus virtutes immenſas auſus 
ſim enarrare, hanc totam in Guarinum noſtrum 
cauſam vertat, qui ſua potius ſolita benevolentia, 
quam aut auctoritate mea aut antiqua orandi 
facultate, quas in me nullas eſſe ſentio, ad- 
ductus, hoc mihi dicendi onus adjecit; cui 
ex ca amicitia, quae mihi cum illo jam diu 
eſt, haud aequum eſſe cenſui morem in ſuis 
lacrymis negare. Majorem tamen in modum 
cupiebam, quod, cum de Manuele defuncto lau- 
dationem audituri fuiſſetis, non mei ſed ipſius 
Guarini haec fuiſſet oratio; qui, cum magna 
dicendi copia tum exercitationis vi praeditus 
fit ſumma, jure hanc rem ſibi vendicare * 
tuiſſet. Tamen quoniam chariſſimi velut patris 
atque ſuaviſſimi praeceptoris morte lacrymae, ut 
videtis, hoc fieri vetuerunt, ad me hanc rem 
detulit, non quod in dicendo aut doctior aut 
uberior vobis ſim, qui mihi praeceptores atque 
magiſtri ſemper fuiſtis, ſed quia hujus orna- 
tiſſimi viri laudes mecum forte ſaepius quam vo- 


Cod. Bail. debuifet. 
biſcum 
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biſcum communicare ſolitus erat. Verum ne- 
que mihi tantum aſſumerem, viri literatiſſimi, 
ut Manuelem Chryſoloram laudatione mea 
diuturniorem famam conſecuturum putarem, 
niſi integerrimam ejus in omni parte aetatis 
vitam, ſummam religionem, ſcientiam, fidem, 
continentiam conſpicerem, quae etſi non orando, 
enumerando certe non minimam ſibi gloriam 
vindicare poterunt. Quod enim genus ora- 
tionis, quae copia, quae dicendi aut ſcribendi 
auctoritas, hujus nobiliſſimi viri, clariſſimi phi- 
loſophi, ſatis ornate, ſatis digne laudes comme- 
morare poſſet? Quas utinam ipſo potius vivo 
quam mortuo nobis referre contigiſſet. Sed in- 
certus atque inopinatus caſus hanc optatiſſimam 
voluptatem nobis intercepit. Nam cum ſum- 
mus pontifex ire Conſtantiam ſtatuiſſet, non- 
nulloſque ſummae auctoritatis viros et ſapientiae, 
atque erga noſtram hanc religionem inſigni 
quadam pietate affectos ſibi delegiſſet, Manue- 
lem inter primos habere ſtatuit, qui in hanc 
laudatiſſimam rem neceſſariumque negotium ita 
omnem curam, ſtudium, diligentiam contulit, ut 
neque vim ullam, neque inſidias, neque metus 
proſpicere, neque ſuae ſenectutis incommoda 
aut labores exiſtimare * videretur. Quocirca 
hujus tam diu agitatae, diviſae, lacerataeque 
religionis noſtrae divino prope affectu permo- 
tus, pontificibus maximis, qui ipſius gravita- 
tem, prudentiam, ac vitam tanquam coeleſte 
oraculum venerabantur, concilii ſententias, quan- 
tum in ſe fuit, ſuſcipiendas fore ſuadere co- 
natus eſt, Et ut caeterorum bonorum judiciis 
adhaereret, omnem itineris longitudinem, fri- 


Bail. æſtimare. | | 
Sora, 
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gora, hiemes, viarum aſperitates, atque mor- 


tem, 11 opus eſſet, perferre inſtituit. Quae 
cum, ut cogitarat, per fecta fuiſſent, inveteratos 


Graecorum errores ad Romanam religionem {ua 
opera ac diligentia deduxiſſet, quo quidem of- 
ficio, omni laude atque honort digniſſimo, quid 
majus fieri aut divinius excogitari poterat ? Quam 


cCoronam, quas ſtatuas, huic viro, cui nullus 


honor niſi debitus, nulla gratia niſi digniſſi- 
ma, reddi poterat, homines, ſi in vita diutius 
fuiſſet, ſtatuiſſent? Ipſae mediusfidius non ſo- 
lum urbes, fed ipſi prope dicam agricolae * 


etſi non pares, maximos certe honores Ma- 


nueli decreviſſent. Sed cum praeter ſuam opi- 


nionem atque optimum bonorum judicium, 
communem omnium libertatem obſeſſam vi- 
deret, et ad unius voluntatem redacta omnia, 
pontificem ſuum ad fugam redactum, aſſiduis 


febribus obſeflus eſt, paucoſque poſt dies dolore 
magis urgente quam morbo exceſſit; imo, fi 


diligenter attendere et vere judicare voluerimus, 


ad eam acceſſit vitam, ad quam majores noſtri 
ſuos illuſtres viros aſcendiſſe arbitrabantur, quos, 
cum ſus curis ac moleſtiis ſoluti fuerint, ſuperi- 
orem immortalium coetum adire athrmabant, 


quibus non modo ſtatuas, verum etiam aras ac 


templa dedicabant. Eorum ſententias ſi quis 


noſtrum, velut facimus, probarit, neſcio cur non 


Manuell noſtro inter ipſos ſuperos conſtitutum 
locum judicemus, praeſertim eum totius an- 


teactae vitae ſuae mores conſpexerimus, omnem- 
que praecteriti temporis ac pueritiae rationem 


recordari voluerimus, quam demum adoleſcen- 


iam incredibili pene virtute ſummam fuiſſe de- 


* Bail. agri, colles, : 
claravit. 
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claravit. Quis enim eſt qui tam fingulari hu- 
manitate, verecundia, modeſtia adoleſcentiam 
ſuam ornavit ; qui eo aetatis tempore omnes li- 
bidines propulſavit; qui omnem ſui corporis par- 
tem illaeſam ſan ctitiimamque ſervavit; qui te- 
neris adhuc annis ſe ſic ad philoſophiam li- 
beraliumque ſcientiarum ſtudia contulit, ut ado- 
leſcens inter philoſophos et doctrina et vita 
numeraretur? Haec, viri optimi, paucis contigiſſe 
legimus. Platonem namque et Ariſtotelem ali- 
quot poſt adoleſcentiae annos ſuae philoſophiae 
operam dediſſe conſtat, quorum. codices, quos 
in ſenectute e media philoſophia hauſtos per- 
ſcripſerant, hic adoleſcens magno fludio conſe- 
cutus eſt, atque ita eſt conſecutus, ut caeteras 
deinde partes aetatis ſuae clariflimis virtutibus 
nedum ornaret, ſed ut nunquam ex hominum 
memoria evelli poſſet, effecit. Hi ſunt gra- 
dus, viri clariſſimi, qui ad dignitates, qui ad 
honores, qui ad famam liberos aſcenſus parant. 
Haec ſunt ea virtutis elementa, quae non ſum- 
mis ac nobiliſſimis viris ſolum, verum etiam 
infimis, immortalem gloriam vindicant. Hujus 
nimirum adoleſcentiam omnes vos ſemper pro- 
baſtis, quac tam egregie traducta futurae ſuae 
ſenectutis fundamenta 11s moribus ac vita jece- 
rat, et quae uſque ad poſtremos ipſius annos 
fibi pudicitiam caſtitatemque ſervarat; quam 
noſtrorum ſeculorum memoria, literatorum vi- 
rorum commendationes, optimorum hominum 
linguae divinis laudibus celebrabunt. Pari de- 
inde virtute, animo, cura omnes avaritiae im- 
petus propulſavit ; quae non ſolum privatos pe- 
nates, verum etiam civitates, provincias, omni- 
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umque virtutum ornamenta corrumpit. Ab ſe. 


enim praeclare actum exiſtimabat, cum minus 
pecuniae, multum gloriae, domum reportaſſet. 
Quanta fide, quanta integritate pecuniam ex 
Europa exactam, quam totam pene luſtravit, 
cum ex Byzantii obſidione legatus ad ipſius 
principes miſſus eſſet, imperatori ſuo defignavit : 
Qui principes, cum belli neceſlitate addudti, tum 
maxima dignitate, ſapientia, et auctoritate homi- 
nis moti, magnam auri partem contu! nt: 
Qua in legatione Manuelis ſapientiam atque fi- 
dem admirati, maximis ſaepe praemiis eum ip- 
ſum ad ſe ducere conati ſunt, ut ſuis in rebus 
gerendis, conſiliiſque capiendis, tanti viri pru- 
dentia dulciſſimaque hominis familiaritate ute- 
rentur. Sed ut averſum habuit ab omni libi- 
dine corpus, ita ab omni lucri ſuſpicione animum 
ſemper averſum habuit. Quemadmodum enim 
Illae iplae Tranſalpinae voluptates nullam in ipſum 
luxuriae ſuſpicionem inferre potuerunt, ſed con- 
tinentiae potius fuae cunctis exemplum ac ex- 
perimentum extitere; ita neque illum auri 
ſitis, neque gloriae aut honoris cupiditas, neque 
ambitio ulla ab inſtituto opere retardavit; non 
refertam clariſſimis viris atque optimis artibus 
Italiam ad quietem elegit; non imminenti de- 
nique bello oblatum otium antepoſuit: Sed tanta 
continentia abſtinentiaque uſus eſt, ut quae 
caeteri magnopere optare videntur, ab ſe ea 
ipſa ſpernenda judicarit; adeo ut non ex By- 
Zantio antiquiſſima civitate, Auguſtorum ur- 
be, aut patricia ex familia ortum, ſed velut e 
coelo demiſſum homines intuerentur. Qua 


vero caeteris in rebus moderatione, humanitate, 


clemen- 
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clementia uſus fuerit, facile omnes intelligunt. 
Neque ſcio an Xenocratem, aut Tarentinum Ar- 
chytam, aut reliquos homines in philoſophia 
clariſſimos Manueli non modo anteponere, ſed 
nec aequare, quidem poſſim; qui cum ali- 
quando ab aemulis atque invidis detractum ſuae 
dignitati apud Imperatorem intellexiſſet, non 
modo in eos, cum facile poſſet, non ultus eſt, 
ſed ultro ſe in periculis eorum defenſorem pa- 
tronumque conſtituit. Ampla haec laus, memo- 
ria Chryſolorarum nominis, dignitas, atque gloria, 
ea eſt, ut modo dixi, quæ ex mortalibus homini- 
bus ſuperiorum immortalium coetus auget. Sed 
liberalitati ejus quam aliam comparabimus? Dif- 
ficillimum eſt judicare, utrum majore laude dig- 
nus exiſtimetur, an ea quae in ſuos an in alios 
uſus fit. Cujus rei teſtes quamplurimi, niſi 
vobis nota haec eſſent, adduci poſſent. Unum 
tantum Gu AR IN UN noſtrum dicam : qui cum 
Graecarum literarum, in quibus nunc peritiſſimus 
eſt, MANUELEM fibi praeceptorem delegiſſet, 
ab eo non modo doctrina ac moribus ornatus 
fuit, ſed multis aliis perpetuis ac maximis be- 
neficiis ſaepenumero adjutus. Quod non minus 
in omnes, qui vel artibus ſuis vel opibus eguiſ- 
ſent, feciſſe conſtat. Quotiens enim cum u aut 
ſcientiae aut alicui ſtudioſae rei operam dare 
inſtituiſſent, egeſtate impediti, fi Manuel defuil- 
ſet, incepta nondum re defeciſſent. Quanta 
vero aetate et miſericordia fuit non gratiſſima 
ſolum in parentes, in neceſſarios beneficia, in 
cives ſuos, in patriam divina prope merita de- 
clarant, verum etiam in noſtram religionem 


immortaliſque Dei cultum honareſque augendos 
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aſſidui labores, poſtremaque haec legatio demon- 
ſtrant. Quae amandi ratio? Illud ego auſus 
ſum dicere, quod ſaepius a ſapientiſſimis atque 
optimis viris audivi, cum in ſermonem de Ma- 


nuelis amicitia incideremus, neminem unquam 


aut benevolentia in omnes, aut amicitia in bonos 
viros ipſum anteceſſiſſe, neque qui in compa- 
randis et conſervandis amicitiis majorem dili- 
gentiam adhiberet. Nec id ſolum ſibi ipſi per- 
ſuadebat, verum etiam cum nihil homini tam 
virtuti conſentaneum, tam jocundum, tam ne- 
ceſſarium et ſecundis et adverſis rebus exiſti- 
maret, omnes, quantum potuit, * notos et ne- 
ceſſarios hortabatur, ut caeteris rebus humanis 
amicitiam anteponerent. Nihil etiam vel ad 
augendam gloriam, vel ad propriam commu- 
nemque omnium utilitatem conſervandam ma- 


jus, neque viro bono dignius a natura dari poſſe 


dicebat. Hi ſunt, viri clariſfiini, humanitatis et 
ſapientiae fructus, et expreſſa haec ſigna virtu- 
tis, communiſque omnium conſenſu divina vere 
commendatio ; quae etiamſi morte hac minime 
extingui valcant, tanti viri conſuetudine nos ta- 
men or batos video, uorum omnium noſtrum 
dolorem, amicorum ac neceſſariorum luctus, 
moerorem patriae, domus Chrytotorarum calami- 
tatem, quo pacto poſſim abſque lacrymis referre, 
non video. Ea enim actate a nobis ereptus eſt, 
qua bonis artibus, optimis diſciplinis, et Graecis 
et noſtris haud parum prodeſſe poterat: nam 


ut primum ab tis ſe curis, quas toto animo 


conceperat, ſolviſſet, omnem ad ſcribendi ſtu- 


dium, operam, atque otium, contuliſſet. O gra- 


1 Bail. va. 


vem 
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vem atque acerbum diem hunc, qui non ſo- 
lum domeſticis ac civibus tuis, verum etiam 
exteris, hanc mortem tuam nuntiavit! O lugu- 
bres epiſtolae nuper hic perlectae, lacrymarum 
et triſtitiae plenae! O ſors hominum ignava, 
inſtabiliſque fortuna, quam repente ea congratu- 
latio, cupiditas, ac voluptas, quas tui reditus ex- 
pectatio paulo ante tuis omnibus anteferebat, ad 
lacrymas conciderunt! Quae nos undique ad 
luctus vocant, noſtroſque moerores duplicant. Et 
in primis chariſſimi neceſſarii tui viri ornatiſſi- 
mi, atque illa tua nobiliſſima familia digniſſimi 
Jon annis CHRYSOLORAE lacrymae movent: 
quae me certe plurimum ad dicendum impedi- 
unt; cui quid infelicius accidere aut acerbius 
inferri poteſt, minime ſcio. Hic eſt, qui generis 
tui dignitatem, ſtudia, honores, caeteraque pa- 
triciae familiae tuae ornamenta lacerata peneque 
extincta non modo clara ſobole, ſed optimarum 
artium diſciplina, quas abs te olim didicerat, 
favente Deo, reficiet. Sed omittamus nunc de 
JohANNE dicere, cujus humanitas, ſcientia, 
incredibilis virtus ac ſapientia, alios ſibi locos 
vindicare potuerunt; et ad id noſtra redeat ora- 
tio, quod ſuperius dicendum erat, cum Manuehs 
ſtudium et induſtriam commemorarem ; cujus 
ingenium ego ipſe, qui nihil de ea majus aut 
admirabilius, quam quod ante .cudieram, afferri 
poſſe credebam, ſaepius ac vehementer admi- 
ratus ſum. Nam cum jam grandis eſſet, nul- 
lius praeceptoris auxilio noſtras perdidicit hteras z 
neque ſibi oneri viſum eſt, cum tot annis phi- 
loſophiac ſtudiis vacaſſet, ad puerilia literarum 
D 4 elementa 
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E reverti, commoda atque otium aſper- 
„ſomnum ac voluptates omnes rejicere; 
* id tempus, quod ad res ſuas fami- 


liares obeundas, quod ad ipſam corporis requiem 


dari oportebat, omne in hanc noſtram ſcientiam 
perdiſcendam contulit. In qua paulo poſt tan- 
tum profecit, ut doctiſſimis tantiſque viris noſtris 
literatis eum aequare Latini minime dubitarent. 
Quod haud ſolum noſtrarum illuſtrandarum 


cauſa, quas clariſſimis philoſophis, eloquentiſſi- 


mis oratoribus, ſummiſque bonarum artium 
doctoribus refertas audierat, verum etiam ad 
ſuam et propagandam et conſervandam ſcien- 


tiam feciſſe videtur. Nam cum Graecos nihil 
aut parum literis ſuis animum advertere ſenti- 


ret, eaſque ſenſim ſiniſtra rerum ac temporum 
varietate extingui cognoſceret, ne ipſorum ſtu- 


diorum vetus illa gloria deficeret, in Italiam na- 


vigavit, clariſſimamque et celeberrimam urbem 
Florentiam applicavit doctiſſimis hominibus op- 
timiſque ſtudiis affluentem, nonnullaſque etiam 


alias Italiae partes ſumma omnium expectati- 


one et divinis prope laudibus adiit : ubi etſi 
quamplurimos magnitudine ingenii et induſtriae 
viros excellentes eſſe intelligeret, minimum ſane 
et nullum abſque noſtris literis adjumentum at- 
tuliſſet. Quas paulo poſt civitates tum Graecis 
diſciplinis, tum optimis artibus ſummiſque vir- 
tutibus ita ornavit ac inſtituit, ut et peritos et 
bonos viros permultos efficeret ; adeo ut non 


praeſentia modo, ſed et futura etiam ſecula in- 


gentes ſuo nomini gratias, niſi ingratifſima fue- 


rint, reſervent. Nonnulla enim, quae praeteri- 


torum hominum aut negligentia aut aliqua alia 
5 
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culpa ex veteribus annalibus noſtris ac codici- 
bus exciderant, Manuelis induſtria ad lucem 
redierunt. Hoc etiam concedi poſſe arbitror, 
quod ex his literis dudum permultum incre- 
menti, auxilii, et facultatis, noſtris ſtudus additum 
ſit. Quamplura Platonis et Plutarchi monu- 
menta, Demoſthenis reliquorumque virorum il- 
luſtrium libri, noſtrorum excellentiſſimorum ho- 
minum atque Graecorum geſta apud nos velut 
antea latuiſſent, niſi tantum Manuelis beneficium 
noſtris hominibus Graecarum literarum ſcientiam 
ſtudiumque ſuaſiſſet. Sed ut haec nobis et toti 
orbi nota praeteream, nonne inter naturalis hiſ- 
toriae ac philoſophiae principes Manuel annu- 
merandus eſt? Cum enim ipfius ſententias 
viſſimas audio, ipſum illum mediusfidius Gal- 
lum, quem apud Catonem Majorem legi, viſus 
ſum videre, quem in ſtudio coeli metiendi at- 
que terrae 1 ipſe Cato pene emori videbat. Qua- 
lis in rerum divinarum cognitione fuerit, quam 
Metaphyſicen Graeci appellant, vir graviffimus 
ſacrarum literarum princeps maximus Johannes 
m Fabricanus teſtis eſt : qui cum Manueli qua- 
tuor et viginti quaeſtiones ſolvendas poſuiſſet, 
nullo per id tempus ſtudio procedente, nullis 
tunc perlectis codicibus, divina quadam ſenten- 
tia ac gravitate diſcuſſit, nec abſque maxima 
peritiſſimorum hominum aſtantium admiratione 
ac laude. Eloquentiam vero ejus admirari ma- 
gis quam laudare cogor, viri doctiſſimi, cujus 
docendi ac ſcribendi vim ex iis, quae apud nos 
ſcripta extant, percipimus, et in ea maxime 


Cod. Bail. Fabrianus. 
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utriuſque Romae laudatione, quam literis Grae- 


cis editam Imperatori miſit, in qua © inauditum 
hominis ingenium, incredibilis verborum uber- 
tas, ſententiarum copia, non ut ex arte con- 
fecta, ſed velut divino quodam ore prolata 
ſint, perleguntur. Ac nequid ſtudioſo homine 


dignum ipſius ingenium denegaſſet, agri co- 
lendi ſcientia et voluptate mirifice afficiebatur, 
quae Catonis ſententia ad ſapientiae vitam prox- 
ime videtur accedere, et, ut illi ſeni optimo 


ac ſapienti viſum eſt, nulla beatior eſſe vita 
poteſt: Neque ſolum officio quidem hominum 
generi univerſo cultura agrorum eſt ſalutaris, ſed 
etiam delectatione et ſaturitate copiaque rerum 
omnium, quae ad victum hominum et cultum 
Deorum pertinent. Quantam in ea re ſolertiam 
Manuel adhibuit? Omitto quae ex ſparſis ſe- 


minibus generantur; pratum, ſylvam, caetera- 
que, quae abſque alicujus ope terra largitur: 


tranſeo pecudeſque et apum examina; hortos 
penſiles praetereo, quos ſuo ingenio five mani- 
bus ſtruxit, cupreſſos omniumque arborum or- 
dines, quibus in rebus neminem ſibi nulla un- 
quam aetas anteponet. Qua fortitudine, quibus 
moribus, omnem ſuam aetate geflefit, dicere 


praetermittam, quod ex iis quae paulo ante 


commemoravi, et quae in oculis noſtrorum ad- 


huc ſunt, ita patere video, ut nunc vere credere 
incipiatis Graecos homines, omnium quondam 


ſeientiarum, omnium bonarum artium, omnis 
vitae, optimarumque rerum omnium inventores, 
praeceptores, magiſtros fuiſſe, cum Manuelis 


noſtri vitam perſpicitis, qui omnibus in rebus 
itrreprehenſe vixit, ut bene beateque vivendi 


c MS. mandat UM k 


cunctis 
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cunctis ſe ſpeculum exhibuerit. Quod quidem 
cum mecum revolvo, tandem vobis, ſpectatiſſi- 
mi viri, mihique ſuadeo, aequo animo Manue- 
lis mortem eſſe ferendam, qui ita ex hac noſtra 
ceſſit vita, ut immortalem ipſius animam et ad 
meliora proficiſci et nobiſcum ſemper eſſè arbi- 
trari poſſimus. Sed quo nunc te vertes, Grae- 
cia? Quas parabis lacrymas ? Philoſophorum 
omnium tuorum genus Manuelis morte mihi 
pene ſepultum videtur. Cui poſt hunc vacuas 
ſcholas trades ? Cui veteres tuorum illuſtrium 
virorum annales? Cui quondam ex majoribus 
tuis ortam philoſophiam aſſignabis? Quem fibi 
haeredem inſtitues? Te ipſam lugere oportet; 
nihil enim mali accidiſſe Manueli, ſed tibi ar- 
bitror; et ſi quid accidit, tui ſolum infortunii 
moerore accidit. O Socratis ſapientia, O Plato- 
nis divinum ingenium, Ariſtotelis admirabilis 
cunctis in rebus ardor, Demoſthenis eloquentia, 
omniumque philoſophorum Athenienſium gym= 
naſia, cui nunc ex veſtris tot vigilias, labores, 
famam committetis? Quid infortunii tibi, in- 
felix Graecia, addi poteſt, niſi ut tot regibus 
exactis, tot urbibus everſis, tot rebus publicis 
deletis, tanti etiam philoſophi decorem amit- 
teres? Sed ut nihil hac re certius homini a 
natura datum fit, neque reliquis in rebus noſtris 
ſempiternum liquid aut diuturnum fecerit, 
compoſitis animis ferenda ſunt omnia. Unum 
tamen tibi ſuadere non omittam, 4 quae il- 
luſtriſſimorum imperatorum, atque horum vi- 
rorum, quos nunc dixi, ſemper ſedes ac do- 
micilium fuiſti, ut non huic ſolum ſtat uas aut 
ea corporum ſimulachra erigas, quae praeteritis 
2 Bail. quonian. | ; 
homi- 
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hominibus dedicabas, ſed ſuarum immortalium 


virtutum eas confiitnas effigies, quae apud fu- 


tura ſecula ſempiternam de ſe laudem praedi- 
cent. Et ne hoc tam claro viro minus etiam 


grata videare, immortalem ipſius memoriam cole. 
Cole continentiam, moderationem, humanita- 
tem. Cole liberalitatem, quam in propinquos, 
in amicos, in patriam geſſit. Cole ſtudium, 
doctrinam, divinarum atque humanarum rerum 
ſcientiam hominis tui. Vos autem, viri elo- 
uentiſſimi, non quod ejus opera noſtrae tan- 
tum illuſtratae ſunt literae, ſed recordatione ac 
deſiderio amiciſſimi atque amantiſſimi Manuelis 
noſtri gloriam illius nomenque totis animis at- 
que ore celebrabitis. Nam cum omnibus rebus 
terminos licet incertos natura poſuit, horum ta- 
men virorum aeternam apud mortales famam, 
niſi interciderit negligentia * ingenia 
arteſque reſervant. | 


GASPARINI PERGAMENSIS [rectius BER- 


GOMENS1S] in laudem praecedentis orationis 
epiſtola ad autforem, ex codem Cod, MS. 


Norfolciano. 


Gaſparinus Pergamenſis Andreae 3 8. D. | 
quamplurimam. 


ULT As ex tuis orationibus accuratiſſi- 
me ſcriptas legi, ſed nullam certe politio- 


rem ea, quam his diebus de morte ſummi viri 
Manuelis Chryſolorae edidiſti. Nihil enim eſt 


a te in ea praetermiſſum, quod ad talem virum 


ornandum excogitari potuerit. Quare te etiam 


atque etiam non quidem hortor, ſed magis laudo, 


quod divinum in genium , quod 1 natura ad dicen- 


— —— — — ] 


a - * 


Car. 2. CHRYSOLORAS. 45 


dum tibi dederit, tum etiam ſummum ſtudium 
ad eam rem contuliſti. Magnam itaque volup- 
tatem ex tua oratione percepi, qua ingenia 
noſtra tantum ad haec ſtudia incitari video. 
Nec deſpero futurum, ut illa majorum noſtrorum 
gloria, quae pene in dicendo extincta erat, hac 
noſtra aetate reviviſcat, modo ut natura ingenia, 
ĩta et fortuna civilia negotia paria negotiis priorum 
oratorum conferat. Quorum alterum tua vir- 
tus, alterum reſpublica et magiſtratus, quem pul- 
cherrimum adeptus es, facile tibi praeſtabit. 
Vale. 


Ab eodem Gaſparino in tract. MS. de Or- 
thographia dicitur, * illam aetatem nihil 
* Emanuelis Chryſolorae, vel multarum rerum 
<« ſcientia, vel virtute animi, par habuiſſe.“ 

Manuelis Chryſolorae vitam ſe literis manda- 
turum pollicetur Guarinus, diſcipulus ei in pri- 
mis charus : quod tamen utrum praeſtiterit nec- 
ne, incertum. IIlius ad eum epiſtolam, qua 
laudes ejus continentur, ex Codd, MSS. biblio- 
thecae tum Norfolcianae et Bailiolenfis adjeci. 


Guarinus Veron. clariſſimo viro Manueli Chry- 
ſolorae ſalutem plurimam dicit. 


N AS abs te nuper, jocundiſſime pater, lite- 
ras accepi ſuaviſſimas quidem, verum breves, 
et, ſi quidem aviditatem meam contemplere, bre- 
viſſimas, quanquam id imprudentius fortaſſe 
dictum. Atenim tu vim amoris atque naturam 
inexplebilem probe noſti. Ego vero tibi profi- 
tebor ingenue: Ex quo tuarum dulcedinem ac 


voluptatem epiſtolarum penitus guſtavi, helluo- 


num 
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num more edacium aſſumpſi. Il enim ap- 
poſitis haud contenti dapibus, ſimul et datis 
veſcuntur, et alias avidius efflagitant. Ego quo- 
que quantum leporem gravitatemque tua ſecum 
apportet oratio non ignarus, nedum deſiderium 
meum ipſa literarum brevitate reſtinguere aut 
ſedare valeam, ſed magis atque magis incen- 
dor. Caeterum humanitatem tuam et amorem 
erga me, ſicut non alus in rebus, ita iſtis ipſis 
in literis fruſtra deſidero. Quarum rerum mi- 
rifica in me ſigna demonſtras, qui cum meam 
ſcribendi tarditatem jure increpare debuiſſes, et 
ita profecto facturum proxima te epiſtola cre- 
didi, non modo perpetua benevolentia et chari- 
tate collaudas, verum quod ad me maturius 
non reſcripſeris benigniſſimam conficis apolo- 
glam. Eam autem in bonam partem factain 
accipio, ut mihi documentum indictum inde eſſe 
arbitrer, quo tuam in ſcribendo ſedulitatem pro 
viribus imiter. Quibus in rebus, ſicut in reli- 
quis virtutibus, cunctos profecto mortales aut vin- 
cis aut aequas. Quod ſi rariores fortaſſe quam 
velles a me literas accipis, humanitatem tuam 
rogo atque oro, ſuaviſſime Praeceptor, ne prop- 
terea mihi ſuccenſeas, aut amczis parvitati aſcri- 
bas. Nam cum ſim in ſcribendo natura tardi- 
uſculus, certe in vehementer amando nemini 
cedo, te maxime, cujus dilectionem, amorem, 
pietatem, reverentiam, charitatemque jam plu- 
ribus annis ſuſceptam, non ſolum conſervo, 
verum etiam indies augeo. Cui enim plus 
quam tibi debeam, habeo neminem, qui et 
ſtudiorum, quicquid ſint, meorum praeceptor, 
et t optimus jure magiſter extitiſti, Itaque ad te 
ſemper 
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ſemper aſpicio, ad te oculos, ad te animum, 
cogitationemque converto; et ut te, ſi non a- 
ſpicere, ſaltem audire liceat, indagine cuncta 
perluſtro, ſi quam aut orationem, aut ullum 
commentarium edideris, unde permagna erudi- 
tione tua jocundiſſima lectionis amoenitate ac 
fructu animus alatur, vegetetur, exornetur, 


expleatur, ſicuti nuper utriuſque Romae lau- 


dationem, hinc primariae parentis, inde filiae; 


in qua adeo eleganti, magnifico, et generoſo 


dicendi genere aurea ſeſe attollit oratio, ut in 
ca nihil quod ad oratorium munus attineat, 
praetermiſſum exiſtat. Hinc ingenii ſuavitas, 
hinc ordo rerum aptiſſimus, hinc crebra ſen- 
tentiarum acumina, hinc elegantiſſimus verbo- 
rum ornatus: tametſi multum ei deeſſe non 
ignorem, quod dulci illa et cygnea pronunci- 
atione tua non effertur: Quemadmodum ad 


Rhodios Aeſchines de ſuo dixiſſe fertur adver- 


ſario; quibus hominis eloquentiam admiran- 
tibus, Quid, fi ipſum ſua verba reſonantem 


audiviſſetis? inquit. Non mediocrem vero fruc- 


tum inter legendum aſſequor, quod non modo 
te audire videor, fed ipſam Byzantii urbem 
dulce mihi ſpectaculum nutricemque benignith= 
mam te duce luſtro. Omnia te narrante re- 


cenſeo non minus tua luculenta oratione, quam 


operum et aedificiorum ſtructura magnificentiſ- 


ſima templa, regias, circos, aquae ductus, colum- 


nas, obeliſcos, portum, urbis ambitum, tuas 
cupreſſos, et aliquando ſtudioli mei diverſorium, 


hortum penſilem. Quid Aſiae atque Europae 


terminum Boſphorum illum Thracium, latam- 


que Propontidem, quibus regia urbs interjacet, 


ſeu 
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ſeu verius temperat, dicam? Deerat hoc ſolum 
tuorum beneficiorum immortalium cumulo, 
quibus optime de Italica natione, immo vero de 
cuncto literatorum ordine, niſi ingratiſſimi eſſe 
velimus, meruiſti, ut qui Graecarum literarum 
ad noſtrates reportanda rum princeps auctorque 
fuiſti, earumque jam parentem M. » cele- 
brares et ſcriptis illuſtrares tuis, quo facilius 
intelligeremus et magnopere laetaremur, quod 
maximas gratias non viliſſimae urbi, ſed au- 
guſtae dignitatis civitati debeamus: tibi vero 


in primis, qui altiſſimis dudum demerſos tene- 
bris Italos, admota demum veluti ſolis lam- 
pade, illuminaſti. Hoc dicit Italia, hoc cun- 


ctarum artium fatentur literae, hoc clara teſtan- 
tur voce. Eſt vero benignum et plenum in- 
genui pudoris fateri per quos profecerimus, uti 
conterraneus meus Plinius ait. Qua in re ani- 


madverto ſaepenumero, pater ſuaviſſime, non- 


nulla pomorum genera auctorum ſuorum cog- 
nomina certa fide ſervare, et quaſi quoddam 

immortalitatis depoſitum ad poſteros haeredita- 
rio jure tranſmittere. Hinc Maliana, et Ap- 
piana, hinc Decumana, hinc Lucullana cogno- 
minata ſentio. Cur, cum non minus guſtu ac 
ſapore ſuaves in Italiam fructus attuleris, hac te 
gloriae parte et ſempiterna nominis dedica- 
tione fraudemus; quin novella haec literarum et 
optimarum artium plantaria abs te CHRYs0- 
LORINA cognominemus, et eo magis quod ſu- 
periora illa quaedam ventris et gulae bellaria, 
haec vero animorum divinus quidam cibus et 


n Bail. earum n farentem et. o Ef} nomen, ut 
videtur, urbis. | 8 : 
alimonia 
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alimonia ſunt. Sed ne te alus, ut ſcribis, inten- 
tum prolixioribus obtundam verbis, finem e- 
piſtolae faciam, ſi 1d primum obſecravero, ut me 
illo tuo eximio et ſingulari amore ames. Vale. 
Ex Florentia pridie non. Octobrias. 


Alia ejuſdem epiſtola ad Barth. de Mintegol de 
morte et laudibus Chryſolorae : ex eiſdem 
voll. MSS. Batholenft et Norfolctans. 


UDIUS tertius unas abs te literas accepi, 
quae tantum mihi laetitiae, tantum feſti- 
vitatis attulerunt, ut nihil ſupra. Significas enim 
benevolentiae noſtrae emoriam, quam ipſum 
temporis intervallum et tanta regionum ſpatia 
3 videantur modo aut obliteraſſe, aut aliqua 
x parte labefactaſſe: quare nihil mihi jocun- 
dus nihil appetibilius eſſe poteſt. Accel ad 
ſummam gratiam divini Manuelis noſtri vene- 
randa in primis recordatio. Nulla ferme inter- 
mittitur dies, quo non ei ſuſpiria et lacrymas, 
quaſi quaedam mei in illum amoris libamenta 
proferam. Tanti enim hominis et dulciſſimi 
patris abſentiam ferre non poſſum. Nec illi 
doleo, cum quo actum eſſe certiſſime ſcio. 
Quis enim praeſtantiorem Manuele virum, aut 
vidiſſe, aut audiſſe, aut legiſſe meminit, qui ad 
virtutem, ad gloriam ſine Ulla dubitatione natus 
erat? Cui non audita eſt Manuelis ſapientia, 
aequitas, modeſtia, liberalitas, integritas, man- 
ſuetudo, gravitas, religio, prudentia, ſuaviſſi- 
mum ingenium, ſumma eruditio, et magna- 
rum rerum ſcientia. Medius fidius hominem 
non arbitror, qui hujus hominis virtutes et coe- 
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leſtes non audierit mores; qui per univerſum 
terrarum orbem maxima omnium admiratione, 
laude, et veneratione pervagantur. Sed ornitta- 
mus haec in praeſentia, pr aeſertim cum Andreas 
Julianus, clarus hinc civis et Patricia familia na- 
tus, ejus laudes eleganter attigerit. Qua de re 
lactea quaedam extat oratio. Hoc tantum di- 
xiſſe velim : nihil Manueli meo dolendum eſſe, 
cui virtus et laudatiſſime acta vita reditum in 
coelos et optimum inter beatos locum peperit, 
ubi ſempiter no fruatur acvo. Mihi vero doleo, 
qui in tam acerbo illius deſiderio conſtitutus, 
nullum niſi percrebram de illo memoriam le- 
nimen et moeroris temperamentum ſentio. Quo- 
circa ſi gratam illius viri recordationem ſenſiſſe 
me dixi, vera profecto dixiſſe me crede. [Ii 
Cod. Nor folciano hic deſinit epiſtola, ſed in Bailic- 
lenſi adjicruntur alia, quae ſequuntur.] 
Altera literarum tuarum particula petebat, 
quod et Xaronda meus apertius explicat, ut opus 
quoddam tranſcribi tibi facerem, in quo quid 


de hujus temporis tranſlationibus ſentirem ſen- 


tentiam tuliſſe me aunt, et, quod deterius eſt, in 
eo convertentium errores collegiſſe. Id quam 
caeteris gratum fit, ipſi viderint. Mihi certe 


nulla in alienis colligendis erroribus, ſi qui fo- 


rent, cauſa eſt. Nullam tetriorem inuri mihi 
maculam ſcio. Nam quid inhumanius, quam 
ut ex hominis alicujus infamia voluptatem aucu- 
part dicar ?. Quodnam majoris invidiae expe- 
rimentum de meipſo praeſtare queam, quam ut 
doctorum hominum laudibus detrectem? Ego 
malignum me ac improbum fateor neceſſe eſt, 
ſi quos pr aedicare, et, E in me eſt, am- 
plificare | 


23 
. 
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plificare debebo, de his non modo male ſentiam, 
verum etiam ſcriptis perſequar et inhoneſtem 
meis. Cum eis omnia vel idcirco debeam, 
quod e ſchola illuſtriſſimi virt et optimi Philo- 
ſophi MANUEL 1s, velut ex unius parentis gre- 
mio, in decus et uudem exiſſe conſtat. 


In eodem vol... MS. Bailiolenfi, et in Wali 


Nortolcianis (num. 70, et 138.) aſſervatur 


ejuſdem Guarini Veronenſis epiſtola ad * Joan- 
nem Chryſoloram, Conſtantinopolim miſſa, qua 
illum conſolatur ſuper Emanuelis obitum. Ex 
qua delibare quaedam, quae ad Emanuelem 
ſpectant, omiſſis locis communibus, juvat. 


GUARINUS VERONENSIS + clariſſimo viro ac 
dulciſſimo praeceptori Joanni Chryſolorae 
ſalutem plurimam dicit. 


ROXIMIS diebus cum moeſtiſſimus e 

Conſtantia nuncius de ſuaviſſimi Patris obitu 
delatus eſſet, quam primum ut eum reſciſceres 
operam dedi: quandoquidem id ad rem tuam 


magnopere attinere cenſui: pro cujus commo- 


dis et incremento non modo quantum in me 
eſt, ſed etiam ſuper vires, debeo ob incredibilem 
amorem tuum et en quaedam erga me 
beneficia. Eo vero tempore, quo vitam acer- 
biſſimo caſu amiſit, ne verbum quidem ullum 


de conſolatione ſuſcipienda teci, Quod ne quis 


o In Bailiolenſi et in Norfolcianis 138. librarii oſcitantia haec 
praemittitur infcriptio: Ad clariſimum virum Facobum Triwiſa- 
num functum prattura Veronenſi. Quae alius alicujus epiſtolae 
Guarini inſcriptio fuerit. 
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mm EMANU}EL LIB. I. 
temere factum arbitretur, conſilii rationem mei 
accipe. Etenim verſabam animo chariſſimum 
patrem ac virum ſpectatiſſimum morte nobis 
praereptum eſſe; qualem ſcilicet praeterita raro 
conſpexerunt ſecula, et rarius conſpiciet futura 
poſteritas. Nam, per Deum immortalem, quod- 
nam laudationis genus in hoc illuſtrifſimo deſi- 
deras viro? Vis patriam ? Eft Byzantium urbs 
antiqua, potens armis, atque uberis glebac, poſt- 
modum Romani ſedes imperii, et auguſtae do- 
micilium majeſtatis, quae talem ſe civem glo- 


riatur genuiſſe, a quo maximam ornament! Par- 


tem ſe conſecutum eſſe non ignorat. Proſa- 
piam quaeris? At is ex nobiliſſima ac honeſtiſ- 
ſima Chryſolorarum familia ut ſidus aliquod eni- 
tuit, quae cum egregiis ac prudentibus viris 
affluat, tum vero id praccipue habet inſigne, ut 
neminem ferme niſi optimis ſtudiis et liberali- 
bus inſtitutum artibus procreet. Quales autem 
vitae et diſciplinae magiſtros habuit, teſtimonio 
eſt morum ſplendor et magnarum rerum ſcien- 
tia, quorum per omnem aetatem laudatiſſimum 
dedit experimentum. Divitias cum ſui gratia 
parvi penderat, ita tamen coluit, ut eas ad bo- 


norum omnium commoditatem et honeſtos con- 


verterit uſus. Quid reliquas hujus hominis 
virtutes commemorem ? Quas ab ineunte pene 
infantia et ipſius lactis, ut ita dicam, alimentis 


imbibit, adeoque provectioris actatis gradus vixit 


in laude, et quoties MANUEL CHRYSOLORAs 
memoria repetitur, veneranda quaedam virtutis 
imago humanis mentibus offeratur. Omitto 
privatis in rebus moderationem et diligentiam, 
in publicis ſplendorem ac dignitatem, pietatem 

ummor- 
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immortaliſque Dei cultum; quibus in rebus 
nullis monachis et his quidem religioſiſſimis 
conceſſerit: continentiam, caſtitatem, munifi- 
centiam, liberalitatem, ſtudia in amicos, chari- 
tatem in ſuos, benevolentiam in univerſos, mag- 
nitudinem animi, pro patriae utilitate laborum 
perpeſſionem, tolerantiam periculorum, pro cu- 
jus ſalute invigilans atque ſolicitus quantos er- 
rores et peregrinationes ſuſceperit, magna ex 
parte orbis terrarum teſtis eſt; quamque prae- 
ſtans acumen ingenii, praeclara omnium rerum 
et optimarum artium eruditio, uberrima totius 
antiquitatis notitia, qui ſermo, quae bene bea- 
teque vivendi praecepta: qua quidem in re 
cum ab eo multa copioſe, prudenter, acu- 
teque conſcripta extant, tum vero plurima ab 
ipſis ferme incunabulis uſque in extremum ſpi- 
ritum exempla edidit: quibus ſuperiores omnes 
philoſophos aut aequavit aut anteceſſit. Per- 
Paucos enim invenies, in quibus, ſicut in MA- 
NUELE noſtro, vivendi conſuetudini conſonaret 
oratio, et qui pares moribus ſermones agerent. 
Idque cum nonnulli principes ac reges tum Ro- 
mani pontifices minime videntur ignoraſſe, qui 
non parum felicitatis et ornamentorum ſe com- 
paraſſe judicarunt, quod ſecum celeberrimum 
virum MANUELEM convixiſſe licuiſſet. Hunc 
in modum Platoni Dionyſium, hunc in modum 
Ariſtoteli Alexandrum a conſuetudine devictum 
accepimus: hunc etiam in modum, fi famae 
creditur, Numae Pompilio quondam praecepto- 
rem extitiſſe Pythagoram. Hujus equidem tam 
ſingularis viri jacturam, immo verius coeleſte 


lumen extinctum, cum mecum revolverem, 
3 tantae 
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tantae ſeſe animo penitus effudere tenebrae, tam 
profundum allatum eſt vulnus, ut dolore correp- 
tus obſtupuerim, ſteterint comae, et vox fau- 
cibus haeſcrit, ita ut nullum tibi conſolationis 
aut leniendi doloris verbum facere ſaepenumero 
tentans potuerim : Nec ſi potuiſſem, tempeſti- 
va per id tempus veniebat conſolatio. 
Quemadmodum igitur te PARENT1s caſum 
aegerrime tuliſſe ac deplorafſe hactenus proba- 
verim, erat enim tuae pietatis officium, ita fi 
pertinaciter pergis, et lugendi mediocritatem 
minime ſervaveris, incuſare te audebo. IIlud 
enim non ab eruditiſſimi viri dignitate, ſed 
quadam potius mollitie videtur emanare. Ego 
vero tua vehementer intereſſe judico, ut qui in 
omni doctrinarum genere verſatus Graecam 
pariter et noſtram linguam illuſtras, inſigne ali- 
quod ct tuis dignum ſtudiis experimentum 
edas, omnibus in rebus decorum ſervans. 
Non ſolum pro equeſtris ordinis dignitate, verum 
etiam pro tuae familiae cognomine, nihil inde- 
corum ac humile facere debebis. Uta tc 
PRAECEPTORE optimo didici, quatuor ex re- 
bus rectum conſtat conſilium; ut aut adverſos 
vites incurſus ; aut, quod depravatum eſt, corri- 
gas; aut minora deligas incommoda; aut, quod 
effugere nequeas, infracto et virili ſuſcipias ani- 
mo. Admonuiſti ſaepenumero, memini, ne in 
tanta mundanarum rerum varietate et adum- 
bratorum bonorum inconſtantia quicquam ſpe- 
rare firmum ac ſtabile mortales auderent. 
Imo. vero quis eſt, qui pro hoc divino homine 
revocando et ſuas non profudiſſet lacrymas et 
alienas argento et denique pretioſa ſupellectile 
non 
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non conduxiſſet. Is cum amore virtutis et 
diutina conſuetudine caſtigatos ſenſus et ob- 
temperantes rationi fecit, cui dubium eſſe pot- 
eſt quin ad philoſophiae miniſterium, ſicut a 
Platone didicerat, corpore uſus fit? — Nec vero 
quod ante diem e vita diſceſſerit, te diſcrucies 
et angoribus conficias opus eſt, ut qui diutius 
ſupereſſe potuiſſet. Non enim quae longiſſime, 
ſed quae cum honeſtate tota acta eſt, laudatur 
aetas. — Optimas ego ſemper judicavi arbores, 
quae plurima et generoſa paucis annis poma 
ediderunt, ſicut a MANUELE noſtro factum 
eſt, quod de plurimis ac maximis unum dicam. 
Alio enim loco tota hominis explicanda vita eſt. 
Tantum Latinae linguae ſplendoris et dignitatis 
reddidit, ut quoad in Italia, imo in toto ter- 
rarum orbe, humanitatis et doctrinae ſtudia co- 
lentur, immortalis duraturus et per doctorum 
ora volaturus ſit. Tales illi ſtatuae literariae 
dedicabuntur, tales imagines, quas nulla tem- 
poris obſcuratura fit oblivio : qualis egregia illa 
funebris extat oratio, quam meus nuper Ax- 
DREAsS JULIANUS, et patricio genere, et ſum- 
ma virtute praeditus, non minori prudentia et 
ingenii ſuavitate confecit. Plurima ſunt, ad 
quos tua pertinet incolumitas, patria, uxor, li- 
beri, amici, propinqui, quibus ſalus tua maxime 
debet eſſe praeſidio. Vale, decus rerum. Ex 
Venetus v111. Kalendarum Septembris iterum 
vale. . 
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Fjuſdem Gu AR INI epiftola ad Facobum de 


Fabris. Ex cod. Bailiolenſi. 


81 vales, gaudeo. Memini, cum nuper in 
Maxvr 1s ſermonem, cujus memoriam 


libens uſurpas, veniſſemus, multaque praecla- 


riſſima de homine illo pene divino tum dicta, 
tum facta, pene certatim pro jure noſtro lau- 
daſſemus, tandem abs te rogatum, imo vero 


juſſum diſceflifle, ut illud epigramma, quod 


paulo ante in nobiliſſima civium noſtrorum co- 
rona retuleram, meis ad te literis deſcriberem. 
Gratiſſimum profecto hujuſcemodi fuit imperi- 
um, non ſolum quia digitorum meorum ſopo- 
rem et omnem ſcribendi negligentiam expuliſſe 
viſus es, quanquam id maximum eſt, ſed etiam 
quia ut de MAN UELE ſuaviſſimo imprimis 
homine, ſummo viro et eruditiſſimo philoſo- 
pho, ad te ſcriberem admonuiſti. Qua nulla 
tum gravior, tum ad dicendum gratior afferri 
materia potcrat. Saepenumero magnificas hu- 
jus viri laudes aggreſſus, tentare volui poſſentne 


hiſce literulis meis, et ingenioli parvitate neſcio 


qua ita celebrari, ut qui pro ſua virtute imprae- 


ſentiarum vivus docta per ora volitat, ejus ſaltem 


veſtigia poſteritati ſervarentur. Indignum enim 
ingratumque cenſco, ut cujus ope ac induſtria 
non modo loqui, verum etiam eloqui didiceri- 
mus, is ullo involvatur ſilentio. Cumque pro 
immortalibus erga noſtros beneficiis, ut ſemper 
decantetur ac illuſtretur, effecerit, injurii ſimus 
profecto, ſi, quantum in nobis eſt, eum hac glo- 


riae parte privemus. Quam iniquiffimum et 


ulud 
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illud eſt, ut qui ſua cura, labore, ſtudio, vi- 
giliis, opera magnificentiflimos veruſtifſimoſque 
philoſophos in tenebris ac morte jacentes in lu- 
cem vitamque ſuſcitarit, ejus nomen in obſcuro 
verſari ac perire patiamur ? Cacterum magnitu- 
dine dicendorum ac rerum pondere oppreſſus 
ſuccumbo. Nam quis nobiliſſimam ejus fami- 
ham pro dignitate explicaverit, quae vetuſtate 
et ampliſſimorum hominum multitudine nulli 
ſecunda ſatis magnum implere volumen poſſit? 
Quid auguſtam dices civitatem? Cujus magni- 
tudinem et excellentiam vel paucis cognoſce. 
Orbis terrarum Europa, Europae Graecia, 
Graeciae regina urbs Byzantu eſt, Quid pru- 
dentiam, magnarum rerum ſcientiam, doctri- 
nam, eloquentiam, ingenii ſuavitatem, religio- 
nem, bene vivendi conſuetudinem et integrita= 
tem? Quibus ſe tum praeſentibus tum poſteris 
quaſi quoddam conſtituit ſpeculum et exemplar. 
Taceo animi magnitudinem, laborum ac pe- 
riculorum tolerantiam, quorum omnium fingula 
magnum defatigare poztam poſte contenderim, 
et oratorem primarium. Quocirca hactenus 
me ſponte retraxi, ne cujus amplificare nomen 

ſtudeo, diminuam. Omnes enim ferme pro 
verborum menſura res ipſas metiuntur. Ardua 
praeterea et labore maximo referta res objicitur, 
ut ita me dicendo geram, quo ſatis lectori factum 
eſſe intelligam, praeſertim cum haud ſatis con- 
ſtantem futuram utrinque veritatem eſſe confi- 
dam. Nam qui ſingularem MANUEL IS ſapi- 
entiam et incredibilem virtutem cognitam ha- 
buerunt, non pro hominis merito, ſed diminute 
omnia prolata fuiſſe dicent, nec quemadmodum 

ejus 


Z nn 


9 _ ejus amplitudo poſtulabat, enarrata. At inexperti 
* et factorum ignari quamprimum ſcriptis de- 
0 trectabunt, quamplura ficta et vero majora eſſe 
1 diſputabunt ; praecipue ſi qua ſupra eorum na- 
5 fturam et vires geſta intellexerint. Id enim 
1 unicuique natura datum cernimus, ut eo uſque 
i ©  ahienas haudes aequo ferat animo, quoad ſuum 
RE cConſcendere poſſe putat ingenium. Quem vel 
= ex hac hominum mediocritate dabis, qui parem 
[i Scaevolae et Ageſilai patientiam, Socratiſque in 
Wl: contemnenda morte, et Deciorum in ſuſcipienda 
18 laetitiam, ſeriptorum nugas et figmenta eſſe non 
. aſſerat? Subinde tamen admonitus nova qua- 
* i! dam interdum cogitatione revocor, indigniſſi- 
Wo mum exiſtimans, ut cum perfectus homo Ma- 
fl | ___  NUEL, et omni ex parte cumulatus, maximas 


certatim praedicationes meruerit, ne minimas 
etiam aſſequatur. Praeſtat enim ingenium quam 
voluntatem aut mores improbari. Si quid de- 


| | B98 cdrevero, modo ſuperſit otium, quam primum 
mM. fies a me certior. Haud ignarus ſum quam gra- 
Hl tum, quam jocundum, quam expetibile tibi 
5 futurum fit, cum laudes MA NFL Is accipies, 
0 amantiſſimi quidem ac dulciſſimi praeceptoris 
Wl; mei, honorificentiſſimi autem hoſpitis tui. Vid 
"I enim quantum ea Jaudatione oblectatus es, quam 
= de illo tam eloquenter, tam erudite nuper edidit 
* 3 prudentifiimus ac peritiſſimus Ax DPREAS Ju- 
3 LIANus noſter, poſt quem tacere fuiſſet op- 
. tabile, niſi ejus de quo dico MANUEL1s 
3 vitam per ſingulas — partes ab incunabilis 
explicare mens eſſet. Ipſum igitur interim 


— 
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epigramma ſuſcipies, quod e Conſtantia graviſſi- 
mus ac > erudititiimus vir P. PauLus VERGE- 


RIUS 
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RIUS ad me miſit ab eodem, ut arbitror, con- 
fectum . 


In aliis epiſtolis ſuis nondum editis, quas in 
variis legi bibliothecis, honorificam Manuelis 
mentionem facit Guarinus. Epiſtola nuncupa- 
toria ad Robertum Roſſum verſioni vitae Flaminii 
ex Plutarcho factae praefixa : Vir antiqua 
« virtute ac diſciplina praeſtantiſſimus, et ae- 
« fate illa clariſſimus, ex cujus opera et libe- 
e ralitate manaverit quicquid Graecarum tem- 
0 poribus iſtis literarum Itali hauſerint.“ Epiſto- 
la ad Franciſcum Barbarum, qua dicat ei Plu- 
tarchi Dionem a ſe Latine verſum : * Illud 
* autem inprimis, ornatiſſime mi Franciſce, 
«« poſtulo, ut nequicquam legere prius inchoes, 
quam ſuaviſſimo et doctiſſimo praeceptori 
« meo Manueli Chryſolorae Virgilianum decan- 
<<" , 


Semper honos nomenque tuum laudeſque 
“ manebunt. 


« Quoniam cum praeter caeteras Italiae cala- 
*© mitates immenſas etiam tenebras atramque 
© noctem Graecae ignoratio diſciplinae late ſpar- 
«« ſiſſet, is ex inſita benignitate et ingenii excel- 
*« lentia non parvum ſplendorem attulit homini- 


2 Epitaphium, ut a Guarino deſcribitur, diſcrepat aliquantulum 
ab iſto quod ſupra poſuimus : fic enim ſe habet: © Ante ar. 
** fit. eſt D. Manvel, Chryſ. etc. (ut ſupra) qui temp. gen. 
«© Conc. Coyſtantienſis * d. ob. ea aeſtimatione. XVI. XI. 
Matias conditus eſt, anno incarnati Verbi mccccxy.” 


Aliud exemplar epiſtolae Guarini habet Conflantiae. 
« bus 
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bus noſtris, et ad quos priſtina literatura longum 
per intervallum profuga hujus clariſſimi viri 
ductu et auſpicio redire quaſi poſtliminio coe- 
pit. Praefatione verſionis Plutarchi de liberis 
educandis, ad Angelum: * Qua in re abs te 
< peto, et magis atque magis oro, ut illuſtriſſi- 
« mo inprimis Manueli Chryſolorae gratias 
* habeas, ſuumque attollas ad ſydera nomen. 
be: Quam ejus viri opera fimul et humanitate 
C factum eſt, ut Graccarum {ſplendor literarum 
* ad noſtros redierit homines. Quos ob earum 
* ignorationem non parvac dudum involverant 
« tenebrac.” In vita Platonis : © Aemulatio- 
e nis tamen inter eos. (Platonem et Xenophon- 
tem) ſigna extant, quac rectiuſne voluntas, 
«© minime ſincera, ut multi putant, an laudis 
© certamen et oloriac, ut ſapientiſſimus philo- 
** ſophus et modeſtiſſimus homo praeceptor 
© meus Chryſoloras judicabat, magni viri vide- 
* rint.” Epiſtola ad Poggium in cod. Bailiol 
Magnus vir et excelſus, quemadmodum prae- 
« clare Manuel noſter definire ſolebat, pro fa- 
*« Jute publica labores et pericula ſuſcipit, cujus 
merces eſt gloria et mens ſibi conſcia recti. 

Epiſtola ad Franciſcum Piſanum, Venetum, 
praetorem Veronenſem : © Haud injuria vir 
doctus et ſapientiſſimus philoſophus Manuel 
C Chryſoloras malorum ſentinam et fornnorum 
habitaculum appellabat, quod aerumnarum 
et yanitatis referta eſſent omnia. Oratione 
denique MS. (ut alia in praeſenti miſſa faciam) 
in principio Rhetoricae habita : © Princeps in- 
e genii literarum ac virtutis Manuel Chryſo- 


<< Joras,” 
: Aſſer- 
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Aſſſervatur in bibliotheca coenobii Camaldu- 
lenſium, Fontis Boni in agro Florentino ſiti, Gua- 
rini ejuſdem collectio variorum elogiorum aucto- 
rum illuſtrium de Manuele Chryſolora; in qua 
habetur ipſius epiſtola ſupra deſcripta ad Jaco- 
bum de Fabris, ſive, ut ibi legitur, ad Jacobum 
de Fabio, juriſconſultum Veronenſem. Quam 
collectionem exinde deſer iptam penes ſe habet 
eruditiſſimus Mabillonius. 

Jannotius Manettus Florentinus, alius ex il- 
lius diſcipulis, oratione MS. funebri in Leonar- | 
dum Aretinum, ſuaviſſimam Chryſolorae lin- 
gyam depraedicat: aitque * dici non poſſe, quam 
e brevi tempore (poſtquam Florentiam adve- 

* niſſet) fama illius Atticae eloquentiae Atti- 
« caeque doctrinae in univerſam civitatem mi- 
e rabiliter percrebuerat.” 

- Idem Manettus in Boccatu vita MS. « Naw 
«© multo poſt Boccatu obitum complures docti 
«© homines una emerſerunt, qui univerſum La- 
*« tinae linguae campum florenti acetate longius 
ee pervagati, recenti Petrarchae et Boccatii do- 

« ctiſſimorum hominum exemplo Graeca 1pfa 
c adoriri non dubitarunt. Unde vehementi 
cc eorum diſcendi deſiderio fatisfacere cupientes, 
« doctifliimum quendam virum Conſtantinopo- 
ce litanum nomine Emanuelem e Conſtantino- 
e poli, ubi degebat, Florentiam uſque non ſime 
magnis variarum rerum pollicitationibus ac- 
ce cerſiverunt, accerſitumque privata et publica 
«© mercede aliquot annos diſcendi gratia eo uſ- 
« que retinuerunt, quod plures exinde doctiores 
* emanaverint. Quid plura de Graecis ſtudus 
* dixerim, cum eorum ortum progrefit umque 

<« longius 


— — 
UGTA. © 
* 


wr - 
— mn nmr vn ——_ 
SS 
* 1 = — — 
Rf e 


2 


—— 


—— 


— 


— 
94 — —U—ꝓ—— — 


2 XY 3 * 5 
— —— —ůů— ans 46 32 
D 

N 


— 
=o rebum er 


EEE III 


Y EC Vero rd oe ee WEIR 
„ a ee cc TTT 
* no - - 


. 


Mi 4 2 1 * 44 
wr 


\ * S — _ + 6s — - "= — 0 2 „ 7 „ * * ha 
be eee i, . 0 arT cs AY e DAI AC? a 1 e ee 


_— 


* 


62 E MANUEL LIB. I. 
C longius enarraſſe videamur quam ab initio 
*« putaramus ? Hic eſt ille Emanuel Chryſolo- 
* ras, a quo multi peregregu diſcipuli primitus 
75 profluxerunt, qui poſtea peregrinam Graeco- 
* rum linguam non modo per Etruriam, ſed 


per nonnullas etiam nobiliores Italiae partes, 


* quaſi novum literarum ſemen ita diſperſerunt, 
* ut parvo poſt tempore paulatim creſcens, jam 
* uſque ad noſtram aetatem mirum in modum 
« germinaſſe videatur.” 

Jacobus Angelus, iple itidem Cluyfolorae 
diſcipulus, cuique in primis debemus, quod Flo- 
rentiam ad Graece docendum invitatus fuerit, 
in MS. Praef. Verſionis ſuae Latinae Geogra- 
phiae Cl. Ptolemaei ad Alexandrum V. Pontifi- 
cem: © Geographiam, hoc eſt, terrae deſcrip- 
“ tionem, auctor hic noſter hoc omne opus 
© Graece nuncupat, quam appellationem vir 
« ſeculi noſtri doctiſſimus Manuel Conſtantino- 
« politanus, ſuaviſſimus literarum Graecarum 


e ſeculi noſtri apud nos praeceptor, dum in elo- 


* quium Latinum id transferre ad verbum in- 
*© Ccipit, non mutavit : ſed nos in Coſmogra- 
phiam advertimus id, quod vocabulum, licet 
«© Graecum etiam fit, tamen apud Latinos ita 


uſitatum eſt, ut jam pro noſtro habeatur. 


© Credamuſque virum eum, ſi id quod tranſ- 
*© tulit, emendaſſet, omnino illud in Coſmogra- 
* phiam mutaturum fuiſſe. Ex quibus verbis 
colligitur Chryſoloram Ptolemaei Geographiae 
partem in uſum ſuorum diſcipulorum Latine 


vertiſſe. 


Ejuſdem Jacobi Angeli ad illum epiſtola, de 
Gregory XII. electione ſcripta, ſervatur Floren- 
tiac 
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tiae in bibliotheca Sanctae Crucis, quae domus 


eſt Minorum Conventualium. 
Joannes Calderia Venetus, in libro De praeſtan- 


tia Venetae politiae, ſcripto anno 1473, fed 


necdum edito, in capite De rhetorica, ubi refert 
quantum ea, et quibus magiſtris, urbs Veneta 
exculta fit, poſtquam locutus fuiſſet de Gaſpa- 
rino Pergamenfi, haec ſubdit: *<* Poſtea vero 


Emanuel Graecus ita utraſque rhetoricae par- 


<« tes Graecas atque Latinas complexus eſt, ut 
« Graeci Latinique homines noſtris cedere 
ce oratoribus facile credantur,” _ 

Ab elogus Emanuelis ad alia propero. Eo- 
dem tempore quo in Italia docuit Emanuel, il- 
lius exemplo excitatus in Italiam conceſſit, vel 
illum comitatus eſt, ibique Graecas literas pro- 
feſſus eſt Joannes ile CHRYSOLORAS, ad 
quem extat Emanuelis epiſtolium Graecum ſu- 
perius memoratum, ipſius Emanuelis nepos et 
diſcipulus; et hoc in cauſa fuit, quod Aeneas Syl- 
vius, in epiſtola ſupra citata, ipſum Emanuelem 
JoANNEM CHRYSOLORAM, errore facili, no- 


minat. In Italia docuiſſe Chryſoloras Duos cer- 


tiorem me fecit Guarinus Veronenſis in praefa- 


tione MS. traductionis ſuae Vitarum Lyſandri at- 


que Syllae, ad Leonellum principem Eſtenſem; in 
qua haec leguntur : * Res autem ferme obſcu- 
« riores erant propter ſuperiorum ſeculorum vel 
« 1gnaviam vel calamitatem, vel utramque, qui- 
© bus tanta literarum jactura importata eſt, ut 
« niſi Latini * mendicent ab Graecis, cum alia 


permulta, tum clari quondam homines , Jaceant 


« jn tenebris ſit neceſſe. Quocirca ingentes 
a MS, Latina mendicem. 
5 | © UTRIQUE 
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64 E MANUEL Lis 1. 
« UTRIQUE CHRYSOLORAE grates haben- 


« dac ſunt, laudeſque ampliandae : quorum be- 
« neficio, induſtria, ſtudio, et doctrina tot 
* magnos homines ex obſcuritate ad lucem, e 
«© morte ad vitam, e filentio in praedicationem 
ce revocatos intuemur.” Idem docet in prooe- 
mio MS. tranſlationis Calumniae -Luciani, ad 


Joannem Quirinum patricium Venetum ſeripto, 
ubi et alterum illum fuiſſe Emanuelis NE PO- 


TEM diſerte teſtatur. “ Sed inter legendum 
e (inquit) quoddam Luciani elegans occurrit 
e opuiculum. IIlud idcirco, quod in ipſos ca- 
« lumniantes extat, e Graeco tibi ſermone in 
© Latinum verti, abi ſi quid tua gravitate dig- 
e num eluxerit, gratia erit UTRIQUE refe- 
*« renda CHRYSOLORAE, viris aetatis noſtrae 


« clariſſimis, AvUNCULo ſcilicet et NE POT I; 


ex quorum induſtria pariter et diligentia de- 
te rivatum eſt, quicquid Graecarum hodie lite- 
© rarum ad noſtrates affluxit.” Se utrique fu- 
iſſe diſcipulum his verbis oftendit epiſtola ad 
Leonardum Juſtinianum, quae legitur in cod. 
Bailiolenſi, ubi ſe cum Emanuelis, tum Joannis 


in urbe Conſtantinopol fuiſſe diſcipulum indicat: 


«© Ut alios taceam meritos bene de me Venetos, 
% Paulus Zane, e civitatis primoribus unus, 
** Cujus exhortatione, ductu, liberalitate Byzan- 
* tium petens, ad Graecarum me literarum diſ- 
s ciplinam contuli, et ſub utroque Chryſolora 
9 quantulumcunque operae impendi. Jo- 
axis rurſus meminit in epiſtola alia ejuſdem 
voluminis ad incertum ſcripta ; ©* e ANNES 


1 Avunculus, ut folet, pro patrus. 
ce quoque 


Car. 2. CHRYSOLORA Ss. 


* quoque CHRYSOLORAS et doctiſſimus et 


<« prudentiſſimus hac aetate homo, et vere pa- 
cc 


«© complexus eſt, et ita complexus, ut ea nihil 


obſtiterint, quin poſt maritalem copulam 


= 


c 


« 


La, 


<< erudierit, ornarit, melioreſque reddiderit ; 
«© patriae, ſuis, ſibi conſuluerit, et omne officu 
_ © munus executus fit.” Neque alius erat Jo- 
annes ille Chryſoloras, ad quem mittitur a Gua- 
rino epiſtola ſuperius ex parte poſita, quem ap- 
pellat is PRAECEPTOREM ſuum. Ad illum 
vero videtur Guarinus ſcribere tanquam ad Ema- 
nuelis FIL IU, et Emanuelem appellat illius 
PARENT EM, quia fuit Emanuelis ut nepos, fic 
quoque diſcipulus, alumnus, et haeres. Eo- 


dem modo appellat idem Guarinus Emanuelem 


PaTREM ſuum, et non modo PATREM, fed 
et PARENTEM, quamvis tantum illius diſ- 


2 


cipulus fuiſſet ; ut in praefatione MS, verſio- 


nis vitae Flaminii ad Robertum Roſſum con- 


diſcipulum ſuum: Ille communis utriſque 


„ PaARENs, duſciſſimuſque praeceptor. Idem 
quoque fuit Jo AN NES CHRYSOLORAS ille, 
quem una cum Emanuele celebrat in orati- 
one modo edita Andreas Julianus. Loquitur 


de illo Julianus tanquam viro apud Italos cla- 


riſſimo, et diſcipulum fuiſſe Emanuelis apertiſſi- 
me teſtatur: et quamvis illum appellat Ema- 
nuelis, non filium, ſed diſerte neceſſarium, il- 
lius tamen haeredem fuiſſe ſubindicat, cum 
dicit illum * Emanuelis familiae ornamenta 
lacerata peneque extincta clara ſobole refec- 
* turum.” Hunc autem Allatius aluque non- 


* Adv. Creyghtonum. : 
null 


truo Manuele digniſſimus, animo connubia 


plurimos diſciplina bonis artibus ac virtute 
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50 E MANN EL LIB. I. 
nulli perperam confundunt cum JoANNE 
CHRYSOLORA illo, cujus meminit Phranzes, 
Barlaamo et Palamae aequali: Qui forte ipſius 
pater fuit, vel noſtri ſaltem Emanuelis. Utro- 
que fuiſſe ſeniorem conſtat. * 

Ejuſdem JoANNIS CHRY$OLORAE diſcipu- 
lus Conſtantinopoli atque gener fuit Franciſcus 
Philelphus, qui prius Emanuelem ipſum prae- 
ceptorem Venetiis nactus fuerat. Errant enim 


Trithemius, Jovius, aliorumque poſt eos lon- 


gum agmen, qui Philelphum ipſius Emanuelis 
filiam uxorem duxiſſe tradunt. Monet Phi- 
lelphus in epiſtola ad Marcum Lypomanum, ſe 
duxiſſe © illius Chryſolorae filiam, quem non 
Latini minus admirantur quam Graeci.“ Et 
ſocero ſuo notos fuiſſe viros Italiae doctos 
eorumque ingenia moreſque perſpectos, teſtatur 


epiſtola ad Nicolaum Nicolum Florentinum : 


Ego te, Nicolae Nicole, vel ex * uſque Con- 
« ſtantinopoli ex Chryſolora ſocero meo ſapien- 
*« tiſſimo clariſſimoque viro, quo eſſes ingenio, 
* quibus moribus, ad unguem didiceram. Cum 
que poſtea in Italiam revertiſſem, eadem haec, 
etiam plura, audieram.“ Hunc alium fuiſſe 
ab Emanuele clariſſime inde evincitur, quod 
Conſtantinopolim non profectus eſt Philelphus 


niſi aliquot annis poſt Emanuelis obitum. Con- 


ſtat enim ex illius epiſtolis illum Conſtantinopo- 


lim profectum fuiſſe anno Mccccxx. Quin et 


Poggius in Invectivis Philelphi ſocerum Joan- 
nem Chryſoloram diſerte nominat. Ibidem 


t Pro in urbe Conſtantinopoli. Sic epiſt. ad P. perleonem, 
Ac mibi ab uſque Conſtantinopali perfamiliarem.” 


illum 
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illum doctiſſimum atque inſignem equitem, di- 
vitemque appellat. Errat * Ger. Voſſius, cum 
dicit, Philelphum * Hecatoſtichorum libro IX. 
« fat, VII. et epiſtola ad Nicolaum anno 
«© MCCCCXXXVII, teſtari ſe generum fuiſſe 
« EMANUELIS CHRYSOLORAE:” lis enim 
in locis Chryſoloram ſimpliciter nominat, non 
adjecto Emanuelis praenomine. Sed de Joanne 
Chryſolora nihil unquam inaudiverat Voſ- 
ſius. 
Obiit Joannes circa annum MCCccxxv. fal- 
tem ante annum MCC CC XXVII. ut patet ex 
Philelphi epiſtolis, qui teſtatur ſe poſt ſoceri 
ſui obitum Chryſococae fuiſſe diſcipulum. Ex 
eodem quoque cognoſcimus duxiſſe illum ux- 
orem, dum in Italia commoraretur, mulierem 
nobilem Piſanam ex familia Auria. Ait enim, 
in epiſtola praecitata ad Lypomanum, * ac- 
c cedere ad generis uxoris ſuae vel bonita- 
ce tem vel claritudinem, quod nata eſt ea matre, 
quae et Auria ipſa fit et mulierum omnium 
e pudiciſſima atque optima.” Hecatoſtichorum 
Lib. VI. Sat. III. poſtquam domus Chryſolorae 
nobilitatem decantaſſet, de matre conjugis ſuae 
Theodorae haec ſubnectit: 


Hoc, Theodora, genus genitor tibi caſta ſu- 
perbum 

Tradidit, at genetrix claris majoribus orta 

Non minus auget avos: quos proles Aura 
magnis 

Inſignita viris, Italae fax ultima Piſae 


* 
„ 
** 


t Hiſt. Lat. III. 
F 2 Hor- 
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Horriſoni domitrix pelagi, decorata triumphis 
Millibus, et totum late celebrata per orbem 
Progenuit. | 


De ejuſdem Joannis Chryſolorac conjuge | 
Manfredina Auria, duabuſque ejus filiabus, in 
captivitate a Turcis detentis, meminit idem in 
epiſtola quadam anni MCcccxLIv. © Socrum 
« mihi chariſſimam Manfredinam Auriam nobi- 
« liſſimam ac prudentiſſimam foeminam ac duas 
ce ejus ac ſoceri mei Joannis Chryſolorae prae- 
ce ſtantiſſimi equitis aurati et eruditiſſimi viri 
ce filias meorum quatuor filiorum materteras in 
te obſcuram ſervitutem actas audio,” Ad Joan- 
nem hunc Chryſoloram, atque etiam ad Ema- 
auelem, epiſtolae quaedam ſub nomine Michae- 
lis Apoſtolii extant in vol. MS. bibliothecae 
Vindobonenſis. 

De DEMETR10 CuRVSOLORA, ad quem 
extat Emanuelis epiſtola, cum ſtudiis Graecis in 
Italia excitandis nil navavit operae, parcius dica- 
mus. Idem erat cum illo qui Demetrius Chry- 
ſoloras d y89Ams, 7. e. juxta interpretem, Gu- 
delae dominus, dicitur in Hiſtoria concilii Flo- 
rentini. Aſſervantur illius in bibliothecarum 
dclauſtris * opuſcula complura, partim adverſus 
Latinos ſcripta. In cod. Vindobonenſi aſcri- 
buntur ei erotemata Grammaticae, perperam 
procul omni dubio pro Emanuele poſito, Con- 
cilii Florentini hiſtoria modo laudata dicitur 
« Philoſophus ſummus, Aſtronomia etiam non 


v SeRt. 11. c. 3: * Vide Cavi Hiſt, liter. de Scrip. 
Fccleſ. part 2. et Allatium c. Creyghtonum. p. 5, 6. 


.. parum 
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e parum exercitatus, et ex intimis amicis fuiſſe 
Manuelis Imperatoris. Ad quem epiſtolae 
ejus centum in Bibl. Bodlaeiana leguntur. Me- 


moratur quoque illius vaticinium de eccleſia- 


rum Graecae Latinaeque unione. Vide Sect. III. 
Cap. 8. Ibidem innuitur fuiſſe illum natu 


Theſſalonicenſem. Et ſub nomine Demetrii 
Theſſalonicenſis extant illius ſcripta quaedam in 


Caniſii Antiquarum Lectionum tomo 6. 
Virorum quorundam doctorum de Emanuele 


noſtro hallucinationes ſciens praetereo. Quae 


de eo habet eruditiſſimus noſter Creyghtonus, 


in notis ad Hiſtoriam Concilii Florentini, evin- 


cunt illum quae ad eum pertinent juxta cum 
ignariſſimis ſciviſſe. Magis placent quae rheto- 
ricatur in illius laudem in praefatione. Erube- 


ſcendus eſt in chronologia error clariſſimi Hen- 


rici Stephani ex Pontico Virunnio ſcribentis. 
Statuit ille, in Dialogo de inſtituendis Grae- 
cae linguae ſtudiis, in Italiam veniſſe Ema- 
nuelem Chryſoloram poſt urbem Conſtantino- 
polim a Turcis expugnatam, quod accidit anno 
MCCCCL111. Citat in Dialogo de bene inſtitu- 
endis L. Gr. ſtudiis Chryſolorae vitam a Pon- 
tico Virunnio conſcriptam, in qua ait eum haec 
refer re; fuiſſe illum e virum illuſtrem, con- 
ce filiariumque Conſtantini imperatoris Conſtan- 
e tinopolitani, ſed capta urbe a Turcis, anno 

C MCCCCL11I, veniſſe in Italiam profugum: 
“ Guarinique uſum adminiculo, quem Conſtan- 
* tinopoli erudierat, Florentiam ſe contuliſſe, 
literas Graecas profiteri deliberantem.“ Haec 
ſi ſcripſit Virunnius, ſcripſit inter dormiendum. 
Vitam autem Chryſolorae, a Virunnio conſcrip- 
tam, quam citat Stephanus, puto praefixam eſſe il- 
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lius Grammaticae a Virunnio commentario il- 
luſtratae, quod opus mihi videre non contigit. 
Conſimilis eſt oſcitantia Petri Pantini Toletani 
praefatione in Michaelis Apoſtolii adagia, ubi 


dicit, © ſecutos fuiſſe in Italiam Beſſarionem 
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* tanquam coryphaeum aevi ſui doctorum, 
« EMANUELEM CHRYSOLORAM, Demetri- 
% um Chalcondylem, Conſtantinum Laſcarem, 
«© Grammaticos ; philoſophos vero Gemiſtum 
« Plethonem, in Platonicis Beſſarionis praecep- 
m: Ariſtotelicos vero Theodor. Gazam, 
% Joannem Argyropylum, et G. Trapezuntium 
«© rhetorem ; brevi omnes Latine ſcribendo tic 
c“ exercitatos, ut etc.“ 

Illud unum adjecerim, falli eos, qui dcunt 
ies Graecas ab Emanuele Chryſolora, poſt- 
quam per annos SEPTINGENTos exulaſſent, 
fuiſſe Italis reſtitutas, adeoque innuunt illas in 
Italia viguiſſe uſque ad finem ſeculi a ſalute re- 
parata ſeptimi. In iis ſunt Leonardus Aretinus, 
Guarinus Veronenſis, Jannotius Manettus, Phi- | 
lippus Bergomas, Paulus Jovius, alti, Eas longe 
ante id temporis in Italia penitus defloruiſſe 
manifeſtum eſt. Majori in errore verſatur Pla- 
tina, cum dicit eas ante adventum Emannelis 
per annos jam quingentos conticuiſſe. Idem in 
vita Nicolai V. ait, ſub ejus pontificatu fplen- 
dorem aliquem adeptas fuiſſe has literas, quae 
ſexcentis jam antea annis in ſitu et tenebris 
jacuerant. Quaſi ſeculo demum nono deſinente, 
vel inchoato decimo, coepiſſet literarum iſte ſqua- 
lor. Sic Aldus Manutius praefatione in Ari- 
ſtotelis opera phyſica ait, * annos ſexcentos et 
plus eo glandes, non fruges, depaſtos fuiſſe 
« homunes,” 


CAP. 


. 


1 


„ 
be THEODORO GAZA. | 


X iſto Emanuelis Ch ryſolorae fonte per 
univerſam Italiam ſcaturiverunt literae 
Traccae, et ab ejus quoque diſcipulis quibuſdam 
publice doceri coeperunt diu antequam in Ita- 
liam concederent, ibique hanc linguam profi- 
terentur ulli alii Graecorum; ut a Victorino 
Feltrenſi, Guarino Veronenſi, Petro Paulo Ver- 
gerio, Omnibono Leoniceno, Gregorio Tipher- 
nate, Franciſco Philelpho, Joanne Auriſpa, etc. 
| Annis xv. poſt Chryſolorae obitum, nempe 
anno Chriſti Mccccxxx. urbe ſua patria a 
Turcis expugnata, cujus excidium deſcripſit Jo- 
annes Anagnoſta, in Italiam profugit TH ROD O- 
RUS GAZ A, five GAZ Es, Theſſalonicenſis (non- 
nullis male, Athenienſis) juvenis tum aetate, ho- 
neſto loco natus. Errore inſigni verſatur Ge- 
nebrardus, cum in Chronico ſcribit “ Theſſaloni- 
« cam Venetis ereptam fuiſſe anno MCCCCXLIV, 
e eaque clade motum Theodorum, alioſque 
ce doctos viros, relicta Graecia in Italiam ſe con- 
« tuliſſe, et linguam Graecam propagare illi 
"= coepiſle. | 
In Italiam cum appuliſſet, Victorino Fel- 
trenſi, qui Mantuae docuit, magiſtro uſus, adeo 
diligenter Latinas literas addiſcebat, ut utraque 
lingua brevi clarus haberetur. 


F 4 Ex 


8 THE OD ORUS LIB. I. 
Ex Franciſci Philelphi epiſtola ad Catonem 
Saccum juriſconſultum, data viii. cal. Nov. 
' MCCCCXL. colligitur illum tunc temporis Senis 
fuiſſe verſatum, honeſta aliqua conditione lin- 
guam Graecam publice profeſſurum. Nam 
Senis tum, niſi fallor, jus profitebatur Saccus. 
Quem ſic alloquitur Philelphus : : Hodie mihi 
c redditae ſunt literae a THñEODORO GAZ A, 
e viro ſane tum ingenio, tum facundia ſingu- 
* lari, ac plane digno, quem non modo dili- 
cc gamus, ſed etiam amemus. Quid velit, in- 
_ © telligo. Rem quantum erit in nobis ex ſen- 
ec tentia conſequetur. Sed tua et ope et opera 
opus eſt,” etc. In alia ad eundem epiſtola, 
ſeripta eodem anno pridie nonas Nov. © Quod 
c ais (inquit Philelphus) apud ſenatum noſtri 
« diſertiſſimi Theodori Gazae mentionem ha- 
&« bitam fabulae. N unquam Philelphus didicit 
C verba dare, non modo amicis, fed ne inimi- 
cis quidem. Nulla mihi prorſus ſpes eſt, ut 
e vir iſte publica pecunia ob id muneris done- 
ce tur. Cauſam diebus proximis ad te ſcripſi. 
« Scribis me a Theodoro tres ad meam unam 
ce eprftolam literas accepiſſe. Non tres dun- 
ce taxat, ſed mille et amplius literas accepi: 
Nam unis illis, quas lite ras ad me dedit, per- 
« multa elementa perſcripta ſunt. Quare non 
te tres poſthac, zernas dicito ; fi et Priſcianum 
« et Tulhum, quam et Bartholum et Baldum 
ce ſequi malueris. Ego, inquam, cum binas 
* ad Theodorum noſtrum literas in hunc diem 
« dederim, unae tantum ſunt mihi ab eo red- 
« ditae, etc. Rurſus in epiſtola proxime ſe- 
quente, ad Jecobum Caſſianum eodem die data: 
e VR 
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Venit iſtuc nuper (ut ſcis) Theodorus Gazes, 
vir certe et diſertus et eruditus: quem, etſi 
<« certo ſcio, non amabis ſolum, ſed cumula- 
ce tiſſime amabis, tamen mea etiam cauſa velim 
ita ames, ut nulla prorſus fieri queat ad amo- 
« rem acceſſio. Hoc mihi erit tam gratum 
« quam quod omnium maxime. 

Concilio Florentino, quod anno MCCCCXXXIX. 
celebrabatur, interfuit. Ferrariae demum con- 
ſedit, ibique multos annos tanta gloria docuit 
academiae rector, ut etiam poſt diſceſſum 
inde ejus, atque etiam mortem, ſolerent litera- 
turae humanioris ſtudioſi domum ejus nudo ca- 
pite venerari. Grammaticam ſuam Graecam 
ibi praelegebat; Academiae Ferrarienſis rectorem 
evaſiſſe fidem facit Ponticus Virunnius: cujus 
haec verba ab Henrico Stephano * ſunt prolata: 
«© Amici erant Andronicus, praeceptor noſtri 
« Georgii Vallae, et Theodorus Gaza Mag- 
ce nificus rector gymnaſii Ferrarienſis fuit. 
« Cujus domum docti adhuc nudo capite vene- 
© rantur, ex memoria tanti viri, coram thermis 
«« divae Agnetis.” Subdubitat Stephanus utrum 
de Andronico an de Gaza haec locutus fit Virun- 
nius : at vero de Gaza eſſe ea intelligenda, cog- 


noſcimus ex Michaelis Savanorolae, Leonelli 


Eſtenſis principis medici, prooemio librorum de 
balneis ad Borſium Eſtenſem ſcripto: © Theo- 
« dorus (inquit) Graecus bonarum literarum 
« doctor, et noſtrae univerſitatis glorioſus re- 
« ctor.“ Quinimo illum primum fuiſſe gym- 
naſii iſtius rectorem et inſtauratorem teſtatur 


* De bene inſtit. Gr. L. ſtudiis. | 
Leonardus 
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Leonardus Gregorius Gyraldus, ipſe Ferrarienſis, 
in Dialogo poſteriori de poetis ſuorum tempo- 


rum; ubi inducitur Antimachus de eo ſic verba 


faciens: „ Fuere et Beſfirion et Theodorus 
« Gaza, viri inter Graecos excellentiſſimi, hic 
* ex Theſſalonica urbe Macedoniae fuit, quo 
&« veſtra haec civitas Ferrariae gloriari poteſt, 
quod inſtaurato in eo literarum gymnaſio 
primus ſtudii praefectus et moderator, qui 
“vulgo rector dicitur, hic creatus fuerit, ubi 
8 publice Graecas literas profeſſus nonnullas 
Demoſthenis orationes interpretatus eſt, ex 
10 quibus ego ab ejus ore viva voce collectanea 
* legi.” Hoc factum ſub Leonello principe, 


cc 


iliuſque auſpiciis, qui principatum inut anno 


MCCCCXXXIX. obutque MCCCCXLIX. 

Sunt inter recentiores, qui tradunt illum in 
tanta paupertate prius vixifſe, ut niſi eum Dux 
Ferrarienfis ad ſe vocaſlet, fans ipſi pereundum 
fuiſſet. Hoc temere vero. Illum tamen in li- 
bros tranſeribendos operam impendiſſe intelligi- 
mus ex hiſce ipſiuſmet verſiculis: 
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Ariſtotelis Politica illius manu eleganter exarata 
aſſervatur hodienum Venetiis in bibliotheca S. An- 
tonii, a Dominico Cardinali Grimano condita. 
11 Iliadem ab eo ſibi tranſcriptam, 
quantique eam fecerit ipſe, commemorat Phi- 


lelphus in epiſtola anni mccccxLviiit. ad 
em Beſſarionem, qui — ab eo 


EY emere 
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emere volebat : © Eam Homeri Iliada, quam 


cc 
cc 
cc 
cc 
cc 
cc 
cc 
cc 
cc 
cc 
cc 


cc 


cc 


cc 


cc 


cc 


cc 


cc 


vir eruditiſſimus Theodorus Gazes exſcripfit 
mihi, et eam quidem magna cum impenſa 
atque ſumptu, facio tanti, ut ne Croeſi qui- 
dem ingentibus illis admirabilibuſque theſau- 
ris cuiquam ſim ceſſurus. Te autem, pater 
reverendiſſime, majorem in modum miror, 
qui me cum ab urbe Conſtantinopoli noris 
vel in publico diſcendi ludo, ubi poſt obitum 
mei ſoceri Chryſolorae fuimus apud Chryſo- 
cocen condiſcipuli, mores arbitreris cum ae- 
tate mutaſſe; ut qui unus omnium liberaliſ- 
ſimus eſſe cenſerer, benignitatem illam cum 
avaritia commutarim. Donare didici ſaepe 
permulta, at vendere nihil unquam, praeſer- 
tim libros; quibus ſane pretioſius nihil duco. 
At hunc Homeri codicem tam charum ha- 
beo, tam jucundum, ut vix quicquam m 
vita magis. Itaque ignoſce hac in re mihi,“ 


etc. Rurſus in alia ad eundem epiſtola: © Eth 


cc 
cc 
cc 
ce 
cc 
cc 
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cc 
cc 


cc 


mihi videbar fatis ad ea tibi antea reſpondiſſe 
ad x. kal. Feb. quae de Homeri Iliade ad 
me ſcripſeras, pater ampliſſime, tamen quia 
literas meas forſitan non accepiſti, re 


eadem paucis. Idem mihi de libris accidit, 


quod homini avaro de pecuniis ſolet: is enim 
aut dat nunquam, aut ibi dat, unde plus 
accepturum ſe ſperat. Ego nullo pretio ejuſ- 
modi codicem ſim daturus; quo aeque de- 
lector atque dilectiſſimis meis liberis. Com- 
mutaturus autem quo pacto, cum nullum 
exiſtimem hodie in ulla diſciplina codicem 
reperiri, qui poſſit cum eo comparari ? Ita- 
que rogo te, atque mirum in modum et oro 
et obſecro, ne me prives voluptate mea, 

| cc quam 


a 
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quam tantam habeo in hujuſmodi Iliade con- 


<« ſtitutam, ut in ea mihi ſummum fere bonum 


a: collocarim,” etc. 


Exemplar Iliadis a tanto viro exſcriptum poſ- 
ſidendi Cardinali eruditiſſimo uſque adeo exarſit 
deſiderium, ut nunquam deſineret donec aliud 
tale fibi tandem nanciſceretur. Quod nunc Ve- 
netiis in ipſius bibliotheca aſſervatur. In cujus 
bibliothecae indice haec reperio: Homeri 
« Rapſodia a Theodoro Gaza ſcripta, [additur] 
ce et expoſita. Exemplar aliud Rapſodiae, il- 
lius manu exaratae, ab eoque conſimiliter expo- 
ſitae, reperitur in bibliotheca S. Laurentii Flo- 
rentina. In bibliotheca S. Benedicti Cantabri- 
gienſi aſſervatur Homeri exemplar, cui hacc 


inſcribuntur manu recentiori: Hic liber quon- 


« dam Theodori archiepiſcopi Cant.” Vide- 


rint alu, utrum inde non ortus fit iſte error, quod 


ad noſtrum Theodorum codex olim pertinebat. 
Utrum manu ipſius exarari potuerit, necne, ex 
actate ſcriptionis facile yidere eſt. 

Cacterum viris eruditiſſimis, temporibus iſtis, 
res non inſolita fuit, ad munus exſcribendi vo- 
lumina veterum ſe demittere; id quod animad- 
vertit Matthaeus Boſſus, ejuſdem ſeculi ſcrip- 
tor, aliaque complura demonſtrant exempla. 
* Deperiit (inquit Boſſus) poſt inventum for- 
„ marum pulcherrima illa et caſtigata ars ex- 
4 ſcribendi, quam tractare docti etiam non 


"00 orrebant ** 


Ferraria Romam conceſſit circa anno MCCCCL. 


a Nicolao V. Pont. una cum multis aliis li- 
terarum Graecarum cultoribus ad vocatus ad 


« Epiſt. 110, 


opera 
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opera Graecorum veterum in Latinam vertenda. 
Ubi tranſtulit de novo Ariſtotelis problemata, a 
Trapezuntio prius converſa. Unde ingentes in- 
ter eos exoriebantur ſimultates. Beſſarionem 
allic patronum praecipuum nactus eſt, a quo 
eres et familiaris in ſcriptis quibuſdam appel- 
latur. Et quia ab eo Trapezuntio in doctrina 
praeponebatur, idcirco ipſi Beſſarioni inimicus 
factus eſt, et adverſus illum nonnulla edidit 
Trapezuntius ; uti ipſe monet * Beſſarion. 
Nicolao V. Pontifice jam defuncto, anno 
MCCCCCLv1. derelicta Roma Neapolim ad Al- 
phonſum regem acceſſit, ut patet ex Philelphi 
ad Alphonſum epiſtola hoc anno vIII. cal. 
Octob. data: Cum ad caeteros quos habes 
« doctiflimos diſertiſſimoſque viros acceſſiſſe 
C audio Theodorum Gazen, non poſſum equi- 
« dem non laetari, tibique plurimum gratulari. 
« Habes enim virum, quo nemo eſt in univerſo 
« Graecorum genere neque doctior, nec elo- 
« quentior, nec modeſtior. Et is eſt profecto 
(ut mea fert opinio) talis tantuſque vir, ut 
* nihil ex eo ſis in omni politiore diſciplina 
« fruſtra deſideraturus. Humanitate vero cae- 
cc teriſque virtutibus quantum valeat jam liquido 
e potuiſti ex ejus conſuetudine cognoſcere. 
<« 'Tuae autem benignitatis fuerit ita iſtum tra- 
e Ctare atque diligere, ut eos ſoles, quos maximi 
« ducis. Nam quicquid in eum beneficii con- 
<« tuleris, et bene et honorifice abs te locatum 
e brevi intelliges. Et apud Alphonſum hono- 
rificum locum obtinuiſſe, commendatum ab 


C. Trapezunt, vi. 3. | 
Auriſpa 


62 THEO DOR US Lis. I. 
Auriſpa Antonio Panormitae, regis ſecretario, 
cognoſcimus ex Panormitae ad Auriſpam epiſtola. 
* Theodorum tuum, quem mihi tantopere 


« commendas, ſcito apud Alphonſum regem, 
< ut cupis, magnifice collocatum : mihi vero ea 


< in re quas gratias habeat, ſi gratus eſt, ipſe 


te renuntiabit. Certe nos deſiderium tuum exple- 
te yimus, et quidem eo ipſo die, quo Theodo- 


« rus applicuit, ut duplici nobis officio oblige- 


e tur, et quod bene, et quod cito fuerit expe- 
« ditus.” De eo tanquam apud Alphonſum 
regem Neapoli verſato, verba faciens Jacobus 
Curulus praefatione in Arriani hiſtoriam Alex- 
andri, illum appellat ©« Theodorum Theſſa- 
5 lonicenſem, virum ſummum, et Graecarum 
8 Latinarumque literarum eruditiſſimum ;” ait- 
que illum, et Nicolaum Secundinum, a Bartho- 
lomaeo Facio, regis juſſu, Arriani libros Latine 
verſuro, conveniri, deque locis difficilioribus 
conſuli ſolitos fuiſſe. 

Anno mccccLv11i. defuncto Alphonſo rege 
Neapoli Romam ſe rurſus contulit ad Beflario- 


nem Card. eoque commendante, ſacerdotium in 


Magna Graecia obtinuit, quod certe ſatis eſſet 
moderato frugique homini, et adverſus omnis 
luxuriae voluptates invicto ; pauper tamen et 
egenus ſemper manſit, negleGta, dum Romae 
abſens vivebat, ratione totius reditus, et rapa- 
cibus Graeculis et Brutus rei familiaris cura de- 
mandata. 5 

De eo hoc vulgo fertur, quod noviſſime 
quum nobiliſſimas lucubrationes in membranis 


© Jovius, 


accurate 
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accurate perſcriptas Sixto Pontifici detuliſſet; 
nec pecunia vel ipſius libraru praemio di 
redderetur, indignatus ſubagreſte judicium, Ef. 
« fugere hinc lubet, inquit, poſtquam optimae 
« ſegetes in olfactu praepinguibus aſinis ſor- 
« deſcunt, Atque ita in Brutios ad ſacerdotii 
« ſacram ſedem fe contulit, nec multo poſt plane 
« ſenex fato functus eſt, nec iniqua quidem forte, 
« quum in Graecia natus, et educatus in Italia, 
« tanquam de utraque lingua bene meritus in 
Magna Graecia tumularetur.” Haec Jovius. 
Erant lucubrationes iſtae, tranſlatio librorum 
Ariſtotelis de Animalibus, quas Sixto IV. dedicat, 
eumque orat, uti ipſe opus © ederet in uſum pub- 
« licum ; ageretque pro ſua liberalitate, ut pari 
« ſtudio laborem ipſe ſuſcipere alterum, plura- 
*© que indies afferre hujuſmodi opera poſſit.“ 
Pierius Valerianus d rem iſtam fic enarrat : 
«© Theodorus Gaza faturnina quadam iniquitate 
«© bonam ſuorum foetuum partem abſumpſit. 
« 'Tantae enim ille eruditionis vir, quantae mul- 
tis abhinc annis nemo Graecorum, dicere 
« auſim, etiam et Latinorum fuit, cum divinas 
e propemodum elucubrationes in Ariſtotelis 
« Animalia, quam hiſtoriam Latine legendam 
<« repracſentarat, Xiſto quarto pontifici maximo 
c nuncupaſſet, ſperans ſcilicet principis ejus be- 
e neficentia quaeſitum per tot labores vitae ſub- 
e ſidium non deparcum ſe conſecuturum : ne- 
«« que tamen plures quam aureos quinquaginta, 
e quaſi magnum ab eo, a quo ſe totum inau- 
« ratum iri ſperaverat, retulifſet ; ſtudiis in- 


4 Dial. de literatorum infelicitate. 
«« dignatus 
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« dignatus ſuis, quod tam parca ſibi laborum 


« et vigiliarum ſuarum mercis tributa eſſet, 
% nummos eos primum in Tyberim abjecit, 
« mox ipſe hujus indignitate rei exulceratus, 
<« infolabili contabuit aegritudine. 

Ad hoc alludit Raphael Volaterranus © de eo 
fic ſcribens: *© Theodorus Gaza patria Theſſa- 
_« Jonicenſis, utroque eloquio et ipſe clariſſimus. 
« Nam et eloquentiae philoſophiaeque ac me- 
« dicinae ſtudus hujus facile ſeculi princeps ha- 
e bebatur, aemulus omnino Trapezuntii. Con- 
t vertit in Latinum ſermonem Theophraſtum 
« De plantis, et Ariſtotelis libros De animalibus, 
« et Problematum : praeterea libros Ciceronis 
« De ſenectute et amicitia in Graecam elegan- 
e tiſſime linguam. Hujus igitur virtuti ne- 
<« quaquam par fortuna fuit. Nam urbs Roma 
« quantum antiquitus hominum extulit ingenia 
« et virtutes, tanto poſtea ob poſterorum qui 
« in ea dominantur luxuriam atque defidiam 
« contemnit. Viros quoque multos ego ſaepe 
« memini, et literis et moribus claros, magna 
« huc expectatione veniſſe, paulo poſt fame 
* coactos diſcedere. Igitur Theodorus, compul- 
te ſus et ipſe ob inopiam urbem deſerere, in 
« Apuliam ſe contulit, ubi paucis poſt annis 
« ſenex exceſſit fine liberis, cum eſſet ſacerdos. 
Philippus Melanchthon: e Theodorum Ga- 
« zam, bone Deus! quantum virum, aiunt, 
cum illos Ariſtotelis et Theophraſti libros in 
_« Latinam linguam verſos pontifici offerret, 
« codicem exhibuiſſe ſumptuoſius ornatum, ubi 


* Anthrop. I. 21. f Declam, in laudem novae Scholae. 
cc 1 
«« pontitex 
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s pontifex interrogans, quanti ornaſſet librum, 
ce nihil praeter eos ſumptus rependit, nulla au- 
*© ctori pro laboribus, quos in difficillimo opere 
«« vertendo exhauſerat, reddita mercede.” Pon- 
tificis ingratitudinem his verſibus perſequitur 
Julius Caeſar Scaliger in heroibus: 


Barbariem qui expugnavi, me barbarus hoſtis 
Expulit ; at pulſus fic quoque victor abii. 

Avexi patriam ex patria ſub peCtore ſancto; 
Que miſeranda cant praeda futura fuit. 

Invexi Romam in Latium: cognoſcite Romam, 

aae belli nullo turbine capta viget. 

Pro quibus, ah! meritis, o ter ſcclerate tyranne, 
Qui cauda es, Romae diceris eſſe caput. 

Te vivente, vidente, jubente, miſerrimus illa 
Pauperie fractus, qua tibi regna canis, 

En morior ; morior vero, qua publica cura eſt 
Cuncta pati, et melius polt ſua fata tegi. 
Romule, te jacta; jacta te, maxime Theſeu: 
Veſtra eſt materies terrea; forma mea eſt. 


Quod de tanta ejus indignatione, dequ 
nummis ab eo in Tyberim abjectis rr 
mihi (fateor) fabulam redolere videtur: quan- 
doquidem teſtatur Philippus Bergomenſis, eſuſ- 
dem aetatis ſcriptor, eum * ſub Sixto IV. 
ce pontifice praeſulante toti Italiae docendo et 
ce traducendo atque componendo, et maxime 
« Romae, floruiſſe et obiiſſe, et cum quae- 
« dam opuſcula edidiſſet, multoque plura e 
* Graeco in Latinum tranſtuliflet, ob id mag- 
e no apud eundem Sixtum in pretio ſemper 
© habitum fuiſſe.” At ipſo fere initio pon- 
tificatus Sixti verſionem librorum De animali- 


bus ei dicavit: eumque nuper ad pontificatum 
G fuiſſe 


roa In. . 
fuiſſe evectum in epiſtola nuncupatoria teſtatur. 
Et falſum eſſe vel exinde colligi poteſt, quod 
Hermolaus Barbarus, praefatione in Paraphraſin 
Themiſtii ad cundem Sixtum ſcripta, tantis il- 
lum extollit praeconiis, et praeterea ait illum, ſi 
diutius vixiſſet, plura fuiſſe in linguam Latinam 
verſurum. Nec ſi illud verum fuiſſet, videtur 
Gupalatinus, ipſius Gazae amanuenſis, eidem 
Sixto, cum tantis Gazae laudibus, dicaturus 
fuilſe Ariſtotelis problemata ab eo converſa. 
Utcunque hoc fuerit, fato functus eſt vir 
incomparabilis anno MCCCCLxXXV111, pontifi- 


catus Steti ctavo; utrum in Apulia, quod 


tradunt Jovius et, ante illum, Volaterranus, 
quos vulgo ſequuntur alu, incertum, Nam 
Romae illum obiiſſe diſerte teſtantur ejuſdem 
acvi ſcriptores, © Matthaeus Palmerius, Phil. 

zergomenſis, ct Trithemius; quibus accedere 
videtur Pierius Valerianus. Hoc ſaltem fatis 


conſtat, non Romae, ſed in Apulia, ubi ſacer- 
dotium tenebat, corpus ejus jacere ſepultum. 


Et ſunt qui tradunt illud Roma illuc fuiſſe 
tranſvectum; id quod ſubindicat etiam Politi- 
anus in ius epitaphio quodam, ubi dicit illum 


roluiſſe Magna in Graecia jacere. 


Ex ejuſdem vero Politiani Epigrammate quo- 
dam Graeco ad Demetrium Chalcondylem, qua 
illum invitat ad literas Graecas Florentiae do- 
cendas, videatur colligi poſſe Theodorum Ga- 
zam paulo ante obitum relicta Roma Floren- 
tiam ſe contuliſſe, ibique eaſdem literas (poſt 


8 Chron, ad annun Meccerxxviii. 


Argy- 
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Argyropylum) fuiſſe proſeſſum. Quid enim 
aliud haec ſonant ? | 
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Ex quo utique Theodorus in coelum 

Toit, et ut quidem hirundints pullbs, 
Matre pugnis infantult de medio ſublata, 
Involucres reliquit hic in nido 5 
Fruſtra diu cibum hujus expectantes, 

O Demetri, omnes miſeri ſane 

Nunc ſupplicamus. Tu vero mitts accedens 
Eſurientibus ſophiae cibum nobis 

Da. Tu nunc ſolus es dulcis nutricius. 


Atqui magis credibile videtur de Theodoro haec 
loqui Politianum, ob damnum quod omnes ubi- 
que literarum Graecarum ſtudioſi in obitu tan- 
ti viri patiebantur. Apud Boiſſardum, in Ico- 
nibus dicitur, © quoſdam tradidiſſe ejus corpus 
© in GRAECIAM fuiſſe tranſportatum, et ibi 
te tumulatum ubi ſacerdotium obtinebat. Sed 
quid illi quidam fibi voluerunt, aut quid ipſe 
ſibi voluit, non intellexit Boiſſardus iſte, homo 
in hiſce literis nihili. Voluerunt haud dubio 
illi, Gazae corpus Roma, ubi moriebatur, in 
Apuliam, ſive Magnam Graeciam, fuiſſe tranſ- 
vectum, et in loco, ubi ſacerdotium tenuerat, 
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ſepultum. Cum addit Boiſſardus, eum obiiſſe 
Romae, quo ex Graecia venerat, oſtendit ſe 
exiſtimaſſe, eum Romae primum (quod falſum) 
poſtquam in Italiam appuliſſet, aetatem habuiſſe. 

Ab Aenea Sylvio, in Coſmographia, ubi enu- 
merantur viri eruditi, quos Nicolaus V. Ponti- 
fex ad hbros Graecos Latine vertendos con- 
dignis praemiis conducebat, Gazae nulla fit 
mentio: illum tamen eorum unum fuiſſe, et 
Nicolai V. hortatu vertiſſe quaedam, liquet. 
Dic. ſſe illum Problemata Ariſtotelis a ſe Latine 
verſa Nicolao pontifici, et poſtea ſub Sixto IV. 
eandem verſionem recognoviſſe atque emendaſſe, 
intelligimus ex ipſius Amanuenſis, Nicolai Gu- 
palatini, Veneti medici, epiſtola nuncupatoria 
ad Sixtum IV. verſioni iſti Venetiis editae prae- 
fixa; quae ſic ſe habet: | 


ROBLEMATA Artis emendatiſſima, 

ut nunc ſunt, Latina lingua antehac non 
habuit: Nam Theodorus Gazes de Romana 
lingua optime meritus, quam interpretationem 
Nicolao V. jam diu dicaverat, emendavit nuper 
{ub Sixto ® Pontifice IV. pontifice maximo, Teſtis 
ego ſum, qui eo dictante ſcribebam, quantum 
laboris inſumpſerit ſenex doctiſſimus annum 
continuum in emendandis plurimis librariorum 
erroribus. Depravati erant certe Graeci codices 
omnes. Ipſe tamen, exactiſſimo judicio, ut 
optimum interpretem decet, tum ob linguae 
Graecae ſibi vernaculae atque Latinae elegan- 
tiae peritiam ſummam, tum quia Peripateticae 


Sie ſeribit, ad ipſum tamen Sixtum. 


ſectae 


CAF. z. S 2A. zz 
ſetae ſtudioſiſſimus ſemper extitit, id in proble- 
matis fecit, quod in aliis quidem rebus fieri ſolet, 
ut ex multis corruptis ac perverſis quoddam in- 
tegrum atque optimum factum fit, etc. 

Agendae igitur immortali Deo gratiae infinitae 
ſunt, quod noſtra actate Problemata nunc in- 
telligi poſſint, et ita intelligi, ut Ariſtoteles ipſe 
nunc Latine planeque loqui videatur. Hane 
autem noviſſimam Problematum recognitionem 
et emendationem cum per impreſſivam artem, 
in cujus laudem multa in prooemio Joannis Da- 
maſceni Venetiis impreſſi diximus, divulgandam 
curaremus; tibi, Sixte IV. P. M. quo regnante 
facta eſt, merito dicavimus, etc. 


Ad finem operis haec ſubjiciuntur : * Expli- 

« cunt Ariſtotelis Problemata, quae Theodorus 
« Gazes Theſſ. olim e Graeco in Latinum 
e convertit : Eaque nuper ultima emendatione 
e emendavit.“ | | | 
Sabellicus ſubindicat illum ſub Nicolao V. 
illius allectum praemiis, Theophraſtum De plan- 
tis et Ariſtotelem De animakum natura vertiſſe. 
Caeterum conſtat illum verſionem ſuam Hiſto- 
riae Animalium non ante edidiſſe, quam ponti- 
ficatum ſuſcepiſſet Sixtus IV. De iſta verſione 
ſua fic ipſe ſcribit in praefatione :* «© Mihi vere 
&« dicere licet, eam efſe omnibus, quae adhuc 
© factae ſunt, et philoſophis ad eloquendum 
* commodiorem, et eloquentibus ad diſputan- 
te dum utiliorem, et utriſque ad Ariftotehis 
«« {enſum percipiendum aptiorem Latinam 
« orationem ſenſum Ariftotelis ita explicare, ut 
5 minime Graecam deſideres. Eam nihil miſ- 
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cc cere, nihil inculcare, nominare uſu veterum 
cc probatiſſimorum autorum genera animalium; 


« ſi quid novi imponit, ita inſerere, ut fami- 


* lare cognatumque id quoque videri poſſit: 
e ſi quid Graece appellat, id non durum oc- 
„ correre,'” etc. 

Practer Hiſtoriam animalium et Problemata, 
fertur illum nonnullos alios Ariſtotelis libros 
Latine reddidiſſe, ſed eos combuſlſiſſe, quum 
intelligeret Argyropylum, veterem ſodalem, eoſ- 
dem vertendos deſumpſiſſe; ; ne nn ho- 
minis creſcenti famae officeret, fi ad aemula- 
tionem odioſa comparatione certaretur. La- 


e tina enim, ut inquit | Jovius, ubertate facun- 
« dior, et Graecorum modeſtiſſimus hoc facile 
cc Nee elate ambitioſo, et rs I fortunae 


percupido, quod ipſe omnis ſemper lucri, et 
praeſentis tanquam evanidae laudis contemp- 
6 tor extitiſſet.“ 

E Graeco quoque in Latinum tranſtulit Alex- 
andri Aphrodiſiaci Problematum libros duos, 
Aeliani librum De inſtruendis aciebus, Diony- 


cc 


ſium Halicarnaſſeum De compoſitione orationis, 
et Chryſoſtomi Homilias V. De incomprehen- 


ſibili Dei natura: In quarum Praefatione ad 
Alphonſum regem monet ſe eidem, anno ſupe- 
riori, obtuliſſe, Mauricii Imperatoris De re mi- 
litari libros Latine a fe converſos. Graeca quo- 
que omnia, quae apud Celſum leguntur, Lati- 


nitate donavit, ut Jacobus Conſtantius et An- 
dreas Alciatus * teſtantur. 


i In Argyropylo. * Citatus ab Hieronymo Magio 
Miſcel. I. 1. c. 1. 1 N 


A mul⸗ 


Cab. 3. G A Z A. 71 
A multis ei perperam aſcribitur Laurentiani 


tralatio Aphoriſmorum . uti monet 


Joannes Manardus. 
De literis Latinis in Graecas wich non 


modo Ciceronis De Senectute et Somnio Scipio- 
nis libros, qui Graece ex ejus verſione aliquoties 
excuſi ſunt, verum etiam Michaelis Savonarolae 
libros duos, De Italiae balneis, ipſo teſte Savo- 
narola. Apud m Bernardum Scardeonium legi- 
mus illum Savonarolae Phyſionomiam a Latinis 
ad Graecos traduxiſſe. Sed perperam hoc pro 
altero iſto opere poſitum eſſe exiſtimo. Ni- 
colai V. Papae epiſtolam ad Conſtantinum 
poſtremum Graecorum Imperatorem conſerip- 
tam circa annum MCCCCL. ab eo in Graecum 
ſermonem converſam edidit Petrus Arcudius 
inter Opuſcula Theologica Romae D. 
Quae eadem in pluribus viſitur Manuſcriptis. 
Ei etiam a nonnullis tribuitur tranſlatio Graeca 
Commentariorum Caeſaris de bello Gallico ; 
quae ab alus Planudi adſcribitur, ab alus rectius 
incerto cuidam: de iſtius enim autore nihil 
certi habetur. 

De proprio, edidit Sm Graecam 
Graece libris quatuor, et tractatulum itidem 
Graecum De menſibus Atticis. Quod opus 
utrumque ab Aldo ſimul excuſum eſt anno 
MCCCCXCv. ab alus ſaepius. 

Opuſculum De menſibus Latine interpretatus 
eſt anno Mpxxxv. Joannes Perrellus Gallus; 
Qui adjecit Commentariolum De ratione lunae 
et epactarum ſecundum Gazam. Errant illi, 


1 Epiſt. 2. m De antiquitate urbis Patavii. 
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qui ipſi Theodoro tractatum quendam, neſcio 
quem, De ratione lunae et epactarum attribuunt. 
Iſtis enim de rebus egit tantum in libello De 
menſibus. Opuſculum hoc perquam erudite 
atque acri judicio conſcriptum eſſe monent 
Melchior Seſſa et Petrus de Ravannis, qui illud in 
Dictionario Graeco Venetiis edidere M Dxxv. 
Illud quoque interpretandum ſuſcepiſſe fertur 
Heresbachius. Monet autem Theodorus ſe illud 
ſcripſiſſe anno a Natali Chriſtiano xccccxx. 
Grammaticam ejus Latine verterunt, par- 
tim Eraſmus anno MDxv III. partim vero Ri- 
cardus Crocus noſtras, linguae Graccae apud 
Lipſienſes profeſſor omnium primus. Quod 
etiam praeſtiterunt Heresbachius et Jacobus Tu- 
ſanus. Libri duo priores ſeorſum ſunt editi 
Baſiliae MDxIL. Quae editio correcta eſt ad fi- 
dem duorum exemplarium, quorum alterum 
Baptiſtae Guarini Ferrariae Gaza docente de- 
ſcriptum; alterum Codri Urcei Bononienſis; 
quorum amborum incorruptam integritatem, 
editis alteris poſterioribus libris ſe indicaturum 
pollicetur editor. Servatur Grammaticae ex- 
emplar manu exaratum in bibliotheca collegii 
8. Trinitatis apud Cantabrigienſes: item in bib- 
liotheca Vaticana, ubi autor ſimpliciter nomi- 
natur Theodorus Grammaticus. Ipſum Theo- 
dori autographum conſuli poteſt in bibliotheca 
Noribergenſi. 
Ob pracceptiones haſce Grammaticas, Vir 
*© citra controverſiam doctiſſimus et aliorum 
* Grammaticorum facile princeps,” dicitur v 
Henrico Stephano. Libros vero poſteriores diff 


2 bong inſtitvendis linguae Graecae Rudiis, 


ciliores 
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ciliores obſcurioreſque eſſe, quam ut a tyronibus 
intelligi poſſint, apud omnes in confeſſo eſt. 
Et in paucis quibuſdam labi eum contendit 
Stephanus: Mea certe fic fert opinio, inquit, 
C eos, qui Graecae linguae rudimenta Graece 
60 tradiderunt, pauca reprehendenda habere prae 
«© lis qui Latine. Ex iis autem, qui Graeco 


« ſermone in iis tradendis uſi ſunt paulo ante 
c noſtram aetatem celebres ſunt, I heodorus 


« Gazo, Manuel Chryſoloras, Conſtantinus Lak 
* caris, Demetrius Chalcondylus: ſed qui al- 
<« tius quam caeteri in docendis quae ad hanc 
ce linguam pertinent penetravit, Theodorus Ga- 
« za, is et obſcure multa et non ſatis fide 
« panca quaedam tradidit. 

Grammaticae ejus nihil ſe ſimile in eo genere 
vicliſſe affirmat Budaeus. Eumque ea laude 
nulli veterum poſtponendum judicat P Robor- 
tellus. 

Paulus Jovius ait Demetrium Chalcondylem 


radimenta Grammaticae publicaſſe, quod The- 


« dri Gazae liber eadem de arte ſcriptus, 
« quamvis inſignis, uti provectis et doctis ſcrip- 
« tus, durior videretur Melchior Volmarius, 


J judicavit illius Inſtitutiones graviores eſſe quam 


ut aetati minori recte convenire poſſint: illum 
nimis in arctum coegiſſe compendium primi 
libri. De quarto, inquit, quid attinet dicere? 
* in quo non ſolum ea, quae de ſuo Gaza nobis 


er ingenio attulit, ſed illa etiam quae ex Apol- 


4 lonii difficilis et aliorum quorundam libris 
« non parum multa deſcripſit, dum brevis eſſe 


P Com. De re poetica. 4 Praef, Gram. Dem, Chalcondylae. 


« ]aborat, 
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* laborat, aut potius de induſtria fic obſcura- 
vit, ut non immerito a Graecis ipſis ac ejuſ- 


te dem ordinis hommibus jactatum illud fit, 
e Andis xonupor]s deb Addit © mirum 


nobis maxime videri iſtud debere, quod quum 


« Grammaticae ejus praeceptiones in hoc fint 
ce inſtitutae, ut ad intelligentiam Autorum in 
0 primis conferant, has Theodori non niſi ex 


e earum lectione, et multa et varia, denique 


« accurata fingulorum nec oſcitante obſerva- 
« tione quiſquam fit intellecturus,” Hoc o- 
puſculum tamen Grammaticum, non utile mo- 
do, ſed etiam neceſſarium eſſe iis, qui provecti 
aliquantum harum literarum tirocinium factita- 


rint, eſſe omnibus notum agnoſcit. 
Valentinus Curio in praefatione editionis Ba- 


ſilienſis Mpxx111. © Theodorus Gaza in li- 


tc bris De inſtitutione grammatica rem gram- 
ce maticam in univerſum miro ordinis compen- 


« dio complexus eſt, atqui fic arcta brevitate, 


* ut non rudibus, ſed eruditis prorſus ſcripfiſſe 


t haec videatur. Nam cum ubique fere ob- 


t {curiuſculus fit, tum locos quoſdam habet, 


* praeſertim in poſterioribus libris, vixdum ab 


* eruditiſſimis intellectos, et qui juxta prover- 
8 bium Oedipum aliquando requirant conjecto- 
« rem.” Adjecit iſte editor in prioribus libris 
Eraſmi interpretationem : In tertio vero et quar- 
to interim Conradi Heresbachu, uti ille audi- 


toribus ſuis forte ad verbum enarrabat, interim 
Jacobi Tuſani atque Croci interpretationem, 
velut centones nectens, conſarcinavit. 


Glareanus in PR Grammatices Urbani 
ed, MD XXIV. . Cum omnia perpendiſſem, 
«© certe 


ge 
cc 
ce 
ce 
c 
ce 
cc 
cc 
ce 
ce 
ce 
ce 
ce 
ce 
cc 
ce 
cc 
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certe primus Urbanus hic, atque adeo com- 
modiſſimus ad eam rem, nec abſque cauſa, 
viſus eſt. Etſi me non latet, quantum vel 
ingenio vel autoritate, denique etiam erudi- 
tione, Theodorus Gaza omnes omnium cal- 
culo antecellat. Verum enimvero quid pro- 
hibet parva etiam magnis comparare? Et 
ſane non qui eruditiſſimus eo in negotio fue- 
rit, mihi tum quaerebatur, ſed qui maxime 
accommodus, et auditoribus adhuc rudibus, 
et negotio pro rudibus ſuſcepto. Quanquam 
(ni fallor) Theodorus ipſe, non tam diſcipu- 
lis ea, quam praeceptoribus ſcripſiſſe videtur, 
Qui viam commonſtravit compendioſam ſane, 
ſed quam non facile quivis apprehenderit, 
faltem rudiuſculus, et harum rerum imperi- 
tior, niſi ductore quodam atque common- 


cc o 25 


46 
cc 
cc 
cc 
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cc 
cc 
cc 

(c 
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cc 
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cip 


: be 


Ludovicus Vives De ratione ſtudu pas 3 


Habes Theodori Gazae duos primos libros, 
qui de inflexionibus nominum et verborum 
magno compendio et arte praecipunt : de- 
hinc accentuum et orthographiae formulas, 
quae in pleriſque conjunctae funt, percipies 
conjunctas ex tertio Theodori Gade: ne to- 
tum illud volumen legendum habeas, mo- 
leſtum, et frugis pleriſque in locis exiguae: 
ſufficient in hoc tempus, * ſunt illinc 
ab Oecolampadio decerpta. Gaza in quar- 
to libro difficillime praecipit atque obſcu- 
riſſime, ſecutus Apollonium, et ipſum in pri- 
mis tenebricoſum.” Idem De tradendis diſ- 
linis lib. 3. Hine ad declinanda nomina 


et verba adhibebit primum librum Theodori 


e Gazae, 
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« Gazace, quem Eraſmus vertit. His ad- 
« detur liber ſecundus Gazae, in quo illuſtrat 
c coloribus, quae primo libro adumbrarat ſolum 
« ac delineaverat, Ariſtotelem ſecutus ac natu- 
« ram rerum.“ Rurſus. In quo multum 
e artis expreflit Theodorus Gaza, Ariſtoteli- 
* cam quandam praecipiendi rationem ſecu- 
< tus,” OY, | 

De Grammatica ejus haec habet Conſtanti- 
nus Laſcaris, in Grammatica ſua Graeca, pro- 


oemio libri tertii: a d agurapey © coPos 


Oeodogos xονονα X irre. ro rtragrey 
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guibus hauriens doctus Theodorus optime et ele- 
gantiſſime quartum ſuae Grammaticae compoſuit, 
brevem quidem, et Delio natatore indigentem, ſed 
laudabilem ſcientibus et perutilem, umbras anti- 


' quorum continentem. Idem alibi : 2 per” exeivey 


pra TANG ETY d ar gg Oelde gos o Pals 
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Et poſt illum (Emanuelem Chrytoloram) multos 


poſt annos omnium optimus Theodorus Gaza IV. 
libros compoſuit pulcherrimos et eruditiſſimos. 
Aldus Manutius in Praefatione Grammaticae 


illius ac Apollonii ed. mccccxcy. Non ſum 


e neſcius, ſtudioſe Lector, hanc Apollonii Theo- 
« dorique Grammaticen viſum iri tibi primo 
ce duriuſculam atque inſuavem : deinde, cum 
<* eam accurate relegeris et facilem et jucundam. 
«© Nam Theodorus, ſi dictionem attenderis, vi- 
&« debitur tibi dulcis, eloquens, et plane Atti- 
* cus, nihilque praetermiſiſſe quod fit neceſſa- 

rium 


* 
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ce rium volenti Graece dicere, Si vero doctri- 
nam atque ordinem (pace aliorum dixerim) 
e ſolus docere bonas literas, caeterorumque 
«© Grammaticorum facile princeps, etc. 
Gerardus Voſſius De arte gram. I. 1. Om- 
«© nium doctiſſime hanc artem libris IV. tra- 
e ctavit Theodorus Gaza. Is primo qui- 
«« dem libro agit de literis, et orationis parti- 
ce bus, praepoſitione excepta, de qua libro IV. 
« Secundo accuratius illo de octo partibus ex- 
«© ponit, ac, praeter caetera, temporum forma- 
© tionem exponit. Tertio conſiderat accentus, 
«© quantitatem, orthographiam, et varios bar- 
c bariſmi modos. Quartus eſt de ſtructura 
e orationis, et variis dicendi formis. Interea 
6 tantus ſcriptor utilior ĩis eſt, qui jam aliquo- 
d uſque profecerint. Ipſe liber primus, bre- 
<« vitate nimia obſcurior eſt. Longeque priori- 
«© bus difficilior eſt quartus. 

Denique Grammaticam hancce Theodori 
tanti aeſtimabant Jacobus Tuſanus, et Lazarus 
Bonamicus, ut publice eam enarrarent, Pariſiis 
ille, hic Patavii. Helias Andreas Commentario 
eandem illuſtravit, maxime ex Apollonio Dyſ- 
colo, quem autor potiſſimum ſecutus eſt. 

Epiſtola ejus de origine Turcarum, ad Fran- 
ciſcum Philelphum Graece ſcripta, Latine ex 
verſione Caſtalionis impreſſa eſt Baſileae xDLVI. 
Prodiit eadem Graece cum Leonis Allatii ver- 
fone ad calcem Symmictan Bertholdi Nihufii 
MDCL111. Servatur MS, in Thefauro Bodlei- 
ano. Refutat inibi Plethonis ſententiam. 

Scripſit quoque nonnulla adverſus Plethonem 
ad Platonem ct Ariſtotelem ſpectantia. Quem 

„ defendit 
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defendit adverſus Gazae reprehenſiones Michael 


Apoſtolius Apologia, quae olim extabat in bib- 


liotheca Heidelbergenſi, nunc in Vaticana; at- 
que etiam in Bodleiana. 

Ibidem * ſervatur Nicolai Secundini ad An- 
dronicum epiſtola, de Apoſtolii in Gazam li- 
bello, Viterbu Graece ſcripta MCcccLx11. Ubi 


aliae etiam de eadem controverſia leguntur e- 


piſtolae Graecae. 
Tractatum ejus De ſubſtantia tradidiſſe ſe Hen- 
rico Stephano monet Sambucus in volumine 


quodam bibliothecae Vindobonenſis. 


Commentatiuncula ejus in illud, „omnia a 
<* natura fieri, extat, juxta Indices Labbaeanos, 
in bibliotheca Regia Pariſina : legendum vero ; 


omnia a natura alicujus gratia” fieri. Beſſarion 


Cardinalis, in Prooemio libri adverſus Trapezun- 


tium de iſto argumento ſcripti, monet Theodo- 


rum Theſſalonicenſem, familiarem ſuum, quum 
inter confabulandum Plethonis de ca re ſen- 
tentiae repugnaret, vehementer rogaſſe, ut de 
iſto argumento nonnihil conſcriberet. Quod 
cum feciſſet Beſſarion, et ſcriptum in manus 
Trapezuntii deveniſſet, contra illud ſcripſit Tra- 
pezuntius, fimulans ſe ignoraſſe fuiſſe illud Beſ- 
ſarionis, credidiſſeque, ipſius fuiſſe Theodori. 
Hinc patet errare © Leonem Allatium, cum re- 
fert Theodorum, Peripateticae ſectae defenſo- 
rem, et Plethonem, Platonis doctrinae perquam 
ſtudioſum, acriter inter ſe ſuper ea quaeſtione 
ſcriptis contendiſſe, antequam ſententiam ſuam 
Beſſarion rogatus ſcripto aperiret. Nam ſi ea 


Cod. Baroc. 165. f. 146, Kc. © De Georgio, 


de 


Can 33. GESHEA. : 70 
de re ſcripſiſſet antea Theodorus, Trapezuntius 


non potuiſſet ſimulare, ſe credidiſſe Theodorum, 
non Beſſarionem, fuiſſe iſtius libelli auctorem: 


cum contra Plethonem, quem ipſe impugnavit 


Trapezuntius, ipſe quoque Peripateticus, diſpu- 
taſſet Theodorus. Et quidem diſputaſſe Theo- 
dorum contra Plethonem non ſcripto, ſed tan- 
tum inter colloquendum cum Beflarione, ipſe 
evincit Beſſarion his verbis: Cum Ariſtoteles 
Philoſophus naturam quidem ſtatuiſſet om- 
« nia alicujus rei gratia facere, veruntamen 
e nihil conſulto agere, quemadmodum ars quo- 


<« que licet fine conſilio agat, omnia tamen 


&« alicujus rei gratia facit, Plethon Conſtantino- 
0 politanus, vir noſtra aetate opinionum Platonis 
« acmulus atque defenſor, hanc Ariſtotelis ſen- 


c tentiam improbandam longe refellendamque 


c exiſtimavit, et tam artem quam naturam aſ- 


« {eruit, ſecundum Platonicorum opinionem, 


« quae faciunt conſulto agere; cui ſententiae 


„ repugnans Theodorus Theſſalonicenſis famili- 
<« aris noſter talibus quibuſdam argumentis uſus 
te eſt, Conſultationem enim earum rerum eſſe 


« dicebat, de. quibus, etc. Admirari prae- 
ce terea ſe idem Theodorus dicebat, Plethonem 


exiſtimaſſe paucis quibuſdam verbis, et quaſi 


* unica poſitione, recipi ſuam ſententiam poſſe, 
c tot alioquin Ariſtotelis rationibus adverſam, 
e quae contrariam plane confirmant atque per- 


« ſaadent, Et fi quid a nobis plenius ea de re 
« cum aliqua vi demonſtrationis dici poſſet, li- 
<« benter ſe auditurum oſtendebat, utque id, 
e niſi moleſtum eſſet, faceremus rogabat vehe- 


e menter,” Suſpicari itaque liceat, Theodo- 
1 rum 
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rum nihil omnino ſuper iſta quaeſtione edidiſſe, 
et antedictam Commentatiunculam in codice 
Pariſino ei tributam, non aliam revera eſſe quam 
Beſſarionis, quam, tanquam Theodori, impug- 
navit Trapezuntius. 

In Indice quodam MS. librorum Graecorum 
MSS. bibliothecae S. Laurentii Mediceae, oc- 
currit © Theodori contradictorius CONTRA Beſ- 
<« farionem.” Scribe, meo periculo, AD Beſſar. 
( avrippnriceg g Buer.) Nam contra Beſſario- 
nem patronum ſuum quam merentiſſimum 
haud dubio nihil edidit Theodorus. Deſignatur 
forte commentatiuncula modo dicta, quae prae- 
dicti ſcripti Beſſarionis defenſio fuerit contra 
Trapezuntium. Viderint ali, 

Epiſtolac Tg; zue 3, auncis, de ſpontaneo 
et invito, ſervantur Florentiae in bibliotheca Me- 
dicea; necnon Venetiis, pluſquam uno exem- 
plari, in bibliotheca 8. Joannis et Pauli. 

De fato tractatus (forte idem) habetur inter 
Codices MSS. Iſaaci Voſſii. 

De ſuperbia carnis tractatulus, et Prolegome- 5 
na in rhetoricam, dicuntur extare in bibliotheca 
Regia Pariſienſi. | | 

Eadem bibliotheca Regia, juxta indicem quen- 
dam, quem vidi, manu exaratum, affervantur 
epi iſtolae Theodori ad Demetrium. 

Quanti Gazam aeſtimaverit Franciſcus Phi- 
lelphus ex epiſtolis ſuperius citatis fatis vi- 
dere eſt; ſed extat tamen ejuſdem epiſtolium 
aliud, quo illuſtrius illius continetur praeconium. 
Id datum eſt anno MccccxLv1. Franciſco Bar- 
baro, erudito Patricio Veneto, quaerenti quis 
ex Graecis 3 hac tempeſtate doctrina 


elo- 


dar 3. | 84 2 . 81 


cloquentizeque praeſtaret, reſpondet Philelphus, 
unum Theodorum Gazam ſententia ſua cae- 
© teris Graecis omnibus et literis praeſtare et 
© eloquentia, non hac Libaniana garrulitate, 
fed eloquentia illa priſca, qua et Demoſthe- 
nem, et Aeſchinem, et Lyſiam, caeteroſque 
e 1los nobiliſſimos oratores uſos legimus. Eſſe 
** practerea illum virum gravem et bonum.“ 
Oratione illum non minus pedeſtri quam pro- 
ſaica polluiſſe, teſtatur idem in epiſtola ad ip- 
ſum conſcripta. Non mediocri afficior de- 
« ſiderio audiendi tui, poſteaquam viſendi 
facultas eſt intercepta, Itaque facts tu qui- 
dem injuriam, qui toties Graece ſuperiore 
tempore provocatus a me literis nunquam 
reſponderis, nedum verſu, fed ne proſa 
c quidem : cum in utroque dictionis genere 
« excellentiſſimus fis.” Ludovicus Carbo in 
quadam De artibus liberalibus oratione ad Leo- 
nellum Eſtenſem Ferrariae principem, inter 
caeteras Gazae praeceptoris laudes et hoc ait: 
4. Dicam equidem quanto dignus 'Theodorus 
honore, quem pluſquam dimidium animae 


„ meae ſemper diligam; cujus verficulos, 


© quos de muſis tuis elegantiſſimos edidit, 
in facrario illo pulcherrimo ineidi jubeas, 
« etiam atque etiam rogo et obſecro. Quid 
enim gravius Callimachus? quid ſuavius 
fPropertius? quid pulchrius Tibullus di- 
*© cere unquam potuiſſet? Nam et nomen et 
ͤäofficium muſarum concinne exprimunt, et 
© earum laudem ad picturam alludentes bre- 


4 Ap. Gyraldum de Poetis ſui temp. Dial. 2. 
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62 THEODORUS IIꝭ. I 
« vius concinunt. Nobile hominis ingenium 
ce tantum philoſophum in * deliciis 


1 


« praeſtare 

Interceſſit ei ſimultas cum Georgio Trape- 
zuntio, eo quod Graecos libros a Trapezuntio 
prius converſos, ipſe rurſus Latinos feciſſet; et 
invectivam in and hoc nomine edidit Trape- a 
zuntius, ubi inſectatur ut portenta verborum, 
quibus, teſte Parrhaſio f optimi quique ſcrip- 
tores utuntur, 

Scriplit quoque in Gazam, tanquam patris 
laudi decus maligne ſubtrahentem, ANDREAS, 


Trapezuntii filius, paternas lites excipiens: ſed 


Theodorus eam recriminandi libidinem facile 


contempfit. 


3 — 
— 


cc 


Politianus videtur ambitioſius quaeſiſſe in 
Gazae operibus quod carperet, gloriolae inde 


nonnihil ſibi captaturus, ſcil. in Miſcellaneo- 


rums opere, ubi partes Trapezuntii contra illum 
tuetur. © IIlud (inquit) in Theodoro mirari 
« me fateor, quid ita ſcripſerit in pracfatione 
ce librorum De animalibus Ariſtotelis, quibus 
c unis praecipue commendatur, adjutum ſeſe 
a nullo, nec certare adeo cum caeteris in- 
terpretibus, quos, inquit, vincere nullum ne- 


cc gotium eſt, cum libros eoſdem fic Geor- 


cc 


e gius Trapezuntius ante ipſum luculente ver- 
< terit, ut vel redditis quae apud veteres inve- 
ce nerat, vel per ſe denuo fictis excogitatiſque 
= vocabulis, Latiam prorſus indolem referenti- 
« bus, vitio factum noſtro, primus opinor ju- 
niorum docuerit, cur ipf minus multas quam 


; Epiſt. 60, 8 Cap. 72, 90, 91. 


Graeci 
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Graeci rerum appellationes habeamus. Hos 
igitur ſi quis libros diligenter legerit, minus 
profecto Gazam laudabit, pene illius veſtigiis 


inſiſtentem: quin ſi homo erit ingenuus, 


credo ſtomachabitur, {ic a Theodoro diſſimu- 
latum, per quem maxime profecerat, fic ha- 
bitum pene contemptui ludibrioque, cujus 


potiſſumum laboribus inſidiabatur. Nobis 


vero etiam fortaſſe habebit gratiam, quod 
iſta reddere ſuis auctoritatibus contendamus. 
Nam quantum ſibi Georgius in eo placuerit 
opere, vel illa de praefatione verba ſignifi- 
cant, quibus ſeſe libros eos Latinis ait non 

ilnus elegantes emendatoſque dare, quam 
apud Graecos habeantur. Sed et hoc ad ſe 
trahere Theodorus conatur, ut item quae de 
menſibus Graece prodidit, ex hujus potiſſi- 
mum, de qua loquimur, interpretationis prooe- 
mio lubleguntur. At enim fuere, ſicuti ap- 
paret, acerbiſſimae inter hos Graecos inimi- 
citiae. Sic ut in Grammatico quoque ſuo 
Commentario Theodorus Georgium vocet 
hunc Pornoboſcon, quod alentem ſcorta ſig- 
nificat : alludens arbitror ad Georgium vete- 


rem Grammaticum, cui cognomentum Graect 


Choeroboſcon dixere. Caetera porro, quae 


. Theodorus hic edidit, ubi modo non repe- 


tundarum ſit accuſandus, ficut eruditione di- 
ligentiaque non carent, ita ſunt, ut mihi qui- 
dem videtur, ad examen quoddam ſtrictius 
curioſiuſque revocanda. Nos hoc loco nec 
doctorum nitida nomina tentamus apud im- 
peritorum decolorare judicia, nec tamen diſ- 


ſimulare, quid in quoque deſideremus, aut 
Ha = mas 
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© inhonoratum tranſire volumus, cui veritas pa- 


« trocinetur. Ut autem habere ſtylum quam 
maxime ingenuum paratumque volumus, ita 


« quam minime accuſatorium, quam minime 


e licentioſlum et noxium. Nec enim tam va- 
« fritiem profitemur, quam exhibemus induſtri- 
am.“ Haec Politianus. Qui ſubjicit tamen 
epigramma Graecum in Gazae laudem, aliiſque 
aliquot epigrammatis et Graecis et Latinis ait ſc 
olim teſtatum fuiſſe, quid ple de doctrina 
aeſtimaverit ingenioque Theodori. 

Epigramma, quod ei ſubjiciendum ſeligete 


plaeuit, ſic eſt: 
Karo peyas mor CY wy Pon; Oc209gous ue) 


Mga; T AvTovice; 10 Ehud. 
Talis pay vag vevelv, Tal 9" av SEAL Oel ev, 
EN v rexe 7e, Abœoyin d ergacbev. : 
Io 9 a puPoTegw! Gin VAWTIN T EXEKAGO, 
Tev d' r aurog Cav &r ag eu gv Sava. 
A X, IT#Aing peyany 67 EN rel 


Ei qe ro, ea AD Euro y 1 aS ne. 


Id eſt, ipſo interprete: 


Proponebatur magnum olim certamen de Theodora 
Gaza, 


 Mujifque Auſeniis et Heliconiadibus. 


. is quidem nativitatem, illis autem nutritoria 
praemia debebat ; 
Graecia nam genuit lune, Auſonia vero nu- 


trivit, 
Ex aequo autem utriuſque ſabientia linguaque 
excelluit. 
Hoc neque ipſe vivens, neque certe diremit 
Mortis. 


Sed 


1 GAZ A 85 
Sed et in Italiae Magna Graecia jacere 
Voluit, ut gloria communis fit utrique. 


Reliquorum ejus epigrammatum Graecorum ap 
poſui tantum Latinam verſionem: 


Graecia quidem, Theodore, te magis luxit mur 
UM, 3 
| Turcarum quam quando ipſam vaſtavit genus. 


Etenim ei ſceptrum quondam barbarus abſtultt 


* ' 


Fyrannus, 
Nunc vero decus linguae ſurri putt mor, Her- 
722 c10/a, etc; 


Aliud. 


Ulud Call oþes ſacrum os ecce tacet, 
Decus Graecorum heu quondam, nunc v vero 


luftus, 


Suaviloquus T, heodorus, qui in corde habuit onmia; 


Unde et omnium ſepultus eſt in corde. 
Hujus et in ore quidem prudentia ommia florebant, 


Prudentibus nunc et iþſe omnibus per ora. 
Sed quodnam cor, quid dixt 0s ? hoc mortus 


One os hei obſtruttur, omne anxium eſt cor. 


Ejuſdem in eundem epigramma Latinum: 


Heu facrum caput occubuit Theodorus, et hora 
Ona obiere omnes relliquiae generis. 


Nec tamen hoc querimur, nimis eſt potuiſſe 


videri, 
Non erat Hike noſtro tempore dignus honos. 


Hoc dolet heu, quod neutra patriac eſt nunc 


lingua luperſtes, 
Quae mittat juſtas manibus inferias, 


. H 3 Aliud, 
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86 THEODORUS IIꝭ. I. 
Aliud. 
Cum terram hic noſſet Theodorus et aera et 


undas, 
Jam reſtant, inquit, ſydera; terra, vale. 


Ait idem Politianus * Theodorum Ciceronis De 
ſenectute libellum © non incommode profccto 
* nec infeliciter vertiſſe in linguam Graecam ; 

« ſedefle in eo quoque, ne quid gravius dixerim, 
cc paulo nonnunquam indiligentiorem.“ Eum 
b alibi appellat hominem dd et diligentem. 
Convenientibus aliquando quibuſdam literatis 


hominibus, cum de Hieronymo cjuſque ſom- 


nio, quod ante divinum tribunal tanquam Ci— 
ceronianus verberaretur, ſermo incidiſſet, Gaza 


ridens facete admodum queſtus eſt injuriam 


ſanctiſſimo viro immerentiſſime illatam. Ita cum 
riſu ſoluta concio eſt. Hoc refert Bartholo- 
maeus Scala epiſtola ad Politianum : Plenius au- 
tem Petrus Crinitus © Politiani diſcipulus, his 
verbis: Dictum eſt celebre Theodori Gazaz 
* de Divo Hieronymo ejuſque eruditione, al- 


ce fectum fuiſle | injuria Hierony mum a Ruffino, 


« quod eum pro Ciceroniano accutet, in quo 
ce paulo audacius ironia eſt uſus. Nam quid 
* (inquit) opus, ut in re falſa in jus appella- 


“ retur, litemque illi ad tribunal Chriſti de ni- 


&« mia eloquentia conteſtaretur ? Sed hoc totum 
de Gazae ingenio et acumine pro re nata 
** exponemus, Erant forte cam Beſſarione Ni- 


*© ceno, viro in philoſophia excellenti, Theo- 


ec us Gaza ct Plethon Byzantius, qui cog- 


* Miſcel, c. 91 bc. 74, De honeſta diſcip. I. 1. 
E. 16 , ; « 


0 
« nomento 
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* nomento Fiiges appellatur, tres eo tem- 
pore, ut conſtat, viri doctrina et ingenio no- 
66 blles. Qugeſitum eſt igitur de D. Hiero- 
*© nymo, quantum in Romana eloquentia prae- 
&« ſtiterit. Ex quo, Beſſarion, Facundia, in- 
quit, maxima fuit apud Latinos Hieronymus: 
quando et affectatae nimis eloquentiae pro 
C Ciceroniano et habitus fit et accuſatus: In 
quo Theodorus dicitur riſum moviſſe, ut qui 
<« foret in Romana etiam eloquentia cenſor 
c acerrimus. Et ſimul, Injuria Eaec, inquit, o 
«© Befſarion, inſignis in Hieronymum facta eſt 
« a Rufhno: plagaſque illas nullo ſuo merito 
e tulit, Quo dicto Beſſarion et Gemiſtus ma- 
<«« gis riſerunt, cognito Theodori ingenio et 
« Attica urbanitate. Ab eodem Crinito'? alibi 
hoc elogio ornatur : * Theodorus Gaza, vir unus 
(ut ego exiſtimo) aetate ſuperiori, qui cum 
© omni antiquitate in qty diſciplinis com- 
< parar! poſit,” Alibi: Theodorus Gaza, 
vir (ut doctis viſum) AN et, ut ho- 
mo Graecus, judicio ſummo.“ 
Pomponius Laetus rogatus a Sabellico, = 
diſcipulo ſuo, quem aetate illa doctiſſimum ju- 
dicaret? Theodorum Gazam reſpondit: quem 
ſecundum? Nic. Perottum Sipontinum antiſti- 
tem dixit, alludens ad ſtudia haec, quae nomen 
ab humanitate fibi vindicant. 
Vabellicus » ipſe hoc encomio eum exornat : 
<< Offert ſe mihi Theodorus Gaza, de quo pro- 
e pemodum dici . quod et Apollonius 
: Ibid. 11, 13. p. ad Jo. Franc Mirand. I Iden 


m Sabellicus „ X. * 7. et epiſt. ut. de Pomponii vi a. 
De L. L. reparat. Idem fertur reſpondiſſe M. Ant. Mauroceno. 
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ille de Cicerone olim dixiſſe fertur, ademp-. 
tam ab illo Graecis eloquentiae Sande, nunc 
contra Grau ſanguinis hominem 3 ade- 
miſſe: nihil eo viro cultius, nihil caſtius: 
nec vereor ne ambitione id a nobis dictum 
videri poſſit. Fuit ille Graecus, ut dixi, ve- 
rum quum ejus Theophraſtum lego, quem 
Latinum fecit, aut Ariſtotelis libros, qui De 
animalium natura inſcribuntur, admirari non 
defino, ac dubitare, utrum redibilem 11 
lam verborum proprietatem noſtri a Graecis 
acceperint, an ille a noſtris potius,” Idem 


in 4 alio opere ſub Nicolao (inquit) Quinto 
Pontifice maximo * multi praemiorum ſpe im- 


cc 
cc 
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C 


* 
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ce 
ce 
ge 


pulſi Graecorum non pauca in Latinum ver- 
tere: L. Valla, vir Romani ſanguinis, Hero- 
dotum et Thucydidem ; Nicolaus Perottus 
Polybium ; Petrus Candidus Appianum ; Po- 
gius Diodorum ; aliique alias ex Plutarcho 
vitas ; ſed omnium elegantiſſime Theodorus 
Gaza Theophraſtum et Ariſtotelis libros De 
animalium natura; Strabonem Guarinus Ve- 
ronenſis et Gregorius Tiphernas. Bergo- 


menſis ad annum MCCCCLXXX11. © Theodorus 


Fe 
66 


c 


Ge 
64 


by 


Gazes, Graecus, patria Theſſalonicenſis, phi- 
loſophus et chetor ornatiſſimus atque diſer- 
tiſſimus, Latina Graecaque lingua eruditiſſi- 
mus, Tranſtulit igitur hic eruditiſſimus et 
memoratu digniſſimus Theodorus Ariſtotelis 
Problemata,” e | 

Joannes Saxo Holſatienſis, homo ejuſdem 


actatis, in oratiuncula quadam inedita ait illum 


2 Ennead. x. I. 6- 


„ eru- 


3. G T.. 89 
5 cruditione ac eloquentia facile antecelluiſſe 
* Graecis omnibus qui tum in Italia erant. 
Hermolaus Barbarus, praefatione in Paraphraſin 
Themiſtii ad Sixtum IV. “ magnam incompa- 
tabilemque jacturam jam pridem fecimus, 
Pontifex maxime, in Theodoro Gaza, qui 
« vir Graecus Latinos omnes in hoc munere 
« ſcribendi interpretandique ſuperavit. Is, fi 
** diutius vixiſſet, linguam Latinam hac quo- 
gque parte locupletaſſer. Quod et fecit in li- 
« bris illis abſolutiſſimis De animalibus Ariſto- 
„ telis, et Theophraſti De ſtirpibus. Hic 
<« unus mihi certare cum vetuſtate ipſa viſus 
« eſt, hunc mihi quem colerem, quem imita- 
rer, propoſitus. Ab hujus {criptis adjutum 
me et fateor et praedico. Hunc ego non 
«© magnopere incurioſius legi quam M. Tullium, 
e Plinium, Columellam, Varronem, Senecam, 
% Apuleium, et cacteros quos in hoc genere 
% commentandi diligenter evolvere neceflarium 
« eſt.” Barth. Scala *, © Theodorus Gaza, vir 
profecto, quantum poſſum ego judicare de 
e literis, praeclara eloquentia.” 

Aldus Manutius Prooemio Ariſtotelis De 
animalibus Graece editi ad Albertum Pium 
principem Carpenſem: © Quod ſi hos De ani- 
© malibus libros cum iis conferes, quos mira 
6c ſucceſſu Theodorus Gaza, licet Graecus i 
« mo, tamen et Latine et Graece eruditorum 
e omnium aetatis ſuae facile princeps, fecit La- 
e tinos, brevi quantum profeceris non poenite- 
* bit. Ibi enim utriuſque linguae proprieta- 


« Ep. ad Politian, 
wy tem 
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tem licet cognoſcere. Quod et nobis et 
s Graecis eſt apprime neceſſarſum. Nul'rs eſt 
mihi crede) Graecus liber, in quo facilius 
* diſci Graeca lingua poſit ab hominibus noſtris 
e propter Theodorum. Sic Graece didicit 
«© Hermolaus Barbarus, fic Picus Mirandula 
* avunculus tuus, fic Hieronymus Donatus, fic 
A Angelus Politianus, ſummo viri judicio, um- 
*© mo ingenio, ac undecunque doctiſſimi: fic 
* denique quicunque Graecas literas callet tem- 
*© poribus noſtris. Idem et tibi, mi Alberte, 


e cenſeo faciendum, ut cum et tu non mediocri 


** fis ingenio, 1s quos praedixi, et eloquio par 


i, fias, et ſcientia rerum. 


Philippus Beroaldus * : Theodorus Gaza in- 


© terpres Ariſtotelis G0 diffus. 


Joannes Baptiſta Pius “: “ Theodorus Gaza 
“vir perinde eloquens ac eruditus, philoſophi 
« fidiſſimus 1 iNterpres. Idem : © Theodorus, vir 
* alioquin extra ingenii aleam poſitus, dupliciter 
e errat — ignoſcendum eſt ut homini Graeco 
5 vernacula Latinis qua poterat, ſi non elegan- 
« tia, ſaltem elegantiae vicinitate conferenti, 
*© quamvis non omnino appoſite verterit,” Wor 
ſus : * utriuſque linguae peritiſſimus Ariſtote- 


„ lis interpres Theodorus,” Rerum: Vir 


* magni nominis Theodorus Gaza.” Videtur 
idem Pius ignoraſſe Theodorum noſtrum ver- 
tifle Aeliani Tactica, cum in eodem opere 


ſcribit librum iſtum Latinſtate donatum fuiſſe a 


Theodoro quoDο AN Theſſalonicenſi. 


* Annot. in Plin. d Annot. poſter, c. 2. © Ibid. 
d c. 29. © c. 79. 1 | 


Janus 
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Janus Parrhaſius eum longe Trapezuntio 
praefert, et Latinis omnibus aetatis ſuae laudem 
praeripuiſſe aſſerit. 

Joannes Franciſcus Picus Mirandulae Comes, 
De imitatione ad Petrum Bembum : „ Quo- 
rum exemplum ſecuti ſunt noſtra aetate plu- 
e rimi, inter quos Hermolaus Barbarus civis 
*© tuus, Joannes Picus patruus meus, Angelus 
Politianus, et qui iis aetate anteibat, Theo- 
dorus Theſſalonicenſis. Magnos hoſce viros 
5 fuiſſe nec tu negaveris, nec ullus arbitror, 
qui inter viros bongs et de literis bene audi- 
<«« entes locum obtinfgerit, Eorumne aliquis, 
© te quaeſo, Bembg, Ciccronem eſt imitatus 
«© figura dicendi ? e Hermolao id afferre non 
eo potes, qui ſeſe fotum Pliniis addixit, Theo- 
*« dori ſectator, qui in transferendis Ariſtotele 
$6: Theophraſto, Plinii, Celſi, Columellae de- 
lectatus eſt charactere, eis autoribus quos in- 
<< terpretabatur conſentaneo. Verbis ſane qui- 
buſdam Ciceronis utitur, at non phraſi: alio- 
qui ſatis ei non fuiſſet quantum chartarum, 
aut in Piceno, aut in ripis Benaci decennis 
« conficitur : etſi quando aut epiſtolas ſcribit, 
aut in vertendis autoribus Graecis, et Latio 
*© inferendis paroemiatur, dici jure non poteſt 
„ Ciceronis aflecla.” Idem in examine Doct. 
Vanit. Gent, * Ad Latinum Ariſtotelem ubi 
*© venerimus, mirum quam ple non erit Ariſto- 
« teles: libros eos ſemper excipio, quos Theo- 
% dorus Gaza convertit e Graeco. 


= 


L. 4. c. 6. 
Gazam 
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Gazam quoque, et una cum eo totum Grae- 
corum genus, nominatim Trapezuntium, Mu- 
ſurum, Narullum, et Janum Laſcarem, e grege 
Ciceronianorum ſubmovet Eraſmus, in aureo 
Dialogo, cui nomen Ciceronianus. De co ſic 
ibidem : © Georgium Trapezuntium fateor vi- 
* rum egregie doctum, deque re literaria pul- 
ce chre meritum, et hoc abſolutiorem Theo- 
e dorum Gazam: quorum ille ſe ad Ciceronis 
e dictionem affingendam ſtudio compoſuiſſe 
* videtur ; hic Ariſtotelem exprimere maluit, 
*© quo non alius felicior, {ive vertit Graeca La- 
ce tine five Latina Graece : cum ſua loquitur, 
duo quaedam obſtrepunt delicato lectori, phi- 
* loſophiae ſtudium, in quo totus erat, et il- 
e Ind Graeci yo ſermonis, quod Latine lo- 
*< quentes ſequi ſolet, ac vix unquam dediſci- 
<* tur.” In epiſtolis * monet illum “ in non- 
„ nullis locis jure reprehenſum eſſe a Trape- 
«© Zuntio, nec puduiſſe eruditiſſimum virum ea 
ce mutare.” Hoc ſibi Romae narraviſſe quen- 
dam h qui Gazae fuit a ſecretis. Illum virum 
' appellat fine controverſia ſummum: * in ver- 
tendo praecipuam laudem obtinuiſſe dicit. In 
Chiliadum ! Opere:Neque enim adduci 
** Poſſum, ut credam Theodorum, hominem 
« tam in omni doctrinae genere abſolutum, 
e fuiſſe lapſum.“ Pracfatione in Grammati- 
cam ejus a ſe Latine verſam : «© Unus omnium 
Gaza, vir ubique ſui fimilis, hoc eſt in qua- 
vis materia inſignis artifex, non minori ju- 


e Lib. 21. Ep. 4 b Lib. 26. Ep. 66. bid. 
. Ep. 14. Ag. ** Abiit et taurus in ſylvam. 


© dicio, 
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« dicio, quam fide diſcentis agit negotium: 
« non id ſtatim captans ut ipſe doctus appareat, 
<« ſed ut lectorem doctum reddat. Is primo 
libro, Deum immortalem, quo compendio, 
*« quam miro ordine, quanta ſimplicitate Gram- 
*© matices ſummam complexus eſt, ceu ſimula- 
«© chro quodam nobis delineato ! ” Libello de 
ratione ſtudii: © Inter Graecos (inquit) Gram- 
* maticos nemo non primum locum tribuit 
« Theodoro Gazae. FIR 

Floridus Sabinus m ait, ſe © Pontanum, Val- 
lam, Politianum, Theodorum Gazam, et plu- 
* r1mos, qui ſe Ciceroni exprimendo tam im- 
<« pznſe nunquam addixerunt, Longolio facile 
e pracponere ſolere.“ 

Idem Apologia in Linguae Latinae Calum- 
niatores: Non deſunt, qui Jo. Pontanum, Her- 
*© molaum Barbarum, Theodorum Gazam, re- 
liquoſque id genus excellentes viros, ut ni- 
« mis in formandis novis vocibus audaces re- 
e prehendunt, cum alu quidem eos, quod La- 
e tinam linguam locupletare conati ſint, magis 
* laudandos clament.” Ibid. © Theodorum Ga- 
fam, quo nullum in Graecis Latio donandis 
© meliorem fuiſſe docti omnes paſſim affir- 
% mant.“ Alibi: * Gazae primae inter inter- 
e pretes librorum Graecorum omnium docto- 
rum conſenſu jure tribuuntur. Sic Joannes 
Manardus: » Ut reliquos interpretes minoris 
«© cenſus taceam, Theodorum Gazam, cui primas 
omnes tribuunt, Hermolaus quandoque velli- 
> CE 


n Lect. ſucceſ. 1. 2. » Epiſt, 4. Lib. 12. 
Joannes 


- ny TREEDOPMOSEUS LCLis,. }: 

Joannes Franciſcus Lombardus : » Apud 
ce Theophraſtum 1 in libris de hiſtoria ſtirpium, 
% quos vertit abſolutiſſimus vir Theodorus Ga- 
& Za, qui inter Latinos Graecus eſt, inter Grae- 
6 cos Latinus.“ 

Hieronymus Magius: ? © Keaizg ale hic 
e piſcis nuncupatur ab Ariſtotele, apud quem 
Theodorus Gaza, vir alioqui eruditiſſimus, 


« male Monedulam vertit. 
Dicitur vir et Graece et Latine doctiſſimus, 


? Urbano : Homo doctiſſimus et antiqua Grae- 
cia dignus, Xylandro: homo lectionis pluri- 
mae accurataeque doctrinae, Jacobo Nicolao 
Loenfi : * homo tam Latine, quam Graece 
omnium eruditiſſimus, * Scardeonio : * Vir di- 
vinus ? }. C. Scaligero. 
Joſ. Scaliger: Inter eos omnes qui bonas 
e literas ſuſcitarunt in Italia, invideo tantum 
e tribus his, Theodoro Gazae, Angelo Politiano, 
et Pico Mirandulano. Theodorus Gaza mag- 
* nus certe vir et doctus.” „ 
Edidit vero idem Scaliger cenſuram hujus 
tranſlationis verſuum Ennii et aliorum in li- 
bro Ciceronis De ſenectute: eoſdemque ipſe, 
tanquam male a Theodoro converſos de novo 
Graece reddidit. Poſt cenſuram verſionis Grae- 
cae diſtichorum Catonis a Planude confectac: 
« Hactenus (inquit) quae in Planude animad- 
* vertere potuimus? quae in eo viro non mi- 
* rabitur, qui in Gaza non minora deprehen- 
« derit: qui cum ſummus vir fuerit, et primus 


46 


* 


o De balneis Puteolanis c. 3. f Miſcel. 11.9. 4 Gram. 
Gr. r Vita Plutarchi. © Miſcel. Epiphil. I. 3. Cc. 22. 
* Antiq. Patav. ! Epiſt, xi. © Scaligerana prima. 

| % omnium 
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omnium Latinis homintbus viam praeiverit 


Graeca recte in Latinum convertendi, in Ci- 
ceronis tamen libello De Senectute adeo 
diſſimilis eſt ſui, quum ad verſus Ennii per- 
venit, ut, fi ejus Graecam verſuum meta- 
phraſim diflimulemus, iniqui judices in Pla- 
nudem ſimus, qui ejus interpretationem ae- 
curate diſcufſerimus, Gazae autem ignoveri- 
mus.“ Ad finem: Non ſolum autem in 
verſibus deſiderabit diligentiam, caſtigatum 
judicium, ſed etiam in ſoluta oratione, in 


qua multa ſunt, quae meliora fieri poſſunt; ; 


uacdam etiam quae mutar! debeant. Quod 
ſemel ſtudioſos Helleniſmi admonuiſſe fatis 
fuerit, ne nomen Gazac plus poſſit, quam 
veritas. 
De ejus verſionibus Ludovicus Vives De ra- 


tione ſtudii: © Princeps interpretum conſenſu 


cc 


cc 


40 


cc 


cc 


cc 


cc 


omnium eſt Theodorus Gaza in libris De 
animalibus et problematis Ariſtotelis, et De 
ſtirpibus Theophraſti, five decore ac elegan- 
tia interpretationis, five copia Latina, qua 
certavit cum Graeca, five felici audacia fin- 
gendis ad analogiam vocabulis, quibus care- 
bant Latini, ut commodius Graeca redderet.” 


Libro 3. De ratione dicendi: * Exempla ho- 


CC 


cc 


cc 


cc 


Cc 


cc 
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Ec 


rum promptum erit ſumere ex Cicerone in 
libello de Univerſitate, et Theodoro Gaza 
optimo interprete,” Ibidem: © Quandoque 
etiam utiliſſimum eſſet ad imitationem prioris 
linguae et quaſi matris fingere ac formare 
apte verba aliqua, ut poſteriorem linguam, ac 
quaſi filiolam locupletarent. Quod fecit Ga- 
za Graecus homo de Latinis bene meritus.” 
De 
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De tradendis diſciplinis libro 3. Theodorus 
Gaza plurimum locupletare poteſt noſtram 
“ linguam vertendis ad nos Graecis : minus eſt 
ce felix G. Trapezuntius, et verboſior, minore 
etiam verborum delectu.“ Paulus Jovius in 
lib. De Piſeibus illum vocat Plinianorum ver- 
borum obſervatorem atque imitatorem diligen- 
tiſſimum. In Elogis, ait illum * acumine 
« fertilitateque ingenii nemini ſecundum fuiſle, 
« Graecos omnes hnguae peritia, eruditoque 
« judicio, ſuperaſſe: uſque adeo copioſe et dili- 
« genter Latinas literas didieiſſe, ut longe om- 
« nium Latiniſſime ſcriberet, nec plane dig- 
« noſc1 poſſet, an exactius et certius ab eo 
Latina Graece, an ipſa Graeca Latine ver- 


A 


c terentur. Hiſtorias Ariſtotelis de Animali- 


de bus et Theophraſti de Plantis ita Latinas fe- 
ce ciſſe, ut Romanae linguae facultatem, _ 
c“ nova vocabula ſolerter effingeret, audaci, ſed 
« generoſa tranſlatione locupletarit. Tanta 
« porro felicitate librum M. Tullii De ſenectute 
« Graecum reddidiſſe, ut peritiſſimi praeter 
te adaequatos ſenſus, ipſam quoque Ciceronis 
e eloquentiae majeſtatem, ſcite, et graviter re- 
«« praeſentatam admirentur, etc. 5 
Franciſcus Maſſarius Praef. Annot. in nonum 
Plinii librum : «© Hermolaus Barbarus una cum 
Theodoro Gaza linguam Latinam locupleta- 
« vit, ſermonem nobis reſtituit patrium, artes 
omnes denique liberales corruptas ac penitus 
« everſas ad priſtinam ſinceritatem et veritatenz 


reſtituit: Quorum quidem diſciplinis fate- 
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mur nos multum adjutos fuiſſe, quippe quod 


Ariſtotelem et Theophraſtum a Theodoro 


et Dioſcoridem ab Hermolao Latinitate do- 
natos ſecundum eorum interpretationem Cl= 
tavimus: quoniam ad verbum fere cum 
Plinio convenire videntur. — Et qui meliorem 
eorum autorum interpretationem defiderant, 
alias quaeritent : nos enim his contentemur, 
praeſertim quum ſenſus eorum adeo clare, 
adeo eleganter, adeoque intentionem ipſorum 
enucleaverint, ut quando autores ipſi Latine 
conſeripſiſſent, neque melius neque concin- 
nius tradere potuiſſent. quam maxime Theo- 
dorus et Hermolaus.“ 

Nannius * ait illum “ ſententiarum diligen- 
ter ſervare fidem, indolem vero tanta felici- 
tate exprimere, ut Graecorum majeſtas, dig- 
nitas, et affectus extent in Latinis. 

Carionis Chronicon auctum a Philippo Me- 


lanchthone et Gaſpare Peucero : © Emanuelt 
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cc 


Chryſolorae ſucceſſere Pam G. Trapezun- 
tius et Theodorus Gaza. Inter hos aemula- 
tio fuit: ſed Trapezuntium Gaza acumine 
ingenii, dexteritate judicii, et linguae utriuſ- 
que peritia ſuperavit. Ariſtotelis enim De 
animalibus et Theophraſti De plantis libros 
ita Latinos fecit, ut dum ad Graecarum com- 
poſitionum exemplum horridioris linguae vo- 
cabula ccu emollita prius inter ſe apte con- 
cinneque jungit, et vim Graecarum vocum 
novis Latinis accommodate effingit atque ex» 
primit, audaci quidem ſed felici admodum 


2 In Horat. 
I e tran- 


. 
— ——— INSSS 


— 
———— — — 


— — wer 4am ww — — 
r „„ r a m9 w*yoby 
5 ; 
o — 
— — — 4. 


e . 
—— — —— * pf 


wee —— = e 
—— — r — — — nnr r 2 r . — Brant * * — * ——— — — — 
2 22 , * * . A at ou4 : * . P b — 4 + » = — 4 (4 os 4 * 
| an > k 0 en. 
PIs 3 1 4 + AR oa — * AX.” 8 * r + >." = 
* * " . , * » | - —— 
o - — 


lat. 


_ THEODORUS IIꝭ. I. 


e tranſlatione facultatem Latinae linguae non 
« mediocriter locupletarit.” | 
Melanchthonis de eo verba perquam hono- 
rifica protulimus ſupra, Idem * alibi illum 
eruditiſſimum et modeſtifſimum ſenem appel- 
Petrus Pantinus Tiletanus: Gaza Ro- 
& mani ſermonis pomeria in Animalium Ariſto- 


e telis hiſtoria fic protulit, ut quem illi com- 


e parem, vix habeam, praeferam vero, nemi- 
«© nem.” : 45 

Inter tot laudatores extitere tamen nonnulli, 
qui in illius ver ſionibus Ariſtotelicorum operum 
fidem deſiderant, ut Petrus Alcyonius in prae- 
fatione quadam ad Octavium Fregoſium: Li- 
« brorum (inquit) de partibus et generatione 
ce animalium, negligentia Theodori Gazae in- 
ce terpretis commotns, paraphraſin confeci, do- 
« cuique certiſſimis rationibus minus licere 
e nobis recte in ſtudio tam veteris et nobilis 
“ diſciplinae verſari, Theodoro Gaza interprete.“ 
Habentur etiam quaedam contra eaſdem illius 
verſiones in Nicolai Leonici Thomaei Dialogo 
cui tit. Samnutus five de ludo talario.” Eum 
in eiſdem lapſum eſſe aliquibus locis monet 
Joſ. Scaliger, ubi illum tantis laudibus evehit. 
Alcyonium autem, quod Theodori interpretatio- 
nem non Trapezuntianae modo poſtponebat, 
ſed etiam ſuae, © hominem in mediocri do- 
ce cCtrina plane abοαν,ůù vocat * Gerardus Voſ- 
ſius. Infelicitatem ejus, quam vocat, in verten- 


b Orat. de capta Conſtantinopoli. © Praef. ad Mich. 
Apolt. Adag. Inſtit. Orat. I. 4. c. 3. 


dis 
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dis Ariſtotelis Theophraſtique operibus perſtrin- 
git quoque Geſnerus, praef. ad opera Aeliani. 

Huetius De claris interpretibus ; © In Theo- 
«© dori Gazae interpretationibus Graecis, multa 
eſſe, quae meliora fieri poſſint, quaedam e- 
etiam, quae omnino mutari debeant, Joſephi 
. Scaligeri judicium eſt, a quo quidem non 
recedimus: at ut meliora optavit ille, nos 
cupimus certe, ne ab aliis interpretibus nobis 
«« deteriora contingant, paremque omnes fidem, 
«« perſpicuitatem, et nitorem adhibeant. Du- 
<« bito equidem Gazaene huic, an Planudae, an 
c alteri ejuſdem aevi cuipiam Commentariorum 
Caeſaris de bello Gallico converſionem Grae- 
c cam, quae in Pataviana bibliotheca habetur, 
c adſcribam; Caeſarem illa nonnunquam du- 
« cem deſerit, raro tamen, et verecunde ; cae- 
c terum non impura ea, nec invenuſta. ” De 
Latinis cjus verſionibus cum illis Argyropyli 
comparatis, quid decreverit vir clariſſimus, in 
Argyropylo plenius oftendetur : © Praccipuum 
e dodtrinae decus Gazae concedit, eum ſoler- 
ter excogitatis vocabulis, quibus res Latine 
«© ignotas exprimeret, Romanam linguam lo- 
«© cupletaſſe; pleraque tamen vel Latine pa- 
c rum, vel perplexe etiam, tum ſolute et pha- 
cc lerato ſermone explanaſſe; ; majorem eloquen- 
cc tiae laudem Gazae, accurate autem interpre- 
« tandi Argyropylo deberi.” 


Janus Pannonius: 

Nobile linguarum decus, o Theodore, duarum, 
Inclyta quem nobis Theſſalonica dedit ; 

Vivito fic longum, ut Gazis piſcamur opimis, 
Inque unum redigas Hellada cum Latio, 


17 Pon- 
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Pontanus : 
Sume lyram, dic, Muſa, * dum condimus 
umbram: 

Et puer et coluit numina veſtra ſenex. 
Indignus tellure Deos, Theodore, petiſti, 

Sera quidem, tamen eſt longa parata quies. 
Virtute ingeniique bonis hoc ipſe paraſti, 

Ut coeli aſpiceres aurea tecta ſenex. 
Nos artus terra tegimus, tu, caſte ſacerdos, 

Da requiem 3 acternum jam, Theodore, vale. 


Idem in carmine ad eum + Wi Neapoli 
tunc agentem : 


Sed mihi nec fine te dulces, Theodore, e 
moenae, 
Caſtaliuſque juvat nec mea labra liquor. 
Et tua jampridem cinxerunt tempora Muſac, 
Inſignemque hederae circumiere comam. 
Communes igitur Muſae, communia nobis 


Sunt ſtudua ; ; atque eadem fata duobus eunt. 


Te quoque Turcaicae fugientem vincla catenae 
Ejecit patrio Theſſalonica ſolo ; 

Jactatumque diu diverſa per aequora, tandem 
Agnovit Phrygio condita Roma duce. 

Nunc eadem, quo me fato, Campania tellus 
Deliciis paſcit terra beata ſuis. 

Hic ubi nos longae producere tempora vitae, 
Et reſides annos claudere fata velint : 

Et cum maturis aetas nos ſolverit annis, 
Injicietque avidas Parca maligna manus, 

Tum miſtum cinerem communi onerate ſepul- 

chro, 

Amborumque unus contegat oſſa lapis. 

Mich. 
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Michael Marullus: 


Hic Gazes jacet, et Gazae Sophia addita mater: 
Alterutrum quoniam mors rapere haud potuit. 


Pierius Valerianus: 
Roma olim abſtulerat Graiae decus omne Mi- 


nervae, 
Sive opus ingenio, ſive opus arte foret, 
Gaza autem, Argivae clariſſima gloria gentis, 
Reddiderat patriae nunc ſpolia illa ſuae. 
Dumque pari Auſoniae conatu conſulit, et dum 
Muſarum et linguae dux utriuſque viget, 


Sublatus fato traxit ſecum omnia, et uno hoc 


Spes Italum et Graium fama cadente cadunt. 


Latomus: 


Ille Deum munus (fer thus et liba, ſacerdos,) 
Atque adeo hic linguae Gaza utriuſque jacet. 

Gr aecia quem genuit, ſuſcepit Roma: ſepultum 
Communi titulo Graecia magna fovet. 


Reuſnerus,. ex Latomo, et cundim cum 1llo 
errorem errans, de eo quod Gaza primum Ro- 
mam e Cries venerit ibique conſederit: 


Altrix Roma, parens cui Graecia, Graecia 


Magna 
Fit tumulus, linguae Gaza utriuſque vocor. 
Allatius a monet ſe in Diatribe de Theodoris, 
et eorum ſcriptis, jamjam edenda, ut inquit 
ipſe, ſed necdum tamen edita, fe plene oſten- 
ſurum, quid de eo ſenſerint viri docti, et quae 
reliquerit ingenii monumenta. 


a Pract, ToaulxT 
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CAP. Iv. 
De GEORGIO TRAPEZUNTIO. 


ODEM circiter tempore, quo Theodorus 
Gaza, in Italiam conceffit GęORGIuS 
IRAPEZZUNTIus, illus aemulus; qui cum 
natu Cretenſis eſſet, a majorum ſuorum patria 
cognomen ſibi aiciſcere maluit. Falluntur e- 
nim, qui illum Trapezunte natum exiſtimant. 
A Beſfarione Cardinale Georgius Trapezuntius 
Cretenſis nominari ſolet, nonnullis perperam 
Gregorius, pro Georgius, dicitur, ut a Bartho- 
lomaeo Abrahamo Cretenſi in praefatione acto- 
rum concilii Florentini, fed librarii potius, quam 
auctoris errore. Natus eſt prid. non. Aprilis 
Mccexcvi. adeoque Fheodoro natu major. 
Juxta Trithemium claruit Romae temporibus 
Eugenu P. IV. anno Mecccxxxv. Secundum 
Boiſſardum, primus omnium Graecorum 
« Graecas literas docuit ſumma cum laude: 
“ utpote qui clarebat an. Chr. MCCCCXXX, 
« Eugenio IV. Pontificatum tenente. At vero 
pontificatum. injit Eugenius non ante annum 
Mcccexxxt. Et cum dicit Boiſſardus eum 
primum omnium Graecorum Graecas literas do- 
cuiſſe, nugatur pro more ſuo. Illud certo con- 
ſtat, claruiſſe eum in Italia diu ante annum 
ccc &ðKvxxvII. Quo quidem anno epiſtolam 
ſcripſit ad Joannem Palaeologum Graecorum 


3 impe- 
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imperatorem, qua illum hortatur, ut ſpretis 
Baſileenſium promiſſis, in Italiam ad ſynodum 
navigaret: ſeque excuſari petit, © quod ta- 
«© met{1 uſum et exercitationem linguae Grae- 
© cae, velut in remotam coloniam deductus, 
ee pridem intermiſerit, nihilominus ad impera- 
c toris celſitudinem ſcribere non formidaret.” 


Hoc etiam compertum habemus, e Graecia in 


Italiam invitatum fuifſe a Franciſco Barbaro 
celeberrimo patricio Veneto, ut Venetiis, poſt 
Franciſci Philelphi inde diſceſſum, linguam 
Graecam doceret. Venetiis autem diſcefſit Phi- 
lelphus anno Mccccxxvill. 

In Italiam veniens, eodem in Latinis praccep- 
tore, quo ipſe Theodorus, nempe Victorino Fel- 
trenſi, utebatur, ut colligitur ex opuſculo De 
artificio Ciceronianae orationis pro Q. Ligario, 


Victorino dicato, ubi illum Patris appellatione 


dignatur, ſeque ejus alumnum nuncupat. 
Venetiis primum docuit, civitate a ſenatu 
donatus. Joannes Calderia Venetus in opere 
nondum edito, De praeſtantia Venetae politiae, 
ſcripto anno MCCCCLxXX111, in libro tertio de 
profeſſoribus, qui ea in urbe grammaticam do- 
cuerant, verba faciens, poſtquam Guarinum 
Veronenſem, et Franciſcum Philelphum me- 
moraſſet, haec ſubjicit: © Similiter Georgius 
«© Trabeſondeus ita omnes grammatices partes 


* excoluit, ut quae diminute antea acceperamus 


C Graecis literis, quibus prae caeteris omnibus 
c 


** 


<« ſicere curavit, et fic orthographiae, et figu- 
<« rarum, et caeterarum partium Grammaticae 
BY occultarum, ita omnes inſtitutiones aperuit, 
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© ut nihil earum rerum amplius latere ſufficiat. 
Pro quibus praeclaris erudimentis, ſuper qui- 
bus praeterca tamquam fundamentis caetera- 
ce rum omnium ſcientiarum ſtabiliri principia 
poſſent: ex quo et a ſenatu publicam, et a 
e privatis civibus privatam mercedem prome- 
© ruit; nec immerito, cum omnis civitas his 
« literis uberior facta. Cacteris poſtea ſcientiis 
© ita noſtros erudivit cives, ut in omni genere 
0 doctrinae praeſtantiſſimi homines habeantur, 
< ut praeclariſſimi juriſconſulti, probatiſſimi me- 
5 dici, et in omni philoſophiae parte eruditiſſi- 
zee i homines habeantur. 
Venetiis Romam migravit ante tempus con- 
cilii Florentini, ab Eugenio Pontifice accitus; 
cui primum, ac deinde Nicolao V. ab epiſtolis 
erat. Bonas literas et philoſophiam ibi, aperto 
ludo, ſalario publico, profeſſus, ex varus regio- 
nibus auditores permultos habuit, ut teſtatur * 
Blondus Flavius: * Georgius Trapezuntius pub- 
“ lico Romae gymnaſio Hiſpanos, Gallos, Ger- 
« manoſque multos, ut qui nonnulli aliquando 
% ſunt magn! pracſtantetque viri, ſimul cum 
« Italicis oratoriae ac poeticae auditores habet.” 
Permultos ibi annos in re literaria, magna cum 
laude, fine aemulo ſolus regnabat, donec tandem 
accitis undecunque a Nicolao V. viris Graece 
eruditis, et Gaza Ariſtotelis problemata, quae 
ille jam Latine ediderat, de novo melius ver- 
tente, et Laurentio Valla in rhetoricis illum 
publice impugnante, gloria ejus imminui coe- 
pit. A Valla ad certamen rhetoricum pro- 


b Romandiolae deſcrip. 


vocatus, 
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vocatus, Quintiliani gratia, quem ille in prae- 
lectionibus vituperabat, defendebat autem Valla, 
poſt dimidium anni in iſta altercatione elapſum 
profiteri defiit. Cujus rei meminit Valla, in 
Poggium Antidoto II. ubi Poggio exprobrat, quod 
inter alios viros doctos bonarum literarum pro- 
feſſores maledictis proſcidiſſet . Georgium Tra- 
pezuntium ipſius collegam, et eo multo do- 
e ctiorem, qui ſuperiore anno (nempe circa 
annum MCCCCL.) a docendo ceſſavit. Refert 
alibi © Laurentius, Georgium Trapezuntium fiby 
fuiſſe inimiciſſimum, * et cum eo dimidium 
annum in legenda rhetorica ſe contendiſſe, 
quod Quintilianum non deſiſteret inceſſere: 
ce ſe vero cum eo in gratiam rediiſſe, quod in- 
e ſequenti anno maluit ille non amplius legere 
«© quam contendere.” Rurſus idem de eadem 
contentione : Ego reddidi ſuperius cauſam, 
© cur ad concurrendum cum Trapezuntio, om- 
«© nium rhetorum, ut ferebatur, hac tempeſtate 
«© doctiſſimo, adductus ſim, etſi rhetoricae lectio, 
e ut nunc quoque, non habebat concurrentem ; 
*« idque fect clam ſummo pontifice, quem 
c ſcirem non libenter auditurum, aut me alteri 
c rei, quam interpretationi vacare, aut Trape- 
« zuntio, ſuo praeſertim ſecretario, negotium 
exhiberi. Sed Quintiliani injuriam tolerare 
<< non potui, tametſi plurimi viri oratoriae ar- 
*« tis ſtudioh me ad legendum hortarentur, 
qui etiam cum aliquot cardinalibus egerunt, 
© ut ego part cum Trapezuntio ſalario ad le- 
cc gendum conducerer,” Poggium deridet Valla 


c In Pop. I. 4. 
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quod ob maledicentiam a Trapezuntio aliquan- 
do publice colaphis corrigeretur, Rem ipſam 
fatetur Poggius 4 et deſcribit: nimirum ſe in 
theatro Pompeii, loco et die celebri, ubi prae- 
ſentibus ſecretariis apoſtolicis reliquis bullato- 
rum diplomatum cenſura habebatur, quod ma- 
lediceret, ab eo acriter duplici colapho caeſum 
fuiſſe. Neque colaphis tantum, ſed calcibus, 
fuſtibus, ferro, rem actam fuiſſe. 

Ab Aenea Sylvio recenſetur inter eos, qui 
Nicolao V. acceptiſſimi fuere in transferendis 
Graecorum operibus. Verum hoc in eo jure 

merito reprehenditur, quod opera illa, quae in- 
terpretatus eſt, multis in locis manca mutilata- 
que edidit, feſtinans, ut creditur, ad praemia a 
pontifice Nicolao propoſita, 

Nicolao tandem in eum magna bile ab aemu- 
lis concitato, Roma ſeceſſit Neapolim ad Al- 
phonſum regem, ab eo accerſitus, et deſponſo 
honeſto ſalario. Poſtea vero, cum in gratiam 
pontificis, Franciſci Philelphi opera, rediiſſet, 
Romam reverſus eft, Extat hac de re Philelphi 
epiſtolium, ad illum, G. Trabiſondae nomine, 
ſcriptum v. kal. Sept. MCCCCLI11. quod fic ſe 
habet. 

Quad iſtinc abiens tibi ſum pollicitus, ubi 
« primum in urbem veni, et ſummi pont. Ni- 
« colai V. adeundi mihi data eſt facultas, quo 
e tem̃pore adhuc ex pedibus non mediocriter 
« laborabat, ita egi cauſam tuam, ut ejus ani- 
« mum jampridem alienatum (ut noſti) ita ad 
ec te converterim, ut reditum ad ſe tuum non 


1 ire. in Vallam. 


« ſolum 
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« ſolum admittat, ſed etiam deſiderare videa- 
tur. Itaque moneo te atque hortor ne diffe- 
<«< ras adventum tuum, fed velis ac remis (ut 
* ajunt) ſecundis flatibus te committas. Nam 
e omnia tibi importuna, omnia tranquilla fu- 
* tura ſunt. Vale, et majeſtati regiae me 
«© commenda.“ 

Ignorabat continuator hiſtoriae literariae Ca- 
veanae, floruifle illum Romae ſub Nicolao V. 
cum dicit illum poſt Eugenu mortem ab AE 
phonfo rege Neapolim fuiſſe accerfitum. 

Anno MccccLxv. Roma in Cretam, et inde 
Conſtantinopolim adnavigabat, ubi Andreas 
Chius paulo ante Chriftianae religionis cauſa 
martyrium ſubierat. Quum Romam verſus 
Conſtantinopoli ſolviſſet ſequenti Martii die 18 
et nimbis contra flantibus, inque ſaxa navem 


depellentibus, periclitaretur, imploravit ſubito 


Andreae martyris auxilium, vovitque ſi ad ſuos 
Romam incolumis deveniret, martyrium ejus 
ſummatim Latina lingua conſcripturum. Quod 
demum elapſo biennio praeſtitit, ipſe de ſe in 
narratione iſta haec referens. 


Ad exactam ſenectutem quum perveniſſet, re- 


pueraſcenti et propemodum deliro memoria 
literarum clabebatur, circuibatque urbem ſolus 
obtrito in pallio pileatus, et nodoſo ſcipione va- 


cillantis gradum ſuſtinente. Ferunt illum ipſius 


nominis ſui fuiſſe oblitum. Tradunt nonnulli 


hoc ei eveniſſe poſtquam ex morbo gravi ad 


valetudinem rediviſſet: alu, ex dolore, prop- 
terea quod ejus opera pontifici maximo oblata 
centum ducatis tantum compenſata fuiſſent. 
Eum autem e Vaticano palatio domum ſe con- 

ferentem, 
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ferentem, indignatione percitum, ex ponte Aelio 
pecuniam ab ingrato acceptam in Tiberim ab- 
jeciſſe, addita exclamatione: „ Periere labores, 
e pereat et eorum ingrata merces. Verum 
illi, qui hoc tradiderunt, videntur mihi Trape- 
zuntium cum Gaza confundere. Mortem ei 
per injurias aemulorum fuiſſe acceleratam teſta- 
tur filius ejus in loco mox adducendo. Obut 
Romae non ante Gazam, quod exiſtimavit Jo- 
vius, qui ideirco illum ante Gazam collocat, ſed 
anno MCCCCLXXXv, aetatis xc. et ſepultus jacet 
in templo, quod olim Minervae erat, juxta quod 
habitabat, honeſta domo ſibi et poſteris ex- 
tructa ad Divi Mauri minores obeliſcos. Sepul- 
chralis lapidis, qui e ſcenophylaceio in tem- 
plum ingredientium oculis proſtat, inſcriptio, 
attritu pedum obambulantium hominum ita ab- 
raſa eſt, ut etiam Leonis Allatii tempore, prae- 

ter unius Trapezuntii nominis veſtigia, tota ſen- 
{im evanuerit. 

Reliquit filium Andream, non * eadem feli- 
citate in literis educatum, qui (ut ſupra in Theo- 
doro Gaza aiebam) patris ſui defenſionem ad- 
verſus Theodorum ſcripſit, ab eo tamen facile 
contemptus. Andreae filia haeres * Fauſto Mag- 
dalenae Romano, poetae lepido, collocata eſt. 
Hic multa de Georgii proſoceri ſui doctrina, et 
litium acerbitate narrare ſolebat, cum Leoni X. 
pontifici ab amoenitate ingenii gratiſſimus in 
academia floreret: ſed is ante diem anno 
MDXv11, clade urbis ab exercitu Caroli V. ex- 
pugnatae interiit. 


e ſovius. dem. 


De 
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De ſcriptis ejus copioſe, non tamen unde- 
cunque plene, diſſerit Allatius in diatriba de 
Georgiis. Quae haec ſunt. 

E Graeco Latine vertit Euſebii De praep. 
evang. libros et Nicolao V. nuncupavit, de qua 
verſione fic loquitur Hieronymus Bononius, qui 
e primus eam typis excuſam in lucem protulit: 
ce Saevientibus demum tota Graecia diutinis 
« atrociſſimorum hoſtium bellis, occupato in- 
ce felicis provinciae diſciplinarum matris impe- 
« rio, direptis miſere civitatibus, tota nobilitate 
<« atque virtute Attica in Italiam commigrante, 
ce clariſſimi quique authores, cum gentiles tum 
« Chriſtiani ad totam hoſpitalitatem diverten- 
« tes, ſtudio doctiſſimorum interpretum, lin- 
« guam Romanam didicerunt, verum cum a 
* plurimis in hiſtoriarum pocmatumve traducti- 
« one fuerit hactenus feliciter elaboratum, non 
«© minus grate utiliterque ab his qui res Chriſti- 
« anas eligere maluerunt effectum eſt. Non 
© enim Omnibonus Leonicens, vir fingulan 
_ « doctrina praeditus, minus laudis conſecutus 
« eſt in Athanaſio traducendo, quam alius quit- 
« piam in quovis gentili opere, aut ipſemet in 
e toto commentariorum infinitorum contextu. 
Neque Georgius Trapezuntius, vir divinus, 
ec praeparatione Evang. Euſebii in Lat. verſa, 
e minus gloriae reportavit, quam rhetoricae ar- 
<« tis laborioſiſſimo opere edito. Cujus quidem 
clariſſimi operis dedicati Nicolao V. pont. 
«© max. literarum toto orbe fugientium parenti, 
c quo ad ſuperos unde nobis demiſſus fuerat 
« intempeſtive redeunte, omnis doctrinae ſpes 
6c erepta eſt, cum copiam facere omnibus quae- 

reremus, 
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— Lu. I. 
reremus, nec ſat facile inveniri poſſet exem- 
« plar,” etc. Haec ille. Sed ſciunt recenti- 
ores, Graecis jam editis, adeo diminutam et 
mancam eſſe Trapezuntu tralationem, ut ab om- 
nibus nunc rejiciatur. 
Tranſtulit quoque Cyrilli Alexandrini com- 
mentarios in evangelium Joannis, et Theſaurum 
ſive De Trinitate libros xiv. Sed in hoc quo- 
que opere multa paſſim omiſit, multa de ſuo 
adjecit, ordinem omnem immutavit, multa per- 
peram vertit, ut Vulcanius in ſua praefatione ac in 
notis oſtendit. Tranſtulit etiam Chryſoſtomi homi- 
lias in Matthacum, dicatas Nicolao V; Gregorium 
Nyſſenum De vita Moſis, five De vita per- 
fecta Baſilii magni; libros contra Eunomium; 
Rhetoricorum Ariſtotelis libros tres ad Theo- 
decten; Ptolemaei (quod vocatur) Almageſtum, 

et Centiloquium ſive Aphoriſmos. Quae om- 
nia ex ejus interpretatione typis ſunt edita. 

Epiſtola nuncupatoria ad Nicolaum V, quam 
praefixit homiliis Chryſoſtomi in Matthaeum, 
nondum edita ſervatur in vol. MS. Caroli 
Theyer in comitatu Glouceſtrenſi. 

In vol. MS. collegii Lincolnienſis eidem 
tranſlationi ſubtexitur epiſtola ejus ad Franciſcum 
Barbarum, qui eam videre cupierat, in haec 
verba | 


G. Trapezontius illuſtri Senatori Veneto Fran- 
Ciſco Barbaro ſal. 

RE DDITAE mihi ſunt tuae literae, qui- 

bus ſcribis, ut Chryſoſtomi opus a me nuper 


traductum ad te mittam. Quo libenter fa- 
ciam, 
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ciam, hinc intelliges quod tardius reſeribere ma- 
lui, quam inanes literas mittere. Nam liber 
non erat apud me, ſed apud pontificem, cujus 
juſſu traduximus. Et cum indies recuperare 
ſperaremus, ſcribendi officium in dies craſti- 


nos remittebamus. Nunc vero quum legato 


Venetorum librum commendavimus ut ad teip- 
ſum tranſmittat, has ſcripſimus, quibus illud eti- 
am excellentiae tuae ſignificare placuit, alia 
quoque multa hoc biennio nos vertiſſe volumina. 
Nam et Cyrillum Alexandrinum ſuper Joannem, 
opus certe divinum; et Euſebium Pamphili de 
doctrina Chriſtiana, librum, omnium qui lege- 
runt judicio, adeo utilem, ut vix alter ei ſimilis 
reperiri poſſit; et Ariſtotelis aureos De animali- 
bus libros; cujus etiam De rhetorica libros an- 
tea vertimus. Sed alios alias. Nunc Chryſoſto- 
mum lege, cujus Latinam eloquentiam tanto a 
Graeca diſtare neceſſe eſt, quanto a dicendi 
ejus elegantia Georgius diſtat. Sed quicquid in 
nobis eſt, id abs te initium habuit, cujus ope 
et opera Latini facti ſumus. Quare non magis 
nobis et Chryſoſtomus et alii Graeci, qui modo 
per nos Latine loquuntur, quam tibi certe debe- 
bunt. Caeteros tunc ſi vixeris mittam, cum 
Chryſoſtomum remiſeris. Quod quam cito 
fierz poteſt facias oro: Nam hic nulli propter 
temporis brevitatem, niſi domino noſtro, exem- 
plum eſt, et multi potenteſque petunt. Sed abs te 


tumit incipiendum, qui me de Graecia eripuiſti, et 
primus in Italiam in Latina ſtudia reduxiſti. 


Vale ex urbe v. kal. Maias 1450 ©. i. e. 1470. 


Sed ſcribendum videtur 1450. 
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Multas alias verſiones elucubravit, quae 
(quantum ſcio) nunquam typis editae fuere, 
quales ſunt librorum Platonis De Legibus, ejuſ- 
demque Parmenidis, Ariſtotelis Problematum, 
Phyſicorum, De anima, De animalibus, De ge- 
neratione et corruptione, et Gregorii De lau- 
dibus Baſilii magni. Platonis De Legibus libros 
tranſtulit juſſu Nicolai V. cui prius, et poſtea 
Senatui Veneto eos dedicavit. Praefatio ejus ad 
Nicolaum pene integra ſervatur apud Beſſario- 
nem in Calumniatorem Platonis libro 1v. cap. 
XVI. ubi legitur quoque ad eum epiſtola Fran- 
ciſci Barbari, qua ei reſpondet pollicenti ſe Ve- 
netorum nomini tralationem iſtam nuncupatu- 
rum. In praefatione ad ducem Venetum, cu- 
jus pars ibidem recitatur, civem ſe Venetum 
facit, permultiſque ſe beneficiis a Venetorum 
ſenatu honeſtatum dicit, in illa republica ſe na- 
tum educatumque, utpote Cretenſem. Iſtius 
Verſionis examinationem et errorum ejus decla- 
rationem edidit cardinalis Beſſarion; quae librum 
v. operis Adverſus calumniatorem Platonis con- 
ſtituit. Platonis Parmenidem dicavit Nicolao 
Cardinali Cuſenſi. Verſionem librorum Ariſto- 
telis De anima emiſit ante annum MccccxLI. 
Quo anno exaratum eſt exemplar ſcholae Co- 
ventrienſis, ſcriptore Thoma Clare monacho 
S. Edmundi. Problemata ex ejus verſione ha- 
bentur Venetiis in bibliotheca Theatinorum 8. 
Nicolai Tolentini in codem vol. cum aliis 
duabus verſionibus, vetuſtiore Petri Patavini, 
et recentiore Theodori Gazae, ſcripta anno 
MCCCCLXXV11, Servantur eadem apud nos in 

| biblio- 


— 
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theca * collegii Corporis Chriſti. In fine mo- 


net Trapezuntius, in veteri verſione nonnulla 
adjici, quae in ſuo codice Graeco non compare- 
bant. Verſionem Hiſtoriae S. S. Barlaam et 
Joſephat, Joanni Damaſceno tributae, quae ſub 
ejus extat nomine, illius non eſſe, ſed alicujus 
vetuſtioris, conſtat. 

Ptolemaei Centiloquium traduxit, dum Nea- 
poli commoraretur, et Alphonſo regi dicavit. 

Almageſtum, ſive magnam Syntaxin, abs ſe 
multis annis ante converſum, Ferdinando regi 
Aragonum Alphonſi filio tandem ipte dedica- 
vit. Ipſo tamen ſuperſtite in publicum non 
emittebatur id opus, ſed poſt mortem ejus 
Sixto IV. pontifici ab Andrea filio nuncupabatur. 
Tranſcriptum ex exemplari Vaticano, quod 
Sixto fuerat oblatum, typis edi curavit L. Gau- 
ricus, praemiſſo Andreae Trapezuntii ad Sixtum 
Preoemio ; e quo nonnulla, in quibus gravis fit 


querela de Georgii calamitatibus, ex invidia ob 


hanc tralationem praeſertim conflata exortis, quo 
tempore ſcilicet Neapolim Roma commigrare 
coactus eſt, huc deſcribere non gravatus ſum. 
« Revolventi mihi nuper labores patris mel 
Georgii Trapezuntii, viri optimi, et omni 
« doctrinarum genere inſignis, beatiſſime Pater, 
cc obtulit ſe magna illa Ptolemaei compoſitio, 
« quam Almageſtum vocant, ab eo in Latinum 
« Graeco converſa, ſed inimici factione atque 
« odio ex invidia conflato nondum emiſſa. 
« Quamuc: attigi, ſtatim percuſſit animum acer- 
ce bus ille et pene ſopitus ac evulſus dolor ve- 


Cod. 105. 
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tuſtate, qui omnem mihi veterem calamita- 


tem atque miſeriarum acerbitatem cumu- 
lumque renovavit. Nam feliciſſimum illud 
Trapezuntii ingenium vitaque omnis ſanctiſſi- 
me acta, laboreſque ſui et ſtudia pro com- 
muni eruditione ſponte ſuſcepta, quo tem- 
pore fructu aliquo recreari debebant, in eo 
perditiſſimae animorum declarationes ac in- 
juriarum moles ab his, quos ſummis bene- 
ficus devinxerat, extiterunt. Non enim eos 
reliquis in artibus pervagata jam Trapezuntii 
fama eruditorum conſenſu celebrata adeo ſol- 
licitabat, ſed Ptolemaei operis omnium dif- 
ficillimi eiſque minime cogniti ſplendore plu- 
rimum agitabat: cum Trapezuntiana in- 
duſtria in gloriam nominis ſempiternam La- 
tinis hominibus tum primum refulgeret, at- 
que cum ipf1 et literarum ubertate et ingenu 
acumine doctis illa aetate viris praeſtare ſe 
arbitrarentur, ea vero converſione ab uno Tra- 
pezuntio ſe facile ſuperari viderent, omne 
eorum ſtudium factionemque omnem ad 
acerbiſſimas in eum vexationes comportarunt. 
Ita partim ſua ipſi potentia, partim mercena- 
riorum conductu, non libros Trapezuntianos 
obruere modo cupierunt, ſed communem 
quoque illum innocentiſſimi hominis ſpiri- 
tum, de hominum genere optime meritum, 
per ſummum ſcelus omnibus praeſidiis inter- 
cluſis eripere tentaverunt. Quorum com- 
preſſo odio ex invidia collecto jam erum- 
pente, niſi in articulo temporis concidere 
maluiſſemus, a cervicibus noſtris furorem il- 


lum Scythicum omni ratione depellere opor- 


„ tuit, 
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tuit. Has invidiae tempeſtates per potentes 
inimicos concitatas divus ille Alphonſus, re- 
gum omnium (quos praeſens omnium me- 
moria longius repetere poteſt) praeſtantiſſi- 
mus, cum accepiſſet, ſtatim Trapezuntium 
per literas ad ſe Neapolim, commune do- 
ctorum refugium portumque tutiſſimum, ac- 
cerſivit, et deſponſa in annos ſingulos non 
mediocri pecunia, comiter benigneque ſuſ- 
cepit. Tot igitur tantiſque calamitatibus et 
familiae cura oppreſſus dilaceratuſque Trape- 
zuntius traductionem ipſam plurimis annis 
elaboratam compreſſit. Cujus editio ab eo 
eximebatur, ut remiſſa aliquando vel ſeceſſu 
invidia vel humanitate ſopita vel vetuſtate 
conſumpta, ſua tandem cum animi tranquil 
litate et fortunarum redintegratione noſtris 
hominibus divulgaretur : ſed decurtata po- 
tentis inimici factione vita morte ante prae- 


ventus eſt quam inſcribere quaeque poſſet. 


Quo mortuo, varia ipſe rei familiaris cura 
diſtractus non adhibere in libri dicationem 
animum potui: ſed cum jam omnis ea ſol- 
licitudo ſtudiumque hujuſmodi deferbuiſſe 
videatur, converti me tandem ad literas longo 
intervallo revocatas, atque quotidiano con- 
vitio hominum, qui a me hoc munus non 
poſtulabant ſed efflagitabant, non ſum paſſus 
latere diutius, quin jamjam attrectandum eis 
retinendumque dimitterem, etc, —— Ad- 


dit Andreas, ſi labores ſui a Sixto Pont. pro- 
barentur, ſe reliquos Trapezuntianos libros non- 
dum cuiquam inſcriptos, illius nomini dicatu- 


rum. 


De 
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=  CEORCHIVUS:- Lis. I. 
De ſuo ſcripſit Latine Rhetoricorum libros 
V. in quibus quantum ad ſtatus inventionis 
praecepta et formas elocutionis attinet, bonam 
partem Graecorum Hermogenis tranſtulit. Quod 
opus dicitur Fernandus Alphonſus Herrera, 
una cum ſcholiis et Trapezuntii vita, edidiſſe 
Compluti Mpx1. Scripſit etiam comparationem 
Platonis et Ariſtotelis; qua acrius quam de- 
cuit in Platonem invehitur, eoque Ariſtotelem 
longo intervallo ſuperiorem eſſe contendit. Con- 
tra eum Platonis partes tuendas ſuſcepit Beſſarion 
Cardinalis in opere inſcripto, Contra calumnia- 
torem Platonis. Scripſerat antea ad Eſaiam 
Monachum adverſus Beſſarionem Georgius, fed 
_ fimulans fe credidiſſe Theodorum Gazam au- 
torem fuiſſe diſputationis iſtius quam impugnat, 
De natura ac arte, an conſulto agant. Qui 
libellus recitatur in Beſſarionis reſponſione, fub- 
juncta defenſioni Platonis. 

Edidit porro expoſitionem orationis Ciceronis 
pro Q. Ligario, Victorini Feltrenſis magiſtri ſui 
rogatu: in qua ait © ſe non ſolum praecipiendo 
& haec ſtudia illuſtraviſſe, verum etiam rem 
e aggreſſum fuiſſe, quam nemo vel e priſcis 
illis atque doctiſſimis viris, cum eo multi 
ocio abundarent, ut inutiles etiam fabulas 
% conſcriberent, vel Latine vel Graece adoriri 
„ auſum fuiſſe. Haec, mi pater, Georgius 
5 Trapezuntius, alumnus tuus, tibi ad utilitatem 
communem petenti conſcripſit. Quare ut, 
quod cupis, multi hinc proficere poſſint, fi 
e utile opus judicabis, tuum erit in lucem 
te quam primum edere; Ego, etſi Rhetoricis 
noſtris, et hoc opuſculo, ſatis praeſentibus 
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ac poſteris te autore feciſſe me arbitror, ta- 
«© men et alia conſcribere non gravabor, niſi 
<< obtrectatorum invidia omni fructu laboris pri- 
vatus, infoecundum hunc mihi agrum, ut 
e ſteriles atque aſperos montes agricola, deſe- 
ram.“ Commentarium hunc Trapezuntii 
Georgius Merula, ſuo in eandem orationem 
commentariolo, non ſine acrimonia quadam in- 
ſectatur: illum Rhetorem appellans * ſua me- 
% moria non incelebrem, ſed qui rerum et 
vitae uſum omnem ſe ignoraſſe iſto tam fatuo 
* commento arguerit.“ 
 Seripfit poſtea expoſitionem omnium Philip- 
picarum: Dialecticam brevem: De octo parti- 
bus Orationis Compendium: Commentarium in 
Ptolemaei Centiloquium: De Antiſciis, in quorum 
rationem fata ſua rejicit : Cur aſtrologorum ju- 
dicia ut plurimum fint falſa: Andreae Chu 
Martyrium: Expoſitionem illius loci Evangelii 
Joannis, „ ſi eum volo manere donec veniam, 
ad Sixtum IV. qua conatur evincere Joannem 
nondum eſſe mortuum. In quam illius ſenten- 
tiam peculiari opuſculo invectus eſt Beſſarion. 
In hoc opuſculo Trapezuntius monet “ fibi in 
« animo fuiſſe, niſi vel ſenectus retardaret, vel 
naegrotatio impediret, vel tenuium fortunarum 
conditio revocaret, nonnullos Scripturae locos 
<« tractare.” | 

Ea extant omnia typis impreſſa. Gramma- 
ticam ejus, quae dicitur extare MS. in Bibl. 
regis Galliarum, non aliam fuiſſe quam Com- 
pendium de octo partibus Orationis ſupradictum, 
cenſendum eſt. Scripſit praeterea quae, opi- 
nor, nondum excuſa ſunt, De divina ſubſtantia 
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ſecundum Ariſtotelis doctrinam: Exhortatio- 
nem de recuperanda terra ſancta: Contra Theo- 
dorum Gazam nonnulla: Ad Leonellum Eſten- 
ſem; et Reſponſionem in invectivam Guarini. 
Graece ſcripſit epiſtolam, cujus ſupra facta 
eſt mentio, ad Joannem Palaeologum, Romano- 
rum Imperatorem, de profectione in Italiam ad 
Concilium Ferrarienſe, potius quam ad Baſi- 
leenſe. Quae Graece et Latine extat ad cal- 
cem Simocatae et Phranzae, a Jacobo Pontano 
edita. 


De Proceſſione mT Sancti ad Jo. Cubo- 
cleſium. 


De re eadem et de una ſancta et catholica 
eccleſia, ad Hieromonachos et Sacerdotes Cre- 
tenſes. Quod opus utrumque ab Allatio vulga- 


tum eſt Graece et Latine in tomo I. Graeciae 


Orthodoxae. In Cod. Naudaeano et Regio Pa- 
riſino (juxta indices Labbeanos) pro ad Jo. 
Cuboclefrum, legitur, ad Jo. Cubicularium. 

Graeca ejus inedita ſunt: Introductio in mag- 
nam Ptolemaei Syntaxin; in bibliotheca Au- 
guſtana ct Scorialenſi: Index Auguſtanus habet, 
Iſagoge in magnam Syntaxin Ptolemaei, Trape- 
zuntii authoritate ſcripta. 

De Eleemoſyna. De veritate Fidei Chriſti- 
anae, ſcilicet adverſus Turcas. Habetur Venetiis 
in bibliotheca S. Antonii. Extabat quoque in 
Lolliana. 

Ad Efaiam Monachum, Utrum natura conſi- 
lio agat ; Mediolani in bibliotheca Ambroſiana, 
et habetur Graece. Idem vero eſt traQtatus, 
quem ſupra monuimus, contra Beſſarionem re- 


en., 
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vera, ſed ſimulanter contra Gazam, ab eo fuiſſe 


1. editum. 
Avrifbnrinog, qui in bibliotheca habebatur 2 
FA de eademne an alia tractaret materia, in- 


Certum. 


Oratio in funere Michaelis Veneti ad Turca- 
rum Imperatorem (Legati) Epiſtolae in Pfal- 
mum XLIV. quarum quaedam extant Venetiis 
ad S. Antonium, una cum praedicta oratione. 

Trapezuntu de Manuele Rege av/oygaPoy, ut 
videtur, Ita legimus in Reiſeri Indice Auguſta- 
no. Quod opuſculum idem eſſe cum epiſtola 
praefata ad Joannem Palueologum Imperatorem 
ſuſpicatur Allatius. 

Epiſtola Graeca ad Nicolaum ſervatur in co- 
dice Regio Pariſino; ad quem vero Nicolaum, 
utrum ad Nicolaum Secundinum, vel ad Nico- 
laum junium Athenodi epiſcopum, vel ad Ni- 
colaum Perottum, vel denique ad Nicolaum 
Pontificem, mihi nondum conſtat. 

Orationes, quas commemorat Trithemius, et 
Dialogus de Fide, utrum ea Graece an Latine 
conſcripta ſunt, non ſatis liquet. Dialogum 
vero de Fide veriſimile eſt eundem eſſe cum af- 
ſertione fidei Chriſtianae contra Turcas. 

Obſervat Allatius eo aevo celebres in utra- 
que literatura viros, et in utriuſque eloquentiae 
facultate eximios, ut utriſque primis nationibus 
ſatisfacerent, gloriamque ſibi ex utraque lingua 
veram captarent, ac ſolidam, quod Graece prius 
ſcripſerant, Latine poſtmodum enuntiaviſſe; vi- 
ciſſimque Graece, quod Latine; dictumque 
comprobare Trapezuntium, Gazam, Beſſario- 
nem, Argyropolum, alios. 

K 4 Extant 
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Extant Florentiae in bibliotheca Medicea, 
Q. Calabri (five potius Quinti Smyrnaei) dere- 
licta ab Homero, e codice antiquo a Georgio 
Trapezuntio exſeripta. 

Quamobrem in Trapezuntium invectivam 

ſcripſit Guarinus, in incerto eſt. Quid ipſum 
Trapezuntium, ut in Gazam ſcriberet, excitaret, 
in Gaza ſupra oſtenſum. Nempe illud ſtoma- 
chum ei vehementer movebat, quod Ariſtotelis 
problemata, a ſe prius in Latinum converſa, 
Gaza de novo interpretari auſus ſit. 

Eo tandem procetht Gaza, ut Ariſtotelis quo- 
que De animalibus libros, quos etiam Trape- 
zuntius verterat, interpretatione nova donaret: 
in cujus prooemio ad Sixtum IV. Pontificem 
de tranſlatione Trapezuntiana, licet eum non 
nominet, magno cum contemptu loquitur. 
* Videbam, inquit, permulta erraſſe interpre- 
ee tes, tum imperitia linguae, tum Ariſtotelicae 
& diſciplinae inſcitia. Itaque officium eſſe pu- 
e tavi, ut ſi quid facultatis in me eſſet, qua 
* pracſtare haec poſſem meliora, rem 2ggrede- 
erer, et pro viribus dignius quicquam effi- 
0 cere conarer. Laboravi equidem hac in re 
« vehementer, quoniam nihil adjumenti ab us, 
* qui eadem interpretari voluere, capere pote- 
% Tam. Aut enim Graece illi dixerunt, quae 
“ Latine audire homines Latini deſiderant, aut 
* rerum aliarum nomina aliis improprie tribu- 
ee erunt, aut nova ipſi inepte finxerunt. Sen- 
e tentiam vero autoris paſſim adeo deprava- 
«« runt, ut argumento quidem inter pretationis 
* eorum nemo tam indoctus fit, qui non rectius 
« judicare de rebus naturae, quam Ariſtoteles, 


c poſſe 
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e poſle videatur, Locutionis etiam genus, ne 
« tale quidem quod legi poſſet, non modo 
* non Ariſtotelis eloquentia dignum, adhibere 
e potuerunt, Quod fi quid prae ſua facillima 
c cognitione perverti ab omni veritate non 
« potuit, id etiam propter incultum, horridum, 
et ineptum ſermonem interpretis vix intel- 
ligi poteſt. Afferrem hoc loco ſcripta illo- 
<«« rum interpretum, erroreſque ſingulatim enu- 
«© merando reprehenderem, niſi longior eſſem 
« 1n re non dubia, praeſertim apud te, Princeps 
e doctiflime, qui ut ante Doctor pro tuo ſin- 
* oular1 judicio ſemper damnaſti illorum in- 
c terpretationem, melioremque deſideraſti, fic 
c nunc factus Princeps accuratius agis, ut haec 
c aliquando explanentur, et una cum ſui au- 
ce toris ſententia lucem Latinae linguae reci- 
“e piant. Nec acta quidem egi, ted a male 
<« converſis primus ego Latinis hominibus ape- 
* rut, quae his libris Ariſtoteles ſcripſerat. —— 
« Non loquor de illis, qui et ſibi et autori, quem 
c interpretantur, dedecus pariunt. Fuit 
« quidem ſtudium mihi certandi, non cum in- 
«« terpretibus illis, quos vincere nullum nego- 
« tium eſt. Quanquam nonnulli, quae 
Latine exprimere nequeunt, haec inopiae 
linguae tribuunt Latinae, ſuamque pauperi- 
« em vitio dare linguae locupletifſimae au- 
se gent. 

Beſſarioni Cardinali infenſus fuit, quia ille in 
doctrina Gazam ipſfi antepoſuerat. Atque hac 
de cauſa diſputationem in illius tractatulum De 
natura et arte edidit. Haec, inquit Beſſa- 
« rion in reſponſione, ad Theodorum breviter 
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perſeripſimus, quae ubi Georgius Trapezun- 
tius Cretenſis legit, ut odium, quod in nos 


jamdiu, hoc eſt ab eo tempore, quo ei 


Theodorum in doctrina praeponendum cen- 
ſuimus, parturierat, aliquando pareret, ad- 
verſus ea ſcripſit. Sed ut velle perſonae 
noſtrae parcere videretur, noſque honeſtius 
impeteret, finxit ſe 1gnorare, quiſnam ejus 
libelli author eſſet, et Theodori non Beſſa- 
rionis diſputationem hanc eſſe, ſeque Theo- 
doro contradicere ſimulavit.“ Quantae fue- 


rint inter eos inimicitiae, ex his Beſſarionis in- 
telligimus verbis: © Haec Georgius, adverſus 
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quam hominis maledicentiam potius quam 
diſputationem, agendum cum eo epiſtola non 
cenſuimus. Nullam enim familiaritatem 
ſervare amplius cum hoc homine patior, 
quem jam aperte iniquum in amici officio 
deprehendi. Decepit me ille longo tempore 


virtutem ſimulans, et fingens erga me bene- 


volentiam, quod certe eo facilius facere po- 
tuit, quo majori fiducia, pro fide atque con- 
antia morum meorum, nihil mali poteram 
ſuſpicari. Nunc hominis fraudulentiam plane 


expertus, caveo, et bis per eoſdem ſcopulos 


navigare recuſo, ne iterum naufragium fa- 


ciam: ipſe profecto me docuit familiaritatem 


ſuam aſpernari ac fugere, et mihi jam optimo 
jure conceſſum permiſſumque eſt vitare fa- 
miliarem inimicum.” Verſionem ejus Pla- 


| tonis de Legibus his verbis idem Cardinalis 
perſtringit, prooemio libri in eam ex profeſ- 
ſo {cripti. © Exponam autem non omnes e- 
jus errores, longum enim id admodum eſ- 
3 . 


ec 
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e ſet, cum nullus fit locus, qui vacet errore, 
fed carptim ea duntaxat colligam, quae vel 
e quilibet interpres intelligere facile potuiſſet, 
cc et ſine tanta labe conſcribere. Ex his per- 
cipi facillime e quam in graviori vel 
« ſententiae vel elocutionis genere deficere hu- 
< jus interpretis ingenium oportuerit : quando- 
* quidem in locis adeo facilibus labitur, errat, 
* jacet, et turpiter ab eo, quem interpretatur, 
* authore recedit.” 

Ob ea quae praeſtitit in Ptolemaeum, male- 
dictis proſcinditur ab anonymo quodam in e- 
piſtola Gracca ad ipſum conſcripta. Cui re- 
ſpondet in epiſtola alia Graeca Trapezuntius. 
Utramque epiſtolam habes apud Allatium cum 
Latina verſione. 

Adverſarios alios habuit, viz. Nicolaum Ju- 
nium de Athenodo, epiſcopum Cetegertanum, 
et in Caſtro S. Angeli de urbe Praefectum: Ni- 
colaum Perottum, et Joannem Regiomontanum, 
Germanum; hic librorum Ptolemaei xe u- 
ei h αhchhi reiac interpretationem et commen- 
tarios ejus reprehendit in libris illis, quibus Theo- 
nem defendit. Quod tam aegre tulit Trape- 
zuntius, ut cum poſtea Regiomontanus Romam 
ſe contuliſſet, et peſte ibi epidemica interüſſet, 
ſuſpicio nonnullis eſſet, eum a Trapezuntii filiis 
(de filiis enim ejus, non filio tantum, loquuntur} 
veneno ſublatum fuiſſe. 

Junius et Perottus in illum ſcripſere, quia 
Turcas omnibus imperatoribus praeſtantiores eſſe 
voluit. In opere * vero ſuo Perottus acerrime 
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in illum invehitur, orationem ejus tanquam 
barbaram, puerilem, ineptam, et ne mediocri- 
ter quidem erudito viro convenientem dicit. 
Inter alia opprobria foediſſima, belluam, pu- 
tridae carnis inutile fruſtum, et haereticum 
appellat. Ait illum * ter intra annos xv. car- 
« cerem fuiſſe expertum: primo iracundiam, 
e ſecundo libidinem, tertio perduellionis cri- 
** men eum in vincula compuliſſe.“ De eo 
praeterea haec habet: · Nam quia caſu neſcio 
quo, opinione olim quadam doctrinam con- 
« ſecutus in Italia fuerat, primis illis tempori- 
* bus, quibus revocari in lucem, quae diu 
e ſepulta fuerant, optimarum diſciplinarum 
e ſtudia coepere, poſtquam adventu doctiffi- 
© morum virorum, quos Nicolaus V. Pont. 
« undecumque in urbem accivit, ignorantia 
ce tua detecta eſt, praeſertim interpretat ione 
C problematum Ariſtotelis, quae Theodorus 
“ Theſſalonicenſis utriuſque linguae doctiſſimus 
_ « edidit: Mox te rabies quaedam immenſi fu- 
c roris invaſit, ac veluti Draconis epoto ca- 
ice inſanire, ac palam furere coepiſti inſtar 
« rabidi canis, huc atque illuc anxius circum- 
« ferri, Jamque non modo iplum Theodo- 
rum, ſed quoſcunque Theodoro favere in- 
telligeres. Omnes autem ei palmam jure 
* optimo debent in eum genuinum exercere, 
* Hine te ſemper furiae agitare, hinc ſuperbia, 
* indignatio, invidia praecipitem ferre. Hinc 
ce tu maledictis in omnes invehi, non principi- 
© bus, non cardinalibus, non ſummis pontifi- 
« cibus parcere,” 


De 


Car. 4. TRAPEZ UN TIUS. 125 


De illius verſione Ptolemaei et commenta- 
riis idem Perottus haec habet: In commen- 
tariis, quos in magnam Compoſitionem Ptole- 
« maei furto a Theone ſubtractos edidit, tum 
etiam in margine Problematum Ariſtotelis, 
" quae a Graeca lingua in Latinam pervertit, 
by Mentitur ſe Ptolemaeum, quem jam 
c diu non Latinum fed barbarum, et multis 
c in locis mendacem fecerat, nondum edidiſſe, 
<«« 1deoque tam egregium opus ad eum miſſu- 
rum, et nomint ejus fe dedicaturum pollice- 
« tur una cum commentariis, quibus ſeſe 1d 
opus expoſuiſſe gloriatur, in quibus nihil eſt 
alicujus dumtaxat momenti, quod non fit a 
« Theone Ptolemaei expoſitore ſubtractum. 
«* Sed verba ineptitiima ponemus; Ptolemaeus 
« jampridem in Latinam a nobis traductus 
ce linguam eſt, ſed non adhuc editus. Et quo- 
« niam ad hunc uſque diem non recte intel- 
lectum Almageſtum comperimus, commen- 
*« tariis ipſum noſtris expoſuimus.“ Haec Pe- 
rottus. Cui tantam in eum bilem id commo- 
vit, quod contra Beſſarionem, cui ipſe ab e- 
piſtolis erat, ſcripſiſſet Trapezuntius. Edidit 
idem epiſtolam ad Beſſarionem, in laudem ejus 
libri, quem pro Platone adverſus Trapezuntium 
ille emiſerat. 

Amulum quoque illius fuiſſe Joannem e- 
piſcopum Alerienſem Genebrardus in Chronico 
monet. 

Aneas Sylvius epiſt. xev. © In Rhetorica 
« Ariſtotelis per Trapezuntium tranſlata inve- 
© nio in exemplis Ciceronem nominari. Neſcio 
* cur 1d egerit Trapeſon. Nam cum ad ver- 

ä « bum 
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«© bum fieri tranſlationes ſoleant, ut ſi ſententiae 
ce transferantur danda eſt opera, ut ad verbum 
& factae videantur. Neſcio cur Cicero nomi- 
te netur in Ariſtotelis operibus, qui nondum 
cc natus erat, dum volumen editum eſt, niſi 
« Cicerones etiam ante Ariſtotelem fuerunt.“ 
Raphael Volaterranus: G. Trapezuntius 
© patria venit e Ponto Romam, Eugenio ſe- 


dente: Peripateticus et ipſe vir, labore aſſiduo 


circa diſciplinas omnes, utriuſque linguae 
« interpres eruditiſſimus. Scripſit de Rheto- 
<« rica: vertit magnum Ptolemaei opus, quod 
« Almageſtum vocant; quare a Nicolao V. 
* Apoſtolicus ſcriba factus fuerat ob literas, 
te publicoque ſalario profitebatur, quem ego 
*« ſenem puer docentem audivi In extrema 
« ſenectute oblitus erat omnino literarum, ſo- 
ͤluſque urbem baculo nixus incedere ſolebat. 
C Deceſſit prole ſuperſtite.” Errorem dupli- 
cem hic errat Volaterranus, et cum dicit illum 
e Ponto in Italiam veniſſe, et cum innuit illum 
Romam veniſſe, quando primum in Italiam ap- 
pelleret. ä 
Jacobus Philippus Bergomenſis ad annum 
MCCCCXxxIXx. © G. Trapezuntium doctiſſimum 
“ profecto virum Apoſtolicum ſecretarium — 
« qui ab Eugenio Pont. Romae publico gym- 
ce nafio vocatus, multis annis Hiſpanos, Galloſ- 
«© que ac Germanos, una cum Italis, oratoriam 
© et poeticam docuit diſciplinam. Qui ex 
*© monumentis ſuis rhetoricam quandam com- 
* poſuit, non improbandam ; et dialecticen; 
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atque in orationes Ciceronis paraphraſes uti- 


liſſimas compoſuit ; et alia quaedam. E 
Graeco autem Euſebium Caefarienſem De 


praep. Evang. mira eloquentia tranſtulit, ad 
Nicolaum Pont.” 


Platina vita Eugenu IV. % Liberalis in om- 
nes, tum vel maxime in litteratos, quorum 


familiaritate delectatus eſt. Nam Leonardum 


Aretinum, Carolum, Poggium, Auriſpam, 
Trapezuntium, Blondum, viros doctiſſimos, 
ſecretis ſuis admiſit.“ 


| Sabellicus Enneadis X. libro IV. “ G. Tra- 
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pezuntius, quem Eugenius Romam accerſivit, 
philoſophus et rhetor inſignis, in Platonem 
ſcripſit, Peripateticae diſciplinae fautor; eſt- 
que ab eo Plato magno ſtomacho accuſatus, 
ſed majore aliquanto a Beſſarione Niceno 
antiſtite defenſus. Scripſit et rhetoricos libros 
Hermogenem imitatus, in quo non medio- 


crem eſt laudem adeptus. De L. L. Repa- 


rat. Eminentiſſimi quanquam diverſo genere 
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Beſſario Nicenus antiſtes, et G. Trapezun- 


tius, uterque Graii ſanguinis: hic Platonis 


oppugnator, ille defenſor: ſed alter (ut fer- 
tur) et ut res ipſa declarat, in philoſophia 
major, in elocutione alter: utpote qui de ra- 


tione dicendi nonnunquam ſcripſerit, rheto- 
ricenque docuerit.“ 


Coelius Rhodiginus Lect. Antiq. XXI. 48. 
Nec illud reticuero: Georgium Cretenſem, 
qui Trapezuntius dici maluit, conditis volu- 
minibus, Platonis vitia expendiſſe plura: quo 
argumento ſit Caenotimon nuncupatus, atque 

«« Erinnys 
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Erinnys item : quomodo eſt a Beſſarione in- 
ſigniter proſciſſus. 

Eraſmus Epiſt X. ad Budaeum: Sed 4 
facias, ſi practerea nemo quicquam de Copia 
praecepit? Fabius paucis atttigit modo. Tra- 
pezuntius Hermogenis compilator copioſe 
pollicetur de Copia ; at cum pollicitantem 
uſque ſequenti mihi jam vertigo capitis obo- 
riretur, nihil unquam de Copia comperi, 
quod alicujus eſſe momenti videretur.” Idem 
Praef. in S. Baſilium, ad Sadoletum: In 
his quae Baſilii titulo Latine verſa tenemus, 
Baſilii maxima pars abeſt. Gcorgius Tra- 
pezuntius, homo doctus, ingenue fatetur ſeſe 
imparem ſuſcepto negotio, quod neque tanta 
Romani ſermonis adeſſet facultas, quae Grae- 
ci ſermonis gratiam elegantiamque referret, 
nec rei theologicae tanta peritia, ut ubique 
rerum, quae tractantur, ſubtilitatem aſſeque- 
retur,” In Ciceroniano ait © illum fuiſſe 
virum egregie doctum, deque re literaria 
pulchre meritum, et ſe ad Ciceronis dictio- 
nem effingendam ſtudio compoſuiſſe; ſed 
abſolutiorem eo fuiſſe Theodorum Gazam.“ 
Gyraldus : © Hos paucos commemorabo, 
atque in primis Georgium Cretenſem, qui 
ſe Trapezuntium vocari maluit, veritus, ut 
puto, veteris poetae Epimenidis verſiculum, 
quem et aemulatus eſt poeta Callimachus : 
docti plerique Georgium mecum fatentur 
verſus compoſuiſſe, quod vel palam cogno- 


© ſcere poteſtis, ex 11s quae de Orpheo, Mu- 


© De Poetis ſui temp. I. 1. 
deo, 


cab. 4 TRAPEZUNTIUS. rag 


te faeo, Lino et aliis pluribus Graecis, in Lati- 


*© num convertit apud Euſebium Pamphili ; et 
*« licet eum librum ad Graeci exemplaris fidem 


© non totum expreſſerit, ut ex Graeco codice 


c facile videre poteſtis, carminibus certe va- 


c Juit : non vobis nunc recenſeo, quot et quan- 


« ta volumina vel ipſe compoſuerit, vel ex 
« Graecis Latinae conſuetudini tradiderit, et 
c nmiſi in D. Platonem omnes mialedicenitiae* 
© habenas relaxaſſet, poterat cum caeteris ſui 


* ordinis reponi: hinc data fuit anſa Beſſarioniĩ 
pro Platone eum confutandi, et ei 8 


c gratiam referendi.“ 
Trithemius (qui omnes tamen ſuos ſeriptores 


ſine ullo laudat judicio) illum vocat non modo 
virum undecunque doctiſſimum, philoſophum, 


et Rhetorem, ſed et poetam celeberrimum. 


Subdit eum © ab Eugenio Pontifice gymnaſio 
« publico Romae praefectum, multis annis 
« Rhetoricam et Poeticam diſciplinam docuiſſe, 


« et diſcipulos plures in omni ſcientia peritiſſi- 


«© mos poſt ſe reliquiſſe.” 


Jovius : © Is Graecorum fere primus, Romae 
* eo tum ſeculo renaſcentibus literis, qui Orae- 


&©& ca feliciore ſtylo i in Latinum verterint, exiſti- 
«© matus eſt, uti liquidiſſime conſtat ex Ariſto- 


1 tell facriſque Euſebii Caeſarienſis operibus, 
«« et ex rhetoricis praeceptis Hermogenis. Erat 
enim ingenio ad lacubrandum maxime va- 


* lido, vehementique, ſed uti mox apparult, 


e tetrici livoris pleno: nam quum ſe Peripate- 


<< ticum profiteretur, unumque Ariſtotelem 


< extollendo celebraret, uſque adeo ſuperba 


L. | « genium 
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« aure fuit, ut nec divini quidem Platonis in- 
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genium laudari pateretur, cujus etiam dog- 
mata et mores peracerbe ac inſolenter edito 


famoſo volumine laceraret. Sed Beſſarione 
generoſa eruditione, illuſtrique facundia, Pla- 


tonem defendente, Georgius vim tanti flumi- 


nis ſuſtinere non potuit, quum publica in- 


vidia deflagraret, quod ſummae authoritatis 
philoſophum magiſtrumque ſanctioris vitae, 


ac ideo Chriſtianae diſciplinae proximum, 


impio ac inceſto ore proſcidiſſet. 
Quanti eum, Verſioneſque cjus, aeſlimaverit 


Politianus, ex verbis ejus ſupra in Theodoro 
deſcriptis, liquet. Contra illum vero, et Poli- 
tianum, qui illius gratia Theodori fama detra- 


here voluit, haec habet Janus Parrhaſius : © 
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mium, quod a Nicolao V. Pont. Max. propo- 
ſitum ſuo labori certo ſciebat, Euſebii maxi- 
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Quod Alexandrini Clementis teſtimonium 


citavimus, in Euſebii Latinis Commentariis 
hid extare fateor. Ergo tabulas falſo ſig- 
naſti? Non equidem, ſed is qui Latine ver- 
tit Euſebium. Nam cum feſtinat ad prae- 


mam partem nobis invidit. Eat nunc Po- 
litianus, et Trapezuntium Theodoro Gazae 


comparet, homini, qui totus a Varrone Co- 
py ot 


lumella, Plinio, Cicerone, et Apuleio aliiſ- 
que receptifſimis auctoribus pendet, quibus 


copia, proprietas, et elegantia tribuitur, ut 


etiam Latinis omnibus aetatis noſtrae 1 


dem praeripuiſſe videatur; cum interim Tra- 


pezuntius, quaſi penes eum jus et arbitrium 


novandarum dictionum foret, nihil non fibi 


4 Epiſt. 66. „ 
ce arroget, 
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c arroget, ac in pleriſque ſomniculoſus deſidio- 


* ſuſque deprehendatur. Vix enim noſtrae li- 
teraturae rationem primoribus (ut aiunt) la- 
* biis attigit, ut hoſpiti ſaepe ſoloecophanes 
* non ornatus gratia, fed inſcitia Latini ſermo- 
e nis, riſum excitet, iis potiſſimum locis, ubi 


60 Detar den clauſulas affectat. Extat adhuc Ve- 


netiis ejus invectivae particula, agentis inju- 
* riarum cum Theodoro, quod is Graecos li- 
« bros in Latinum ſermonem vertiſſet, quos 
« jam Latinos ipſe feciſſet, ibique (fi diis pla- 
cet) inſectatur ut portenta verborum, quibus 
<« optimi quique ſcriptores utuntur. Et audet 
Politianus aſſerere, Trapezuntium multa fe- 
« ciſſe rerum vocabula ex imitatione veterum. 
« Quos hic appellet veteres, equidem neſcio, 
*© niſi recentiſſimos quoſdam fandi rudes, qui 
eplus Graecarum quam Latinarum dictionum 
« in Ariſtotelicam tranſlationem congeſſere, 
* quaſi magnum fecerint quod Graecis Latina 
© miſcuerint: Hos enim ſectatus eſt Trape= 
« Zuntius: ab is ungue latius non diſcedit. 
« Utinamque faltem in 1s, quae ſuſcepit inter- 
e pretanda, non feciſſet impoſturam cum ſum- 
mo ſtudioſorum detrimento : quod non ne- 


* 


. 


* 


e oabit quiſquis Euſebii Graeca Latinaque 


ce ſcripta ſumet in manus.“ 
Ludovicus Vives De tradendis diſcipl. lib. 3. 
Gaza minus eſt felix G. Trapezuntius, et 
a verboſior, minore etiam verborum dele 
Carionis Chronicon a Melanchthone et Peucero 


auctum : Trapezuntium Gaza acumine in- 


te genu, dexteritate judici, et linguse utriuſ- 
cc I 
1 peritia, ſuperavit. 5 
L 2 Franciſcuy 
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Franciſcus Floridus Sabinus : Non paucos 
t Graeciae debemus viros excellentes, ac utri- 
uſque literaturae peritiſſimos, qui nos partim 
% Graeca vertendo, partim Latina tractando, 
« ſupra modum juverunt: ſed hos eximios, Beſ- 
« fartonem Nicenum praeſulem, philoſophum 
{© egregium, Argyropylum Byzantium, Ge- 
e orgium Trapezuntium, de Latina rhetorica 
non ſine magna laude poſt tot ſummos viros 
, ſcribere auſum, ac Theodorum Gazam.“ 
Joannes Franciſcus Picus Mirandulae comes 
examinis doct. vanit. gent. 1. 9. © Colligamus 
<« ex Euſebio, non eo qui verſus in noſtram 
e linguam a G. Trapezuntio, nam diminutus 
« et mancus adeo, ut nec tertia pars videatur 
« efle tranflata, at ex Graeco ipfo Euſebii con- 
<«« textu magno in primis et copioſo,” Ibidem 
11. 37. © Qua de re plurimi ſcripſere, ſed in- 
<« ter alios Euſebius Caeſarienſis Epiſcopus hbros 
* egregios, quibus titulum fecit De demonſtra- 
« tione Evangelica, neque enim contentus li- 
“ bris, non quatuordecim qui a Trapezuntio 
« tralati ſunt manci (ut diximus) & diminuti, 
<* nec ea forte de cauſa quod autumarit ante 
Niceni decreta Concilu illud opus elaboratum 
© (nam quae praetermiſit, quae poſthabuit, quae 
conniventibus oculis tranſiliit, multa non ad 
lla decreta, fed ad philoſophorum magis dog- 
mata, ad hiſtorias rerum, locorum, tempo- 
“rum, pertinent} ſed ea forte quod vel illi labor 
“ obfuit, vel diminutum et lacerum habuit ex- 
** emplar: non, inquam, quatuordecim illis, 


* 


* Apol. in L. Lat. Calumniat: 
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in quibus fi tertia, non dimidia ineſt Euſebii 
5 doctrinae pars, ſed quindecim integris et ab- 
£ ſolutis,” Subdit hoc opus Euſebu, cum 
plura ſecula delituiſſet, fic ut putaretur amiſſum, 
opera et diligentia Bernardi Micheloctii Floren- 
tini ſacerdotis ex Aſia ſuperioribus annis in Ita- 
liam, tanquam ex Arabia Phoenicem, advectum 
fuiſſe, ejuſque ſibi copiam factam fuiſſe; quod 
nift primo in libro capite diminutum inveniſſet, 
et in decimo ſemilacerum, ex Graeco in Lati- 
num vertere ſe tentaturum fuiſſe. 

Hadrianus Junius animadverſorum v1. 23. 
i Caeterum Euſebii lectio movit mihi ſtoma- 
** chum, interpretis G. Trapezuntu verba et in- 
*« eptam verſionem cum Graecis conferenti. 

Franciſcus Vigerus, qui Euſebium De praep. 
evang. de novo convertit. Extitit ante hoc 
s centum annos Trapezuntius, homo et na- 
e tione Graecus, et Latinis inſuper literis non 
* mediocriter informatus: qui ſi horum ad li- 
brorum interpretationem quantum eruditionis 
ac ſolertiae afferebat, tantum a curis gravio- 
e ribus temporis et otii conferre potuiſſet, no- 
* bis utique legendi voluptatem, non alterius 
<< operae neceſſitatem reliquiſſet. At dum, 
quod ipſemet vel excipit, vel excuſat, cum 
* eorum, a quibus urgebatur, deſiderio ver- 
© tendi celeritatem aequare geſtiret, Euſebium 
* Euſebio ſuffuratus eſt ; itaque ſuq ex ſenſu, 
*© yultum ei, ſpecimenque finxit, ut ab eo Tra- 
<< pezuntium verius, quam Euſebium, habere- 
* mus. Ita capitum ordinem, numerumque 
“ mutat, ita ſententias, periodos, paginas non 
*© nunquam integras interpolat, modo quod 
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“ longe gravius eſt, expungit ac reſecat. Li- 
* brum certe decimum quintum ne attigit qui- 
f dem,” Veriſimile eſt librum iſtum xv ex- 
emplari imperfecto, quo uſus eſt Trapezuntius, 
defuiſſe. | 

Chriſtophorus Sanderus * ait illum ita vertiſſe 
Euſebii libros De praep. evang. ut © ſenfibus A- 
5 rianorum amputatis, roſas tantum hominibus 
F* Latinis obtulerit.” Multa in gratiam aulae 
Ronianae peſſime corrupiſſe, ait Scultetus s. Ger, 
Voſſius inſtitut. orator. iv. 3. Profecto ju- 
ſtam laudem non ibo G. Trapezuntio erep- 
** tum, Attamen nec tanta ejus eſt apud me 
5 auctoritas, ut ejus ſententia apud me fit Mi- 
* nervac quidam calculus, Minime profecto 
** conferri meruit cum Th. Gaza, cui eum 
** acquiparavit Angelus Politianus. Traque jure 
„ politiſſimi ingenii virum hoc nomine repre- 
ff hendit Parrhaſius in epiſtolis.Neque ig- 
* noro, Trapezuntium errores aliquot obſervaſſe 
*in tranſlationibus Gazae, quos hic monitus 
5c carrexit, uti et memoriae prodidit Eraſmus : 
verum et illud ſcio, longe plura eſſe in Tra- 
pexuntianis, quae Gaza potuerit culpare. Nam 
** et in eo deſidęrare potuit fidei plus 1 in tranſ- 
** ferendis e Graeco auctoribus, & majorem lin- 
£5 puac Latinae peritiam. ; 

Huetius de claris interp, * Quo magis mi- 
f* ror G. Trapezuntium Beſſarionis familiarem, 
ct aſleclam [quare eum fic appellet non vi- 
deo] Ff tam illuſtri exemplo minime adductum 
be intemperantiſſime luxurialle ; cum praeſertim 


f Nacleo Hiſt, eccl. 5 Medul. patrum, 
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phyſicis, vel theologicis interpretandis fere 
verſatus fit, iſtiuſmodi quippe res, ut Tul- 
liano more loquar, dicere ornate velle, pue- 
rile eſt : plane autem et perſpicue, docti et in- 
telligentis viri. Nonnunquam etiam aucto- 
rem ſuum intra eas concludit anguſtias, ut 
tota ejus membra recidat, quorum et ordinem 
quandoque audet pervertere. Nativos prae- 
terea ſenſus neque rimatur feliciter, neque 
polite reddit ; et quibus ſolis excuſari poteſt, 
interpretationis licentia, vel aſpernatus eſt ele- 
gantias, vel aſſequi ſe poſſe deſperavit,” 


Incerti in eum epigramma, 


Hac urna Trapezuntii quieſeunt ? 
Georgii ofa, parum Deis amici, Bn 
uod acri et nimium procaci lingua 
Platonem ſuperts parem betivit. 


Falluntur haud dubio, qui exiſtimant hoc epi- 


gramma illius ſepulchro fuiſſe inciſum. 
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| CAP. V. 
De BESSARIONE CARDINALE. 


NEUNTE anno McDpxxxv111. ad con- 
cilium Ferrarienſe, quod poſtea ob peſtem 

161 graſſantem Florentiam trapſlatum eſt, et inde 
nomine Florentini magis notum, acceſſit Joan- 
nes Palacologus imperator Conſtantinopolitanus, 
dgctiſſimorum virorum totius eccleſiae Graecae 
praeclaro agmine ſtipatus? ad unionem inter ec- 
Clefias Graecam et Romanam reſarciendam. 
Lapis Caſtelliuncula, qui eidem concilio inter- 
fuit, in dialogo MS. De curiae (Romanae) 
commodis, . Graecos illos nimis leviter deſcribit 
tanquam in habitu, aſpectu, cultu ridiculos: 
Vide verba ęjus ſupra in Chryſolorae vita pro- 
lata, Idem men eorum nonnullos doctrinae 
nomine his verbis laudat ; * Quorum ſunt 
ff quidam, eorum regem ſecuti, ita eruditi ho- 
* mines, ita ſuis diſciplinis omnibus ornati, ut 
eum majoribus ſuis mea quidem ſententia 
# conferendi ſunt, Horum ego ſermonibus 
eum interſum, quod ſaepiſſime contingit, in 
# academia illa veteri et Licio verſari yideor.” 
Inter eos enituit Beſſarion, archiepiſcopus Ni- 
genus, patria Trapezuntius, ordinis S. Baſilii 
monachus, diſcipulus primo Chryſococis Con- 
ſtantinopsli, poſtea Gemilti Plethonis, non Con- 
ftantinopoli, quad dicunt nonnulli, ſed in Pelo- 
anneſo ; a nonnullis Beſarion, Biſſarion, et Bi- 
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ſarion dictus; ab aliis Bizarion, ut in inſcriptione 
epiſtolae ineditae Alexandri Braccii ad illum da- 
tae. Trapezuntium patria fuiſſe affirmant Jo- 
annes Gobellinus , Bartholomaeus Platina , 
Laonicus Chalcocondyles, et Michael Apoſto- 
lius, ejuſdem aevi ſcriptores. Sic in inſcriptione 
epiſtolae ad Apoſtolium in cod. Baroc. Byoagjay 
Tati Nixaiag X&4p0.va 0g. Quin et extat 
ejus laudatio patriae ſuae Trapezuntis. Con- 
ſtantinopolitanum paſſim minus recte vocat Onu- 
phrius *, aſtipulante etiam Blondo Flavio ; 
_« 1 Bifarion ex Conſtantinopoli urbe Graecus, 
* cui Niceno vulgaris eſt appellatio.” 

Poſt annos xx1. in monaſterio Peloponneſi 
| ExaCtos, parata a Joanne Imp. in occidentem 
profectione, ab eq inde eductus eſt, et ad prae- 
ſulatum Nicenum promotus. Amyrutſius ait 
imperatorem, © Beffarionis conſilio utentem, 
* quem fibi concordem et in omnibus aſſenti- 
e entem atque adblandientem habebat, ſta» 
te tuifſe undequaque praeſulum et hominum ſa- 
e pientum, qui primas in rebus theologicis prae 
c ſe ferebant, abſolutiſſimum coetum in unum 
* cogere, qui de profectione in Italiam obeunda 
conſulerent. . Significavit imperator (ut refert hi. 
ſtoria politica Conſtantinopolitana) < ditionis ſuae 
* praeſulibus, et viris ſtudio literarum deditis, eru- 
« ditioniſque laude praeſtantibus, qui Conſtanti- 
e nopolin advenerunt : viz, epiſcopus Trapezun- 
tis, cum philoſopho Amyrutze, Beſſarion epiſ- 
** copus Nicaeae, epiſcopus Ruſſiae, Gemiſtus 


A 


pP Comment. Pii II. i Orationibus funebribus in eum 
ſeriptis a Petro Pantino cit, De pont. et card. creatione. 
'Romae inſtauratae lib. 3, n „ 
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4 philoſophus, aliique delecti: qui, convenien- 


<« tes cum patriarcha Joſepho, et liturgia in 


„ maximo Dei ſapientiae templo peracta, na- 


C vigare decreverunt, Exarcho ſynod! deſignato ö 
Marco Eugenico Epheſi metropolita.“ Sgu- 
ropulus ® teſtatur, cum Marcum Eugenicum me- 
tropolitam Epheſium, tum Beſſarionem, cum 
Dionyſio Sardium praeſule, ad dignitatem epiſco- 


palem promotos fuiſſe, ut tanquam primipi- 


<« lares et anteſignani, pro reliqua Graecorum 


« multitudine, et religione patria, contra Lati- 


nos in prima acie depugnarent.” Beſſarionem 


Ferrariam ad ſynodum venientem, una cum 


Gemiſto et Amyzutze philoſophis, ante alios 
omnes ad convivium invitat, ad captandam cum 


eis gratiam e, Julianus Caeſarinus cardinalis, La- 


tinorum in ſynodo anteſignanus, interque pran- 
dendum philoſophica problemata per interpre- 


tem propoſuit. Ad diſputationem cum Latinis 


ineundam ab imperatore deſignati ſunt Marcus 
Epheſius et Beſſarion cum aliis quibuſdam o. 
Quibus omnibus mandavit imperator, ut praeter 
Epheſium et Beſſarionem nemo pro Graecis ad 


Latinos loqueretur, caeteri tantum cum illis 


conſulerent, ſi quid diſputando occurreret diffi- 


cilius. In primo congreſſu cum Juliano cardi- 


nale, quum Epheſius longe infra conceptam de 
ſe opinionem, ſcholaſticis illius diſputandi for- 
mulis inſuetus, ſubſideret v, Beſſarion rem prae- 
clare geſſit. In aliis vero conventibus cum de 


purgatorio eſſet diſputandum , de iſto argu- 


m Hiſt. Conc. Fleas * L612, » Ibid. ſect. 5. E. 2. 
* Ibid. ſect. 5. c. 3. 3 3 Sect. 5. c. 13. 
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mento concertare recuſavit. Et fi Ephefium 
aliquatenus adjuvit, id raro tamen fecit *, et ſub- 
obſcure. Poſtulantibus Latinis, ut ſeripto de pur- 
gatorio res ageretur, provincia illa ab imperatore 
Epheſio demandata, ei additus eſt Beſſarion cum 
aliis nonnullis, qui ei, fi opus eſſet, opitula- 
rentur. Non eum adjuvit Beſſarion, ed potius 
interturbavit, ipſeque aliud ſcriptum compoſuit, 
quod nonnulli imperatori perſuadere conati ſunt, 
ut ſolum Latinis tranſmitteretur, * utpote ſtilo 
*© magis compto, eleganti, et rhetorico orna- 
tum.“ Imperator cum in utriuſque ſcriptis 
nonnihil caſtigaſſet; quoniam primordia diſcur- 
ſuum, et jacta fundamenta, in Beſſarione cla- 
riora, demonſtrationes et ratiocinia in Epheſio 
enitebant, juſſit illius praefationem, et ſi quid 
porro praeclarum in ejus ſcriptis contineretur, 
ad ferme omnia quae procudit hic praeſtan- 
tiſſima adjungi. Et huic operi praefecit, prae- 
ter illos ipſos, Gemiſtum, utriuſque olim prae- 
ceptorem, et Amyrutzen, qui utriuſque flores 
in unum ſertum compaginarent. Ab hoc tem- 
pore in mutuam offenſam impegerunt Ephe- 
ſius et Beſſarion. Et Beſſarione in Latinorum 
partes pedetentim propendere, et pontificis gra- 
tiam aucupari, deprehenſo, in ea tandem con- 
vitia prorupere, ut Epheftum Cacodaemonem 
appellaret Beſſarion, ? quem impurus ſpiritus 
* exagltarit, et jam diu coeperit ſolemniter in- 
© ſanire:“ e contra ab eo appellatus © Spu- 
e rius prognatus ſemine meretricio, qui natale 
* folum ut nothus r dehoneſtare non 
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« cohorruerit.” In omnibus ſynodi ſeſſionibus 
ii duo inter Graecos primas tenuere. In ſeſſione 
prima, geſta Octobris ſexto, diſſertationem 
Graece legit Beſſarion * ad imperatorem, papam, 
et ſynodum, quam in linguam Latinam tranſtu- 
lit Secundinus, ſynodi i interpres. Nondum velo 
detracto ad Latinos penitus defecerat, ſed in ſeſ- 
fione ſeptima propoſita a Latinis forti oratione 
ac facunda * perſtrinxit, quae cuncta ſolerti me- 
ditatione poſtmodum recollecta Georgius Scho- 
larius ſcripto commendavit. Poſthaec apertius 
Latinis favit ; et ſolus) cum Iſidoro Ruſſiae ar- 
chiepiſcopo, et magno primicerio, ad privata im- 
peratoris unionem exoptantis conſilia adhibitus 
eſt. Tres illi jam imperatori conjunctiſſimi, 
quae ipfi placuere ſanxerunt, & ſumma cum 
contentione proſecuti ſunt: cunctoſque aulae 
gratia et favore imperiali praetervecti enituerunt, 
ipſi cum ſuis chentibus et aſſeclis, dum alii in- 
timis iracundiae procellis contacti diſcedere j ju- 
berentur. Paciſcendum eſſe cum Latinis * decer- 
nunt, perſuadere caeteris * conatur Beſſarion; e 
8. Cyrillo et Epiphanio nonnulla recitat, ſed 
fraudulenter et mala fide, ſi credimus * Sguro- 
pulo, ab his © initia ſententiarum praeſcindens, 
e ab illis extremas voces decurtans, multa ſub- 
te ticens, multa diſſimulans.” In definitione 
ſfynodi, quam confecerat Ambroſius monachus 
Camaldulenſis, emendanda limandaque fatage- 
bat, voces aliquot © in phraſes venuſtiores, et 


loquendi genus magis Atticum, mutando. Qui 
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iſti non ſubſcriberent, excommunicationis ful 
mine feriendos eſſe , contendebat, ſuffragante 
Ruſſenſi, quod tamen, refragantibus aliis, non 
obtinebat. Ad papam de unione jam facta 
© orationem habuit, venuſtis phraſibus et rheto- 
rica eloquentia nitentem, in qua de verbis in 
euchariſtia conſecrantibus nonnulla doloſa ma- 
chinatione explicuit tanquam a communi Grae- 
corum conſenſu , caeteris, qui definitioni Syno= 
dicae ſubſcripſerant, nec conſentientibus nec ſci- 
entibus. Quam orationem Latini in definitio- 
nem inſeri petiverunt, ſed imperator nullatenus 
permiſit. Decreta ſynodi publice perlegebant 
ille Graece, Julianus cardinalis Latine ; cumque 
illi qui aderant ex utraque parte ſuffragus ſuis 
ea approbaſſent, in amplexus mutuos Julianus 
et Beſſarion ſe implicuere. Haec ſunt quae in 
ſynodo iſta praeſtitit Beſſarion. Sunt qui tra- 
dunt illum patriarchae Joſepho Florentiae mori- 
bundo perſuaſiſſe ſynodi definitiones ſubſeriptione 
ſua confirmare. Alii tamen affirmant patriar- 
cham abſque ulla ſubſcriptione ſpiritum exha- 
laſſe. Dum ſynodus vero ageretur, cum impe- 
ratore a praeſulibus Graecis ſubſidium petente 
contra Turcas, quos Graeciam invaſiſſe rumor 
erat, Beſſarion indigentiam ſuam cauſatus eſt 6: 
ſe tria ſeptennia in monaſterio mancipatum 
ſerviendo conſumpſiſſe, et ſalarium annorum 
XX1, totos XL, florenos accepiſſe: Quorum 
xxvIII. in naulum et in victum quotidianum 
perſolviſſe nauclero, cum ab imperatore vocatus 
ad ſynodum e Peloponneſo Conſtantinopolim 


dC/4 C., ee. 5 Sect. 5. c. 11. 
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adveheretur: Quod reliquum erat, Conſtanti- 
nopoli in neceſſarios uſus profudiſſe: ut ſibi 
tunc nihil ſupereſſet: ſed habere ſe tria doliola 
utenſilibus capiendis comparata, quorum duo, 
inquit, in hanc collationem venundanda pro- 
fero. Eodem modo et qui eum ſequebatur an- 
tiſtes ait ſibi omnino deficere rem nummariam, 
habere tamen ſe in ſuppellectile veſtiaria duas 
togas epiſcopales, quarum unam lubentiſſime 
contributurus ſit. His auditis, imperator con- 
ſultum non duxit aliorum benignitatem prae- 
ſtolari. 

Concilio ſoluto an. Mcccexxx1x. Julii 6. 
imperatori caeteriſque epiſcopis Graecis, Flo- 
rentia Venetias Auguſti 26. diſcedentibus, co- 
mitem ſe dedit, utrum uſque ad Conſtantinopo- 
lim necne, incertum eſt, Hoc certum tamen, 
illum non diu poſt finitum concilium Conſtan- 
tinopolim rediiſſe: ubi ſedulo S. Baſilii libro- 
rum contra Eunomium exemplaria omnia in- 
veſtigabat, utrum Latinis an Graecis pater Ile 
faveret exploraturus. 

Eodem anno, 15. Cal. Januarii, five prae- 
ſens, ſive abſens, creatus eſt cardinalis presbyter, 
tit. Baſilicae SS. duodecim apoſtolorum ; cardi- 
nalis Nicaenus vulgo dictus. Quo eodem tem- 
pore in numerum cardinalium cooptatus eſt 
etiam Iſidorus metropolita Ruſſenſis. 

A Nicolao V. 10. Mali factus eſt archiepiſ- 
copus Sipontinus, et an. MCCCCXLIX, 3. Non. 
Martii epiſcopus cardinalis Sabinenſis; paulo- 
que poſt, 9. Cal. Mau ad ſedem Tuſculanam 


tranſlatus eſt. Ignorantia erubeſcenda refert Pe- 
| trus 
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trus Pantinus Tiletanus“ veniſſe Romam (ex 
Graecia). © Beſlarionem ſub Nicolao V. docto- 
e rum Graecorum corona cinctum, et ab Eu- 
« genio IV. cardinalem creatum uiſſe. Quaſi 
vero Eugenius poſt Nicolaum V. floruerit. Nec 
minori errore, narrat idem Emanuelem Ch 
ſoloram, Demetrium Chalcondylem, Conſtan- 
tinum Laſcarem, Gemiſtum Plethonem, Theo- 
dorum Gazam, Joannem Argyropylum, et G. 
Trapezuntium, illum in Italiam fuiſſe ſecutos. 
Nimirum hos omnes credidit poſt Conſtantino- 
polis excidium in Italiam una profugiſſe. Quo 
errore etiam alios, magni nominis viros, ver- 
ſari, in Emanuele Chryſolora jam ſupra ani- 
madvertimus. 

A Pio II. an. MccccLx111, praefectus eſt. 
monaſterio Criptae Ferratae in villa Ciceronis 
Tuſculana ſito, ubi more Graecanico ſacra pera- 
gebantur : quod novis et pulcherrimis aedifi- 
ciis inſtaurabat. Ab eodem, ineunte anno 
MCCCCLX111, creatus eſt titulo tenus patriarcha 
Conſtantinopolitanus, in loco Ifidori antedicti 
tunc defuncti. Per multos annos, ab uſque 
pontificatu Pii, collegii cardinalium decanus erat. 
Pampilonenſis quoque eccleſiae adminiſtrator 
Pa; fuit. Deſignabatur etiam cum a 

minicanis, tum etiam a Franciſcanis fratribus, 
perpetuus patronus ac protector. 

Errat Paulus Jovius, qui tradit illum ipſius 
ſynodi Florentinae tempore cardinalitia digni- 
tate inſignitum fuiſſe. Fallitur quoque Phran- 
za *, qui ſcribit illum ab imperatore et ſynodo 


k Pracf, in apoſtolii adag. L. 2. & 35% 
PFloren- 
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Florentina, poſt defunctum Joſephum, patriar- 
cham creatum fuiſſe. Quod falſiſſimum eſſe, 
demonſtrant cum alia luculenta teſtimonia, tum 
hiſtoria ſynodi, ubi legimus pontificem Romas= 
num poſt finitam ſynodum imperatorem et 
Graecos epiſcopos hortatum fuiſſe, ut in locum 
defuncti Joſephi patriarcham eligerent, nempe 
vel illum qui apud Latinos titularis patriarchae 
Conſtantinopolitani nomen habebat, vel alium 
quemvis e ſuorum numero; reſpondiſſe vero 
imperatorem, electioni patriarchae ł nec tempus 
nec locum favere: ſed Conſtantinopolim ſe re- 
verſum, totum clerum convocaturum, ac pro 
legibus eccleſiae electum rite patriarcham re- 
nuntiaturum. Rurſus fallitur Phranza, cum 
dicit illum Conſtantinopolim nunquam fuiſſe 
reverſum: ſe in urbem Conſtantinopolim re- 
diiſſe, poſt celebratum Concilium, teſtatur ipſe 
Beſſarion epiſtola ad Alexium Laſcarin. Ne- 
que illi non errant !, qui tradunt illum ſoluto 
Concilio, in Graeciam reverſum, patriarcham 
Conſtantinopolitanum ab imperatore et Latino 
rum fautoribus deſignatum fuiſſe, verum Grae- 
cis, quotquot Florentiae fidem non decoxerant, 
avitam religionem mordicus retinentibus, dig- 
nitate patriarchali cedere neceſſe habuiſſe. Alii 

perperam conjecturam faciunt, tum praeſentem 
electum fuiſſe, ſed noluiſſe acceptare. De novi 
patriarchae electione facta, poſtquam imperator 
cum praeſulibus Conftantinopolim rediiſſet, plene 
diſſerit Sgtiropulus, ipſe praeſens, et Metro- 
phanem Cyzici epiſcopum fuiſſe electum, Beſ- 


k gect. 10. c. 12. 16. | Supplem. hiſt. lit, Cavei. 
5 ſarionem 
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ſarionem vero inter eligendos ne nominatum 


quidem, ex eo apertiſſinum eſt. At quando 
et a quo patriarchae Conſtantinopolitani titulum 
accepit, luculentiſſime nos docet Joannes Go- 


bellinus ejuſdem aetatis ſcriptor in commentariis 


Pu papae II ®, Referens ille Iſidorum, Ruſſen- 
ſem ſive Ruthenorum archiepiſcopum, poſt 
excidium Conſtantinopolis ad Nicolaum ponti- 
ficem inde rediiſſe, haec ſubdit : ** Quem ali- 
* quot annis poſtea defuncto Gregorio patriar- 
cha Conſtantinopolitano, qui anno, quo Man- 
< tuam itum eft, non fine ſanctitatis opinione 
«© Romae obut, Pius pontifex ad patriarchatus 
© culmen evexit, eique fatis functo Beſſario- 
« nem cardinalem Tuſculanum virum doctiſſi- 
© mum ſubſtituit, natione Graecum, genere 
es Trapezuntinum.” Longe fallitur Sanderus 1 
cum innuit illum "Obie Conſtantinopoli- 
tanum prius fuiſſe creatum, quam eccleſiae Ro- 
manae cardinalis ab Eugenio factus eſt. A Pio 
II. ad tantos honores evectus eſt, tametſi contra 
illum, cum pontifex eligeretur, ſuffragium de- 
diſſet, qua de re agit Gobellinus idem in libro 1. 

Literarum ſimul cultor et Maecenas eximius 
erat, et Romae habitabat ſub Quirinali , ad ſan- 
cos apoſtolos. Deducebatur mane in Vaticanum, 
non excuko quidem et numeroſo, ſed uno vir- 
tutis nomine maxime decoro comitatu : quan- 


doquidem praeclara Graecae Latinaeque linguae 


lumina, peregrinorum requiſita oculis, circa 
eum in triviis civium digito monſtrarentur. In 
his enim ſaepe conſpecti ſunt Trapezuntius, Ar- 
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gyropylus, Philelphus, Blondus, Pogius, Valla, 
Campanus, Platina, Leonius, praeter I heodorum 
Gazam, Andronicum Theſſalonicenſem, Domi- 
tium Calderinum, Nicolaum Perottum, et Vale- 
rium Viterbienſem, quos ? in famulatu habuit. 
Quibus viris, nullo acvo perituris, domi ſtipatus, 
uſque adeo extra invidiam glorioſa ſui fama frue- 
batur, ut Eugenius, Nicolaus, et Pius eum fibi ſuc- 
ceſſorem, ſi fas eſſet, adoptare percuperent. Ne- 
que optime de republica merito ſenatorum pur- 
puratorum ſtudia deerant. Sed Paulo II. morte 
ſublato, in comitiis fatalis caſus tantae ſpei for- 
tunam avertit. Ferunt enim tres ſummae au- 
Etoritatis cardinales, quum eo decreto, ut pon- 
tificem ſalutarent, abditum in cella conclavis 
adiſſent, nec admitterentur a Nicolao Perotto, 
qui ei a cubiculo fuit, quod tum lucubranti 
parcendum diceret, uſque adeo ſtomachatos, ut 
ſeſe indignanter avertentes reſponderent, ergo 
nec prenſanti, nec roganti quidem, ſumma dig- 
nitas erit inculcanda, ut quum e coelo ſuffragia 
expectet, ſuperbis demum ac ſtolidis janitori- 
bus pareamus : ſtatimque ſuffragia Xyſto (ſeu 
Sixto) detuliſſe. Quo repente renunciato ado- 
ratoque, Beſſarion dixiſſe fertur : Haec tua, 
Nicolae, intempeſtiva ſedulitas, et tiaram mihi, 
et tibi galerum eripuit. Haec refert Paulus 
Jovius. Qui inſulſam iſtam fabulam ex anili- 
bus hauſit rumuſculis. Verius eſt quod me- 
moriae prodidit à Gobellinus; cardinales ſcilicet, 
Nicolao V. defuncto, de ſucceſſore ſollicitos, ac 
conclave (ut moris eſt) ingreſſos, variis conſul- 


Sanderus clog. card. - 9 Comment. Pii lib. 1. 
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tationibus agitatos fuiſſe; et cum eſſet admodum 
difficile duas collegit partes in unum convenire, 
ſcrutinio ſemel atque iterum incaſſum peracto, 
collocutos fuiſſe inter ſe aliquos extra locum 
ſcrutinii, Beſſarionemque cardinalem eligere de- 
creviſſe, quod is omnium aptior ad rempubli- 
cam gubernandam videretur, conveniſſeque nu- 
merum in eum ſufficientem: nec dubium vi- 
ſum, quin ſequenti ſerutinio pontifex a duabus 
partibus eligeretur, jamque ad eum ſupplica- 
tiones delatas fuiſſe. Quod ubi ad alios alte- 
rius partis delatum eſt, Alanum (fic enim le- 
gendum, non Aldanum) cardinalem Avinio- 
nenſem, nunc iſtum, nunc illum circumeun- 
tem, hujuſmodi verbis obſtitiſſe: Ergo eccleſiae 
Latinae Graecum pontificem dabimus? et in 
capite libri Neophytum collocabunus ? Nondum 
barbam raſit Beſſarion, et noſtrum caput erit ? 
en paupertas eccleſiae Latinae, quae virum non 
reperit ſummo apoſtolatu dignum, niſi ad Grae- 
cos recurrat. Sed agite, patres, quod libet : 
ego, et qui mihi credent, in Graecum praeſu- 
lem nunquam conſentiemus. Moviſſe ea verba 
nonnullos: adeo ut duae partes collegii nullo 
pacto ad Beſſarionem accederent. Qui cum una 
nocte pontifex conſtanti omnium opinione habi- 
tus eſſet, adveniente luce cardinalem ſeſe re- 
perit, aliquanto minoris famae, quam antea fu- 
erat: ut his accidere ſolet, qui magna e ſpe c- 
ciderunt. Nominatum tamen fuiſſe Beſſarionem 
etiam in Sixti IV. electione, conſtat ex Jacobi 
cardinalis Papienſis epiſtola, numero CCcxcv, 
« Rothomagenſis (inquit) Bononienſis, et Rea- 
e tinus ſolum nominaverunt Nacenum : mihi 
3 M 2 tamen 
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i tamen luendae ſunt poenae, qui illorum ex- 
« empla ſum ſecutus. Narrat etiam Gyral- 
dus , quod cum poſſet Beſſarion, poſt mortem 
Pauli II. ſummus pontifex creari, et jam id 
tota urbs Roma futurum vulgo jactaret, ad eum 
acceſſit Latiuus Urſinus inter cardinales ampliſſi- 
mus, rogans eum ut ſibi vellet, et Urſinae fa- 

miliae, neſcio quae privilegia ſeripto confirmare; 
quod fi faceret, ei ſua et ſuorum amicorum 
cardinalium ſuffragia daret. Ille, ut erat homo 


ſanctiſſimus et integerrimus, ſevere admodum, 


et quaſi jam pontificatum teneret, reſpondit, ſi 
ea ipla privilegia majeſtatem ipſam pontificiam 
et honorem ſanctae ſedis continerent, omnia 
facturum. Indignatus Latinus adiit Franciſcum 
de Ruuere cardinalem, qui eo biennio a Beſſa- 
rione fuerat Minoritarum Franciſcanorum ma- 


giſter generalis creatus, et ab eodem epiſcopus 


factus, et demum ipſius auctoritate ad ordinem 
cardinalatus aſſumptus, ab eoque petiit quae 
ſupra dicta ſunt, ſi ſuo chirographo confirmare 
placuiſſet, omnia ſua ſuffragia ſe daturum: ille 
non diu cunctatus, ſubſcripfit, jureque jurando 


ſe omnia facturum, et majora pollicitus eſt, nil 


veritus patroni amplifſimi reverentiam, qui eum 
ad tantum dignitatis gradum evexerat. Atque 
hac ratione pontiſex electus eſt. Commemorat 
quoque Gyraldus Jovianam iſtam praedictam fa- 
bellam de Perotto. 

Legationes Iv. obivit. Primo Bononiam le- 
gatus a Pio II. anno MCcccLv111. juxta alios 
a Nicholao V. miſſus, difficilem praefecturam 


De poetis ſui temp. dial. 2. 8 
ſecunda 
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ſecunda fama annos plures adminiſtravit: Xane 
tho Bentivolo potentia factionis ſuae, quae una 
Bononiae poterat, aliquando inſoleſcenti, fic re- 
ſtitit in oculis populi, ut et caeteris exemplo 
eſſet, et noſcerent alii, non deeſſe animum 
praeſidi ad tuendam dignitatem officii. Aca- 
demiam Bononienſem, revocatis nobilibus ar- 
tibus, quae jam inde ob civiles diſcordias exu- 


larant, in priſtinum reſtituit. Ibi legitur, in 


aede ſervorum Mariae (vel olim legebatur) 


haec inſcriptiuncula: 


BESSARIONI EPISCOPO TUSCULANO 
CARD. NICENO BENEFACTORI 
NOSTR 0: : --- 


Profectus inde ad Caefarem Fridericum in Ger- 
maniam fidei cauſa, quanquam aeger et gravis 
annis, ſumma tamen diligentia legationis mune- 
ribus omnibus perfunctus eſt. Bellum, quod 
inter Caeſarem fratremque Sigiſmundum gere- 
batur, interventu ſuo ſuſtulit, eoſque ad arma 


contra Turcam concitavit. Statuente deinde 


annis ſequentibus Pio II. ad bellum in Turcas 
ire, ad Venetos miſſus eſt, ubi in S. Marci pla- 
tea, magno animi eloquentiaeque ardore ſacrum 
bellum vulgavit. Poſtremo in Galliam anno 
MCCCCLXX1I. a Sixto IV. mittitur, ad pacem 
inter regem Ludovicum XI. ducemque Bur- 
gundiae inſtaurandum, et ad ſubſidia bello Tur- 
cico impetranda. Hanc legationem primo am- 
bivit, poſtea vero in ſenatu depoſuit, valetudi- 
nem cauſatus, donec tandem, cum diu de ea 


fuiſſet conſultum, humaniſſime ad eum ſeri- 
M 3 bente 
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bente Gallorum rege, et regno ſuo legationem 
ejus futuram laetam affirmante, eam reſumpſit. 
Spei plenus in Galliam venit, multa de rege, 
non pauciora de ſe promittens. Verum ei ob 
falſam de fide ſua ſuſpicionem incaſſum ivere 
labores ſuſcepti. Mox ut regnum ingreſſus eſt, 
ipſi regi coepit eſſe ſuſpectus. Progredi ad eum 


eſt vetitus. Menſes duos ludibrio habitus, ter- 


tio tandem admittitur. Fertur illum a rege 
fraudis ac perfidiae nomine facete perſtrictum 
fuiſſe: qui his eum ſalibus aggreſſus eſt, con- 
trectata blande ejus barba, quam promiſſam 
pexamque ad delicias gerebat, exporrecto ad mi- 
micam hilaritatem vultu, pronunciavit hunc 
verſiculum apud Grammaticos tritum, 


© Barbara Graeca genus retinent quod habere 
„ ſolebant.“ 


Innuere quippe, ut erat politulus et acutulus 
ingenio, rex voluit, quod barbarorum Graeco- 


rum nominum exemplo, quae idem apud La- 
tinos quod apud Graecos genus retinerent, pa- 


iter ipſe homo Graecus, Graecam fidem, lu- 
bricam ſcilicet ſuſpectamque, haberet, cujus pro- 
inde dicta promiſſaque flocci penderet. Uno at- 


que codem ingrato colloquio finitur legatio. 


Redut moeſtus. Ad explicandas facultates nec 
locus fuit nec tempus. Dolore inde confectus, 


Ravennae *, quo a Taurino devectus Pado erat, 


in itinere animam reddidit, eodem anno, nempe 


Male, Viennae, dicitur in monuments virorum illuſtrium, 
ed. Trajecti. | 


MCCCCLXXII, 


CAp. 5. CARDINALIS 
MCCCCLXX11, 14. Cal. Decembris. Sic ha- 
bet Onuphrius. Juxta * Phranzam, Novem- 
bris die 15. Domus ejus magna cura extructa 
in poteſtatem pontificis Sixti devenit. Corpus 
ejus Romam relatum, magnifice ſepultum eſt, 
praeſente ipſo pontifice, quod antea nulli con- 
tigerat, in aede apoſtolorum, ſacello et ſepul- 
chro marmoreo ab ipſo fibi conditis cum hae 
inſcriptione; ſicut a multis repraeſentatur: 


BESSARIO EPISCOPUs TUSCULANUS S. R. E. 
CAR DIN ALIS, PATRIARCHA CONST AN- 
TINOPOLIT ANUS, NOBILI GRAECIA 
ORTUS ORIUNDUSQUE SIBI VIYUS 
POSUIT ANNO SALUTIS 
MCCCCLXVI; AETATIS LXXVII. 
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Quod diſtichon, ab ipſo confectum, Majoranus 
Salentinus ita vertit : 


« Beffarion feci hunc tumulum, qui conderet 
ofla, > EY | 
« Venerat unde olim, ſpiritus aſtra petet. 


In ea vero inſcriptione deſignatur annus non 
quo moriebatur, ſed quo monumentum vivus 


Ughellus Ital. fac. to. 1. ponit diem Decembris 14. errore, 

ni fallor, exinde orto, quod eum obiifle 14. Cal. Decembris le- 
iſſet. | 

, u De pont. et card. creatione. * L. 3. c. 30. 

! @uy:ir& apud Raph. Volater. 
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ſibi ponebat. Adeoque conſtat illum ad an- 
num aetatis LXxx11, vivendo pertigiſſe, fi modo 
vere repraeſentatur praefata inſcriptio, vulgo 
tamen aetatis anno LxxvII. obiifle, ex male for- 
ſan intellecta inſcriptione, perhibetur. Anno 
Chriſti AccccLxvI. obiifſe, ex eadem perpe- 
ram intellecta, ſcribunt Auber tus Miraeus et 
Sanderus: MCCCCLxXX111. Trithemius, et poſt 
illum Ughellus, aliique multi: MccccLxxtv. 
Bergomenſis. Anno autem MCCCCLXXI1, con- 
tigille mortem ejus, ex epiſtolis Papienſis cer- 
tillimum fit. Cui anno aſtipulatur Phranza. 
Ughellus in epitaphio, pro MCCCCLxv1. male 
ponit MCCCCLxx111., Confpicitur integri ſe- 
pulchri forma in monumentis illuſtrium, ed. 
Francofurti MDLv. ubi deſunt iſta, actatis 
% LXXVII.“ Potuit itaque anno LXXV11. act. 
mori, licet ad an. MCCCCLxx11, pertingeret. 
Oratione funebri laudatus eſt a Barth. Platina. 
Quam titulo auctoris non nominati citat Sim- 
lerus. Extat typis vulgata, mihi vero videre 
non contigit. 

Funebrem in eum orationem Graece edidit 
Michael Apoſtolius, quae extabat in bibliotheca 
Petri Pantini Tiletani. Extat eadem etiam 
num Parifiis in codice quodam bibliothecae 
Naudeanae. Ubi etiam leguntur ejuſdem Apo- 
ſtolii in Beſſarionem verſiculi. 

Oratio (ſive Platinae, ſive Apoſtolii, ſive alius 
cujuſpiam) in laudem ejus ſervatur Venetiis in 
ipſius bibliotheca. 

An. MCCCCLxXv111. * bibliothecam ſuam vo— 


* Minus recte nonnulli Mccccix1x. 


luminibus 
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luminibus Graecis Latiniſque refertiſſimam Ve- 
netias Roma tranſmiſit, per Pet. Maurocenum 
Venetorum Romae legatum, et reipublicae Ve- 
netae dono dedit, ſanctique Marci templo di- 
cavit, epiſtola ad Maurum ducem et ſenatum 
conſcripta; qua teſtatur * ſe ſemper a tenera 
ce fere, puerilique aetate, omnem ſuum labo- 
« rem, omnem operam, curam, ſtudiumque 
« adhibuiſſe, ut quoſcunque poſſet libros in 
omni diſciplinarum genere compararet. Prop- 
« ter quod non modo pleroſque et puerum et 
© adoleſcentem manu fua conſcripſiſſe, ſed 
«© quicquid pecuntolae parca interim frugalitas 
c ſeponere potuit, in his coemendis abſumpfiſſe. 
« Quamvis autem huic rei toto ſemper ani- 
* mo incubuerit ; ardentiori tamen ſtudio poſt 
© Graeciae excidium, et deflendam Byzantii 
ce captivitatem, in perquirendis libris Graecis 
«© omnes ſuas vires, omnem curam, omnem 
*© operam, facultatem, induſtriamque ſe con- 
* ſumpſiſſe.“ Se urbem Venetam elegiſſe, 
qua bibliothecam illam ſuam reponeret, ob re- 
giminis excellentiam, ob Graecorum ibi fre- 
quentiam, et propter beneficia, quibus illi civi- 
tati devinctus fuerat: quam ſibi, ſubjugata 
Graecia, pro patria elegiſſet, et in quam aſci- 
tus, atque honorificentiſſime receptus fuiſſet. 
Quod voluminum bibliothecaeque tantae am- 
pliſſimum munus miro patres excepere gaudio, 
ac in pulcherrimo nobiliſſimoque Ducalis pala- 
tii loco ſenatuſconſulto depoſuerunt. Extat epi- 
ſtola Beſſarionis Viterbu data, ad calcem epiſto- 
larum philologicarum a Goldaſto collectarum, 
et una cum ſenatus reſponſo, in fine libri vIII. 

= 
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Petri Juſtiniani hiſtoriae Venetae. Ubi illum 


nuncupat Juſtinianus virum literarum ſplendore 
exdcultiſſimum. Omnino fallitur Jac. Phil. Ber- 


gomenſis, qui tradit illum hoc eis donum mo- 


rientem ex teſtamento legaſſe. Libros ſuos pri- 


mo dedit monaſterio S. Gregorn Majoris in in- 
ſula ſito, poſtea vero, quo facilior fieret ad eos 
aditus, inſtrumento novo juſſit, ut in templum 
8. Marci amoverentur. Poſterioris hujus In- 
ſtrumenti donationis apographum habemus in 
bibliotheca Bodleiana *, cujus principium, unde 
etiam patet illum non obiiſſe an. MCCccLxv1, 
huc adſcripſi: * In nomine Domini Amen 
ce a ſalutifera nativ. Jeſu Chriſti MccccLxv11. 
«© &c.—Cumque pracfatus reverendiſ. dominus 
* poſt dictam factam donationem per multos 
te annos ſupervixerit, et hodie ſupervivat, &c.” 
Refert tamen et Sabellicus ® ipſe, eum biblio- 
thecae Venetae voluminum partem non par- 
vam ex teſtamento intulifle. Nempe alia poſtea 


volumina teſtamento ſuo moriens 3 Bib- 


liothecae autem illius fic Venetis donatae prae- 
fectus primus conſtitutus eſt Sabellicus, utrum 
a ſenatu ad id munus electus, an ab ipſo Beſſa- 
rione, quod vulgaris fert opinio, mihi non fatis 
conſtat. A nonnullis dicitur Sabellicum Roma 
lauto ſtipendio accitum bibliothecae praefeciſſe. 
Catalogum illius bibliothecae, quam reipublicae 
Venetae dono dedit, vulgavit Jacobus Philippus 


Thomaſinus. Dre inſcriptio: 


2 Arch, A. Bodl. 172. Decad. 1. hiſt, Ven. I. 2. 
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BESSARICONIS CARDINALIS EX LEGATO 
SENATUS JUSSU PROCURATORUM 
D. Marci cuRa PHILIIPPI TRUNO, 
ANTON. CAPELLo, AND. LEONo, 
VICTOR. GRIMANoO, JOAN. A 
LEGEEQ. BIBLIOTHECA IN- 
STRUCTA ET ERECTA 
M. ANT. TRIVISANO 
PRINCIPE AN. AB 
U. G M rann 


Oſtentant hodierni Veneti lignum crucis, ſer- 
vatoris Chriſti tunicam, aliaſque reliquias, quas 
dicunt a Beſſarione bi donatas ; hac inſcrip- 


tione in Albergo, ut vocant, poſita : 
« Si quando fratres oculos huc adjeceritis, 


* Beffarionis cardinalis memoriam pie colere ne 
e gravemini ; qui majorum veſtrorum in ſe 
s animum atque obſervantiam grate reputans, 
* ligno crucis ſanctiſſimo, Servatoris Chriſti 
s tunica, multiſque praeterea religioſiſſimis ac 
8 pretiofiſſimis muneribus ſeipſum privans, 1s 
* ſacrarium veſtrum, et vetuſtate et ſanctimo- 
* ma apud omnes clarum, vivens perpetuo do- 
« navit. 

Inter inſcriptiones, FI in honorem viro- 
rum quorundam eruditorum bibliothecam ſuam 
ornavit Fridericus Monfeltrius Urbini dux an. 
MCCCCLxxXv1. haec habebatur : 


BESSARIONI 
GRAECI LATINIQUE CONVENTUS PACI- 
FICATORI, OB SUMMAM GRAVITATEM 
DOCTRINAEQUE EXCELLENTIAM FED. 
AMICO SAPIENTISS, OPTIMOQUE 


POSUIT, 
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Quod illius amanuenſis fuerat Julianus Vola- 


terranus, archiepiſcopus Raguſinus, memoratur 


in hujus laudem ſepulchri inſcriptione, ubi di- 
citur philoſophus theologuſque clariſſimus, Ber- 


ſarini (fic legitur apud Ughellum 9 cardinali 
Niceno ſtudiorum adjutor. 


A Jacobo cardinali Papienſi, cujus extant ad 


eum epiſtolae complures, elogiis his egregiis ex- 


tollitur : Comment. lib. 2. ſummi ingenii, ſum- 
maeque eloquentiae vir dicitur, 

Epiſt. xx111. © Beflario, ut eſt modeſtia ſin- 
“ gulari, ſummaque virtute,” Ep. cxxx11. 
quae ad ipſum eſt : «© Timui nonnihil, ne Ba- 
« filiana illa tua ſeveritate, qua frangere ali- 
** quando noſtras incptias ſoles — Tantum 
e amoris ad amorem priſtinum addo, quantum 
“rei cumulatae addi jam poteſt. Vultus tuus 
ee habitaculum erit oculorum meorum. Te 
“ colam, te obſervabo. Hortaris ad ſtu- 


dium fapientiac (divinae) aſſerens orationis 


« pondus inde eſſe quaerendum, &. Epi- 
e.. obſervantiae in illum maximae 
officiique plena eſt. Epiſtola cxxv11. ad car- 
dinalem Senenſem ſcripta an. MccccLxv. tota eſt 
* illius laudes, ſed adhuc viventis : © Nun- 

quam hunc collegam noſtrum intueor, ut 
« ſuſpirans non precer Deum, quam diutiſſime 
5 annos ejus proferat. Nicenum dico cardi- 
* nalem Tuſculanum communem tibi ac mihi 


E 


* patrem. Orationis meae cauſa eſt, non tam 


* amor, quo eum proſequor, quam publica uti- 
< litas, ad quam video illum ſemper intentum: 


© Ital, ſac. to. 2, | 
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Collegii quoque noſtri dignitas, cujus aeſti- 
matio ſtat hujus praeſentia. Miſera erit dies 
illa et lachrymabilis multum, quae nobis il- 
lum eripiet. Jacturam grandiorem facere 
ſors noſtra non poterit. Perdemus firmum 


praeſidium, et lumen pene omne: quo ali- 


quid nunc forſan lucemus. Quid eo excel- 
lentius? quid ad omnes caſus ſtabilius. Quan- 
tum ingenio valet, quotidie contemplaris. 
Non videtur, quod non videt ipſe: nec ſen- 
titur bene, quod ejus non probat judicium. 
Propoſitis in medium rebus, de quibus eſt 
habendum conſilium; primus in ordine ſen- 
tentiam dicit; ſpatium tantiſper ad cogitan- 
dum habens, dum de us refertur : et tam ſu- 
bito ita exprimit, quicquid in cauſa optimum 
eſt, ut nihil ſequentibus ad dicendum relin- 
quat. Ut plurimum iri vides in ejus ſen- 
tentiam; probari, quod probat, et damnari, 
quod damnat. Audis quoque qua facundia 
conceptus explicet ſuos. Non ſubſiſtit ali- 
cubi, non haeſitat, non obliviſcitur. Conti- 
nuatio orationis eadem eſt uſque in finem, 
aperta ſemper, et facilis, et delectans. Nul- 
lae inſunt implicationes rerum, neque ob- 
ſcuritates, quas ſentimus aliquando in pleriſ- 
que. Melius ego ex ipſo conſulente, quod 
eſt propoſitum, capio, quam ceperim ex eo, 
qui ante propoſuit. Audirem diem totam 
ſine faſtidio hunc in conſiſtorio loquentem: 
ita ſemper habet, et ſemper texit, quod ani- 
mum juvet. Taceo verborum ornatum, vim- 
que quam dictioni adjicit. Bonis imbuto, nil 
niſi lectum, et fignificans, et proprium ad 

| « linguam 
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©: linguam ſuccurrit. Si ex propoſito eſſe ma- 


c 


cc 


cc 


lus vellet, neſcio an id poſſet: tanta eſt jam 
exercitatione loquendi confirmata facultas, 
Praeclara haec ſunt, et inter noſtros rara. 
Sed illud quantum eſt, quod ſemper medi- 
tatur aliquid, et proponit pontifici quod ad 


communem rem, vel Chnitianorum, vel ec- 


clefiae faciat. Nullis capitur lite ſtudiis. 


Non vagatur, non ociatur, nec abire tempus 


per inertiam ſinit. Selutatia ſunt omni tem- 
pore quae operatur. Vides de noſtris eſſe, 


qui frequenter in agris ſint, conſectentur cre- 


bro prata, et fontes, et indulgeant venatui, 
et, cum domi ſunt, convivus, et confabula- 
tionibas dies Jura inutiles. Huic patri ni- 
hil eſt horum,” &c. Subdit illum cacteros 


omnes Graecos, qui ſynodo Florentinae aderant, 


ingenio ſuperaſle. Edidiciſſe primum ſummo 


deſiderio literas Latinas, tantamque in his brevi 


tempore loquendi et ſeribendi aſſecutum fuiſſe 
facultatem, ut inter doctiſſimos haberetur Latini 
nominis. De illius facundia haec habet in epiſt, 
alia: 4 Spectare his oculis, et audire his au- 
ce ribus, videor vultum vocemque dicentis, la- 


* mentantis indignitatem facti, deplorantis com- 


«© munem ſortem ſenatus, invadentis quoque 
« in ſummam arcem defenſionis amici. Scio 


s quantus in clypeum aſſurgas. Niceno meo 


* nihil valentius, cum pugnat ex animo, et 
cum dolet ei quod loquitur. De integritate 
ejus alibi: Si mittitur in Galliam Nicenus, 
« quis hic reliquus erit? Si non mittitur, quis 


4 188. Ep. 431. 
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alter mittetur ? Duo imprimis non con- 
ſulo ; quis enim id tanto patri audeat? fed 
fideliter memoro. Primum, ut pontificem 
noſtrum in via rea contineas : alterum, ut 
ambitioni eorum reſiſtas, qui diffipari rem 
eccleſiae vel quaerant, vel optent. Deni 


que obitum ejus his verbis deplorat, ad Cam- 
1 : Voco te, Campane frater, ad la- 


cc 
cc 
cc 


cc 
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cc 


cc 


cc 


Ml 


ec 


exitus. 


© menta et lacrymas. Mortuus Niceus no- 
ſter eſt, vir ſine controverſia magnus: cujus 
dodrina i ingens erat, ingenium fingulare, ad- 


mirabilis eloquentia : ſtudium autem ad pub- 


lica non modo continuum, ſed ſupra aetatis 
ac valetudinis ſortem etiam pertinax. Nil 
habuit Romana ſedes quo gloriari amplius 
poſſet; nihil quod ad ſuum miniſterium effi- 


cacius inveniret. Videbat prudenter, expli- 


cate monftrabat, fine intermiſſione operaba- 
tur, alienae etiam ſegnitiei reprehenſor ſem- 


per erat, ac caſtigator. Ad hunc refereban- 


tur noſtra confilia, ad hunc legationes unde- 
cunque nos adeuntes. Sine Niceno nec ope- 
rum initia erant, nec exitus. Omitto reli- 
gionem, pietatem, munificentiam, animi mag- 
nitudinem: qui nil humile, nil quod non 
dignitati conjunctum eſſet, poterat cogitare. 


ſtantia ſpiritum Domino reddidit, ut fanIC- 
ſimae vitae ſanctiſſimus quoque inventus fit 
—Virtate anteivit quicquid in eccle- 
ſia praeclarum fuit—Seculis quidem multis 
alterum Nicenum habituri non ſumus. Tum 


f Ep-498. 
© autem 


Tanta, quod exploratum mihi eft, con- 
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« autem noſter ordo relictus in tenebris eſt. 


Luce ſua lillius] illuſtrabantur obſcura, et 


© multorum inſcitiam unius ſapientia tolerabat. 
His laudibus a Papienſi perornatur. Eſt ta- 


men ubi ab eodem culpatur, quod Sixto pon- 
tifici contra juramentum ſuum cardinales plures 


creare volenti aſſenſum et ſuffragium praebue- 
rit, nempe ut ipſe legationis in Galliam hono- 
rem a pontifice obtineret ?: quod tacinus ejus 
arbitratur Papienſis fuiſſe cauſae, quod res ei 


felicius non ſucceſſerit. Viden' ut exitus non 
boni ſunt ambitioſis legationibus? Ut etiam 


« Deus noſtrae vanitatis nos ſaepe admoneat |! 
« — Quid in Niceni et vicecancellarii lega- 


ce tione judicio Dei expreſſius? Ille ut in Gal- 


ce liam proficiſceretur ad legationem quaeſtus 
« et nominis plenam, cum antea magnus ſem- 


« per fuiſſet, nullus ex eo tempore fuit. Ven- 


e didit libertatem ſententiae, ſervire alienae 
ce cupiditati coactus eſt, Pontifici non aſſenſit 
« modo in quibus voluit, fed adjutor etiam 


e fuit, ut juramenta violarentur, et vota die 


« electionis ſuae Deo oblata; ut crearentur 
% quoque indigni cardinales magna bonorum 
é moeſtitia, et gravi omnium de nobis que- 
«© 81a. 

Ferunt alii, lum in iſtam legationem miſ- 


ſum fuiſſe, ne pontifici gubernandi ratione nova 


uſuro officeret ejus praeſentia. Sic ſcribit Jo- 
vius: © Cum honore legationis in Galliam fu- 


_ © iſle relegatum, quod Xyſtus nova licentia 


* potificatum nomine principatus en 


5 Epiſt. 544. 
6 ratus, 
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d ratus, libere, et graviter, religioſeque ſen- 
<« tentias dicentis vultum non perferret. At- 
que id in cauſa fuiſſe, quod non modo Beſſa- 
rion, ſed et alii quoque cardinales melioris notae, 
in legationes eo tempore deſignarentur, ſubin- 
dicat Joannes Petrus Arrivabenus * epiſtola ad 
Papienſem data Romae xx. Januarii MCCCCLXXI1T. 
«© Expedit fidei, expedit honori et ſaluti eccle- 
e flac, ut legati decernantur.— Sed quid agi- 
tur? Perquiruntur idonei. Hactenus placet 
* tam accurata diligentia. Sed quorſum eva» 
« dimus? In conflictum res adducitur. Non 
tam qui utiles, quam qui aut Catonih aut 
« Phocioniani ſunt, deliguntur, ne aliquando in 
e theatrum Cato ſeverus veniat. Vide quid in 
his electionibus expendatur. Ille nimis acer 
« caſtigatorque malorum. Ille contumax nobis 
« fuit. Non aſſentietur ille praecipitio et fo- 
c veae, quam paramus. Cauſas agit ille bo- 


* 


e norum, Non arridet, non blanditur, nun 


© minimum gerit. Utiles erunt reipublicae, fed 
„ foris ſint. Sub nomine legationis relegati 
e Hint, etc. 
e cent profectionem, five is tergiverſetur, five 
* ex Sibyllinis libris novum conſilium erutum 
W | ; 
Cum Paulus II. crearetur pontifex, et quaſ- 
dam leges, quibus obſervandis fe jurejurando ob- 
ſtrinxerat, irritas fieri voluit, inter quas una erat 
de cardinalibus non ante creandis, quam ii qui 
creati jam haberentur, intra xx iv. eſſent re- 
ducti, deque eo numero non excedendo; Ni- 
cenum cardinalem, primae ſententiae patrem, 


Inter epiſlolas Papienſis, num. 425. 


fatigatum 


Sentio tamen incertam eſſe Ni- 
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fatigatum diu intra cubiculum, moxque inſupe- 


ratum egredientem manu intus retraxit, foribuſ- 


que occluſis eo anguſtiarum adduxit, ut ana- 


thema illum pronunciaret, ſi non ſtatim ſub- 


ſcriberet. Cujuſmodi moleſtiarum machinis de- 


| bilitati cum ille tum caeteri patres tandem ceſ- 


ſerunt, atque ad unum omnes non ſine gemitu 
ſubſcripſere . : 

Philelphi ad illum epiſtolac non paucae ex- 
tant. Quarum una ſcripta an. MccccLv111, 
« Facile (inquit) futurum ſpero, ut tua prae- 
«« ſentia, perinde atque divino afflatu quodam, 


« vel adjutus vel excitatus aliquid audeam quod 


55 


“ vulgo non liceat,” In alia: © Sum illa tua 
% dicendi elegantia atque majeſtate ita delecta- 
tus, ut ipſe mihi afflatus aliquis pro volup- 
<« tatis magnitudine in lectitanda epiſtola vi- 
ce derer.“ & . Ad eum ca * ſua 


ſcripſit idem Philelphus. 


Reipublicae Senenſis ad eum epiſtola habetur 
inter opera Auguſtini Dathi &, civitatis iſtius ſe- 
cretaru, de recipiendis juxta illius hortatum poſt 
Conſtantinopolitanam cladem, in ipſorum ditio- 


nem Graecis : ubi appellatur magnum non 


modo Graeciae, fed et eccleſiae quoque, lu- 
« men Beſſarion.“ 

Ad eum dum Bononiae legatus fuit, ſcripſit 
Matthaeus Boſſus Veronenſis orationem de mu- 
lierum habitu: qua meminit legis ea de re 
nuper Bononiae ab ipſo latae. Eum vero ap- 
pellat religioſorum decus et gloriam. 


Papienſis com. 1, 2. k Epiſt. I. 3. 
Blondus 
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Blondus Flavius in Italia illuſtrata : „ Urbs 
% Tuſculana non aliam habet aliquam priſtinae 
<< felicitatis et gloriae partem, praeterquam 
quod eam titulo epiſcopatus gubernat vir ſum- 
* mus Graece Latineque eruditiſſimus, et ſum- 
ma pracditus cum bonitate, tum etiam hu- 
«© manitate, Beſſarion, Graecorum cardinalisNi- 
© cenus, Bononiae nunc et exarchatus Raven- 
5“ natis apoſtolicae ſedis legatus.“ 

Ab Aenea Sylvio, cardinali, poſtea pontifice, 
nuncupatur Vir prudentia ſingulari, et Latina 
e ſuaque lingua peritiflimus.” Eundem cum 
pontifex eſſet, ex patribus maxime amaviſle 
= 6 complexum fuiſſe Beſſarionem, aetatis ſuae 
e doctiſſimum, eumque orare aliquando ſe- 
e cundum ſe jufliſle, et legationem Germani- 
cam ei commiſiſſe cum ſumma poteſtate, 
teſtatur Campanus in Pu vita. 

Laur. Valla in Pogium antid. lib. 1v. © Car- 
c dinalis Nicenus, vir de me optime meritus, 
«<> qui ut Romam venirem ny autor ex- 
1 

Joanni Gobellino in comment. Pii II. lib. 
vIII. dicitur utriuſque linguae peritiſſimus, vir- 
que magni nominis. Ibi refert illum a Pio 
pontifice Narniam miſſum fuiſſe ad caput 8. 
Andreae magna cum ſolemnitate Romam affe- 
rendum. In libro 111. de orationibus quas de 
bello contra Turcas movendo in conventu Man- 
tuano habuere primo Pius, deinde Beſſarion, 
verba faciens, ait, hujus . orationem laudatam 
« fuiſſe, etſi Graecam facundiam quantum La- 
tina praeiret oſtenderit.“ 

| Coſmog, Europae, c. 53. | ; 
> Divinum 
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Divinum ejus ingenium multiplicemque do- 
ctrinam depracdicat Bartholomaeus Abrahamus 
Cretenſis, praeſul Arienſis, epiſtola ad Bene- 
dictum Accoltum archiepiſcopum Ravennatem. 

A Platina in vita Pauli II. vocatur vir prae- 


ſtantis ingenii et ſingularis literaturae. 


Ab Andrea de ſancta cruce in exordio acto- 


* concilii Florentini, dicitur tum fuiſſe 


« actate juvenis, ſed doctrina et gravitate vene- 


& rabilis.“ 


Raphael n Volaterranus : © His Latinis Grae- 
% corum manus adjicienda, qui ſeculum no- 


e ſtrum clarius reddidere. Quorum princeps 
FgBeſſario. Cujus domus officina libera- 


& lium artium fuit donec vixit: doctiſſimos 
5 ſemper viros aluit atque fovit, Theodorum, 
« Andronicum, Domitium, Cattum, Siponti- 
« num. Ipſe vero ſemper in literis verſabatur. 
* Ad philoſophiae theologiaeque ſcientiam, elo- 
« quentiae ſtudia, maximum quidem orna- 

e mentum adjecer: at. Platonem in primis ob- 
6 ſervabat. Senatus ac patriae . co- 


c lumen fuit,” etc, 


Jacobus Philippus Bergomenſis ad an. 
MCCCCLXI11, ait eum fuiſſe “ virum unde- 
& cunque doctum, philoſophum in primis et 


c Oratorem dilertiſimum atque utraque lingua 


ſcientiſſimum: quaedam praeclara ſui inge- 
e nii monumenta edidiſſe, quibus ſuum nomen 
« gad poſteros rranſmiſerit maxima cum glo- 


255 ria, L EC 


Palas Jovius: In contilld Wendt cc Beſ- 
« ſariqnis- Ni iceni mirifica virtus lenatorii ordinis 


_ g ep lib, 21. 


Rs « orna- 
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ornamenta promeruit. Datum eſt enim ho- 
nori totius Graeciae ab antiqua pertinacia 
diſcedenti, ut duo ejus nominis, Iſidorus ſei- 
© licet atque Beſſarion, in ſacra purpura con- 


e ſpicerentur: ſed in Beſſ. 1rione virtutes omnes 


ce uſque adeo praecellenti temperamento con- 


e centuque ad admirationem reſponderunt, ut 


* nemo eo Chriſtiana probitate ſpectatior, ne- 


«© mo admirabilior doctrina, et nemo denique 


« generoſis moribus ornatior atque ſplendidior, 


hoc ipſo a morte ejus ſexaginta annorum cur- 


* riculo in ſenatu conſpectus ſit. Senatoriam 


enim gravitatem ore probo atque blandiſſimo 
s condiebat, ac ipſam viri optimi famam, do- 
« mi et foris, nitida ac hoſpital diſciplina, et 


* liberalis animi beneficentia tuebatur, quum 


« ſubactae Turcarum armis et ideo concidentis 
Graeciae ingenia diu jactata mari et terris 


apud eum certiſſimum ſalutis portum inve=. 


<«« nirent, et qui in academia nomen darent, 
« eodem patrono atque hoſpite uterentur v, ete. 
Laonicus Chalcocondyles hiſt. libro vi. reg 
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Papeaicn, gd derepeg, &c, De Befarions quay 


* V. Aug. Dathium f. 169. b. 

Floridum Sabinum c. calum. L. Lat. p. 110. 

Ant. Sanderus elog card. 

Matt. Boſh opera, p. 156. 93. 327. ei dicat libellum de 
mulierum habitu. | 


Barrius de antiq. Calabriae, p. 194. 
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accepi diligenter annotabo, Tanto erat inſtructus 
a natura intellectu, ut praeftantiſſimos Graeco- 
rum non dico aequaret, verum ſuperaret : judicio 
in re qualibet plurimum pollebat. Graecarum 
Latinarumque literarum tanta peritia ei inerat, 
ut facile eruditionts palmam inter omnes cape- 
ret, etc. 


Campanus, cujus fautor in primis fuit : 


Nonne vides, quantus mihi fit Deus alter, et 
omni 

Tempore, cumque ſuo ** victurus Ho- 
mero 

Beſſario, cujus ſub pectore totus Apollo eſt. 

Quem tulit ut fieret priſcis celebratior aetas 


Noſtra, nec a magno vincamur, ut ante, Pla- 


tone, 


Elogia vide Plura 1 in ejuſdem Campani epi- 


Majoranus Salentinus: 


Vivens adhuc feci hoc ſepulchrum corpori 
Beſſarion, ad Deum rernittens ſpiritum. 

Me docta genuit Graecia, at honores dedit 
Urbs Roma, quae mihi perpetua eſt patria. 


Janus Vitalis: 


Non tibi fit laudi ſanctum celebraſſe Platonem, 
Caſtaque Socraticae fraena pudicitiae: 


Non quod virtutum exemplum, quod lumen 


honoris, 
Quod ſol exlinctae relligionis eras : 


Verum quod per te migravit Graecia Romam : 


Et didicit Latios Attica muſa ſonos. 


Per 
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Per te hinc Romanas miratur Tybris Athenas, 
Argolicam et Romam Graecia, Beſſarion.“ 


Latomus : 


Damna quis amiſſae fi neſciat Helladis, uno 
Maxima metiri Beſſarione poteſt. 

Qui ſi Romanas eſſet moderatus habenas, 
Sortitus noſtrum poſt ſua fata Pium; 

Secula vidiſſent ſummum par illa virorum, 
Quale nec ulla prius hora vel ora tulit. 


Reuſnerus: 


Graecia me genuit, fovet Italiae ora, galero 
Roma colit, vita ſum Numa, et arte Plato. 


| Gaſpar Cunradus : 


Linguarum ſtudium ſophiaeque viriliter urſi: 
Laus patriae mea laus, et tua, d Plato. 


SCRIPTA 


Quod ad ſcripta ejus ſpectat: e Graeco 
tranſtulit Ariſtotelis Metaphyſicorum libros x1v. 
et juxta nonnullos, Theophraſti quoque Meta- 


phyſica, quod mihi tamen non conſtat: necnon 


libros 1v. Xenophontis De dictis et factis So- 
cratis. De quibus verſionibus hoc tulit judi- 
cium cl. Huetius: *© Ingrati ſimus, ſi eos 
« recenſentes qui in hoc interpretandi artificio 
floruere prae caeteris, per. quos potiſſimum 
* in eo profecimus praetermittamus. Princi- 
«« pem in his cum merito ſuo, tum ampliſſima 
2 dignitate, locum tenet Beſlarion card. Nic. 

1 «© patriarcha 
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25 patriarcha Conſtantinopolitanus, cujus ſingu- 
e larem in convertendis Graecis et plane ad- 
« mirabilem induſtriam ſi fuiſſet proſecuta po- 
e ſteritas, et pari interpretationum ſalubritate 
« contenta ab infraeni licentia ſeſe abſtinuiſſet, 
“ non linguae Graecae ignaros homines tam 
e ſaepe in errorem illiceret interpretum perfi- 
« dia.“ Ariſtotelis Metaphyſicorum interpres 
fidelis magis quam elegans aut jucundus dicitur 
o Budaeo, Tralationem autem iſtam ante Ni- 
colai V. pontificatum Alphonſi R. rogatu ag- 
greſſus eſt, eique, Nicolao jam pontifice, jam- 


dudum abſolutam nuncupavit. Vertit quoque 


Demoſthenis orationem Pro ope Olynthiis fe- 
renda. 

Libros Iv. in Platonis defenſionem contra G. 
Trapezuntium edidit an. MCcccxLv111, paulo 
antequam crearetur epiſcopus Sabienſis, ut patet 
ex Marſilii Ficini epiſtola, qua ei gratias agit ob 


exemplar ad ſe miſſum, quae inſcribitur © Beſ- 
© ſariont Graeco au Sabino: et ex ip- 


ſius ad Ficinum epiſtola, qua dicit ſe opus iſtud 


nuper editum mittere. Ea data eſt idibus Sep- 


tembris MCcccLx1x. quod error eſt vel librarii 
vel typogtaphi. Ficinus in epiſtola ſua de 
opere illo et de G. Trapezuntio haec habet: 
% Tantis utique radiis noctuae five bubones 
« quidam, ut videtur, offenſi, ſacrum illum 
« Platonis noftri thefaurum non ſolum ſpernere, 
ce ut nonnulli quondam, ſed, proh nefas! im- 
< probare coeperunt. Verum Beſſarion acade- 
e miae lumen, medelam confeſtim hebetibus 


o Epiſt. 


« of 


— — — 22 — 
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«« et caligatis oculis adhibuit faluberrimam; ut 


« aurum illud non ſolum mundum ſit et 
ſplendidum, verum etiam tractabile manibus 


4 


A 


c oculiſque innoxium. Hoc vaticinatus Plato, 


<< fore tempus multa poſt ſecula, regi Dionyſio 
e inquit, quo theologiae myſteria exactiſſima 


«« diſcuſſione, velut igne aurum, purgarentur. 


«« Venerunt jam, venerunt ſecula illa, Beflarion, 
«© quibus et Platonis gaudeat numen, et nos 


«© omnis ejus familia ſummopere gratularemur.” 
Beſſarionem fuiſſe Trapezuntio in philoſophia 


majorem, in elocutione minorem, affirmat Sa- 


bellicus o. Id opus fuiſſe bis formis impreſſum, 


Romae ſcilicet & Venetiis, monet Joannes Fran- 
ciſcus Mirandula 7. Venetus bis prodiit 1111. 


et MDXv1, Illud nunquam fatis laudatum 


appellat Lucas Holſtenius 4. Errat Sanderus , 
cum ei aſcribit, tanquam opera diverſa, libros v. 


in philoſophiae Platonicae laudem, et libros 1v. 
in calumniatorem Platonis. Hujus operis libri 
duo priores Graece extant in bibliotheca Bava- 
rica, In bibliotheca quoque ipſtus Beſſarionis 
Veneta ſervatur idem opus Graece, utrum in- 
tegrum vero, an libri tantum udem bini priores, 
mihi non compertum. Index MS. habet; 
<« Beffarion card. contra Platonis calumniato- 
„ rem Graece.” 

Correctio tranſlationis librorum Platonis & le- 
gibus a G. Trapezuntio confectae pars eſt prae- 
dicti operis, eique tanquam liber quintus adjun- 
gitur, Poſievinus monet eos, qui libros ejus pra 


„De L. L. reparat. P Exam. doctr. van. ä 
1 Notis ad Porph. vitam Pythagorae, Vitis card. VI. 1. 


Platone 
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Platone legerint, praelegere debere quae Joannes 
Baptiſta Criſpus habet in libro De philoſophis 


caute legendis. 
Scripſit quoque contra Trapezuntium, De 


natura et arte. Nempe quum Gemiſtus Pla- 
tonis doctrinae perquam ſtudioſus, ſuper ea 


quaeſtione, An natura et ars conſulto agant, 
diſputaret, Beſſarion rogatus a Gaza ut ſenten- 
tiam ſuam de iſto argumento diceret, ex ſcriptis 
Platonis brevi libello ad Gazam conſcripto re- 
ſpondit. Cui libello contradixit Trapezuntius. 
Et. hoc tractatu Trapezuntio reſpondet Nicenus. 
Ei vero contradixit Trapezuntius, inimicus illi 
jam factus, quod Gazam in doctrina ipſi praetu- 
lerat. Ut vero cardinali parcere velle videretur, 


eumque honeſtius impeteret, finxit ſe ignorare 


quiſnam iſtius libelli autor eſſet, et Gazae, non 
Beſſarionis, fuiſſe diſputationem iſtam, quam 
impugnabat, ſimulavit. Tractatus hic Beſſa- 


rionis, quamvis editus ſit multis annis ante opus 


praedictum adverſus calumniatorem Platonis, iſti 
tamen ab ipſo auctore poſtea adjectus eſt tan- 
quam liber ſextus. 

Oratio dogmatica, five de unione, ad ſyno- 
dum orientalem, in concilio F lorentino habita 
paulo ante unionem an. MCCCCXXX1xX. ab ipſo 
Latine verſa, edita eſt ad finem actorum con- 
cilii Florentini. Laudatur a Joſepho Metho- 


nenſi libro in Marcum Epheſium. 


Oratio alia de unione ineunda, ſeſſione 1. ſyn- 


odi Ferrarienſis habita, extat in eiſdem n, 


Gr. Lat. 
Tractatus epiſtolaris ad (non, adverſus, quod 


eſt apud Sanderum) Alexium Laſcarin Plan. 
thropenum, 


Car. 5. CARDINAEIS. 171 
thropenum, Antidotus inſcriptus, de ſucoeſſu 
fynodi Florentinae et proceſſione Spiritus 8. 

Epiſtola exhortatoria generalis ad omnes qui ſe- 
di Conſtantinopolitanae ſubſunt, praeſules, hiero- 

monachos, ſacerdotes, et ſecu lares, de praeſtanda 
obedientia eccleſiae Romanae, five de primatu 
Petri, deque ſuſceptione fynodi Florentinae, et 
de electione ſua in patriarcham Conſtantinopoli- 
tanum, data Viterbu xxvII. Mani MccccLxIII. 
In qua eadem fere leguntur quae apud Genna- 
dium, interdum eiſdem verbis ex eo deflorata. 
Condidiſſe illum nonnulla de primatu papae, 
luce ac ſole digniſſima, ſed longo intervallo ab 
eloquentia Gennadii abfuiſſe, ait Fabius Bene- 
volentius. Has duas epiſtolas Graece, cum du- 
plici interpretatione, altera ſua, altera ipſiuſmet 
Beſſarionis, edidit, adjectis etiam notis, Arcu- 
dius in opuſculis theologicis Romae MDcxxx. 
Utraque vero antea edita fuerat : prior Latine 
ex ipſius verſione ab Abrahamo Cretenſi una 
cum concilio Florentino Romae MDxxv1. 
ſterior Romae Graece tantum MDCxxvIII. MS, 
ſervatur in cod. Baroc. 145. 

Apologia pro Vecco, ſive confutatio confuta- 
tionum Palamae. Ibidem edidit 1 Gr. 
Lat. 
Reſponſio ad quatuor argumenta Maxim 
Planudae de proceſſione Spiritus 8. EX ſolo Patre. 
Ibid. Gr. Lat. 

Liber de ſacramento euchariſtiae, et quibus 
verbis corpus Chriſti conficiatur, contra Mar- 
cum Epheſium. Extat Latine inter SS, patrum 
 liturgias Parif. et Antverpi MDLx. atque etiam 
in 1 bibliotheca magna veterum patrum Pariſienſi 

tomo 
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tomo 6. Exemplar Graecum, a Latino ali- 
quantum diſcrepans, ſervatur MS. in bibl. Vin- 
dobonenſi; extat quoque in cod. Baroc. go. et 
in bibl. Collegu Novi Oxon. 

Graecorum confeſſio de verbis „ 
tionis et tranſubſtantiatione, a Beſſarione ex- 

ſita in concilio Florentino, e cod. Floren- 
tino vulgata eſt a Mabillonio Muſei Italici tomi 2. 
parte altera, quem codicem autographum cla- 
riſſimus editor appellat. De iſta tamen confeſ- 

ſione, ne ſit ſuppoſititia, valde dubito. Vide 
caput proxime ſequens in Nicolao Secundino. 
Oratio ad Beſſarionem abbatem S. Severini 
Neapoli, de Chriſtianorum clade in ide Eu- 
boeia, 

Oratio ad proceres Italiae, de periculis a Turca 
poſt expugnatum Hydruntum Italiae imminen- 
tibus avertendis. 

Oratio de diſcordiis ſedandis et bello in Tue 
cam decernendo. Has tres orationes ipſe ſimul 
edidit annis xv 111. poſt Conſtantinopolim ex- 
pugnatam, praemiſſa epiſtola ad Italiae princi- 
pes, et ſubjuncta Demoſthenis oratione De profe- 
renda ope Qlynthiis adverſus Philippum regem 
Macedonum, a ſe Latine converſa, tanquam 
exhortatione ex Demoſthenis auctoritate. Pro- 
dierunt haec ſimul cum alibi tum in volumine 
ſecundo orationum Turcicarum, ed. MDCIII. 

Epiſtola ad paedagogum filiorum Thomae Pa- 
laeologi, Anconae commorantium, lingua Graeco- 

barbara ſcripta an. MccccLxXv. qua de eorum 
moribus inſtituendis prudenter diceret. Graece 
edidit Jacobus Pontanus in notis ad Phranzae 


hiſtoriam Mpcly, Graece et Latine cum notis 
Joannes 
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Joannes Meurſius ad finem Heſychii Mileſſi 


MpcxIII. 
Monodia in obitum Manuelis Palacology 3 im- 
peratoris Latini apud Bzovium ad an. MCCCCLxXXxI1, 


§. 50. 


Epiſtolam ejus ad Venetos, et aliam ad Fi- 


cinum, jam ſupra commemoravimus. Epiſtola 
ad Jacobum cardinalem Papienſem habetur in- 
ter hujus epiſtolas num. 35. Epiſtolam Grae- 


cam ad Demetrium et Andronicum Gemiſti 


Plethonis filios, in laudem patris jam defunct, 
edidit Allatius De eccl. occid. et orient. perpetua 
conſenſione lib. 3. c. 3. et in Diatriba de Geor- 
giis, ubi adjiciuntur diſtichon ejus et tetraſti- 
chon in eundem Gemiſtum, incultum utrum- 


que, vel, ut inquit Allatius, barbarum, nullo ſyl- 
libaram metro, nullo numero cn Ab 


eodem Allatio de conſenſu 111. 4. 5. ſunt editi 
Iambi ſepulchrales, ab eo, dum adhuc Hieromo- 
nachus eſſet, compoſiti in Theodoram uxorem 
Conſtantini Palaeologi imperatoris ultimi, ut ea 
ferebant tempora, non inelegantes, Atqui errat 
Allatius. Iambi enim iſti non fuere Beſſarionis 


noſtri, qui ante Conſtantini Imperatoris tempora 


Hieromonachuis eſſe defiit, ſed alterius Beſſario- 
nis antedicti abbatis N eapolitani. 


SCRIPTA INEDITA. 


SS. patrum ſententiarum, quae de proceſſione 
Spiritus Sancti etiam ex Filio aſſerebant, col- 
lectio. Meminit ipſe in epiſtola ad Alexium 
Laſcarin. 


Epiſtola alia de proceſſione Spiritus Sancti ad 


Laſcarin: cujus ipſe ibidem mentionem facit. 
Apologia 
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Apologia pro Latinis De proceſſione Spiritus 
Sancti, five refutatio capitum Marci Ephefii 
contra Latinos, incepta primo a Gennadio, ut 


dicitur, et poſt ejus mortem, rogatu Gregorii 


patriarchae Conſtantinopolitani, a Beſſarione per- 


feta, Extat in bibliotheca Vaticana, Viennen- 


fi, etc. 

Profeſſio fidei Chriſtianae in ſynodo Floren- 
tina prolata, et in articulos xx1, diviſa; in bibl. 
Viennenſi. In indice Neſſeliano de ſynodo Flo- 
rentina nulla fit mentio, ſed dicitur tantum, 
“ Profeſſio fidei Chrifliande contra omnes has- 
nin articulos xxl. diviſa.“ Principium: 
A. risticie, as £5 Oe tung. reiſſan co 
ui B', ors e Occ, re Twpe £5W, BTE TW 


tet, 4 etc. 
In indice Poſſeviniano 4 MSS, biblio- 


thecae Viennenſis, occurrunt, inter alia, erudita 


Trinitatis explicatio, cum methodo cognoſcendi 


quot horis ſingulis (noctibus) luna fulgeat. Ea- 


demque recenſentur inter Beſſarionis ſcripta a 
Joanne Jacobo Friſio in additamentis bibliothecae 
Geſnerianae. Trinitatis explicationem exiſtimo 
fuiſſe unum ex antedictis tractatibus de proceſ- 


ſione Spiritus Sancti ex Patre Filioque. De me- 


thodo iſta, utrum ejus fuerit, valde ambigo. 
Neque in indice iſtius bibliothecae Lambeciano, 
aut in Neſſeliano, Beſſarioni haec aſcribuntur. 
Reſponſio pro Ariſtotele ad Gemiſti Plethonis 
objectiones de ſubſtantia, ſervatur in bibliotheca 


Munachienſi. 


Epiſtola ad Gemiſtum de 1v. quaeſtionibus 


philoſophiae Platonicae; cum duplici Plethonis 


reſponſione in bibliotheca Bodleiana Ae, E. 2. 16. 
F necnon 
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necnon in Viennenſi. Byoxgiuy xapdivans Te 
oO % did acm Ttwpyiv Tow Teng ed 
rg ei. Gemiſti prima; Teng es 10 Bnoræ- 
picyr altera, Tewgying 6 Depot T6 aideoippaſaty 
xapidru Brorapgium, Eandem efle exiſtimo 
Reſponſionem pro Ariſtotele ad Gemiſti Ple- 
thonis objectiones de ſubſtantia, quae ſervatur 
in bibl. Munachienſi. Nec forte diverſae ſunt 
phyſicae demonſtrationes de Deo ad Gemiſtum, 
quae cum epiſtolis eorum mutuis ſervantur in 
bibliotheca Vaticana atque Pariſina. Extare 
vero epiſtolas plurimas ab eo ad Gemiſtum ſcri- 
ptas teſtatur Raphael Volaterranus. | 

Epiſtolas pene innumerabiles eum reliquiſſe 
teſtatur Philippus Bergomenſis. Epiſtolae quae- 
dam ejus, de quo argumento incertum, dicun- 
tur extare Graece Viennae in cod. philoſ. ccxLv. 
eacdem, ni fallor, cum praefatis ad Gemiſtum. 

Epiſtolae quaedam ejus ac ſermones aſſer- 
vantur in bibl. Scorialenſi. | 

Epiſtola ad Andronicum Calliſtum philoſo- 
phum habetur in bibliotheca regia Pariſina. 

Ad Michaelem Apoſtolium epiſtola ſervatur 
in codice Baroc, cxIVv. Byoagiuy Taru Aeg 
Nuccics & xce01anmo; Mixann Tw Amory. Prin- 
cipium : A@izxs)o ws iu Eadem olim extabat 
in bibl. Heidelbergenſi, quae partem nunc con- 
ſtituit Vaticanae. Et in codice quodam Vindo- 
bonenſi, ubi inſcribebatur: Exo oupogAru» 
rx Too; M:yanA Toy ATo5eayy. In alio volu- 
mine Heidelbergenſi habentur Apoſtolii epiſtolae 
aliquot ad Beſſarionem, et rgorPavia ad eundem, 
cum Beſlarionis reſponſione ad Apoſtolium pro 
Theodoro Gaza, viz, contra Apoſtolii apologiam 

| pro 
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pro Plethone adverſus Gazae reprehenſiones. 
Totum hoc volumen ipſius Apoſtolii manu ex- 


aratum. Prorſus eadem, ni fallor, habentur in 


praedicto cod. Baroc. fol. 146. &c. 

Epiſtola ad Theodorum Gazam de G. Tra- 
pezuntii libro contra Platonem, habetur in bi- 
bliotheca Viennenſi atque Munachienſi. 

Laudationes duae patriae ſuae Trapezuntis et 
Iſthmi, et conſolationes tres ad imperatorem 
Graecorum | Joannem] de uxoris | Cleopatrae] 
obitu, cemmemorantur a Bergomenſi, Trithe- 
mio, et, monente Simlero, in oratione quam de 
obitu ejus habuit quidam non nominatus auctor. 
Extant conſolationes ad imperatorem, una cum 
Gemiſti et anonymi cujuſdam de eodem argu- 
mento orationibus, in cod. Pariſino 2209. Ex- 
plicatio illius loci; * Si eum volo manere” etc. 
ſcilicet de S8. Joannis evang. obitu, contra G. 
Trapezuntii commentariolum ad Sixtum IV. 
ſcriptum, ſervatur Venetiis in ipſius bibliotheca. 
De errore paſchatis ad Paulum II. Ibidem. 
Annotaticnes et collectiones ex diverſis, Ibi- 
dem. * 5 

Poetis accenſetur a L. Gyraldo ob carmina 
quorundam veterum Latine in operibus verſa. 
« Beffarion una cum Theodoro [Gaza] non 
* minus Graeca quam Latina lingua infignis 
«« fuit, quorum licet peculiaria poemata mihi 
ce legere non contigerit, in eorum tamen libris 
C pleraque inveni carmina, vel ab eis compoſita, 
_« vel ex alus converſa.“ £5 

Is primus e ſitu pulvereo Quintum Smyr- 
naeum, longo tempore cunctis ignotum, in lu- 

5 cem 
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cem protulit, ut legimus in Graeca Grammatica 
Conſtantini Laſcaris. 

Ad Beſſarionem epiſtola Graeca Georgii Amu- 
ruthae ſervatur in cod. reg. Pariſ. cexcv. Erat 
iſte G. Amurutzes philoſophus medicuſque in- 
famis, qui poſt Conſtantinopolim captam factus 
eſt Mahumedanus. In indice quodam biblio- 
thecae illius regiae manuſcripto legimus: Epi- 
& ſtolae Georgii Amarutzae ad Beſſarionem.“ 

Ad Beſlarionem ſcripſit librum nondum edi- 
tum De divinis perſonis Bartholomaeus Ram- 
bertinus Coronenſis epiſcopus ; et librum ſimi- 
liter ineditum De machinis bellicis Sophianus ; 
Introductorium quoque in calendarium Laza- 
rinus, quod opuſculum ſervatur in ipſtus biblio- 
theca Veneta. Ei quoque dicatus eſt incerti 
cujuſdam libellus De remediis afflictae eccleſiae 
militantis adverſus extrinſecas Turcarum expo- 
ſitiones, etc. qui latet Patavii in bibliotheca 8. 
Joannis in Viridario. © 
Quid ipſemet de ſua in literis Latinis peritia 
ſenſerit, aperte docet in epiſtola ad Laſcarin: 
Noſtris impoſſibile eſt aliquid aequali gratia 
atque Latini in lingua Latina ſcribere, quan- 
C tumcumque vel Graect in Latina, vel Latini 
e in Graeca lingua profecerint. Cujus rei tum 
<« ego tum alii de noſtris digni ſumus teſtes, qui 
« Latinam utcumque mediocriter intelligimus 
« linguam, nil tamen, quod ornatum Latine- 
*+© que compoſitum fit, ſcribere poſſum. 
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CA P] VI 


De ISIDORO CARDINALE RC- 


THENO, ET MICOLAO S E- 
CUNDINO. 


E Iſidoro, Ruſſorum five Ruthenorum 
metropolita, Kiovienſi archiepiſcopo, et 


magno primicerio, qui una cum Befſlarione, {ed 


prior ordine, ob rem eccleſiae Romanae in ſyn- 
odo Florentina bene navatam, purpuratorum 
patrum albo aſcriptus eſt, titulo SS. Petri et 
Marcellini, cardinalis Ruthenus vulgo nomina- 


tus; et cui in titulari patriarchatus Conſtanti- 


nopolitani honore Beſſarion ſucceſſit; de eo, in- 
quam, prolixe diſſerere, non eſt noſtri inſtituti ; 3 
ſiquidem inter inſtauratores linguae Graecae aut 
literarum humaniorum a nemine unquam an- 
numeratus eſt, neque ſcriptum ullum (quod 
ego equidem reſciverim) reliquit, praeter epi- 
ſtolam lugubrem de capta a Turcis Conſtanti- 
nopoli, cujus cladi ipſe interfuit; quae epiſtola 
habetur inter epiſtolas Turcicas a Reuſnero edi- 
tas lib. 1v. Hic tantum lectorem monitum 
velim falli eos, qui ſcribunt illum fuiſſe natu 


Conſtantinopolitanum, exinde deceptos, quod 


ibi, cum eſſet ordinis S. Baſilii monachus, ab- 
batiam S. Demetrii rexerat : necnon eos errare, 
qui natu fuiſſe Theſſalonicenſem credunt. Fu- 
iſſe Graecum ex Peloponneſo, fidem facit cer- 
tiſſimam Jo. Gobellinus, ejuſdem aevi ſcriptor, 

in 
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in commentaris Pu P. II. libro vi11. nec du- 
bium videtur, quin aeque ac Beſſarione Gemiſti 
Plethonis ſchola Peloponneſia prodierit. Epi- 
ſcopus demum Sabinenſis, ac cardinalium col- 
legit decanus conſtitutus, obut apoplexia Romae 
MCCCCLXIv., De eo qui plura volet, adeat 
ſupplementum hiſtoriae literariae ſcriptorum ec- 
cleſiaſticorum Gul. Cavei. Videat etiam, ſi 
lubet, inter alios, Laonici Chalcocondylae De 
rebus Turcicis librum ſextum, Gobellinum 
modo citatum, Pium II. in Europae coſ- 
mographia c. 3. Hiſtorias ſynodi Florentinae, 
et Ughelli Italiam ſacram tomo I. p. 208. et 
tomo II. p. 496. Extat ad illum Franc. Phi- 
lelphi epiſtola quaedam. A Petro Juſtiniano in 
hiſtoria Veneta lib. vir, viri doctiſſimi elogio 
exornatur. | 
Nicolaus Secundinus, Graecorum ac Latino- 
rum in ſynodo Florentina communis interpres, 
literarum politiorum inſtauratoribus jure connu- 
merandus eſt, cum e Graeco nonnulla Latine 
convertit. Plutarchi liber, De civilibus praes 
ceptis, ex illius verſione cum reliquis Plutarchi 
operibus Latinis habetur. In cod. 223. bi- 
bliothecae Norfolcianae, ſive regiae ſocietatis 
London. extat © Onoſander ad Q. Veran- 
«© num” [Urannium] de opt. imperatore e- 
« juſque officio per Nicolaum Saguntinum e 
« Graeco in Lat. traductus, ſcript. Paduae vI1T, 
«© Man MCCCCLXIX.” Servatur * eadem tra- 
ductio Romae in bibliotheca cardinalis Aſcanii 
Columnae inter libros cardinalis Sirleti. Ubi 


Extat eadem impreſſa Baſ. xDxLI. 
O 2 etiam 
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etiam habentur illius ad diverſos epiſtolae. Re- 
liquiſſe eum epiſtolas Graecas monet Jacobus 
Philippus Bergomenſis. Extatque MS. illus 
ad Andronicum epiſtola Graeca, De Michaelis 
Apoſtolii adverſus Theod. Gazam libello, Viter- 
bu ſcripta accccLXII. de qua jam ſupra in 
Theodoro Gaza mentionem faciebam. Andro- 
nici ad eum de eodem argumento epiſtola in 
bibliotheca aſſervatur Auguſtana. Juliani Cae- 


_ farinicardinalis diſſertatiuncula de iſta quaeſtione, 


utrum liceat ſymbolo fidei aliquid addere, in 
ſynodo Florentina prolata, e Latino in Graecum 
ab eo converſa ſervatur in bibliotheca Vindo- 
bonenſi cod. theol. 190. Scripſit praeterea, ad 
Aeneam Sylvium, poſtea Pium II. creatum, 
Genealogiam Turcarum, ſive De origine ac re- 
bus veſtis Turcarum, quod opuſculum prodiit 
Baſ. MpL VI. Iſtius meminit Jovius in Ca- 
lepini imperatoris Turcici vita. Idemque de- 


ſignat ipſe Pius in Europae deſcriptione c. Iv. 


«Ex hac gente, quemadmodum Nicolaus Sa- 
e gundinus, vir Graecae ac Latinae hiſtoriae 
« peritiſſimus, ad nos ſcripſit, &c. Ab eo- 
dem maden cap. LIv. laudatur auctor his ver- 
bis: © Poſt multas ac diverſas“ in concilio 
0 th diſputationes, in quibus tanquam 
interpres Nicolaus Saguntinus utraque lingua 
e diſertiſſimus illuſtre nomen adeptus eſt,” etc. 

Reliquit quoque (ni fallor) Gubernaculum 
conciliorum, quod habetur Florentiae in biblio- 


theca B. Mariae de Annunciata, quae Servita- 


rum eſt domus. Eundem enim exiſtimo fuiſſe, 
qui inibi nominatur Nicolaus pracdicator Hiſpa- 
nus. De quo ſic ſexibit Mabil! onlus muſei Ita- 


lici 
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lici tomo I, © Inde multa (inquit) excerpfi- 
mus ex quodam libro, cui titulus eſt, Gu- 
« bernaculum conciliorum, ad Julianum de 
« Cacfarinis, tit. Sancti angeli cardinalem, ſcripto 
tempore concilii Bafileenſis a quodam Nicolao 
praedicatore Hiſpano, diſciplinae eccleſiaſticae 
c ſtudioſiſſimo, qui et iple concilio Conſtan- 
cc tienſi interfuerat. 
Erat quippe Nicolaus genere Hiſpanus, natu 
vero Graecus, adeoque Graece pariter ac Latine 
doctus: oriundus nimirum ex Sagunto Hiſpa- 
niae oppido, unde varie, juxta varias loci appel- 
lationes, cognominatus, Saguntinus, Segundinus, 
Sagondinus, Secundinus, Sagodinus, et Sagudi- 
neus. Falluntur, qui illum epiſcopum Sagun- 
tinum vocant. Nicolaus Secundinus Cretenſis 
nominatur in ipſis concilii Florentini actis Grae- 
cis ſeſſione 1v. Ab alus dicitur Nicolaus Eu- 
boicus, ut a Matthaeo Palmerio, et ex eo a 
Jacobo Philippo Bergomate: a Sabellico Nico- 
laus Sagodinus: a ſeipſo Nicolaus Sagudineus 
Euripontinus, 1. e. Euboicus ; Euboea enim alias 
Euripontum five Egripontum dicitur. Sic au- 
tem ſe habet ſubſcriptio Graecorum confeſſionis 
de verbis conſecrationis et tranſubſtantiationis, 
a Beſſarione expoſita in concilio Florentino, 
quam edidit Mabillonius Muſe! Italici prae- 
Citati tomo I. parte 2. ex autographo biblio- 
thecae magni ducis Hetruriae : Ego Nicolaus 
« Sagudineus Euripontinus, omnium ſupra 
0 ſcriptorum verborum interpres, et de Graeco 
in Latinum traductor, fateor omnia ſic ad 
« literam per praedictum dominum Nicaenum, 
«« modo ut ſupra, Graece dicta fuiſſe, et a me 
3 O 3 be fidenten 


| 
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e fideliter in Latinum converſa. In cujus rei 
c teſtimonium et fidejuſſionem requiſitus hic 
« manu propria ſcripſi, &c. Poſt alias nota- 
riorum ſubſcriptiones ſequitur : © Ego Julanus, 
e tituli ſanctae Sabinae presbyter cardinalis, 
« Sancti Angeli vulgariter nuncupatus, praeſens 
« fui omnibus praedictis, et recognoſco literam 
« ſcriptam manu praefati Nicolai Sagudinei, 
* communis interpretis Latinorum et Graeco- 
e rum,” &c. | 

Nihil cauſae erat, quare dubitaret eruditiſſi- 
mus Mabillonius, fueritne hic idem cum Nico- 
lao Euboico, de quo ita ſcribit Matthaeus Palme- 
rius in libro, De temporibus, ad an. Mccccxxxix. 
Nicolaus Euboicus, Latinae et Graecae lin- 
“ guae atque elegantiae princeps laudatiſſimus 
habetur: qui in frequenti concilio medius 
“ aſſiſtens, multis et eruditis viris audientibus, 


cc 


me quoque teſte vidente audienteque, diſpu- 


e tantium verba atque ſententias, tum Graece, 


tum Latine prolatas, mira celeritate ultro ci- 
troque in utramque linguam fideliſſime et 


cc 


cc 


e {ammo ornatu reddebat.” 


Eſt tamen cur dubitemus de ſubſcriptionis, 
ac proinde de ipſius opuſculi, veritate ; quan- 
doquidem a nullo alio Sagudineus nominetur 
Nicolaus, et in ipſis concilii actis, ut jam dictum 
eſt, Secundinus dicatur. *Auzywadyrav ax 
18 eo AE be Oeger dais Aapres Th Owvy TE 
TV TX) wy 2 0 rmewnveuelo 29 70 Ac]wixoy 9 
TS vues Eopuntews, ves Nixzonds Lirgvows 7 
Kgii9s, dos TaVv dg, % gh), % 


dug ev & Th r Adjiviey YAWOSY ENTRY PAYS, 
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tata ſunt a Deo amabiliſſimo referendario clara 
voce coram omnibus, convertente in Latinum ea 
domino Nicolas Secundino Cretenſi, noſiro inter- 
prete, viro longe optimo ac praeſtantiſſimo, pari- 
terque in Lingua Latina apprime exercitato, 
Graeceque optime ſciente. Sic quoque in Sgu- 
ropuli hiſtoria, qui et ipſe concilio adfuit, Sect. 
VI. c. 17. fee Ee rr Ad,es 6 De- 
eg, Hoc in Iinguam Latinam tranſtukt Se- 
cundinus. Nec videtur praeterea Julianus card. 
Sabinenſis in ſubſcriptione ſua additurus fuiſſe 
iſta: „Sancti Angeli vulgariter nuncupatus: 
quamvis eum fic vulgo nominatum fuiſſe, non 
diffitear. Concilii ipſius decreto, ſubſcribit tan- 
tum, Ego julianus tituli ſanctae Sabinae 
ce presbyter cardinalis.” Quid ? quod in ſub- 
ſcriptionibus iſtis, cum eas attentius expendam, 
videor mihi videre neſcio quid nimiae curae ac 
ſollicitudinis minus neceſſariae, quae conficto- 
rem aliquem reſipere videatur. Dum nimis la- 
borioſe ſatagit, ut nulla de confeſſione exoriatur 
ſuſpicio, ſuſpicionem ipſe videtur excitare. 

De Nicolai autem peritia promptitudineque 
exquiſitiſſima in interpretandis ultro citroque 
concilii diſputationibus, audiatur Andreas de 
ſancta cruce in Latinis concilii actis, collat. 1. 
« Audias rem auditu mirabilem. Nam uni 
c cuidam Nicolao natione Graeco onus injun- 
e ctum eſt, qui res tam grandes Graeco ſer- 
« mone per Graecorum patres expoſitas, verbis 
e Latinis, et quidem gravibus et facundia ple- 
© nis illico proferebat, a ſenſu et ſententia in 
* nullo divertens: quod difficillimum in tra- 
ductione ab omnibus judicabatur: pariterque 

* Latina 


* 
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Latina lingua per noſtros expoſita in Grae- 


cam convenientiſſime referebat. Aderant 
« ex Latinis plurimi, qui Graecis literis eruditi, 
de fda tranſlatione judicium dabant: om- 
e nium tamen judicio impoſſibilitati fuiſſet ad- 
* ſ{criptum, tam facilem eſſe traductionis mo- 
dum de rebus maxime tam profundis ; cum 
* et Hieronymus ſe magna verborum extollat 
* copia de tranſlationibus propriis: quidamque 
noſtris temporibus famam apud Latinos maxi- 
* mam vendicarunt, in certis Graecorum opuſ- 
* culis Latinam in linguam traductis. Sed tam 
« facile viſa animi praeſtantia, animique vigo- 
<« roſitate in comprehenſione expoſitorum, mul- 
* to omnibus, de quibus memoria eſt, videba- 
< tur hic praeferendus in traducendis Graecis 
& literis in Latinas, et Latinis in Graecas. In- 
« terfui tamen die quodam, cum per duos ex 
e reverendiffimis dominis cardinalibus ſancti 


Marci et ſancti Angeli multipliciter collau- 


« datus vir hic reſpondit: Rem hanc facilis 
* traductionis adſcribo Spiritus Sancti gratiae, 
* cujus res agitur. Reſponſum quidem veri- 
* tati, omnium judicio, conſonum viſum eſt. 
e Erat igitur vir hie ſcabello quodam inter con- 
certantes diſpoſito ſedens, Latina in Graecum, 
* et Graeca in Lat. illico cuncta oy pgree' 
Verſatum fuiſſe Neapoli apud R. Alphon- 
ſum, circa medium iſtud ſeculum, una cum 
Theodoro Gaza, intelligimus ex Jacobi Curuli 
praefatione in Arriani Hiſt. Alexandri : Bar- 
Cc tholomaeus Facius tanto ſtudio ſuſceptum 
e negotium” ¶transferendi Arriani ance i am- 
* plexus eſt, ut in eo annis circiter tribus dies 
{Cc er 
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c et noctes incubuerit, ſummaque diligentia 
« elaborarit. Affui ego una ſaepius, cum Ni- 
colaum Sagondinum et Theodorum Theſſa- 
« lonicenſem, viros ſummos, et Graecarum La- 
c tinarumque literarum eruditiſſimos, conveni- 
«« ret, et ab illis multarum rerum, quae La- 
<« tinis obſcuriora videbantur, explanationem EX= 
« quireret, quae Vergerius abſurde tranſtuliſſet ; ; 
« hique Arrianum multis laudibus efferrent.” 

Ex Sabellico diſcimus fuiſſe illum reipublicae 
Venetae ſecretarium; Ennead. x. libro Iv. 
«© Nicolaus Sagodinus, Venetorum ſcriba, Graece 
ce et Latine diſertus, fidiſſimuſque utriuſque 
c gentis interpres.“ 

Eundem fuiſſe exiſtimo Sagadinum illum, 
quem recenſet Baptiſta Fulgoſus inter illos ſcri- 
ptores, ex quibus memorabilia ſua collegit. 
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De GRAEROIs literatis, qui in ITALIAM, 
aliaſque regiones occidentales con- 
ceſſere poſs urbem CONSTANTIN®= 
POLIM @ TURC1S Captam. 


SAP L 
De JOANNE ARGYROPYLO. 


IXIMUS in libro priori De Graecis 
eruditis, qui Italiam lingua Graeca ac 
 literatura politiori illuſtrare coeperunt 
ante cladem urbis Conſtantinopolitanae, quae 
fuit anno MccccL111. In jbew- hoc ſecundo 
ſequuntur illi, qui in Italiam poſt urbem ex- 
F Watam ſe contulere, vel de quibus "_— 
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188 JOANNES Ln II. 
eſt, utrum ante vel poſt iſtam calamitatem illuc 


concederent. 

Quinam fuerit, ante urbis excidium, literarum 
ibi Graecarum ſtatus, qualiſque Grammatico- 
rum Conſtantinopolitanorum eruditio, dignoſci- 
mus ex epiſtola quadam Franciſci Philelphi ad 
Petrum Perleonem ea in urbe commorantem 
anno MCcccxLI. Cum iftic eſſem, diu mul- 
% tumque ſtudui, quaeſivique diligenter, com- 
e parare aliquid mihi ex Apollonii Herodiani- 
que 1is operibus, quae ab illis de arte Gram 
e matica copioſe fuerant et accurate ſcripta. 
Nihil uſquam potui odorari Nam a magi- 
« {tris ludi quae publice docentur, plena ſunt 
e nugarum omnia. Itaque neque de conſtru- 
« ctione grammaticae orationis, neque de ſyl- 
“ labarum quantitate, neque de accentu quic- 
quam aut perfecti aut certi ex iſtorum prae- 
5“ ceptis haberi poſſunt. Nam lingua Aeolica, 
* quam et Homerus et Callimachus in ſuis 
e operibus potiſſimum ſunt ſecuti, ignoratur 
e 1ſtic prorſus. Quae autem nos de hujuſmodi 
e rationibus didicimus, ſtudio noſtro diligen- 
e tiaque didicimus : quamvis minime negarim 
© Nos ex Chryſolora ſocero adjumenta nonnulla 
e accepiſſe. 

Retinebatur tamen ad illa uſque tempora 
lingua Graeca pura, non modo apud viros lite- 
ratos, ſed et apud aulicos, et nobiles praeſertim 
mulicres, velut ĩdem teſtatur Philelphus in epi- 
ſtola alia anni MccccL1, *« Graeci, quibus 
“ lingua depravata non fit, et quos ipſi tum 
* ſequimur tum imitamur, ita loquuntur vulgo 
. hac etiam tempeſtate, ut Ariſtophanes comi- 

ee Cus, 


Car. 1. ARGYROPYLUS, 189 
cus, aut Euripides tragicus, ut oratores om- 
« nes, ut hiſtoriographi, ut philoſophi etiam 
« ipſi et Plato et Ariſtoteles. Literati autem 
« homines et doctius et emendatius. Id autem 
«« patet ex hiſce Platonis Ariſtoteliſque libris, 
«« quos aetas proxima, aut paulo ſuperior, ex 
« Graeco in Latinum convertit : quam certe 
« ob rationem pleriſque in locis obſcuriſſimi 
« ineptiflimique ſunt : quoniam ii ſunt illos 
c interpretati, qui linguam vulgarem tenebant 
eam, quae et a plebe erat depravata, atque 
<© corrupta ob peregrinorum mercatorumque 
multitudinem, qui quotidie Conſtantinopolim 
c confluebant, in urbemque recepti, incolae 
0 Graeci{que admixti, locutionem optimam in- 
« fuſcarunt inquinaruntque. Nam viri aulici 
« veterem ſermonis dignitatem atque elegantiam 
«« retinebant : in primiſque ipſae nobiles mu- 
<« heres, quibus cum nullum eſſet omnino cum 
ce yiris peregrinis commercium, merus ille ac 
c purus Graecorum ſermo ſervabatur intactus. 
« Verum quid dixi cum peregrinis? cum ne 
« cum ipſis quidem concivibus ullus dabatur 
ce hujuſmodi mulieribus colloquendi locus: cum 
« domo nunquam niſi noctu egrederentur : at- 
que id quidem et raro, et equites, et velata 
« facie, ductaeque a domeſticis ac ſuis, dum 
C aut templum per religions celebritatem ali- 
quam interdum, aut ſanguine conjunctiſſimos, 
viſendi gratia peterent. 

Idem Philelphus in epiſtola anni MccccxLz. 
ad Saxolum Pratenſem : * De tua in Pelopon- 
neſum, quam inſtituiſti, profectione accipe 
A ſententiam meam. Fuit olim Peloponneſus 

| « in 
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in univerſa Graecia et viris et opibus pollens : 


nunc 1is vacua prorſus. Nam propter con- 
tinuas barbarorum incurſiones incolarumque 
ignaviam adeo eſt bonis exinanita omnibus, 
ut practer unum Georgium Gemiſtum virum 
certum, et doctum, et gravem, et diſertum, 
nihil invenias dignum laude. Principes enim 
illi Palaeologi, ipſi quoque inopia preſſi, vel 
ſuis ſunt ridiculo ac praedae. Itaque praeter 
unum Gemiſtum caetera illic omnia com- 
miſerationis ſunt plena. Accedit, quod lingua 
etiam ipſa adeo eſt depravata, ut nihil om- 
nino ſapiat priſcae illius et eloquentifſimae 
Graeciae. Mores vero barbarie omni bar- 
bariores. Quare ſi me audias, non Pelopo- 
neſus tibi, ſed Thracia, hoc eſt, nova Roma 
Conſtantinopolis petenda eſt. Illic enim et 
viri eruditi ſunt nonnulli, et culti mores, et 
ſermo etiam nitidus. Quod eo tibi magis 
faciundum cenſeo, quod neſciam quanta ſit 
tibi Georgii Gemiſti futura copia, ſi Pelopon- 
neſum petieris. Eſt enim jam admodum ſe- 
nex, quique magiſtratum gerit neſcio quem. 
Caeterum Conſtantinopolim petiturus poteris, 
ſi videbitur, ad virum ex itinere tantiſper di- 
vertere, donec praeſens ipſe coramque diju- 
dices et regionem et viros.“ 

Excidium urbis, miſerabile illud et nunquam 


ſine gemitu commemorandum, his verbis, inter 
alia multa, deplorat Aeneas Sylvius, poſtea 
Pius II. in oratione ad principes Germaniae in 
conventu Ratiſponenſi habita paucis poſt men- 
ſibus: Manſit apud Conſtantinopolim uſ- 


. 


que ad noſtrum tempus vetuſtae ſapientiae 
„ monu- 
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monumentum, ac velut ibi domicilium lite- 
rarum eſſet, et arx ſummae philoſophiae. 
Nemo Latinorum ſatis doctus videri poterat, 


niſi Conſtantinopoli aliquando ſtuduiſſet, quod- 


que florente Roma doctrinarum nomen ha- 
buerunt Athenae, hoc tempeſtate noſtra Con- 
ſtantinopolis obtinebat; unde et multa vete- 
rum ſapientum volumina ſuſceperamus, et in 
futurum ſuſcipere ſperabamus. At nunc 
vincentibus Turcis et omnia poſſidentibus quae 
Graeca potentia tenuit, vereor ne de literis 
Graecis omnino ſit actum. Turca literas 
odit, humanitatis ſtudia perſequitur. In cu- 
jus manus veniſſe nunc doctam eloquentem- 
que Graeciam, neſcio quis ſatis deflere queat. 
At nunc contrita deletaque Graecia, 
quanta fit facta literarum jactura cuncti cog- 
noſcitis, qui Latinorum omnem doctrinam 
ex Graecorum fontibus derivatam non igno- 
ratis.” Pene eadem ad verbum repetuntur 


in ejuſdem epiſtola quadam data x11 Cal. Au- 
guſti eodem anno; ubi haec inſuper legun- 
tur: In quorum manus veniſſe Graecam elo- 
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cc 


cc 


quentiam, non ſcio quis bonae mentis non 
doleat. Ubi enim modo facunda ingenia re- 
quiramus ? Praeciſus eſt fluvius omnium do- 
ctrinarum, mufarum deſiccatus fons. Nunc 
poeſis, nunc philoſophia ſepulta videtur. Fa- 
teor multis locis apud Latinos ſtudia litera- 
rum eſſe illuſtria, ut Romae, Parhiſiis, Bo- 
noniae, Paduae, Senis, Peruſu, Coloniae, 
Viennae, Salamanticae, Oxoniae, Papiae, 
Lipſiae, Erfordiae: ſed rivuli ſunt omnes iſti 
ex Graecorum fontibus derivati. A fonte 

ce praecide 
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JOANNES Ls. II. 


ce praecide rivum, praeciſus areſcit Ecce 
« nunc Turci literarum et Graecarum et Lati- 
& narum hoſtes, ut ſuis literis locum faciant, 
ce nullum librum alienum eſſe ſinunt. Hi nunc, 
cc Conſtantinopoli capta, quis dubitet, incen- 
« dio quaevis ſcriptorum monimenta concedent. 
« Nunc ergo et Homero, et Pindaro, Menan- 
« dro, et omnibus illuſtrioribus poetis ſecunda 


« mors erit, Nunc Graecorum philoſophorum | 


cc ultimus patebit interitus. Reſtabit aliquid 
ce lucis apud Latinos. At fateor neque id erit 
« diuturnum, nifi mitiori nos oculo Deus ex alto 
cc reſpexerit, fortunamque vel imperio Romano 
te vel apoſtolicae ſedi praebuerit meliorem, Cum 
« ſede Romana vivunt, moriuntur Latinae li- 
e, OC. 
Laurus Quirinus, Venetus, in epiſtola ad 


Nicolaum V. papam, de expugnatione Conſtan- 
tinopolis o, data Candidae [an Candiae ?] idibus 


Julii [eodem anno] quae latet manuſcripta in 
bibliotheca Cottoniana, ait ſe a cardinale Ru- 
theno accepiſſe, ultra centum viginti millia libro- 


rum volumina fuiſſe devaſtata. Ergo et lin- 


ce gua (inquit) et literatura Graecorum tanto 
tc tempore, tanto labore, tanta induſtria inventa, 
ce aucta, perfecta peribit, heu ! peribit. Et quis 
e vel adeo durus, vel adeo ferus, ut ſe a lacry- 

« mis poſſit abſtinere? Ilhe literae peribunt, 
c quae orbem univerſum illuſtrarunt, quae ſa- 
<Yatares leges, quae ſacram philoſophiam, quae 


In indice impreſſo, male dicitur Laurentii Grimani. 
b Ait Turcas (quos paſlim 'Teucros appellat) ad urbem obſi- 
dendam veniſſe Mc cccL11, April. 4. 


&« reliquas 
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« reliquas bonas artes adduxerunt, quibus vita 
5 humana exculta eſt.” 

Tot voluminum jacturam dolere ſatis ne- 
queunt bonarum literarum cultores. At vero 
excidio urbis tantum abfuit ut periret Graeco- 
rum lingua ac literatura, ut in hiſce regionibus 
occidentalibus eo magis floreret ac illuſtraretur, 
migrantibus inde pluribus literatis hominibus, et 
libris Graecis undecunque collectis advectiſque. 
Id quod res ipſa loquitur, et Angelus Decem- 
brius, ejuſdem aevi ſcriptor, aperte teſtatur De 
literaria politia lib. 1. parte 8. Nam poſtea- 
quam vaſtata a barbaris infidelibus Conſtantini 
civitate, caeſoque ejus imperatore optimo vi- 
* Def potis frater Romam cum gentis ejus 
wn reliquiis confugiſſet, vix credibile eſt, quam 
multi noſtrorum pene Graeci effecti ſint, quaſi 
in Attica vel Achaia conſueti, facultatemque 
« compererint Graeca volumina pertractandi. 
Neque tanta in linguam Graecam bonaſque literas 
feritate deſaevierunt victores barbari, quanta iſti 
Aegypti regionis expugnatores, qui dicuntur om- 
nibus Graecis illic repertis, numero triginta mille, 
linguas praecidiſſe, ne Graece loquerentur. Quin 
vero conſtat in urbe Conſtantinopoli, poſtquam 
a Turcis capta fuiſſet, floruiſſe magno numero 
literarum non modo aliarum, verum etiam Grae- 
carum, ſtudioſos. Teſtatur enim Reuchlinus 
lib. 1. De arte cabaliſtica, plus illic fuiſſe di- 
ne ſcipulorum quam decem 3 T Perla, 
« Graecia, Latio, et Judaiſmo.” 


Inter primos poſt urbem expugnatam in Italiam 
" profugitJoanNeSAR GYROPYLUS (alias ARGY= 
| ROPULUS, 
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194 J%ͤ¶¶ Lis. Il. 
ROPULUs, five eee civitatis illius 
et civis et presbyter, et diu profeſſor philoſophiae 
eximius, qui Florentiae literas Graecas et philo- 


ſophiam publice profeſſus apud Medicem Coſ- 


mum, et dein apud Coſmi filium Petrum ne- 
potemque adeo Laurentium, infigni fuit et 


autoritate et gratia, quibus etiam libros dicavit 


Ariſtotelis a ſe verſos in Latinum, ſed et ipſum 
vix adhuc quidem puberem Laurentium dia- 


lecticis imbuit, eaque philoſophiae parte, quae 


de moribus praecipitur. Angelum quoque Po- 
litianum, Donatum Acciaiolum, alioſque in- 
ſignes viros in philoſophia, ibi habuit diſci- 
pulos; nec in Graecis modo diſciplinis erudi- 
tiſſimus eſt habitus, ſed etiam Latinarum litera- 
rum minime incurioſus. Peſtilentia demum 


Etruriam evaſtante Romani conceſſit, profiten- 


doque Graece Ariſtotelem, ita optimis ſtipen- 
diis vitam traduxit, ut tota ſubſtantia quotidianis 
ſumptibus aequaretur, et in extremo vitae actu 


jocatus, ditiores amicos, aeris alieni, condito te- 


ſtamento haeredes relinqueret. Vini et cibi 


aeque avidus et capax, et multo abdomine ven- 
tricoſus, [haec Jovius, ſed ei ſubiratus, quod 


Ciceronem non magni fecit, ] immodico melo- 
peponum eſu, autumnalem accerſivit febrem, 
atque ita ſeptuageſimo aetatis anno ereptus eſt, 

oannes autem Laſcares eundem civem et ma- 
giſtrumt hoc Graeco carmine laudavit, quod 
Majoranus Laſcaris diſcipulus fic vertit : 


e Politian, miſcel. cent. 1. c. 1. 4 Jovius. 
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CAP. I. ARGTROPYLUS 195 
Hoc Argyropylus, patria procul alta ſophiae 
Dogmata qui coluit, conditur in tumulo. 
Dat patria huic nomen, ſacrum dat Roma ſe- 
pulchrum, | 
Neſcio quae potior huic fuerit patria : 
Illa genus nomenque dedit, verum inclyta Roma 
Nutrivit, coluit, perpetuoque tenet. 


Raphael Volaterranus, (a quo Argyropolus 
dicitur) teſtatur illum Florentiae diu profeſſum 
fuiſſe multoſque docuiſſe, obiiſſe vero paulo poſt- 
quam Romam adveniſſet, ibique publico ſalario 
docuiſſet, relicto filio Iſacio nobili muſico. 

In cod. Graeco MS, © bibliothecae Bodleianae, 
quo continentur Porphyru Iſagoge cum ſcholus 
marginalibus, et Ariſtotelis organon itidem cum 
ſcholiis, habetur Argyropyli noſtri tanquam 
Conſtantinopoli diſcipulos quoſdam logicam do- 
centis effigies, quam hic exhibendam putavi. Scho- 
lia autem cum in Iſagogen tum etiam in Orga- 
non, ipſius eſſe, inde facile colligas. Inter alios 
ibi diſcipulos, Michaelem Apoſtolium habuit, 
cujus extat in bibliotheca Vindobonenſi oratio 
ad magiſtrum ſuum Joannem Argyropulum 
habita, cum ipſe Conſtantinopoli publice docere 
inciperet, ſuperſtite adhuc ultimo 1mperatore 
Conſtantinopolitano Conſtantino Palaeologo. 

Eum Conſtantinopoli docuiſſe ante annum 
MCCCCXL1. patet ex epiſtola Franciſci Philelphi 
ad Petrum Perleonem eo anno conſcripta, e qua 
etiam diſcimus fuiſſe illum hominem in mori- 
bus levem et moroſum: * Commendavi te 
«« per literas Joanni Argyropylo presbytero eru- 


v Baroe; 87. 5 
F'S « dito 


— . 7 
* * 2 
5 v W — 
. ͤ K ˙ . ne ST 
18. 1 


A 
37 
U 
7 
12 
15 
ad 
" 
* 
FT 
H 
| 
i, 
k 
if 
* 
1 
1 5 
If 
5 
& 
7 
1 
job 
is 
1 
5 5 
171 
.- FLY 
* 1 
1 
1 ; 
#4 1 
2 ; 
> 
; 
4 
+ 
\ ors 
| * 
1 
4 
„ 
LL 
- 


— TIP! —— — a- 
FE 22 } 1 
—— —— 2 —— — — 


1 


m6 IOANNES Ls. I. 
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* 


dito ac diſerto, et amice et diligenter. Quan- 
t tum autem commendatio de te mea profuerit, 
* fac ut certior fiam. Solet enim quandoque 
“ vir iſte non minus levitatis moroſitatiſque 
« prac ſe ferre quam diſciplinae. Sed tu uteris, 
« fi ſapias, prudentia tua: teque et hominis 


* ingenio accommodabis et tempori. Litera- 
e tura tibi ex eo comparanda eſt, non mores.” . 


Anno MccccLv1. poſtquam Florentiae pro- 


fiteri coepiſſet, in Galliam inde profectus eſt, 


ad impetrandam regis munificentiam, qua non- 
nullos ex ſua familia ſervitute Turcarum op- 
preſſos redimere poſſet. Extat hac de re ejuſ- 


dem Philelphi epiſtola commendatitia ad Tho- 


mam regis Galliarum medicum dat. anno prae- 
dicto xv. cal. Jun. Continetur in eadem il- 
luſtre illius praeconium in haec verba : - 

« Facerem non tibi modo, ſed etiam Chri- 
« ſtianiſſimo regi Karolo injuriam, niſi tibi eos 
« quotidie commendarem, quos dignos cen- 
e feam ſtudio benevolentiaque tua. Itaque 
« nolim mireris, fi tibi quotidie commendo 
« Conftantinopolitanos cives, qui nobiliſſima pa- 
« tria atque fortunis ct bonis omnibus orbati 


ee miſerabiliter ſerviunt apud ipſos Turcas. Tu- 


« um autem eſt his, quantum facultas tua dig- 
nitafque patitur, benefacere. Nihil enim te 


* 


% cogo, fed aut hortor aut moneo. Nunc au- 


& tem maxime omnium fim accuſandus, ubi 
* tibi minus commendaro diligenter clariſſi- 


© mum philoſophum, et eundem virum elo- 


« gquentiſſimum atque omni diſciplinarum ge- 
nere praeſtantiaeque pollentem Joannem Ar- 
1 gyropylum, qui tibi mcas haſce reddidit li- 

| | 6 teras. 


CAP. 1. ARGYROPYLUS 197 


cc 


cc 


"C> 


cc 
40 
cc 
cc 
cc 
cc 
44 


cc 


teras. Eſt enim etiam ipſe non mediocris 
pars luctuoſiſſimi illius nautragu, quo modo 
imperium illud orientale obrutum penitus 
abſumptumque eſt. Quare cum adhuc in 
pleriſque ſuis lacrymabilem ſervitutem agat 
apud barbaram illam immanemque nationern, . 
tuac vel humanitatis vel officii eſſe arbitror, 
ut quibuſcunque in rebus poteris te in hunc 
talem ac tantum virum et pium praeſtes et 
perbenignum. Nam hoc uno nemo eſt in 
univerſo Graecorum genere neque doctior ne- 
que ſapientior. 


Idem in epiſt. ad Donatum Actiolum ſive 


Acciaiolum Florentinum, dat. Mediolani prid. 
Gl. Jul. MceccLvi. “ Joannem ' Argyropi- 


cc 


lum, quem mihi diligentiſſime commendares, 
et vidi libentiſſime, et virum doctrina et elo- 
quentia ſingulari, et rebus omnibus quibus 
potui, tum publice, tum privatim pro digni- 
tate ſum quam accuratiſſime proſecutus. Is 
a principe noſtro perhumaniter perbenigne- 
que tractatus, tranſivit ad Tranſalpinos, re- 
diturus ad vos ad conſtitutum tempus. Te 
vero et reliquam Florentinam juventutem non 
poſſum non laudare, quod talem tantumque 
et oratorem et philoſophum Graeca vobis 
inſtituendis diſciplina praefeceritis. Nam 
cenſeo neminem inter Graecos hoc uno viro 
omni diſciplina praeſtantiorem. Quod eo 
pluris faciendum exiſtimo, quod Latinam 
etiam eloquentiam perpulchre callet. Incum- 
bite igitur, ut coepiſtis, ut, quandoquidem 
hujuſmodi doctorem adepti eſtis, quod inge- 
nium natura habetis acerrimum, 1d ſtudio 
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quoque diligentiaque veſtra indies magiſque 


te augeſcat atque exornetur.” 
Florentiae commoratum fuiſſe anno MccccLx. 
ex alio intelligimus Philelphi epiſtolio. 

Anno MCCCCLxx111. poſtquam Florentia 
diſcefiflet carmine Graeco ad eum Dorice 
ſcripto vota ſua pro reditu ejus in hanc ſen- 
tentiam (interprete Jacobo Tuſano) exprimit di- 
ſcipulus Politianus, Graeca enim brevitatis cauſa 
omitto. 

Quantum fitiens cervus fonte caeruleo 


Delectatur, quantum outs aeftatis medio Paco 


nemore, 
Quantum area formica, quantum Hortis apis, 
Quantum arbore cicadae, quantum vero ololygo, 
Quantum vero garrula hirundo vere primo z 


 Tantum nunc omnes muſarum laetati ſunt ſequaces : : 
Et nos vero in primis, quando tut nunctabatur 


reditus 
Sacri capitis, Sophiae princeps, Argyropyle. 
Er neque fic boreae aureas pennas habentes un- 
quam filtos 
Phinea aiunt defiderare, ut H arpyias expellant : 
U hoc omnes nunc, Sephiae candidati quotquot 
Immortaleis Ams, unanimiter hic deſideramus, 
Ut animo oculorum tenebras, caliginemque abji - 
cias. 
Nunc enim heu mi ſert obli quis « erramus viis, 
Nec eſt poſſibile caecis invenire ſinuoſum iter 
Rectae vitae, et effugere barathrum 
Humanae fultitiae, multifremumque tumultum : 
Nifi manum apprehendens tu quidem nunc * 
nos diri gas, 


Faces verorum Fraccepterum accendens. 
Sed 
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Sed quid non properas hs ? quid vero non 
auſcultas? 
Omnes publica publicum voce vocamus ſemper 
VJenire, ut infantes ad ſuum ganmentes nutricium, 
Super omnes vero ipſe ob ſpem liqueſeo, ut quacpiam 
Humida gutta ob jubar ſolis qui torruerit eam. 
Nempe et niveo lapillo et carmine erit 
Ille dies mibi admodum dignus, cum te 
Reverſum amica viderim face, 


Eodem anno epigramma aliud Graecum 'ad 
eum ſcripſit Politianus, quod Latine fic ſonat: 


\ - 


Ipſa quidem inter immortales dicitur veneranda 
Hebe 
Nectar aureis infundere poculis. 
Tibi autem inter homines Deus dedit, Argyropule, 
 Aureo ex ore poculum fundere / 2 ae. 
Ila vitam quidem inſeneſcentem immortalibus 
fervat : 5 
Tu vero etiam a mortalibus arces mortem. 


-Idem poſtea Politianus Miſcel. c. 1. < Argyro- 
** pylus ille Byzantius, olim praeceptor in philo- 
ſophia noſter, cum literarum minime incurio- 
© ſus, tum ſapientiae decretorum, diſciplinarum- 

que adeo cunctarum, quae Cyclicae a Martians 
« dicuntur, eruditiſſimus eſt habitus.” Ibidem 
eum impugnat,quod perquam ferens iniquo animo 
exclamationem iſtam M. T. Ciceronis, qua Grae- 
ciam verborum interdum inopem, quibus ſe pu- 
tat abundare, pronunciavit, et ob 1d ei ſubiratus, 
dictitare auſus eſt ignarum fuiſſe non philoſo- 
= modo Ciceronem, ſed etiam Graecarum 
iterarum. Subdit Politianus : Et ut homo 
erat omnium (ut tum * videbatur) 
1 e acerrimus 
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ce acerrimus in diſputando, atque aurem (quod 
% ait Perſius) mordaci lotus aceto, praeterea 
<«« verborum quoque noſtrorum funditator maxi- 
e mus, facile id vel nobis, vel caeteris, tum 
be quidem ſuis ſectatoribus perſuaſerat : ita ut, 
* quod pene dictu quoque nefas, pro conceſſo 
ce inter nos haberetur, nec philoſophiam ſciſſe 
« M. Tullium, nec Graecas literas.” 

Idem rurſus in ejuſdem operis praefatione ad 
Laurentium Medicen : © Quoniam rectae coe- 
C nae ſpeciem vicemque graviora illa occupant, 
* qualia tibi multa vel Marſilius Ficinus Plato- 
* nis, vel Ariſtotelis interpres Argyropylus By- 
<« zZantius, e philoſophiae penu congeſſerunt.“ 

Alibi dicit * ſe © tenera adhuc actate, ſub 
ce duobus excellentiſſimis hominibus, Marſilio 
&« Ficino Florentino, cujus longe felicior quam 
** Thracenſis Orphei cithara, veram (ni fallor) 
% Eurydicen, hoc eſt, ampliffimi judicii Plato- 
«© nicam ſapientiam, revocavit ab inferis, et Ar- 
* gyropylo Byzantio Peripateticorum ſui tem- 
<< poris longe clarifſimo, dediſſe philoſophiae 
© utrique operam.“ 

Illum Romae Thucydiden interpretantem au- 
divit Joannes Reuchlinus, ſive Capnio, Ger- 
manus. De quò ſuo cum eo congreſſu Capnio 
ſolitus eſt hanc recitare hiſtoriams: Cum in 
e auditorium veniſſet ante lectionem more le- 
te gati cum mediocri comitatu, et aſſiderent 
« 1bi multi nobiles homines ſenes, cardinales 
etiam aliqui, ſalutat Argyropylum reverenter, 
deplorat exilium Graecorum, et narrat ſe cu- 


C. roo. E Melanchthon. declam. vol. 1. Orat. de 
ſud. linguarum. Carionis Chron. a Melanchthone auctum. 


« pidum 
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pidum eſſe doctrinae ipfius. Argyropylus 
« interrogat cujas fit, et an Graecam lin 

«« intelligat. Hic narrat ſe Germanum eſſe, et 
« Graecae linguae non omnino rudem. jubet 
igitur Argyropylus eum legere partem Thu- 
e cydideae concionis, et reddere ſententiam. 
<«« Legit Capnio clara voce, additque interpre- 
e tationem ; cumque et ſonus pronunciationis 
e non eſſet agreſtis, et ſententia recte et bonis 
verbis reddita eſſet, animadvertit Argyropylus 
non admodum tyronem eſſe in lingua Graeca, 
et gemens exclamat : Graecia noſtro exilio 
ce tranſvolavit Alpes.” 

De eo ejuſque operibus haec habet Paulus 
Jovius: © Joannes Argyropylus Byzantius Tur- 
<«« carum impetu Graecia ejectus apud Coſmum 
% Medicen glorioſa liberalitate literis faventem 
«© jn honore fuit, tanta nominis exiſtimatione, 
c ut Petro filio, nepotique Laurentio, praeceptor 
ce datus loco parentis haberetur, publice vero 
«© Florentinae juventuti Graecos auctores enar- 
c raret, Grati idcirco animi erga Mediceae 
e gentis proceres vigiliarum praeclara extant 
«© monumenta, conſecrata in ea domo altrice 
ce yerae virtutis. Ariſtotelis enim naturalia at- 
« que moralia generoſe tranſtulit: ita applau- 
dente Gaza vetere ſodali, qui diverſas Ari- 
«« ſtotelis partes vertendo deſumpferat, ut qua- 
dam ab ſe pariter tranſlata, ne amiciſſimi ho- 
minis creſcenti famae officerent, {1 ad aemu- 
* lationem odioſa comparatione certaretur. La- 
tina enim ubertate facundior, et Graecorum 
*© modeſtiflimus hoc facile dabat elate ambitioſo 


8 np fortunae Pn quod ipſe 
* ih * omnis 


L.. I. 


* omnis ſemper lucri, et praeſentis tanquam 
c evanidae laudis contemptor extitiſſet; Argy- 
e ropyli autem fermones cum faſtidiofi tum 
e graves eruditis auribus eſſent, et tum maxi- 
« me, quum Ciceronem Graecas ignoraſſe literas 
« illoto ore praedicaret, etc. 

Quo anno obierit, non ſatis conſtat. Hoc 
tantum apparet, ſuperſtitem fuiſſe Theodoro Ga- 
Zac, adeoque annum MCCCCLXXVI111. vivendo 
ſuperaſle : cum Jovius illum poſt Gazam col- 
locat, et tamen profitetur ſe de viris illuſtribus 
acturum, eo ordine diligenter ſervato, ut ad 
« exadtam temporis rationem, qui primo vita 
<« exceſſerint, ſubſequentes antecedant.” 

Extant ex ejus verſione Ariſtotelis Organon 
phuyſicarum auſcultat. libri v111, De coelo Iv. De 
anima 111. Ethicorum ad Nicomachum x. Ana- 
lytica poſtrema, et Porphyrii Anagoge. Juſſu 
Coſmi Medicis nonnullos ex hiſce Ariſtotelis li- 
bris tranſtulit. Qua de re Marſilius Ficinus 
praef. in Xenocratis de morte librum ad Petrum 

Coſmi F. Coſmus, ut in primis philoſophiae 
e ſacris initiaretur, nonnullos Ariſtotelis libros 
*« converti ab Jo. Argyropylo, viro doctiſſimo, 
e voluit, eoſque diligentiſſime legit.” 

Ariſtotelis ſpeciatim ethica Coſmi nomine 
traduxit, publiceque deinde explicuit; illiuſque 
potiſſimum expoſitiones exhibet commentarius 

Donati Acciaioli ipſius diſcipuli, ipſi Coſmo di- 
catus. In epiſt. dedicat. de Argyropylo haec 
habet Donatus : Cum poſt interitum quorun- 
dam doctiſſimorum hominum ſtudia Floren- 
tina magna ex parte remiſſa viderentur, venit 
0 hanc urbem Argyropylus Byzantius, vir 


ingenio 
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ingenio praeſtans ſummuſque philoſophus, ut 


juventutem literis Graecis ac bonis artibus 
erudiret : jamque plures annos doctrinam tra- 
didit nobis tanta copia, tam multiplicibus va- 
riſque ſermonibus, ut viſus fit temporibus 
noſtris veterum philoſophorum memoriam re- 
novare. Sed inter caetera philoſophiae opera 
cum Ariſtotelis libros, qui ad Nicomachum 


de moribus ſeribuntur, mirifice eſſet com- 


plexus, eos tuo nomine Latinos fecit, publi- 
ceque deinde explicuit, non ſine magna au- 
dientium approbatione. Ego una cum 
pleriſque aliis, qui hujus quoque praeceptoris 
diſciplinam ſequuntur, in 11s audiendis prae- 
cipuam curam diligentiamque adhibui, ut ea 
tantum documenta perciperem, quae ad bonos 
mores et rectam vivendi rationem conferrent; 
poſtea vero cum viderem hos libros a te et ab 

iis omnibus, qui ingenio vehementer excel- 
lunt, libentiſſime leg, ulterius progrediendum 
ratus, expoſitionem hujus doctoris accommo- 
datam praecipue menti philoſophi literis man- 
dare conſtitui, ut ii qui adeſſe non potuerunt, 
et harum rerum deſiderio tenerentur, haec 
quae nos ex ejus ore accepimus, percipere et 
ipſi pro arbitrio poſſent. Verum tibi, Coſme, 
ac Petro filio haec omnia accepta referri de- 
bent, quorum opera factum eſt, ut ex uberri- 


mis ſermonibus hujus ſummi philoſophi an- 


tiquorum more ad cives veſtros manaret do- 
ctrina, et in Florentia urbe, in qua caeterae 
artes magnopere vigent, florert on quoad 


fierĩ poteſt ſtudium fapientiae,” b. 
Libros 


204 „ Lal 
Libros phyſicae auſcult. bis traduxit prius 
raptim et paraphraſtice, poſtea ſtrictius, ut: ipſe 
{cribit in epiſt. dedic. ad Petrum Coſmi F. « Su- 
<« perioribus annis prope ſtudiorum noſtrorum 
« exordia, quae patrem tuum, divinum ho- 
«© minem illum, et te auctorem habuerunt ac 
e fautorem, ſapientiſſime Petre, libri naturalis 
« auſcult. Ariftotelis raptim traducti cum lege- 
<« rentur patri oblati ſunt, recte quidem ſen- 
«© tentias referentes auctoris ; latius autem eas 
« explicantes pluribuſque verbis, ut auditores 
« optarunt ac poſtularunt : et illi namque faci- 
< liorem cognitu reddi doctrinam hoc pacto pu- 
« tarunt, et ipſe voluntati eorum conſentaneae 
ec rationi non obſequi non humanum eſſe ex- 
« iſtimavi. Nunc vero alio longe praeſtabiliori 
«© modo, legibuſque muneris hujuſce magis ac- 
e commodato, libros coſdem traductos nonnul- 
« lorum hominum poſtulatione tibi offero.“ 
Ibidem teſtatur ſe nonnullos alios Ariſtotelis li- 
bros ejuſdem Petri nomini antea inſcripſiſſe. 
Tractatus ejus De proceſſione Spiritus Sancti 
et concilii Florentini decreto, ad Coſmum, ip- 
ſiuſque juſſu, ſcriptus, extat ab Allatio Graece 
et Latine editus in Graeciae orthodoxae tomo 1. 
In fine pollicetur, © Latiorem poſthac, fi an- 
ce nuerit Coſmus, de rebus divinis ſermonem, {6 
e habiturum, accuratiuſque theologicas ſenten- 
« tias recenſiturum. | 
Ejuſdem comparatio veterum -imperatorum 
cum hodierno ; conſolatio ad Conſtantinum Pa- 
laeologum; ad eundem De regno ſcriptum, et 
in Joannem Palacologum, Pariſus ſervantur in 


cod. regio 56. 
Illius 
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Illius ſolutiones quaeſtionum, quas propoſue- 
runt philoſophi et medici quidam ex Cypro in- 
ſula, habentur ibid. in cod. reg. 1929. 
In papam Nicolaum ſcriptum ejus quoddam 
extat in bibl. Hiſpanica Scorialenſi. 
Celebratur a Florido Sabino ® tanquam unus 
e Graecis illuſtrioribus, recenſitis una cum eo 


Beſſarione, Trapezuntio, et Gaza. 


Janus Pannonius : : 
Jure dedit clarum tibi porta Argentea nomen, 
Qui nitidum ad ſophiam tam bene pandis iter. 


Idem de Ariſtotele ab eo verſo : 


Gratia magna tibi, de Graio qui facis ut fim 
Italus, et facilis qui modo durus eram. 
Vix bene nota meis olim mea dicta Pelaſgis, 
Te duce, nunc Latis en patuere viris. 
Quid quod conſanguinei, quod ſis interpres et 
autor, | 
Poſſidet et geminum Graecia noſtra decus ? 
Scriptores alios ipſi vertere Quirites, 
At me gentili munere Roma legit. 


Joannem ARGYROPYLUM JUNIOREM 


Graecum, qui verterit Ariſtotelis De interpreta- 


tione Ubrum, commemorat Geſnerus in biblio- 
theca, ſenioris hujus haud dubio filium, quam- 
vis Raphael Volaterranus meminit tantum Iſacn 


illius fil, nobilis muſici, qui ei fuerit ſuper- 


ſtes. At credibile eſt Joannem ante mortem 
pu obüſſe. 


b Apolog. in L. L. calum. 
| Alum 
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Alium filium habuit nomine Bartholomaeum, 
juvenem eruditum, qui dum Romae verſaretur 
apud Beſſarionem cardinalem, cui fuerat a patre 
commendatus, a graſſatoribus quibuſdam ita 
vulneratus eſt, ut paulo poſt expiraret anno 
MCCCCLxXv11, Decujus interitu extat epiſtola ad 
| Joannem Argyropolum patrem conſolatoria Ja- 
cobi Picolominei cardinalis Papienſis, Beſſarionis 
cardinalis rogatu conſcripta i, in qua haec le- 
guntur: Doluit ſupra modum nefario ſcelere 
* Faulus (pontifex) nec ingemuit aliter, quam 
*« ſi de filio nuncium id accepiſſet, grafſatores, 
anxia inveſtigatione miſſis qui ad vias acci- 
ce perent, juſſit conquiri. Requiſivit etiam ho- 
« ris pene ſingulis, an aliqua vitae ſpes habe- 
e retur, et excedenti peccata fragilitatis noſtrae 
e indulſit. Ipſe vero Pater Nicenus, qui vul- 
« nera illius corde ſuo excepit et conſolationem 
non invenit, ſeptem adhibitis medicis, abiore 
© morientis nunquam diſceſſit: nullum leva- 
* minis aut miniſterii genus intemptatum re- 
linquens, fed contrahens undique omnia, per 
quae tam charo apud ſe poſito pignori ſervari 
** ſpiritus poſſet. Imprimis autem viaticum 
% futurae quietis plenum perfectumque, ſenſi- 
bus adhuc integris, miniſtrare curavit, quod 
e ille non minori religione accepit, quam pie- 
e tate tantus pater impenderit. In complexu 
« denique et benedictionibus ſuis creatori ani- 
mam reddidit. Eum porro defunctum flevit 
* omnis curia, atque ad ſepulchrum uſque, 
«© non privati alicujus, ſed principis pompa eſt 


Inter ejus epiſtolas numero 200. 
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<« proſecuta, ut plane fit indicatum, quanti fi- 
„ lius et in eo pater apud nos haberentur. 
% Monimento autem intra baſilicam Petri in- 
* dultus eſt locus parte admodum celebri, quae 
« Caliſtum continet ejus nominis tertium, et 
« nec niſi magnis indulgeri eſt ſolitus. Ad 
ſummos quoque baſilicae gradus, qui. extra 
s baſilicam ſunt, vicarius templi cum omni 
« ſfacerdotum collegio funebri ſolemnitate ca- 
« daver excepit. Si majus aliud potuiſſet con- 
« ferri, contuliſſent libenter deſideria noſtra. 
« Dileximus etenim illum, et excellenti doctri- 
nae ſuae deberi judicavimus omnia. Videns 
ego Nicenum noſtrum tanta affectum moeſti- 
« tia, ut ſine lacrymis ſcribere horum quicquam 
« non poſlit, ne perirent apud te ſua et caete- 
e rorum officia, commemoranda tibi ea pu- 
c tavi. Alta tu ex me audiens Bartholomaeum 
tum in fideli patris ſui miniſterio accepiſſe 
„ yulnera, et plenam religionis mortem obiiſſe.“ 
Idem Papienſis in epiſtola proxime ſubſequente 
ad Beſſarionem: * Secutus dignationis tuae 
« confilium ſcripſi Joanni Argyropolo de obitu 
« filii: magis id agens, ut officia in fe tua ille 
<« agnoſceret, quam ut in tanta doctrina conſo- 
* lationem a me ullam acciperet. Diſtulit dies 
« multos reſponſum; credo propter animum 
nondum ex moeſtitia recreatum. Reſpondit 
* tandem, ſatis oſtendens quantum poſſit hu- 
0 manitas. Doleo vicem hominis docti ferentis 
mollius hunc ejus caſum, quam tantae vir- 
e tuti conveniat. Mitto tibi exempla litera- 
*« rum, ut ex meis promiſſum officium, <Y 
| | | | « lus 
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<« lius vero multam fine robore doctrinam i in- 
e telligas.” 

De tempore quo verſiones ſuas confecit Argy- 
ropylus mire fallitur Eraſmus, quum in praefa- 
tione in Ariſtotelis opera Graece Baſileae edita 

ait illum eas confeciſſe, poſtquam ab Aldo opera 
Ariſtotelis fuiſſent edita: h. e. poſt an. MDxcv. 
« Principio fateor, inquit, plurimum gratiac 
% deberi Aldo, qui primus omnium ſua indu- 
« ſtria typis Graece vulgarit autorem, quo vix 
ce alius lectu dignior, nam antehac illum habe- 
e bamus, ſed ita verſum, ut ad intelligendum, 
* Delio, quod aiunt, natatore eſſet opus, fi 
« modo excipias quae vertit 'Theodorus Gaza, 
« in hoc genere feliciſſimus, et Leonardus Are. 
e tinus. Nam Argyrophilum afbitror poſt edi- 
« tionem Aldinam eam provinciam aggreſſum,” 
Volaterranus ait illum “ aliquot Ariſtotelis 
e libros convertiſſe magis eleganter quam fide- 
“liter, cum in hoc philoſopho, haud aliter 
quam in facris libris, verbum verbo reddere 
6 oporteat.” 
Thuanus in hiſt. de Joachimo Perionio verba 
faciens: Is cum Ariſtotelem a Jo. Argyropylo 
e fideliter potius, quam ornate verſum auribus 
* Latinis proponendum ſtatuiſſet, dum elegan- 
<« tjoris ſtyli potius quam veri rationem plerum- 
* que Ciceroni ſuo addictus habet, in contra- 
« riam ab Argyropylo none inci- 
e, etc. 

Huetii dialogus De claris interpretibus « Ca- 
© AUB. Eadem aetas Theodorum Gazam et 
e Joannem Argyropylum tulit, de quorum fa- 


« cultate praepoſterum extat Pauli Vo judi- 
Ho &« cium: 


Lal 
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cc 
ec 
ce 
cc 
cc 


cc 


cium: Gazae quippe ita extollit, Argyropyli 


vero ita elevat induſtriam, ut hae iſtum abſ- 


que ulla controverſia anteponere ey 
Idem de Theodoro Gaza ſenſit Eraſmus, 

vertendo enim praecipuam ei laudem 1 
Ego vero ſecus arbitror, quod ſummorum 
hominum pace dixerim; ut enim praecipuum 
doctrinae decus Gazae concedamms, et ſolerter 
excogitatis vocabulis, quibus res Latinis ig- 
notas exprimeret, Romanam linguam locu- 


pletaſſe demus, pleraque tamen vel Latine 
parum, vel perplexe etiam, tum ſolute, et 


phalerato ſermone explanaſſe fatendum eſt: 

ſtrigoſior autem, ut voles, et obſoletior Ar- 
gyropylus, caſtior certe et preſſior, Ariſtote- 
lem, tuis enim verbis, Thuane, libenter utor, 
fideliter potius quam ornate verſum auribus 
Latinis propoſuit, Fox To. Equidem Ar- 
gyropylum interpretem fortaſſe non malum, 


et tolerabilem, ſed cum Gaza minime con- 


ferendum cet hic enim, aſſentiente 
Nannio, ſententiarum diligenter ſervavit fi. 


dem, indolem vero tanta felicitate expreſſit, 


ut Graecorum majeſtas, dignitas, et affectus 


extent in Latinis: Argyropylus vero repre- 


henſus eſt a multis, nec flacceſcens ipſius ora- 


tio aſpirare ad Gazam poteſt. CAs AUB. 


Pulchre tibi conſtas, Fronto, ut eos, qui fu- 
ſum atque tractum amplexantur dicendi ge- 
nus, anteponas ; attenuatos vero et adſtrictos, 
fidos licet, contemnas. Non efficies tamen 
quin major quidem eloquentiae laus Gazae, 
accurate tamen interpretandi Argyropylo de- 
beatur,” 


— .. — 
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De Demetrio quodam Argyropylo, Joannis 


fortaſſe fratre, ſpecie tenus philoſopho, extat 
hujuſmodi epiſtola Franciſci Philelphi ad An- 
dream Alemannum, dat. MccccLI, *© De- 
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ec 


metrius Argyropolus iſthac iter facturus in 


urbem Romam petiit a me, ut ſe tibi 


literas commendarem. Quod mihi tam fa- 
cile eſt, quam quod facillimum. Modo in- 
telligas eum eſſe Demetrium, qui cum gra- 
vitate ac vero nihil habuerit commune un- 


quam. Ex librario non inepto, quantum ad 


formam literarum attinet, vult videri philo- 
ſophus: id quod ex ornatu capitis longiore 
quam pallio tibi facile fuerit judicare. Nam 
neque vitae inſtitutis neque doctrina ulla phi- 
loſophi quicquam ſapit. Verum lingua eſt 
et celeri et expedita et ſuavi, ut Graecorum 


nemini cedat: voce quoque et clara et ſo- 


nora. Rem omnem tenes. Ita tibi hominem 
commendo, ut illi adſis, et tecum habites. 


CAP. 


1211 


CAP. I 
DE DEMETRIO CHALCONDESS 


in Gymnaſio Florentino a Laurentio Me- 
dice invitatus eſt DEMERTRIUSS CHALCON= 
DYLES (nonnullis minus recte Chalcondylus, 
aliis Chalcocondyles) Athenienſis natu, Theo- 
dori Gazae diſcipulus ; qui aemulum ibi per- 
ambitioſum habuit Angelum Politianum, cui 


— 


unum ex filiis ſuis in diſciplinam tradidit Lau- 
rentius, ut praeceptorum aemulatione ad diſcen= 


magis accenderetur. Extant tamen in 


laudem ejus Politiani tum juvenis epigram- 


mata quacdam Graeca, unde illum dignoſci- 
mus poſt mortem Gazae, adeoque poſt annum 
 MCCCCLXXV111, Florentiae profiteri coepiſſe. 
Epigrammatum iſtorum Latinas verſiones, etſi 
proſa tantum conceptas, hic apponere libet. Pri- 
mi Graeca legere eſt ſupra in Theodoro. 


Ex quo utique Theodorus in coelum 

Foit, et ut quidem hirundims pullos, 
Matre pugnis infantult de medio ſublata, 
Involucres religuit hic in nao, 

Fruſtra diu cibum hujus expeftantts, 

O Demetri, omnes miſeri ſane 

Nunc ſuppli camus. Tu vero mitis accedens 
Eſirientibus Sophige cibum nobis 

Da. Tu nunc ſolus es dulcis nutricius. 


C2 Aliud: 


6 an. MCCCCLXXIX. ad Pas 
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212 DEMETRIUS Lis. II. 
Aliud: | 


Sirenum fugit dulcem olim concentum Ulyſſes, 

2 Demelri, tuum vero nequaquam carmen fu- 
et. 

Etenim ego dulcis potus coenaeque indigens 

Heri tuum nom invi tus carmen bibi et comeds. 


Aliud ad mucke: 


Fugite Pieridum confertim euntes cultores tellurem, 

Untiverſus Heliconiadum venit in urbem chorus. 

god ſi quis rur ſum illius thalamos et aedes quaerit, 
Chalcondyli pectora incolit. 


Neque inter eos exardere coeperunt inimi- 
citiae, donec Politianus ipſe eaſdem literas pub- 
lice profiteri incipiens, ob facundiam Latinam 
longe illuſtriorem, Florentinae juventutis encomia 
in ſe converteret. Poſt Laurentii principis obitum, 
h. e. anno... five aemuli ſui inſolentia pertae- 
ſus, five illius gloria in Latinis praeſertim literis 
obſcurari ſe aegre ferens, Mediolanum ſeceſſit 
a Ludovico Sfortia accitus. Ubi poſtquam mul- 
tos annos non ſine magna nominis celebritate 
docuiſſet, fato functus eſt octogenario major, 
paulo antequam Galli Julii pontificis et Veneto- 
rum armis Italia pellerentur, i. e. circa an. 
Mpx. 

Eum anno MccccLxx1. commendaverat Ni- 
colaus Perottus archiepiſcopus Sipontinus Jacobo 
Papienſi cardinali, legatum tum Peruſiae agen- 
ti, ut ad cathedram aliquam Peruſiae evehere- 
tur: „qua de re extat Papienſis ad Sipontinum 

1 hujuſmodi: 


* Num. 401. T 
gh cc uo 
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Tuo teſtimonio de Demetrio noſtro ap- 
«« prime ſum delectatus: neque enim judicio 
<« falleris : epigrammate autem imprimis, cui 
<«« et gravitas, et nitor, et non diffluens Latini- 
«« tas ineſt. Gratulor in viri hujus cognitionem 
5 veniſſe, et tibi gratias ago. Ero poſthac non 
* amicus tantum, ſed doctrinae ſuae laudator, 
atque ingenu. Ut tu mihi eum dediſti, ita 
e viciflim illi nos ſponde. Doleo in hunc an- 
* num conduci eum non poſſe. Cathedrae om- 


nes jam ſunt deſtinatae, et dicta ſalaria. Si 
admonitus deſiderii hujus non dies multos 


ce ante fuiſſem, erat virtuti ſuae non incommo- 
dus locus.” 

Hunc multorum ſuffragio tulit Lilius quid 
Tiphernas ad doctrinam quantum video dexter. 
Si veniens annus me legatum, Demetrium 
id ipſum optantem habebit, implebit accu- 
* mulate quod quaerimus.“ 

Inter viros eruditos, quos Nicolaus V. ponti- 
fex ad libros Graecos Latine vertendos Romam 
advocavit, recenſetur ab Aenea Sylvio in Europae 
deſcriptione, cap. 58. Demetrius Graecus, quem 
eundem fuifſe cum Demetrio noſtro dubitari vix 
poteſt, quamvis obiit Nicolaus pontifex anno 
MCCCCLyv. unde conſtet Demetrium tum fuiſſe 
admodum juvenem; et in Italiam conceſfiſſe 
ante Conſtantinopolim expugnatam veriſimile ſit: 
Acceptiſſimi ei fuerunt in transferendis ope- 


ribus Georgius Trapezuntius, Laurentius Val- 


* la, Petrus Candidus December, et Georgius 
Caſtellanus, item Demetrius natione Grae- 


cus; qui ſoluta oratione utentes, cum ponti- 
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_ DEMETRIUS LIV. II. 


ficis aures mirifice oblectarent, nihil ex co 
quod peterent non abſtulerunt.“ 

De eo fic Jovius: Demetrius Chalcondyles 
diligens Grammaticus, et ſupra Graecorum 


mores, cum nihil in eo fallaciarum aut fuci 


notaretur, vir utique lenis et probus, ſcholam 
Florentiac inſtauravit, deſertam ab Argyro- 
pylo, et a Politiano deficientibus Graecis oc- 
cupatam : fed ambitioſo peracrique aemulo 
multis bonis maliſque artibus ſuggeſtus locum 
et nomen defendendi Demetrius ceſſit, La- 
tina praeſertim facundia inferior, et ob 1d 
rareſcente auditorio a juventute deſtitutus, 
quandoquidem vel apprime doctus, facile je- 
junus et hebes, laſcivis et delicatis auribus vi- 
deri poterat : quibus Politiani decantantis, et 
varios ſpargentis flores, jucunda argutaque vox 
et ſalſa comitas mira dulcedine placuiſſet. Sed 
manſit Demetrio honeſtus gratiae locus apud 
Laurentium, vel infeſto et oblique ſemper 
inceſſente Politiano, qui cum neminem e 
Latinis ſibi parem pateretur, Graecis ipſis eru- 
ditior exiſtimari volebat. Diviſit idcirco mu- 


nera Laurentius, ut aemulationis lites diri- 


meret; et filii praeceptorum contentione ad 
diſcendum accenderentur. Sed eo principe 
virtutis eximiae morte ſublato, Demetrius 
Mediolanum a Ludovico Sfortia accitus eſt, 
abducta ſecum uxore Florentia, e qua jam 
liberos ſuſceperat, Nec multo poſt profi- 
tendo perſcriptoque utili volumine, rudimenta 
Grammaticae publicavit, quod Theodor, 
quanquam inſignis liber De Arte eadem, uti 

Fe pro- | 


Cap. 2. CHALCONDYLES. 215 


«© provectis et doctis ſcriptus, durior videretur.” 
Idem alibi in Politiani vita: Profeſſuſque de- 
mum in gymnaſio Graecas pariter Latinaſ- 
6 que literas, tantos in ſe excitavit clamores, fa- 
< vente juventute, ut Demetrius Chalcondyles, 
vir Graecus, praeſtantique doctrina, uti aridus 
atque jejunus a diſcipulis deſereretur.” ; 
Carionis chronicon a Melanchthone et Peu- 
cero auctum 


Demetrius Chalcondyles, Atticus homo, ſed 
*« inde pugnaci et ſaeva ambitione Politiani eje- 
«« ctus, Mediolanum {ſe contulit.“ 

Primum obtinet locum inter illos viros eru- 
ditos quos, in provemio Cabalae ad Leonem X. 
ſcripto, dicit Jo. Reuchlinus a Laurentio Me- 
dice accitos fuiſſe Florentiam ad bonas literas 
ibi excolendas. Ad hoc nobis eum fateri 
*© oportet commodius natum eſſe perinde at- 
que coelitus demiſſum, ut poſt eloquentiae 
diſciplinas et bene dicendi artes a Petrarchis, 
P hilelphis, Aretiniſque rhetoribus ante juven- 
c tuti Florentinae traditas, quo eſſe abſque con- 
e troverſia poſſent cives cunctis nationibus ex- 
«« teris nitidiore ſcribendi calamo et puritate 
** linguac ornatiores, ipſe tandem patriae in- 
«« ferret quoque illam expultricem vitiorum ſa- 
** pientiam et arcanorum inveſtigandi rationem, 
quae in libris et monumentis priſcorum ad 
ua uſque tempora latuiſſent. Ad id provin- 
ciae diligenter accivit undequaque doctiſſimos 
e viros, quibus cum rerum ſcientia etiam fatis 
eſlet eloquentiae, Demetrium Chalcondylen, 
«© Marfilium Ficinum, Georgium Mee 


Q 4 « Chri- 


: © Poſt Argyropylum ſtudia Grae- 
<< cae linguae in Florentina ſchola gubernavit 
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216 DEMETRIUS LIS. II. 
« Chriſtophorum Landinum, Valorem, Ange- 
lum Politianum, Joannem Picum Mirandulae 
“ comitem, caeterolque orbis eruditiſſimos, qui- 
bus antiquorum ſolertia et arcana vetuſtas ma- 
ce lignitate caſuum obliterata in lucem rediret. 
Hoc egere ſummi viri certatim. Nam docuit 
hic, commentabatur alter, legerat iſte, inter- 
«« pretatus eſt ille, ac linguas vertit in linguas.” 
Extat illius ad Joannem Reuchlinum epi- 
ſtola Graeca dat. ex Florentia aus, kr (in 
Lat. verſione, MCCCCLxXxXxXXI anno) Juni xl. 
de fratre Reuchlini ei in diſciplinam tradito in- 
ter epiſtolas illuſtrium virorum ad Reuchlinum 
ed. MDXIX, et alia Latine de re eadem dat, 
Florentiae xv1. Junii MCCCCLxXxxx1, ubi ſe in- 
ſcribit Athenienſem. 
Ejus ſtudio et cura primo typis excuſum 
eſt dictionarium Suidae Graecum Mediolani 
NMcccc Lxxxx lx. Cui editioni praefigitur ipſius 
praefatiuncula Graeca, et Joannis Mariae Cata- 
nei, ipſius diſcipuli, epiſtola nuncupatoria ad 
Albertum Pium, cum ejuſdem diſcipuli alius, 
Antonii Mottae, hoc tetraſticho : 


Demetri, acternos debet tibi mundus honores, 
Quod dignum, quod tam nobile tradis opus : 

Debet Motta magis, caro cut tanta reſultat 
Gloria diſcipulo, te duce quanta datur. 


Carmen aliud adjecit Antonius, quo Medio. 


lani maxime tunc temporis viguiſſe Graeca ſtudia 
docet : 


Olim Phocis erat doctis celebrata poetis, 
Unde novum exhauſit funditus Aſcra melos. 
Proximus 
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Proximus huic Helicon, rivo forte aemulus illi, 
In quo tam expreſſit nobile Smyrna ſophos. 
Cadmeas Dircaeus olor volitare per arces 
Dictus et immenſo eſt perſtrepuiſſe ſono : 
Dignius Inſubri Suidae decus exit ab urbe, 
In cujus lapſa eſt Graecia tota ſinum. 


Ad finem ſubjicitur Joannis Salendi carmen in 
| Demetrii laudem : 


Majeſtas, decus, et nitor vetuſtus 
Argoi eloquii perire viſus, 

Et torpere gravi prius veterno 

Sermo Cecropius, ſophoſque Achaeum, 
Noſtra cognitione jam remotum, 
Propter barbariem parum ferendam 8 


A cenſoribus utriuſque linguae. 


Quum fruſtra appeteretur in poetis, 
Greſſu liberiore concitatis, 

Et campo uberiore devagatis; 

Quumque omnis quereretur ordo Phoebi 
Eſſe interprete nunc opus perito, 

Et muſae Argolicae locum rogarent 

In terris Latii feracis, atque 

Scirent Heſperiae fioum beatum ; 
Demetri, auſpiciis bonis in oras 

Veniſti has Italas polumque noſtrum, 


Graeca ut Pallade tunc parum vigente 


Poſſes erigere, et juvare triſtes 
Moeſtas Pierides favore nullo 
Graii nectaris, aut decore cultas ; 


Qui, praeter reliquos tuos honores, | 
Et praeconia multa quae mereris, 
Longis uſibus, arte, vel lepore, 
Nobis Attica ſcripta quo reſolvis 
: Tanta 


218 DEMETRIUS Li II. 
Tanta cum gravitate, cum tenore 
Conſtanti, ut videaris ore fari 

Quo prius cecinere qui haec dederunt, etc. 


Michaelis Marulli in illum carmen: 


Dum per Hymettium diu 
Nequicquam apis quaerit vaga, 
In os ſacrum Chalcondyli 

Et labra ſuaviflua incidens : 
Heus, inquit, aequales bonae, 
Huc huc adeſte ſedulae, 
Matrem videtis Attida. 


Pierius Valerianus de litterat, infel. Deme- 
<« trius Chalcondiles, cui Graecae litterae aetate 
<« noſtra ab interitu quodammodo vindicatae, 
« quod nunc vigeant, debere fateantur, quot 
«© acrumnarum eventis oppreſſus miſerabilem 
e ſemper vitam egit? utque exilium et patriam 
ce cum univerſo Graeciae regno everſam, et er- 
frores, antequam ubi conſiſtere poſſet, innu- 
cc nerabiles omittam ; quam miſerum illud fuit 
*« quod ſuſceptae prolis tam numeroſae nullum 
e unquam ſolatium percipere potuit, etc??“ 

Raphael Volaterranus in Anthropologia: Ex 
e diſcipulis reliquit Theodorus Gaza Deme- 
ce trium, qui hodie praecipit Mediolani magna 
% nominis ac famae celebritate. Idem in 
SGcorg. lib v. Laurentius Medices Piſis ſcho- 
« las liberalium artium inſtituit, Florentiae 
e gquoque Graecae diſciplinae, Demetrio viro 
« doctithimo adcerfito,” 

A Stephano Nigro Cremonenſi profeſſore Me- 
diolanenſi, cujus fuerat praeceptor; introduci- 
tur tanquam praecipuus interlocutorum in dia- 
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logo De Graeciae antiquitatibus : a quo paſ- 
{1m magnifice laudatur. Immo ne patrium 
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quidem ſolum mutandum, ſi Stephani Nigri 
praeceptoris noſtri judicium, haudquaquam in 
hac praeſertim re contemnendum, ſequi (ut 
par eſt) voluerimus. Ipſe enim (ut credo 
vos meminiſſe) quatuor conſuevit viros quam 
ſaepiſſime ſua oratione celebrare, quos inter 
utriuſque literaturae peritiſſimos principatum 
facile obtinere ingenue fatebatur, Demetrium 
ſcilicet Chalcondylem praeceptorem ſuum, 
qui jam diu in hac noſftra inclyta civitate 
publico conductus ſtipendio Graecas docet li- 
teras : Joannem Laſcarim, qui nunc Venetiis 
honorificentiſſime regium agit legatum : Mar- 
cum Muſurum Cretem, qui Patavii publice 
profitetur : Aldum Romanum, cujus opera 
ac ſtudio reſpublica literaria plurimum adau- 
cta eſt: Demetrium tamen Chalcondylem 
caeteris, cum aetate, ac rerum uſu, tum vel 
maxime doctrinarum orbe praeferebat. 
Quid mihi Demetrii humanitatem praedicas ? 
quem omnes tam Latini quam Graeci, qui 
ejus conſuetudine uſi ſunt, humaniſſimum, 
doctiſſimum, prudentiſſimum, continentiſſi- 


mummque praedicare nunquam deſiſtunt. Non- 


ne Stephanus Niger praeceptor noſter, qui ei 
tot annos aſſiduam operam dedit, quique ſem- 
per inter intimos ejus familiares extitit, tan- 
tam eruditionem, tantam frugalitatem, tam 
candidos mores, ut aetatis noſtrae mortalium 
nemini poſtponendus videatur. Ad eum tan- 
quam ad alterum noſtri temporis Socratem 


proficiicamur, Scias tibi quam breviſſima 
1 opus 
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opus eſſe oratione: eſt enim Laconicae ora- 
« tionis quam ſtudioſiſſimus Nam et natione 
« Graecus es (ait ad eum interlocutorum alius) 
<« et ea familia ortus, eo praeceptore a crepun- 
« diis inſtitutus, us exornatus diſciplinis, ea 
« Graecarum ac Latinarum rerum cognitione 
oh praeditus, ut, etc.” Subdit Stephanus Ni- 
ger in erratis dialogi ſui typographicis, ſcriben- 
dum eſſe non Chalcondylus, ſed Chalcondyles. 
Janus Parrhaſius, ipſius gener, in quaeſitis 

per epiſtolas ſylloge III, ep. VII. ad Augu- 
ſtum Baldum Patavinum: Cum Deme- 
« trium (inquit) Chalcondylem ſecundum De- 
um parentemque colas, ab eoque plus erudi- 
« tionis in ipſis tuis pene laribus hauſiſſe te 
e pracdices, quam a caeteris omnibus in ipſa 
« Graecia, meque tum in ſoceri honorem, tum 
« mea in te impulſus obſervantia diligas, ” etc. 
Idem ſyllog. vi. ep. xxxvi. ad Georgium Triſ- 
finum : Praedicantem Demetrium ſocerum 
(qui tam falli neſcit quam mentiri) virum mi- 
te nime blandum, ſacpe audivi, neminem ex 
e ejus auditoribus adeo brevi tantum profeciſſe. 
Rurſus ſyllog. Iv. variarum annot. „ Suffra- 
« gatur huic opinioni Demetrius Chalcocondy- 
les, ut Athenienſis et Graecus homo doctiſſi- 
mus, et quem Gazae diſcipulum ſtudiorum- 
* que ſucceſſorem poſſis agnoſcere. 

Joannes Manardus in epiſtolis medicinalibus 
« © Demetrii Chalcondyli viri doctiſſimi et in- 
e tegerrimi.“ 

Gyraldus de poetis ſui tem. I. II. Em. 
% Chryſolorae carmina nulla me legiſſe memini, 


1.1. Ep. 
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ficuti nec Demetrii Chalcondyli viri profecto 
in interpretandis auctoribus celeberrimi: cu- 

jus et Grammaticae liber extat, 9 non- 
«« nullae epiſtolae.“ 

Ficino dicitur Demetrius Atticus; in libro vi. 
De immortalitate animorum, cap. 1. his verbis: 
« Id vero non mihi ſolum videtur, ſed etiam 
« cum ſuperioribus diebus apud Bernardum 


gBembum tuum, clariſſimum equitem, at- 


« que hoc tempore Veneti ſenatus oratorem, 
« convivio diſcumberemus, meminiſti (ut ar- 
« bitror) idem Antonio Chronico Veneto, ac 
«© Demetrio Attico diſputatoribus argutiflimis 
viſum fuiſſe, etc. 

Joannes Streler Germanus epiſt. ad Reuchli- 
num data Florentiae : © Dominus Demetrius 
nunc Mediolani legit : quem habituri ſimus 
ce hic, qui Graece legat, poſtea ſignificabo.“ 

De illius inſtitutionibus grammaticis Eraſmus 
in praef. Grammaticae Gazae. * Hoc erroris 


Demetrio imputant Chalcondylo, viro tum 


e probo, tum erudito: ſed cujus mediocritas 
cc exactum illud ac ſublime Theodor: judicium 
*© haudquaquam aſſequi potuerit.” 

Melchior: vero Volmario, Grammatico eru- 
ditiflimo, uſque adeo placuere Demetrii inſtitu- 
tiones, ut in earum editione ſua, mire utiles 
eſſe Graece initiandis in ipſo titulo affirmet, et 
tantum ei tribuit, ut ad eum unum facile in 
hoc genere palmam deferret, Et Petri Daneſii 
judicium fuit, “ non ullum eſſe Graece initi- 
« andis autorem perinde accommodum.“ 


Ut Volmarius has inſtitutiones ederet, Bu- 
dae 
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daeus auctor fuit. 


DEMETRIUS 
Fallitur vero Ger.“ Voſſius, 


LIB. II. 


cum dicit Volmarium primum eas publici juris 
feciſſe. Habemus in bibl. Bodleiana editionem 
Volmariana illa longe vetuſtiorem, abſque ulla 
vel anni vel loci adnotatione. 
Uxor © Demetrii virili induſtria familiam 
regebat, ipſo ſene et literarum ſtudiis occu- 
pato: ſed ea libertas in mire foecunda uxore 
dubiam pudicitiae famam fecit: quanquam 
tres filii ipſam yer! patris effigiem ore Graeco 
<« penitus referrent.” 


cc 


cc 


cc 


Theophilus natu maximus in Graecis a patre, 


in Latinis a Jano Parrhaſio, in utriſque a Jano 
Laſcari inſtitutus fuit : juvenis indole clara, fed, 
juxta Jovium, turbulentus, qui ſubdit illum cum 
Ticini Homerum profiteretur, nocturno et pe- 
tulanti certamine confoſſum interiifſe paulo ante 
obitum patris, qui nihil de interitu ejus, occul- 
tante matre, didicerat. 


cc 
cc 
cc 
40 
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cc 


cc 


Faventius de eo Pierius Valerianus : 


r 


maribus Theophilum ingenio et eruditione 
praeſtantem habuit Demetrius, qui quo ſpei 
majoris eſſe coeperat, eo acerbiorem patris 
luctum fecit. Sub doctiſſimo enim patre, 
mox et ſub Joanne Laſcare, cujus et contu- 
bernio et clientela perquamdiu uſus fuerat, 
multum profecerat; Graeciſque et Latinis lit- 
Profectus hinc 
Papiam ad altiores diſciplinas magnam de ſe 
concitarat expectationem, cum nocte quadam, 
dum apud amicos coenatus domum fe re- 


teris apprime eruditus erat. 


* De arte Gram, I. 1. 


ſovius. 


<« cipit, 


cc 


cc 
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cipit, ab lis, qui alienae virtuti invidebant, 
inter fectus eſt,” 


Huc ſpectat illud incerti: 


Vivens corona nobilis juventutis 
Circundabaris undequaque, Demetri, 
Dum oſtenderes iter per Atticos campos. 
Certe beatus, fi obtigiſſet morienti 
Doctam videre tibi ſuperſtitem prolem : 


Oculumque claudi languidum a tuis natis, 
Aut hoc ſepulchrum lachryma illorum ſpargi. 


Laudes ejus habes apud Janum Parrhaſium, 


qui teſtatur ſe Demetrii filios pro ſuis educaſſe; 
oratione ante praelectionem epiſt. Cic, ad Atti- 
cum : ©* Demetrit ſoceri filios pro meis educa- 
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cc 
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cc 


bam, nec alio proſequebar affectu quam fi 
ipſe genuiſſem: crebro concinens illud Appii, 
Suae quiſque fortunae faber eſt. Offendit 
hoc, ut apparet, immitem deam: initaque de- 
nuo nocendi via, proh facinus, in medio ſtu- 
diorum curſu Theophilo manus injecit, eo- 
rum quos aſciveram natu maximo, philoſo- 
phiae jam candidato, quodque difficulter ali- 


qui credent, ipſi Demetrio patri jam tum fere 


aequando. In quo tantum probitatis, erudi- 
tionis, ingenii, induſtriae, ſtudii, memoriae 
denique fuit, ut breviſſimo ſpatio omnia vitae 
munera peregiſſe videretur.” | 

Baſilius Chalcondyles, mira © ingenit indole, 


evocante Leone X. pontifice, ut in Gymnaſio 
Romano juventutem doceret, paucis menſibus 


ex lenta febre contabuit. Patris ſui in Graecis 


© Jovius, 


diſci- 
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diſcipulus fuerat Baſilius; Parrhaſii in Latinis; 
in utriſque Jani Laſcaris; perinde ac alter Theo- 
philus. Mortem ejus his verbis deffet Parrha- 
ſius: O male vivacem ſenectutem meam ! 
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Quo me nunc vertam miſer ? ad quem con- 
fugiam ? cujus judicio poſthac utar? cui 
pectoris intima committam ? quando non 
modo T. Phaedrum, cujus humanitate, pru- 
dentia, amore, fide recreabar : ſed etiam 
(quod ſcelus l) uxoris meae fratrem Baſilium 
mors fortunae fatelles eripuit, illius quoque 
calamitatis ſolatio ſuffecturum, mihique non 
minus ob alia chariſſimum quam quod affi- 
nis: quippe quem corporis et animi praecla- 
riſſimae dotes, emendatiſſimi mores, inge- 
nium praecox, acre, varium, flexibile, mul- 
tiplex, etiam vobis omnibus commendabat : 
a quo fic utriuſque linguae proprietas expri- 
mebatur, ut utramcunque attingeret, ad eam 
demum natus appareret. O fragilem condi- 
tionis humanae ſortem | Deceſſit in primo 
flore aetatis egregius adoleſcens, poſteritati 
plurimum profuturus, ſi virtutes ejus ema- 
turuiſſent, ſi, quae prius a Demetrio patre, 
quem nulla homine libero digna latuit diſci- 
plina, ſi quae mox apud Janum Laſcarim, 
humanarum divinarumque rerum ſcientia ne- 
mini ſecundum, plenis faucibus hauſerat, ali- 
quando promere potuiſſet, ut non injuria 
Theophraſtus moriens accuſaſſe naturam di- 
catur, quod cervis et cornicibus vitam diu- 


turnam, quorum nihil intereſſet; hominibus, 


d Praelect. cit. 
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quorum maxime interfuiſſet, exiguam vitam 
dediſſet. Nam ſi Baſilio paulo longinquior 
actas acceſſiſſet, O quot ingenu foetus edi- 
diſſet; cum vix a ferula abducta manu, prae- 
ter aſſiduas auctorum Graecorum ſolerteſque 
expoſitiones, Hannibalis Romanorumque res 
in Hiſpania ac Italia geſtas, ab Appiano ſe- 
cretis operibus illuſtratas, Latii jure nondum 
donatas, adeo luculenter atque ſententiarum 


fide verborumque ſplendore tranſtulit, ut un- 


decunque doctiſſimum Leonem „ admirtio 
legentem ſubierit ?” 
Ejuſdem Parrhaſii epiſtola a ad eum 


extat, quae eſt numero xxv II. ſyllogae quartae, 


cc 


cc 


cc 


ce 


40 


.CC 
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ubi haec leguntur : * Laudo propoſitum tuum, 


quod quae ſalebroſa tibi videntur, in Graecis 


ad patrem, in Latinis ad me refers; in 


utriſque ad ornatiflimum virum Laſcarin. 
Gloriari ſane merito potes, abs te deprehen- 
ſum latentem in herba anguem, quam ſuſpe- 
ctam nemo habuit. Animadvertiſti pene puer 
ineptum ſenſum (apud Juvenalem)“ etc. 


Pierius Valerianus:Theophili germanus 


frater Baſilius Chalcondyles ſumma et ipſe 
Graecarum Latinarumque litterarum erudi- 
tione, ſed longe majoris ſpei juvenis, vix quar- 
tum et vigeſimum aetatis annum agens, cum 
ſumma omnium admiratione Graecas litteras 
in Romano gymnaſio profiteretur, rapidiſſima 
correptus febri florentiſſima in aetate defun- 
cus eſt magnus ille nimirum futurus, niſi 
fata tantillum id felicitatis everſae jam tum 
Graeciae ſine regnis, ſine republica ulla, ſine 


viris propemodum, invidiſſent. Hoc enim 
5 erepto 
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t erepto, et Muſuro ſublato, vix unus tan- 
tum Joannes Laſcares eſt ſuperſtes, qui lite- 
c rati nomen inter Graecos obtineat.” 

Seleucus Demetrii filius natu minimus ad pu- 
bertatem non acceſſit. 

Filtam *© incomparabilis honeſtatis Jano Par- 

rhaſio in matrimonium collocavit, quam demum 
poſt aliquam annorum ſeriem, eo jam mortuo, 
Leo pontifex maximus conducto Jano, ut Romae 
profiteretur, ipſemet auctoritate ſua Romam tra- 
duct juffit. 
85 alios diſcipulos doctiſſimos, reliquit De- 
metrius Benedictum Jovium Novocomenſem 
Pauli Jovi fratrem, quem nunquam patria pe- 
dem extuliſſe refert Paulus, niſi ut Mediolani 
Demetrium Graece profitentem pronunciationis 
cauſa audiret, quum jam un nullo prae- 
eunte magiſtro didiciſſet. 


e pier. Valer. 
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De JOANNE ANDRONICO CALLISTO, 
TRANQUILLO ANDRONICO, 
ANDRONICO CONTOBLACA, 
GEORGIO HERMONYMO 


CHARITONYMO CHRISTONYMO, 


TJOANNE POLONE. 


(ante Demetrium Chalcondylem) po- 
{itremo (ut videtur) Ferrariae, profitebatur Jo- 
ANNES ANDRONICUs CALLISTUs, Theſſa- 
lonicenſis, philoſophus Peripateticus, vir in literis 
Graecis ipſi Theodoro Gazae aut par aut etiam 
ſuperior habitus. Florentiae viros clariſſimos 
Angelum Politianum, Janum Pannonium, Geor- 
gium Vallam, alioſque complures diſcipulos ha- 
buit. Italia tandem poſt multos annos derelicta, 
in Galliam ſe contulit, ubi paulo poſt obiit ad- 


modum ſenex. 


Unus omnium illorum, qui de Graecis iſto- 
rum temporum eruditis ſcripſere, Raphael Vo- 


laterranus illius mentionem fecit, his ſcil. verbis: 


Andronicus Theſſalonicenſis praeceptor in 
© Graeca diſciplina ſecundum Theodorum ha- 
<< bebatur, forte et lingua patria ſuperior, Nam 
« unus omnes cjus ſermonis autores evolverat : 
* ac ſcientiam, quam Cyclicam vocant, prae- 
terea Ariſtotelicam omnem diſciplinam, probe 

R 2 ce tenebat. 
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O MAE primum, deinde Florentiae 
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cc tenebat. Romae apud Nicenum vivebat, 
c profitebaturque, non part quidem virtuti e- 
«© molumento. Quapropter, ſicuti plerique ali 
ce ejus generis, coactus eſt egeſtate urbem de- 
ce ſerere, Florentiamque ſe conferre, ubi magno 
55 diſcipulorum concurſu, inter quos Politianus 
c fuit, aliquot annos profeſſus, demum in Gal- 
« liam Comatam penetravit, dum ibi majora 
ce ſperat emolumenta: ubi parvo poſt tempore 
* cum eſſet jam magnopere ſenex, morbo ex- 
ce tinctus eſt. Fuit alioquin pronuntiatione in- 
© eptus, et qui praeter ſtudium literarum nihil 
« omnino rerum gereret.“ 

Meminit illius, tanquam ſui praeceptoris, 
publiceque Ariſtotelis philoſophiam, Homerum, 
atque Deinoſthenem Florentiae enarrantis, Janus 
Pannonius carmine ad Bartholomaeum Fon- 
tlum: 


Rurſus in Andronici doctum me confero ludum, 
Qui tumidi nodos laxat Ariſtotelis : 
Smyrnaeique docet jocunda poemata vatis ; 
Jam populat Graios Dardana flamma vates. 
Fulminei poſthaec aperit Demoſthenis artem, 
Aequiparat noſtri quem Ciceronis opus. 


Memoratur a Pontico Virunnio tanquam Ga- 
zae amicus, et Georgii Vallae Pracceptor. 
A. Joanne Frea noſtrate, qui in Italia tum 
literis humanioribus operam navabat, in epiſtola 
quadam MS. ad Ludovicum de Carbonibus 
(Ferrarienſem) his laudibus exornatur: Ad 
c vos proficiſcitur doctiſſimus vir Andronicus 
«& Graecus, Eſt ſane in Graeca literatura adeo 
«© excellens, ut mea quidem ſententia nemini 
ol c hac 
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car. 3. CALLISTUS. 
hac noſtra aetate cedat, ne tuo quidem, ut 


* bona venia dicam, Theodoro. Eft practerea 
* modeſto ingenio ſuavique et ſuae gentis vitio 
15 maxime alieno. Hunc igitur velim ample- 
95 Ctaris 409 Toy Oi d el Maſe, et eO magis ers 
© Euog Kala E £54. Tu fac ſine tuis 
<« ad nos literis Andronicus non redeat.” 

Nominatur Joannes Andronicus Byzantius a 
Francino Varchienſe in epiſtola nuncupatoria ad 
Thomam Linacrum praefixa J. Pollucis Ono- 
maſtico Florentiae ed. Mpxx. *© Floruerunt 
noſtra aetate Florentiae bonae diſciplinae: 
* Cujus rei teſtes ſunt Emanuel Chryſoloras, 
Jo. Argyropylus, Joannes Andronicus Byzan- 
tius, Demetrius Athenienſis, ſumma doctrina 
« vir, Florentiam ad publicam lectionem ho- 
« neſta mercede conduct,” 

Ei cognomentum fuiſſe Calliſto, intelligimus 
ex epiſtola Franciſci Philelphi ad Pallantem 
Strozam data cal. Jan. xccccEX I. Quod 
me {ecundo loco ad ſcribendum hortatur, eſt 
gquorundam librorum deſiderium. Agit enim 
iſtic apud vos Andronicus Calliſtus noſter vir 
98 dis {ertus et doctus. Iſti autem eſſe audio 
*© Toy anaifaley Tg: TAAKIOY EPL X 70% a 
EY eln Kopugre v dονοονẽ, er. e 8 rey 
© Luyueny yeappe|me. Peto igitur abs te ma- 
«© jorem in modum, ut eos libros aut nobis ex 
* {cribi cures mea impenſa, aut ad nos ire, 
C qui hic exſcribantur, redituri ad dominum 
«© quamprimum.” Idem in alia ejuſdem anni 
ad eundem epiſtola: © De libris quid reſpon- 
derit Andronicus Calliſtus, ex tuis literis di- 
<«« dici, Velim ex eo certior fias, apud quem 
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6 ejuſmodi libri hoſpitentur, apud Laurum 
„ Quirinum, an apud alium quendam. Ad 
& hacc audio Andronico iſti clic Apollonium 
Dram. eg! vici ecog DPNMLAT WY, Ferrariae 

tum vitam egit Pallas ille Stroza, ad quem ſcri- 
bit Philelphus, etſi civitate F lorentinus, a Col- 
mi Medicis factione in exilium actus : atque in- 
de cognoſcimus Andronicum noſtrum tum Fer- 
rariac fuiſſe verſatum. Sed inde rurſus Flo- 
rentiam videtur rediiſſe. Nam aliter fieri vix 
potuit, ut Angeli Politiani praeceptor eſſet, qui 
natus eſt an. MCCCCL1v. 

Cognominatur etiam Calliſtus in titulis ſcrip- 
torum aliquot ſuorum, quae in voluminibus 
| MSS. aſſervantur. Servatur enim in biblio- 
theca regia Pariſ. Graece Andronici Calliſti mo- 
nodia de miſera Conſtantinopoli. Ibidem in 
cod. 955. Andronici Calliſti ad Georgium Pa- 
laeologum epiſtola. In cod. 1769. Andronici 
Calliſti Peripatetici tractatus De phyſica ſcien- 
tia et fortuna. In alio cod. ejuſdem Diviſio 
phyſicae. Rurſus, Andronicus Peripateticus De 
paſſionibus animae, de diſcendi cupiditate, de 
virtute, de diviſione. Apud nos in cod. Laud. 
C. go. quod exemplar tranſcriptum eſt ex Iſaaci 
Caſauboni: Ard gi Negmalnus eg. r TU 
uxis relay, In indice quoque bibliothecae 
Scorialeniis occurrit Andronicus Peripateticus 
De virtute. 

Andronici Calliſti epiſtola ad Nicolaum Se- 
gundinum Graeca ſervatur in bibl. Auguſtana. 

Nicolai Secundini ad Andronicum de Mi- 
chaelis Apoſtolii adverſus Theodorum Gazam 
libello, Viterbii ſcripto MCCCCLx11, habetur 

: | | uu 
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in bibliotheca Vaticana inter codices Heidel- 


bergenſes. 


Beſſarionis card. epiſtola at Andronicum Cal- 
liſtum Philoſophum habetur Graece in bibl. reg. 
Pariſ. 

Tractatulum ejus De paſſionibus inſcriptum, 

Avdpovizs @iNoooOs Legia il uns meg. Talav, a 
Marco Margunio Cytherorum epiſcopo accep- 
tum, et collatum cum alio exemplari ex Hiſpa- 
nia ab Andrea Schotto allato, edidit David Hoe- 
ſchelius anno MDXCI11 (rurſuſque MDCxvII.) 
ſub falſo titulo Andronici Rhodii, Peripatetici 
philoſophi; exiſtimans illum eundem fuiſſe cum 
antiquo Andronico Peripatetico. Quem erro- 
rem vidit Ger. Voſſius a, hunc Rhodium fuiſſe 


juniorem perſentiens. Sed nec Voſſius, quo tem- 


pore hic noſter vixerit, quicquam habuit com- 


perti. Eodem modo (ne quis inde forte fallatur) 
erratur in indice codicum MSS. bibl. Bodleianae 
nuper impreſſo, ubi dicitur Andronicus Rhodius 
Peripateticus: cum tamen in ipſo exemplari 
(Laudino praefato) nominatur tantum Andro- 
nicus Peripateticus. 

Ejuſdem eſſe exiſtimo bel De virtutibus 
et vitiis, quem ſub incerto nomine tractatui De 
paſſionibus antedicto ſubjecit Hoeſchelius. 

Andronici ſcholia Graeca in Homerum Ve- 
netiis reſervari in bibliotheca S. Joannis et Pauli 
monet Geſnerus: quem Andronicum ille exiſti- 
mat eundem fuiſſe cum M. Popilio Andronico, 
Grammatico vetere, cujus meminit Tranquillus. 
Eum vero mihi facile perſuadeo non alium 


a De philoſophia, E707 —_ 
R 4 | fuiſſe 
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fuiſſe quam Andronicum hunc Calliſtum, quem 
quidem Homerum publice enarraſſe teſtatur Ja- 
nus Pannonius. 


Naudaeus in additamentis ad hiſtoriam Lu- 
dovici XI. Galliarum regis, meminit TRAN- 
QUILLI ANDRONICI DALMATAE, qui Pa- 
Tifiis ante Joannem Laſcarim, ſed poſt Georgium 
Hermonymum, ſub Ludovico XI. rege, lin- 
guam Graecam ſtipendio publico profeſſus ſit. 
Utrum iſte, quem Tranquillum Andronicum 
Dalmatam nuncupat Naudaeus, revera idem fu- 
erit cum Joanne Andronico Calliſto (de quo 
diximus) Theſſalonicenſi, quem teſtatur Vola- 
terranus in Galliam ſeceſbiſſe, ibique brevi poſt 
fuiſſe defunctum, viderint academici Pariſienſes. 


Eiſdem temporibus in Germaniam venit Ba- 
ſileaeque privatim linguam Graecam docuit AN- 
DRONICUS alius (ſi modo a Dalmata alius) 
ConTOBLACA cognominatus; cujus extat La- 
tina ad Joannem Reuchlinum Phorcenſem epi- 
ſtola data Baſ. MccccLxxv11, quae fic ſe habet: 


Andronicus Contoblaca natione Graecus, utriuſ- 
que linguae N Jo. Reuchlin Phorcenfi 


9. P. 


UUM modo ingenium literarumque 


Graecarum experti doctrinam, magnopere 
optamus atque hortamur, ut alios Graecas literas 
edoceas, quod multum conducet, nam non 
bi id muneris prodeſſe, ſed etiam audi- 
entibus honori fore arbitramur. Quare tua 
doctrina atque noſtra auctoritate fretus literas 
Graecas 
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Graecas audire volentes erudias, ut et ipſi do- 
ctiores indies evadant, et tu ipſe in legendis 
autoribus clarior ac venuſtior ſis. Vale. 


Ante Tranquillum Andronicum, anno 
MCCCCLXXVI. in Gallia conſedit, Parifiiſque pri- 
mus omnium Graecorum literas Graecas publice 
profeſſus eſt GEORG I US HERMONYMUs CHA- 
RITONYMUS CHRISTONYMUs, Spartanus. 
Primus omnium inquam Graecorith Non om- 
nium hominum primus. Nam ante illum eaf- 
dem ibidem literas profiteri primus omnium coe- 

rat Lilius Gregorius Tiphernas, Emanuelis 
Chryſolorae diſcipulus, quem male Naudaeus 
in numero Graecorum reponit. Adveniens iſte 
ex Italia, patria ſua, ubi jam diu profeſſus fu- 
erat, Pariſios ad rectorem academiae accede- 
bat, operamque ſuam offerebat in docenda lin- 
gua Graeca, ac ſtipendium ſibi tribui poſtula- 
bat, juxta decretum cancilu Viennenſis, quo ſan- 
citur, ut profeſſores linguarum Graecae, He- 
braicae et Arabicae in academiis Pariſienſi, Oxo- 
nienſi, Bononienſi, Salamanticae, et Romanae 
Curiae, inſtituerentur. Rector, etſi miratus eſt 
hominis peregrini pauperiſque audaciam, tamen 
ad concilium referebat. Ibi laudata eſt voluntas 
Tiphernatis, decretumque ſtipendium, Graece- 
que docere juſſus eſt. Ita Graeca lingua Pari- 
ſios primum invecta eſt ; nempe circa an. 
MCCCCLXX11, Teſtatur Phalipend Melanchthon 
in oratione De ſtudio linguarum habita an. 
MDXXX111, Gregorium Typhernatem ante annos 


LY. veniſſe Pariſios. Et liquet ex epiſtola qua- 
dam 
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dam Jacobi cardinalis Papienſis *, profeſſum fu- 
iſſe Tiphernatem anno MCcccLxx1. non in Gal- 
lia, fed Peruſiae in Italia. 

Naudaei in loco ſuperius citato verba haec 
ſunt: Gregorius Typhernas primus Graeco- 
e rum” [hoc male, ut modo monui] © ab ex- 
% pugnata Conſtantinopoli Lutetiam venit, et 
ce fiſtens ſe coram rectore academiae dixit ſibi 
ce in animo eſſe Graecas literas eadem in aca- 
e demia publice docere ſtudioſos: petiitque eo 
« nomine ſtipendium, quod a ſacris canonibus 
6 linguarum magiſtris decernitur, Hoc vero 
* licet novum atque inſolens videretur, in ho- 
e mine praeſertim externo et paupere, nihil- 
* ominus blande exceptus fuit, et praemium 
A induſtriac ſuae tulit adeo eximium, ut Hiero- 
nymus“ [hoc perperam] « HermonymusSpar- 
“e tiata, Tranquillus Andronicus Dalmata, et 
1 Janus Laſcaris, illi quidem regnante Ludo- 
« vico XI. hic vero dum Carolus VIII. rerum 
C potiretur, Lutetiam accedere poſtea, idem- 
% que ſibi munus depoſcere non dubitarint,” 
etc, A diſcipulis quibuſdam Gregori Typher- 
natis, qui brevi poſt vel obierat, vel Pariſtis re- 
ceſſerat, elementa Graeca Parifiis edoctus eſt 
anno MCCCCLXX111. Johannes Reuchlinns, tum 
admodum adoleſcens, primus omnium in Ger- 
mania linguarum Graecae et Heb. profeſſor pub- 
licus; qui poſt Hermonymi adventum, e pa- 
tria, quo reverſus fuerat, Pariſios rediens, Graece 
illum docentem affecutus eſt, Et ab eo etiam 
venuſte pingere literarum figuras didicit; qua 


» Vide ſupra in Chalcondy le. 


induſtria 
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induſtria venit in multorum notitiam, et pecu- 


lium paravit. Petebant enim multi deſcribi ab 


ipſo grammatica elementa, et paginas Homeri 
et Ifocratis, qui enarrabantur. Se anno 


«© MCCCCLXX111, elementa Graeca Pariſiis ex 
diſcipulis Gregorii Typhernatis accepiſle ; et 
e poſt aliquot annos e Suevia redeuntem ad 
«© Pariſios Georgium Hermonymum Spartiatam 
«« Graece docentem aſſecutum fuiſſe, ſcribit 
ipſe Reuchlinus epiſtola ad Jacobum Fabrum 
Stapulenſem. Et rurſus in praefatione rudimen- 
torum Hebraicorum fatetur ſe Hermonymo de- 
bere, quod linguae Graece ignarus non eflet. 
Extant ad illum Hermonymi epiſtolia duo, al- 
terum Graece, Latine alterum, quod datum eſt 
Pariſiis MCCCCLXXVIII, Tewpylog Eppeavupees 6 
ET 26/071 Tx vvy PopunT i euTgaT|a, etc. 

Eum Sixto IV. ante adventum in Galliam, 
in graviſſimis etiam negotiis inſerviiſſe, ab eoque 
in Angliam miſſum fuiſſe ad liberandum archi- 
epiſcopum Eboracenſem, indeque veniſſe in Gal- 
liam intelligimus ex nota ejuſdemmet Georgii in 
fine Cointi Smyrnaei ab codem diligentiſſime 
exarati, aſſervatique Romae in bibliotheca Bar- 
berina; quam edidit Allatius in commentario 
De Georgiis: : Ere\awln To ago BiEAiov Toyo 
ex Keiijs Kanabge, er gnyailes us £ AN- 
C:wvnc Th; Berl „% & A, 78 Llagcis 21 
Ti T Neg. Teagxis Eguaanôlus, 78 Taagllidru, 
eu beiſos c vn MEYISSS gx Lig ra ria r 
chu hegig 1 WgXETIORET'S T1 Ioguns ere camo Now 
7 YEITE@s ag. TgiTy Oh heiſos bee] Ha. 
unos ur Abyaisc, cv IAD Pte xaAg0Ww. 
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labri, poſtguam ex Albione Britannica inſula Lu- 
tetias in Galliam commeaſſem, manu Georgii Her- 
monymi Spartiatae, qui a maximo pont. Sixto IV. 
miſſus fueram ad liberandum Forcae archiep1ſco- 
pum, anno a Chriſio nato MccccLxxvi. Heca- 
fombaeonis menſis ſecundum Athenienſes, quem 

unium Romani dicunt, die xxvIII. 

Extat Mahumetis vita ab eo Latine e Graeco 
converſa, excuſa Baſ. MDxXL1. 
Monodia ejus in Georgii Gemiſti Plethonis 
obitum ſervatur in bibl. Auguſtana: ubi nomi- 
natur Hermonymus Charitonymus. 

Charitonymi Chriſtonymi capita x. pro di- 
vinitate Chriſti, et Chriſtianae religionis veri- 
tate, Graece cum verſione ſua ac notis, ex ipſo 
auctoris autographo, in bibl. Auguſtana reperto, 
publici juris fecit Jo. Wegelinus Aug. Vind. 
MDCx1. Inſcriptio: Xegiſuypou Xe wvupry v 
£10% TAUTE TH . OO AE TU GANG r anoda- 
xvuv/a, ws o Nis i £5W Yog re Head, Y Heco 
eVeal/ipprru; % iSd N, 3% cvs aduvalo. Erat 
Chriſtonymus cognomen aliorum apud Graecos 
{criptorum. Manuelis Chriſtonymi tractatus, 
An virgo deipara honoranda ſit prae cherubinis, 
ſervatur Pariſiis in cod, reg. MDCLXXXVI. (in 
catalogo Poſſeviniano maledicitur Manuel Chry- 
ſoſtomus.) At vero, hunc eundem fuiſſe cum 
Hermonymo Charitonymo, demonſtrant haec 
verba in cod. MS. ſupra titulum notata ; Xag- 
rοινẽðs Xęis ,t, 0 Eppacorupeog. 

Tribuitur ei Latina verſio libelli Gennady 
Scholarii patris Conſtantinopolitani, cui tit. Vita 


ſalutis hominum: ubi perperam, pro Georgio 
| nominatur 
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nominatur Gregorius Hermonymus Spartanus. 
Sed iſtius revera tranſlationis auctor fuit 


Jo AN NES PoLo, de Albo Caſtro, Graecus 


in Germania eodem ſeculo verſatus, qui eam di- 
cavit Joanni Dalburgio epiſcopo Wormatienſi. 
Praefigitur illius epiſtola nuncupatoria in haere- 
ſcologia ed. Baſ. MDLv1. Joannes Polo no- 
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jicit, ſe patris epiſcopi Wormatienſis, quem lau- 


bilis vir de Albo Caſtro, natione Graecus, ex- 
celſo principi et domino Joanni epiſcopo Wor- 
matienſi, etc. Divina illa humanitas, et im- 
mortalia dominationis tuae in me beneficia 
cogunt me ut diu noctuque te cogitem, ne 
immemor apud Deum homineſve manſuetu- 


dinis tuae unquam reperiri poſſim. Et quem 


admodum homines diis thure ſacrificant, ita 
ego dominationi tuae in re literaria, quam 
ſcio tibi mirifice ſemper ſanctiſſimeque pla- 


cuiſſe. Habeas igitur Scholarii patris Con- 


ſtantinopolitani opus theologale. Qui qui- 


dem vir fuit ſummae religionis, theologicae- 


que diſciplinae, noſtro aevo omnium peritiſſi- 
mus, a maximo Turcarum imperatore Ma- 
humeta olim hortatus, ut cum doctoribus ſa- 
cerdotibuſque de nonnullis articulis fidez no- 
ſtrae, praecipue de S. Trinitate, publice verba 


faceret, ea ſerie illis interrogantibus reſpondit, 


quae hoc brevi volumine continentur. Quam 


poſtmodum ipſemet, volente imperatore, ſcrip- 
turae commiſit, quod tum nuper ex Aſia ab 


oratoribus magni Turci (ad te digniſſime 
princeps mittendum aeſtimaveram) Graece 
{criptum delatum eſſet, Latinum fect, tuae- 
que dignitati dedicare mihi perſuaſi. Sub- 
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dat a fortitudine, geſta, cum opportunitas dabi- 
tur, latius ſcripturum. In bibliotheca patrum, 
ubi ejuſdem tractatus tralatio reperitur Gregorio 
Hermonymo Spartano adſcripta, omittitur haec 
Joannis Polonis praefatio. Ab Allatio male no- 
minatur iſte Joannes Dola. 

Alius ab Hermonymo (utrum etiam a Tran- 
quillo Andronico Dalmata, illius ſucceſſore, haud 
dixerim) erat ſenex jſte Graeculus indoctus, a 
quo Graeca primum rudimenta circa annum 

CCCCLXXXXI, Pariſiis edoctus eſt Gulielmus 
3 De quo in epiſtola ad Cuthbertum 
Tonſtallum fic ipſe ſcribit: . Quum annos ab- 
ce hinc ſex et viginti libris, non magiſtris, ali- 
« quo cum ſucceſſu operam dare coepiſſem; 
ce ſtatim Graecum quendam nactus ſum ſenem, 
aut ille me potius: illi enim vectigal magnum 
e attuli, qui literas Graecas hactenus, aut paulo 
eplus noverat, quatenus ſermoni literato cum 

« vernaculo convenit. Hic quibus me modis 
e torſerit, mox dediſcenda docendo, niſi quod 
et legere optime, et bene pronunciare ſcie- 
ce bat, non bene tribus chartis ſcriberem, cum 
« interim ipſe ut unum eum eſſe Graecum in 
« Francia audiebam, lic eſſe doctiſſimum Graece 
ce exiſtimarem, et ille oſtendens mihi Home- 
rum, nonnulloſque autores famigeratos nun- 
*© cupans, flagrare me {tudio inſano intelligeret. 
c Accedebat illud erroris, quod quae erat in eo 
ignorantia, ego Judificationem eſſe putabam, 
** quo diutius ille me ſtipendiarium haberet. 
& Tandem literis apud noſtros paucis annis il- 
« luſtratis Italiae commercio, libriſque ſenſim 


© utriuſque linguae adyectis, cum ego farcire 
* damnum 
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damnum contenderem aetatulae tranſactae 
per inſcitiam; nec pecuniae in coemundis 
magno libris, nec labori in ediſcendis parce- 


rem, ac quotidianas ſeſquioperas a me plane 


exigerem; eo primum perveni, ut dediſcere 
inſtituerem, quae male edoctus eram: deinde 
ut ultra praeceptori illi Graeco ne auſcultarem, 
etiamſi ad me ventitabat, libros empturienti 
venditans ac ſcriptitans, quanti ſemel indi- 
callet,” 1 
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— 


G AP. IV. 
De CON STANTINO LAS CAR]. 


NMIRCA medium ejuſce ſeculi, ſive ſtatim 
poſt urbem captam, inclareſcere coepit 
Cons TANTINUS LASCARIS Byzantinus five 
Conſtantinopolitanus, ex familia Laſcarina im- 
Peratoria oriundus, qui primum Mediolani, uſ- 
que ad annum MccccLxIII. vel etiam, paulo 
ultra, poſtea Meſſanae in Sicilia, ſumma cum 
laude, Graecas literas docuit, adeo ut multi ex 
Italia et ab uſque Venetiis Meſſanam ſe confer- 
rent dum ibi ageret, ad linguam Graecam edo- 
cendam. Meſſanae tandem ſenex defunctus eſt 
circa exitum ejuſdem ſeculi. Reliquit gram- 
maticam Graecam in libris 111. quorum primus 
tractat De octo partibus orationis, et editus eſt 
ſeorſum primum Mediolani MccccLxxv 1, poſtea 
ab Aldo auctore adhuc ſuperſtite, Mccccxctv. 
adjecta e regione ab Aldo interpretatione La- 
tina, hac inſcriptione: * Conſtantini Laſcaris 
« Erotemata Ab ipſo vero auctore inſcriptus 
eſt: Compendium orationis partium aliorum- 
e que quorumdam neceſſariorum.“ 
In praefatione Aldi haec leguntur: . 
& ſtantini Laſcaris viri doctiſſimi inſtitutiones 
« grammaticas introducendis in literas Graecas 
&« adoleſcentulis quam utiliſſimas, quoddam 
e quaſi praeludium eſſe ſummis noſtris labori- 
bus et impenduis, tantoque apparatui ad im- 


« primenda Graeca volumina omnis generis, fe- 
cit 
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*« cit multitudo eorum qui Graecis erudiri literis 
«© concupiſcunt, nullae enim extabant impreſſae 


<« venales, et petebantur a nobis frequenter.---- 


« Accipite interea, ſtudioſi literarum bonarum, 
8 1 Laſcareos rudimenta grammati- 
2 longe correctiora iis quae impreſſa vi- 
1 5 Nam ea Conſtantinus ipſe in locis 
« circiter 150 emendavit: quod facile cog- 
e noſcet, ſi quis cum hiſce illa conferet. 
Nam deleta quaedam videbit, multa cor- 
c recta, plurima addita. Ita vero emendatum 
manu ipſius Conſtantini librum nobis dedere 
«© commodo Petrus Bembus, et Angelus Gabriel, 
patricii Veneti, adeo nobiles praeſtantique in- 
e genio juvenes, qui nuper in inſula Sicilia 
Graecas literas ab eo ipfo Laſcari didicerunt.” 

Liber ſecundus, qui agit De conſtructione 
verborum quorundam per genera, ſcriptus eſt et 
in manus diſcipulorum traditus anno MCCCCLXvI. 
Eso e o QVUAYWWTRO £6, X linde 'Ev Mec- 
n e EmeNias £0010, « £74 &70 Occyovins XI 


e 


Ao rie 105W £ Enco £%/W. 
Tertius, qui eſt De nomine et verbo, ſcriptus 


eſt Mediolani, primum pars De nomine, de- 
inde De verbo: quem librum addidit Compen- 
dio octo partium Orationis, anno MCCCCLXITI. 
id quod ple 1 in fine teſtatur. To py TEA o- 
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De nomine quidom editum fruit in Mediolano tem- 

peſtate Franciſei Sfortiae ducts, rogatu Philippi 
Feruſini, et Bartholomaet Chalci, et Bonini Bom- 
bricii, quibus gratificatus ef regulas verborum 
addidi offs partium orationts compendio ſaepenu- 

nero impreſſo, quia arguments huic congruebant : 
ammo a Dei ortu MCCCCLXI111, | 

Reliquit etiam tractatulum De pronominibus 
ſecundum omnem dialectum et poeticum uſum, 
{criptum Mediolani MccccLx. Item alium De 
ſubſcriptis vocalibus, in Meſſana compoſitum 
MCCCCLXX, 

Hos omnes libellos, nunquam ante impreſſos, 
poſt mortem auctoris collegit, et una cum com- 
pendio octo partium orationis ter ante excuſo, 
adjecta etiam verſione Latina, typis ſuis edidit 
Aldus; quo anno vero non comparet. Caſti- 
gatius poſtea edidit Gaſpar Philomuſus; rur- 
ſuſque Jo. Oporinus Baſ. MDXLVII. Inſigniter 
errat Simlerus cum grammaticam ejus Graecam 
opuſculum diverſum facit ab Erotematis dictis: 
quae primum quidem grammaticae conſtituunt 
librum. Edidit (inquit Simlerus) * grammaticae 
Graecae opuſculum. Item libros tres Erote- 
«© matum.” | | 

In Prooemio libellorum fimul omnium col- 
lectorum Aldus haec habet, ad Angelum Ga- 
brielem patricium Venetum ſcribens: Cum 
* plurimis in rebus novi te pleniſſimum amoris, 
« humanitatis, officii, diligentiae, tum praeci- 
ce pue tua in Conſtantinum Laſcarem Byzanti- 
num pracceptorem tuum pietate, quem aeque 
« ſemper amaſti, coluiſti, obſervaſti ac patrem. 
% Nam ex quo Meſſana, ad quam erudiendi 

. gratia 
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« gratia profectus fueras, rediiſti Venetias lin- 
*© guae Graecae peritiſſimus, (erat enim eo tem- 
<«« pore Meſſana ſtudioſis literarum Graecarum 


«© Athenae alterae propter Conſtantinum) me 


** nunquam deſtitiſti rogare. Sed illud non 
C poſſum non dolere, non licuiſſe Conſtantino 
lucubrationes ſuas omnes cura noſtra impreſſas 
<« ante videre, quam e vita diſcederet. Quod 
5 1 accidiſſet, viſus ſibi fuiſſet ſuperare om- 


« nium fortunas. Ab Aldo dicitur alibi vir | 


doctiſſimus optimuſque. 

Scripſit practerea dum Mefſſanae egit, anno 
MCCCCLXVI1I1I, cum alia quaedam, tum De ſyn- 
taxi verborum juxta Latinos, quae nunquam 
typis excuſa ſunt, Memanit vero ipſe in fine 
libri tertii: To gz LET. fla os edc pee iK 

£-£00/0 0% £1/adla i NMeor jg This Lex didg, er 3, 
TO TE0þ cviſ ages ry nud TY a Aaivous, % 
CANE TWA* ETH NIR. TECRK. £/1K05w oycow, De 
verbo autem ſeriptum eft ibi (Mediolani:) æditus 
autem eft hic in Meſſana Siciliae, etiam et De 
conſtructione verborum Genndomn Latinos, ef 
nonnulla alia anno MecccLXVIII. 

Scripſit idem De philoſophis Calabris librum 
Alphonſo regi dicatum. Quod opus citatum 
reperio a Gabriele Barrio De antiquitatibus Ca- 
| labriae : — Conſtantinus Laſcaris in eo libro 
quem ad Alphonſum Arragonium de philo- 
«« ſophis Calabris ſcripſit.“ 

Illius expoſitio prophetiae five vaticinu Choſ- 
roae regis Perſarum, de imperio Romano, ſex- 
vatur in bibliotheca Vindobonenfi. 

Epiſtola quaedam ejus Graece extat in cod. 
regio Pariſ. num. 29. 

8 2 e Exemplar 
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244 CONSTANTINUS LIZ. II. 
“Exemplar Gregorii papae Romani dialogo- 
<« rum quatuor Graece verſorum, quod in urbe 
« Siciliae Meſſana Conſtantinus Laſcaris emit, 
* manuque ſupplevit ſua, anno Mccccxc,” 
memoratur apud Poſſevinum in catalogo bibl. 
Auguſtanae.. Meminit illius Raphael Volater- 
ranus Anthropologiae libro xx1. Conſtantinus 
e patria Conſtantinopolitanus Meſſanae docuit : 
* ubi jam ſenex proximis annis extinctus eſt, 
* Parvum grammaticae Graecae opuſculum edi- 
dit, quam in primis profitebatur, magnaeque 
e ſcholie par admodum fuit, ac Siculis magno- 
Fo pere fatisfecit.” Cum parvum grammaticae 
Graecae opuſculum vocat, videatur vidiſſe tan- 
tum librum primum ante caeteros ſeorſum edi- 
—_ . 
Gyraldus De poetis ſui temp. dial. poſter. 
« Nunc Laſchares duos commemorabo, quo- 
* rum alter Janus Laſchares Rhindacenus fuit, 
alter Conſtantinus Byzantius.Fuerat et 
* eodem pene Jani tempore Conſtantinus Laſ- 
*© chares, eo ſenior, Byzantius, cujus licet car- 
*© mina non legantur, dignus eſt tamen ut in 
% hoc loco ejus meminerlmus, nam et ejus le- 
« guntur Inſtitutiones grammaticae perutiles 
“ Graece ſcire volentibus, Sed et Bembus no- 
« ſter, cum ejus in Sicilia Meſſenae diſcipulus 
{© fuiſſet, plerumque aſſerere ſolebat Conſtanti- 
«© num non modo ſoluta oratione, verum et 
* carmine, plurimum valuiſſe, idque veriſimile 
« videtur, cum facilius carmina Graece ſcri- 
“ bantur quam Latine.” 
Grammaticam ejus omnibus aliis, praeter 
h unam 


CAP. 4. 1 24 4 
unam Gazae, praetulit Eraſmus. © * Inter Grae- 
cos grammaticos (inquit) nemo non primum 
locum tribuit Theodoro Gazae, proximum 
e mea ſententia Conſt. Laſcaris fibi jure ſuo 
4e vendicat.“ 

Magni quoque illam feeiſſe Budaeus dicitur. 

Ludovicus Vives * obſervat * Laſcarin cona- 
< tum eſſe reducere verba Graeca ad quinque 
lla genera et formulas verborum Latinorum, 
{© prolixe et parum apte. 

Idem alibi © Hlum perperam confundit cum 
Joanne Laſcari, hunc faciens auctorem gram- 
maticae iſtius Graecae. * In Graecis (inquit) 
Herodianus, Tryphonius, et qui patrum me- 
* moria Graecas literas in Italiam invexit, Chry- 
C ſoloras et Joannes Laſcaris.” 

Latinam illius grammaticae tranſlationem, 
quae e regione ab Aldo adjecta eſt, his verbis 
damnat Melchior Volmarius * : * Quod fi Laſ- 
ſcarim objicias, tantum efficit e regione Graeci 
ſermonis vulgaris et ad verbum, pene dixe- 
rim, inepta tralatio iſta, ut huic adhaerentes 
e lectorem pariter et autorem eum magno ip- 
ſorum diſpendio auditores faſtidiant.“ 


Scipionis Carteromachi verſus in ejus Gram- 
maticam, 


Ty K av5&y[4yoio laß oe rex 
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De ratione ſtudii. DN De ratione ſtudii puerilis. 
© De tradendis diſcipl. 4. a Pract, in gram, Chai- 
condylis, 
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Quos ad verbum ſic vertit Aldus: 


Conſtantini ediſcens multiformem artem 
Age grammaticae et tu Latine in ſummum. 
Non reprebenſio, filios linguae circa adoptatos 
Doadtum Graecorum communem parentem la— 
borare, 


CAP 
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r 
De JOANNE LASCARI. 


Onſtantini filius fuit Jo AN NES ANDREAS 
LASCARIS(vulgo JANUS LASCARIS vel 
LasCARES) fi credimus auctori additamentorum 
chronici Jacobi Philippi Bergomatis Parifus edi- 
torum M Dxxxv. Neque aetas repugnat. Et 
facile praeterea ſcriptori iſti innoteſcere id po- 
terat, quandoquidem tunc temporis, cum edita 
ſunt illa additamenta, Pariſiis egit Angelus Laſ- 
caris Joannis ipſius filius. Mihi error tamen 
videtur, hoc argumento, quod conſtet Gyral- 
dum, qui utriuſque Conſtantini ſimul et Joannis, 
meminit, de eo ſecus ſenſiſſe. Quin et Aldus 
Manutius, in epiſtola ad Joannem nuncupatoria 
Rhetoribus Graecis praefixa, ubi multis verbis 
laudes ejus perſequitur, partim a doctrina, par- 
tim quod ex ſtirpe imperatoria Laſcareorum or- 
tus fuit, de Conſtantino Laſcare ne verbulum 
habet, cum tamen de eo, cujus grammaticam 
non ſine magna laude ipſe ante ediderat, ſi ip- 
ſius filius fuiſſet Joannes, ſilentium agere vix 
aut ne vix quidem potuit. De Jovu ſilentio 
nihil dico: nam dubium eſt, utrum ille de Con- 
ſtantino Laſcare quicquam unquam inaudiverat. 
Byzantinus paſſim dicitur Conſtantinus Laſ- 
caris, cum ab aliis paſſim, tum etiam a ſeipſo 
in Grammaticae inſcriptione. Rhyndacenus vero 
dicitur Joannes, non modo ab aliis vulgo, ve- 


rum etiam a ſeipſo in epiſtola ad Budacum, 
M0 4 ubi 
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ub! nomen ſuum fic ſubſcribit: 'Tvyo; Ade 
6 Purdaumòs. At vero a Jano Parraſio, in epi- 
ſtolae ad Joannem inſcriptione, dicitur quoque 
ipſe Byzantinus : — Nempe genere Byzantinus, 
natu Rhyndacenus fuit. 

In Italiam concedens, ſive e Graecia, ſive e 
Sicilia, Joannes Laſcaris, verſatus eſt primum 
Florentiae, ubi ejus ope utebatur Laurentius 
Medices in conſtruenda illa nobili ſua biblio- 
theca, cujus etiam cauſa eum per univerſam 
Graeciam, et Aſiam, inſulaſque, ut: fcribit Gy- 
raldus, mittebat ad conquirendos quoſque op- 
timos codices, quos pecunia redemptos habere 
pollet. Apud Jovium legimus illum a Lau- 
rentio Medice, cui nihil antiquius unquam fuit, 
quam ingenia liberali beneficio devinxiſſe, ex- 
ceptum fuiſſe, et ab eo ad conquirenda volu- 
mina Byzantium cum legatione ad Bajazetem 
(ejus nominis ſecundum) bis miſſum : Nec ho- 
neſta petenti defuiſſe unquam barbarum impera- 
torem : quippe qui erat totius philoſophiae ſtu- 
dioſus, Averroiſque ſectator eximius: et de Lau- 
rentio privatim tanquam de illuſtri cultore vir- 
tutis optime ſentiret, cum paulo ante Baudinum 
percuſſorem fratris fuga in Aſiam elapſum in 
catenis ad ſupplicium tradidiſſet: Itaque Laſ- 
carem tuto abdita Graeciae perſcrutatum, cum 
patriae opes victoribus ceſſiſſent, nobiliora divi- 
tus antiquae dignitatis volumina collegiſſe, ut in 
Italia ſervarentur. 

Ejuſdem rei meminit Marfilius Ficinus in 
epiſtola anni Mccccxc11, unde illum intelligimus 
e Graecia una cum libris fuiſſe reverſum poſt 
Laurentii obitum, quando Petrus illius filius res 
Florentinorum gubernaret. Ad 
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Ad Martinum Uraniam Germanum. 


OST diſceſſum ex Italia tuum advecti ſunt 

e Graecia mox ad magnanimum Petrum 
Medicem libri multi ex quam plurimis electi, 
nuper electore Laſcari Graeco admodum ele- 
gante, pro regia illa bibliotheca jampridem a 
magno Laurentio feliciter inſtituta. Ego autem 
inter multa (ut ſoleo) ſemper in primis legi 


Platonica, primaque inter haec commentaria 


Procli in ſex Platonis de rep, libros Principe 
que ſeptimi. 


Aldus Manutius in praef. oratorum Graeco- 


rum ed. MDXIII. Quas plerique horum 
fſcripſerunt orationes, multis ſeculis abditae 
<« latuerunt. Latebant autem in Atho Thra- 
<« ciae monte. Eas Laſcaris is, qui abhine 


quinquennium pro Chriſtianiſimo rege Ve- 
A netiis ſumma cum laude legatum agebat, 
« doctiſſimus et ad unguem factus homo, in 
Italiam reportavit. Miſerat enim ipſum Lau- 
<« rentius ille Medices in Graeciam ad inqui- 
rendos ſimul et quantovis emendos pretio 
c bonos libros. Unde Florentiam et cum ns 
« jptis orationibus, et cum aliis, tum raris tum 
« pretioſis voluminibus rediit. 

Dum Florentiae ſub Laurentio egit, primus 
edidit anno MCCCCLxXxXx1V. epigrammatum 
Graecorum volumen, literis antiquis, uti inquit 
Gyraldus, excuſum cum ſua epiſtola eruditiſſi- 
ma ad Petrum Medicem. Volumen epigram- 
matum Graecorum pervetuſtum, ſine vel loct 


vel temporis notatione, literis uncialibus, five 
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(ut vocant) capitalibus, oppido eleganter impreſ- 
ſum, in bibliotheca vidi Bodleiana, quam exiſtimo 
fuiſſe illius editionem : fed cui deeſt tamen epi- 
ſtola ad Petrum Medicem nuncupatoria. 
Ad eundem Petrum Medicem {criplit tracta- 
tulum De veris Graecarum literarum formis ac 
cauſis apud antiquos, ut ex fine apparet. Et 
& haec quidem attigiſſe de veterrimis literarum 
6 figuris non abs re viſum eſt, Petre Medices, 
cum tibi ante omnia rem gratam facturum 
© me eſſe exiſtimaverim , antiquitati ſummopere 
5 dedito,” 

Ad illum, dum Florentiae, ſub Laurentio 
Medice egit, a eſt hoc carmen a Ma- 
rullo: 

Jane, vatis amor tui, 

Unus qui patria tam procul a demo 

Seceſſu frueris tamen, 

Et contentus humo vivis in hoſpita. 

Felix, quem neque turbidi 

Bellorum ſtrepitus, nec creperae vices 
Terrent, et gravis alea 

Fortunae, indocilis ſtare loco diu: 
Sed ſacri medius chori 

Muſarum, facili pectore deſpicis 
Prave quae populus nocens 

Miramur, etc. 

Poſt Petrum ejectum, totamque Mediceorum 
familiam, quod contigit anno - MCCCCxCiv, 
ſe recepit ad Carolum VIII. Galliarum regem, 
eumque, benigne exceptus, in bello Italico, po- 
ſteaque in Galliam redeuntem, comitatus eſt; 
et Carolo brevi poſt morte ſubrepto, in comi- 


tatu Ludovic: XII. permanſit. Si fides Nau- 


daeo, 
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daeo , Pariſios ſub Carolo VIII. accedens, ſa- 
lario publico literas Graecas profeſſus eſt: 
quod tamen haud convenit cum Budaei narra- 
tione; quae innuit illum in regum comitatu, 
non in academia, fuiſſe verſatum, et tantum pri- 
vatim Budaeo ipſi Graece, idque raro, praele- 
giſſe. | w 
In epiſtola ad Cutbertum Tonftallum de ſe 
ab eo Graece erudito ſic loquitur Budaeus : 
« Romam bis adu, urbeſque inſignes Italiae, 
e doctos ubi homines per tranſennam vidi 
« potius quam audivi, et literarum meliorum 
«© profeſſores tanquam a limine ſalutavi, quan- 
e tum ſcil. homini licuit Italiam raptim per- 
r agranti ; nec libera legatione, ſed et domi 
*© nonnunquam doctorum hominum familiari- 
* tate uſus ſum. In queis praecipue colui Jo- 
«© annem Laſcarim, virum Graecum, utraque 
lingua pereruditum, qui nunc in urbe Grae- 
e corum ſcholae praefectus eſt a pontifice : is 
gquum omnia cauſa mea curaret, non mag- 
e nopere juvare me potuit, quum ageret fere in 
<«< comitatu regis multis ab hac urbe millibus 
{© diftractus, et ego frequens in urbe, raro in 
*© comitatu fuerim : fecit libens id demum 
** quod potuit, ut et nonnunquam praeſens 
* mihi aliquid praelegeret, id quod vicies non 
« contigit, et abſens librorum ſcrima concre- 
_« deret, et penes me deponeret. 
A rege Ludovico ad civitates Italicas quae 
ipſi fuerant foedere conjuncti legatus miſſus eſt 
ad animos eorum roborandos. Et anno de- 
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mum MIII. ab eodem ad rempublicam Ve- 
netorum legationis nomine miſſus, ibi multos 
annos eo munere fungebatur. Nonnulloſque 
Graece erudiebat, inter alios Germanum Brix- 
um Pariſienſem, qui in epiſtola ad Eraſmum 
ſcripta an. MDxvi. haec habet: Memo- 
« riam pauliſper refricemus conſuetudinis illius 
atque amicitiae veteris, quae nobiſcum olim 
« Venetiis interceſſit, dum ego ſub jano Laſ- 
te care meo (cum dico, meo, praeceptorem, ac 
ce yeluti parentem optimum intelligo) vixdum 
« Latinis literis initiatus, Graecis operam na- 
C vare auſpicarer : tu in aedibus Aldi Manutii, 
« fingularis etiam tum eruditionis tuae, tum 
0 Graecae tum Latinae, egregia illa atque in- 
© culpata ſpecimina diis hominibuſque plau- 
te dentibus praeberes. Inter quae extant pro- 
«« verbiorum chiliades quatuor, etc. 

An. MDv111. Venetiis tum agenti legatum 
dedicat Aldus volumen primum rhetorum Grae- 
corum: e quibus nonnulli ab eo primum in Ita- 
liam ſunt advecti - Joanni Laſcari orator! re- 
« gio. Eum jam quinquennium Venetiis egiſſe 
legatum regis Galliarum, monet epiſtola nun- 
cupatoria. 
Eidem ante ſexennium nempe an. MIT. 
dum in aliis Italiae civitatibus ageret, nuncupa- 
verat Aldus Sophoclis tragoedias a fe editas.— 
* Joanni Laſcari viro praeclaro ac doctiſſimo. 
* ——dedentibus (inquit) nobis his brumae 
ce frigoribus in hemicyclo ad ignem cum neaca- 
e demicis noſtris, forteque eſſet una M. Mu- 

4 ſurus noſter. Marcus, ut eſt ſtudioſiſſi- 

« mus tui ac perquam gratus diſcipulus (nam 

« quantum 


— 
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«« quantum bonis literis moribuſque profecit, 
<< profecit autem plurimum, id omne tibi ac- 
e ceptum refert) cum longo ſermone de te ho- 


«© norifice multa narraſſet, te proximis Julio et 
«« Auguſto menſibus et Mediolani et Ticini vi- 


« difle addidit, deque renaſcentibus Graecis li- 


e teris plurimum tibi ſecum fuiſſe ſermo- 
nee 

Joanne Medice, Laurentii magni filio, ad 
pontificatum Romanum, Leonis X. nomine, e- 
vecto anno MDxIII. ab eo veteris amicitiae no- 
mine Romam evocatus eſt, honorificeque habi- 
tus, et in unam aut alteram legationem miſſus, 
Eique autor fuit ut gymnaſium Romae inſtitue- 
retur, ubi nobiles pueri e Graecia acciti ale- 
rentur et erudirentur, ne lingua Graeca ſcite lo- 
quentium ſoboles interiret. Inſtituitur in Qui- 
rinali ſchola, cui ipſe Laſcaris praeficitur, ab 
eoque e Graecia accerſuntur pueri, qui ſub 
ejus auſpiciis in edendos ſcriptores Graecos prae- 
claram operam impendunt. *< EjeCtis Florentia 
« Medicis,; inquit Gyraldus, aliquandiu vaga- 
ce tus; verum creato pontifice Leone X. Ro- 
«© mam accitus honeſte apud pontificem diver- 
<« ſatus eſt, adoleſcenteſque ingenuos ex uni- 
<«« verſa pene Graecia Romam advehi curavit, 
qui honeſte alerentur et inſtituerentur tum 
« Gracce tum Latine a doctiſſimis praeceptori- 
e bus.” Huic ſcholae praetectum fuiſſe a pon- 
tifice ipſum Laſcarim Budaeus diſerte teſtatur. 
Et quantum illic operae edendis Graecis ſerip- 
toribus navatum fuerit, res ipſa docet. Nempe 
iſti Graecorum gymnaſio debemus ſcholia Grae- 
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ca vetera in Homerum ed. una cum * Homero 
ipſo Romae MDxvII. et ſcholia in Sophoclem 
ed. MDXxvIII. necnon Porphyrii Homericarum 
quaeſtionum librum, ejuſdemque De nympha- 
rum antro in Odyſſea opuſculum, eodem anno 


MDXVv111. impreſſum. Homeri ſcholia hoc ti- 
tulo frontiſpicii praemuniuntur : © Lectori. Ho- 


«© meri interpres pervetuſtus, infinitis prope- 
« modum malignitate temporum laceratus pla- 
« gis, Mediceum olim Quirinalis, jam Caballini, 


« montis gymnaſium adi, ibique haud parvo 


<* negotio in integrum reſtitutus, purus nitiduſ- 
e que ac mille fratribus auctus matris foecun- 
* diſfimae chalcographorum artis beneficio in 
e lucem prodeo: parentis generoſae ſtudiorum 
e profeſſions penetralia reſerans. Debes id quo- 
« que, lector candide, Leoni X. pontifici maxi- 
mo, cujus providentia ac benignitate gymna- 
e ſium nuper inſtitutum viget, frugiſque bo- 
** nae teſtimonium perhibens bona ſua ſtu- 
dioſis perquam liberaliter impertit.” Sequun- 
tur Laſcaris epigrammata Graeca duo in Ho- 
merum et commentatores ibi editos. Ad finem: 
Frymaby T Paus, dg TS KU dor, E TH 
c TS EUYEISS %, eO dd, TgoZevou TE ro 
Aoyizy X, nde ucueg & agi Tg KoAnecou Ty ano 
pr YERUpalews 1 dug e £76, etc. 
Leonis pontificis privilegium ibidem impreſſum, 


a nobis hoc in loco praetermitti non debet: 


Fallitur autor doctiſſimus, ut et Fabricius. Scholia ſeorſum 
excuſa ſunt Romae mpxv1l. at non Homerus ipſe. 
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0 Univerſis et ſingulis ad quos hae litte- 
rae noſtrae pervenerint, ſalutem et apoſto- 
licam benedictionem. Studia litterarum et 
bonarum artium, quae vitam humanam im- 


primis illuſtrare et excolere videntur, et an- 


tea, dum in minore fortuna eſſemus, ſemper 
fovimus, et poſtquam ad ſupremum hunc 
honoris locum divina providentia evecti ſu- 
mus, de iis, quantum in nobis fuit, bene me- 
reri nunquam ceſſavimus, facturi idem in 
poſterum tanto libentius tantoque liberalius, 
quanto ingenia ad artes ipſas capeſſendas fieri 
propenſiora et ardentiora cognoverimus. Cum 
itaque dilecti fili adoleſcentes Gymnafii no- 
ſtri in Quirinali colle per nos conſtituti, Graecis 
artibus incumbentes, hanc antiquiſſimorum et 
nunquam antehac impreſſorum Homeri auc- 
torum interpretationem formis excudendam 
curaverint: Nos, conſiderata operis utilitate, 
et fructu maximo, qui ex tanti tamque illu- 
ſtris poetae expoſitione ad ſtudioſos perventu- 
rus eſt, et ſimul habita ratione laborum et 
impenſarum, quos chalcographi in excuden- 
dum librum contulere, operae pretium facere 


viſi ſumus, ſi ad eam rem juvandam favo- 


rem et auctoritatem noſtram adjiceremus. 
Ne quid igitur in praejudicium Gymnaſii 
fraudemque et detrimentum dictorum impreſ- 


ſorum committat, volumus et mandamus ne 


quis eos ipſos auctores decennio proxime fu- 
turo imprimere, aut imprimi facere, aut im- 
preſſos venundare, venundandoſve dare ullis 

* 


L ASC ARIS. 255 


2 — ——— — 


. . . p — — a _ « 8 N 4 * * * PR — 
e , . 7 * * we © 2 4 . pe; 7 — 1 K+ 2 — — 75 1 8 rg TR | * 1 De r 
— 48 DD SIT = p — 75 ; — - 'S 2 ay a mr 1 5 N 1 222 N 10 N. ry — 1 N * "4M CAM | N 5 8 1 * b 
- 5 — 25 - B I - 4 Mt 6 . yore FR" 9 U W _ eo aff e a 
Oat hoe en en ur 7 1 * 5 — — 7 barn Deg 0 N. WA g Ly af 2 bs i > 
3 r Ig PI® Y* 


F 05 ne (boar 
1 — — 


* 
STE 
1 
{ 
* 
 : 
; 
a= 
— 
FL: 
+35 
. — 
k | 
1 
ES: 
a Y 
ir 
A 1 
21 
2 7 
* 1 
+. 
CY 
i 
+ x 
1 
4 - 
= ? 
7 
1 
— 
+= 
- TH 
4 23 I 
Cane 
* 4 
1 
2 
9 
IH 
* - . 
"OY 
—- 
"= ? 
-: . 
_ 
"= Bs 
8 * 
> 
F 4 
4, 
2.8 
X 
15 5 
2 
12 
13 
> 
% 
3 &, 
- | 
ow 
. 
f 1 
— 
18 
464% 
A. 
2 - 4 
EN. 
"= 
1 3 
7 
IJ 
2 
1 
4 
8 
"44 
* 
3 
1 
125 £ 
12 
I 
8 R 
> 
2 
7 
> 
= (4 
15 
1 
1. 
1 
i 
2 
* 
2 
EN 
MA; 
1 
4 
2 
54.1 
11 
1 + 
"$4 7 
WES: 
4" 
i 3 
4 
% 4 < by 
280 
54 BS 
% 5 
? "44 F 
132 4 
9 
1. 
my 
11 
; 
£ 


6 . 4 _— K — — 1 — — * _ - _ n — — 1 — — N 
— . ——_— — — mi — 5 — — e e e e 
0 — w— 7 vs N — . 2 5 6 1 4 — — 1 . 3 . — <a 447g Wo þ 2 0 A 
2. —— F T . yr — pt Oneny ye — Ig i : 22... 0 En a 2 < 
- 8 = . — — * * * ra p 94 Es — * 1. * 2 mat pry Wr * e Sar HS EE m_ EE err PC 
CRC e F 42 Wray r e 2 cy i 0g” 23 te DS . K 22 = _ "6 ->, of Ms EO r 
— 8 . Swe cy, banal — Sul 5 La a4 pd tr a <5 ns — - 7 4 — 56 drag” aan, y 2 hors o > 10 . „ £1 date nf tft 1 SY IR CORES AT. S 
Lang Pop : ” 5 2 5 4 7 3 aw * ns « ol em 4h 7 mes - ; - & * 2 AH L * 5 2 7 7 DN 
: 5 r r Wa ow 5 k +. hg te n þ 2 * 3 


— ent = — 223 


— 2 


2 


y : ö RR > ap x e ava Fs. a 2 — 
pre” Ws big ay "i _ e — Vi ea aw 6 5 6 P . 4 3 . — —.— N roar lies — 
Nr Err 5 NAD —— it AP tt Ez ord as 1 8 ; 


— — ora 


1 . 2 * ov 
—— — 


Ht wer gs” be 
q 
_ - . 
— 
2 0 
FERN 
= 


— * a — — AZ 5 % - uy 
* 1 i - . 1 . — = 
— — — —  — — — clone fm >: fr er PF thre N s - £ 2 15 : — x . < p 
. ye era — s = = V FR 12 n N . E = * TY K — 5 
ES e A begs e — — — — — — or = —— 
2 — Wr — wes 5 
— — 2 8 8 5 
- 155 b C 
= = 
- o = . 


— 


— ** gy" _ my Em Sor n 
- 8 1 £494 * — 4 ey ac: -— nenn mags r 2 _ o Fo - 35 05 2 8 — Lying: © TIEN *o- > 
\ — tt 8 . 73 8 a 7 2 23 —— — by = by 1 1 , ad a ? 4 . 2 _ —-_ b 
rr c os 0 me ae — 4 e iter? — . — 1 — * 3 0 e * eee = _— — RS - 3 
4 —— 3 Is 5333 — b 0 * "OO 2 J - IRA 4 _— —_— G Peel — \ i 2 = — — — ms” — - ——_— - l Fr * 
2 on . ol * 5 DAS. oy _ \ \ En Os > : 8 5. me — a h _ - : _ 34 ca * . 
a p — n * i - — — —— = o — wg _—_ -— o * 1 > > 2 .v B _—— _ F 
b = * — _ — — — —— — ese 3 
r F r An EA. \ > ——— — g 3 
—— 
— 5 —— x : 


ks = - ev b 
* ty 19” , bs - Cas pi l 
. 


256 | p Lrs.1l. 


cc 


cc 


cc 


cc 


cc 


cc 


«Cc 


cc 


cc 


cc 


cc 


cc 


10 


( 


40 


cc 


cc 


cc 


cc 


in locis ſine licentia Gymnaſii praefati, aut 
ejus curam gerentium. Qui contra manda- 
tum hoc noſtrum fecerit, admiſerit, is uni- 
verſae Dei eccleſiae toto orbe terrarum expers 
excommunicatuſque eſto. Practerea libris et 
aureis quingentis ad arbitrium noſtrum ap- 


| plicandis fine ulla remiſſione multator. Prae- 


cipientes univerſis et fingulis archiepiſcopis, 
epiſcopis eorumque vicariis, necnon noſtris 
et S8. R. E. officialibus et quemlibet magi- 
ſtratum tam in alma urbe quam extra eam 
gerentibus, et aliis ad quos ſpectat in vir- 
tute ſanctae obedientiae, ut praemiſſa ad om- 
nem inſtantiam dicti Gymnaſii ipſiuſque 
rectorum faciant inviolabiliter obſervari, con- 
trariis non obſtantibus quibuſcunque. Datum 
Romae apud Sanctum Petrum ſub annulo 
piſcatoris die vi 1. Septembris MDXv11. pon- 


tificatus noſtri ando quinto. 


Scholiorum i in Sophoclem ibidem editorum in- 


ſcriptio ſic ſe habet: Commentarii in ſeptem 


cc 
cc 
cc 
cc 
cc 
cc 
cc 
cc 


cc 


Tragoedias Sophoclis, quae ex allis ejus 
compluribus ſolae ſuperfuerunt: opus ex- 
actiſſimum rariffimumque i in Gymnaſio Me- 
diceo Caballini montis a Leone X. pontifice 
maximo conſtituto, recognitum repurgatum- 
que, etc. Porphyrii opuſcula dicuntur 
Leonis X. pontificis maximi beneficio e te- 
nebris eruta, impreſſaque in Gymnaſio Me- 
diceo ad Caballinum montem.” In haec quo- 


que opera utraque habentur epigrammata Jo- 
annis Laſcaris. 


Nec aliorum linguae Graecae ſtudioſorum, 


dum his temporibus verſabatur Romae, defuit 


. 
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induſtriae. Extat ad illum tum Romae com- 
morantem Budaei epiſtola, qua ei recommen- 
datur Chriſtophorus Longolius profecturus Ro- 
mam, ut ab eo in Graecis perfectius erudiretur. 
«© Mecum precibus contendit, ut fibi benevolum 
e compararem Graecorum eloquentiſſimum Laſ- 
“ carim, amicum, inquit, tuum : qui et Ro- 
«© mae allis in rebus plurimum valet, tum etiam 
apud ſummum eccleſiae antiſtitem literas et 
{© diſciplinarum cultum diſpenſat, de eiſque ſta- 
e tuit, Eo quippe auctore, Graecum gymna- 
e ſium, idemque percelebre, ſtudioſe inſtitutum 
e eſt, Eumque tunc temporis Henricum 
Glareanum in Graecis erudiiſſe intelligimus ex 
Eraſmi ad Glareanum epiſtola ſcripta an. 
MDXVIII. Joannis Laſcaris conſuetudinem 
<< tibi profecto gratulor: non eſt ille fur diſſi- 
« milis, ſemper candidiſſime favet bonae ſpei in- 
e geniis. Utinam eum virum Deus juvandis 
e optimis ſtudiis quam diutiſſime ſuperſtitem 
cc eſſe velit,” 

Roma demum derelicta, non, ut ſcribit Gy- 
raldus, poſt Leonis pontificis obitum, ſed hoc 
ipſo anno MDxVIII. in Galliam fe rurſus con- 
tulit. Id quod patet ex Pauli Bonbaſii ad Eraſ- 
mum epiſtola, cal. Ocob. iſtius anni data: 
« Laſcaris in Gallia nunc agit, proptereaque a 
«© me conveniri non potuit.” Demiratur hoc 
audiens Eraſmus, * quae res eum a Roma po- 
„e tuerit avellere, praeſertim Leone praeſidente 
c rebus ac ſtudiis.” Egifſe quoque illum Pari- 
ſiis anno MDxIx. comperimus ex Budaei ad 
Brixium epiſtola data Mompeſſulo Man 111. <« Si 
c yero tu in meum favorem ſalutaveris Laſca- 
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258 s Lx. II. 
e rim noſtrum, ut amico congruit, necnon de- 
* center, immenſum in me promeritum con- 
* tuleris. Nullius ſiquidem hominum uſque 
© adeo amicitiam quemadmodum ipſius com- 
« mendo atque magnifico.“ 

Roma nimirum tum Pariſios migrabat, a 
Franciſco I. rege, illuſtri literarum in Gallia 
reſtauratore, accitus, ad bibliothecam regiam et 
gymnaſium ibi conſtituendum, uti diſcimus ex 
Gyraldo. Qua de re audiendus quoque Jacobus 
Tuſſanus, primus in academia Pariſienſi linguae 
Graecae profeſſor regius, in epiſtola ad Ange- 
lum Laſcarim ipſius filium: © Jani patris tui 
« excellentem in Romana lingua, nedum ve- 
« ſtra, peritiam, pluribus hic verbis ne fuſius 
rx perſequar, illud certe dicam, Graecae lite- 
« raturae quantum uſu, quantum ſcientia prae- 
6 cellat, ex hoc intelligi vel maxime poſſe, 
quod eum ex cunctis veſtri generis hominibus 
ce de ſententia doctiſſimorum delectum prin- 
* ceps noſter Franciſcus accerſendum eſſe cen- 
* ſuerit, ut muſeo, quod in hac urbe longe 
* omnium principe multo celeberrimum ſpera- 
«© mus excitatum iri, velut alter Apollo prae- 
= Hocat.” 

Graecorum 0 tale, quale Romae 
antea inſtituerat, ſibi fieri voluit rex Franciſcus; 
ideoque illum anno MpDxx. Venetias miſit, ut 
adoleſcentes quoſdam e Graecia accerſeret, Pa- 
riſioſque advehi curaret. Budaeus rurſum in 
alia ad Brixium epiſtola Graece conſcripta Jun. 
19. MDXXI. Janus Laſcaris amicuſque tibi 
e antea, et nunc ex amicitia migrans, Venetus 

** agens, 
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*© agens, juvenes fe ait opperiri, quos * per non- 
** nullos illinc in Graeciam miſſos accerfiverat 
in Italiam: cum certum fit ei minime re- 
dire inde, donec cognoverit quidnam ab eo 
«© miſt confecerint in Graecia de virorum de- 
lectu, qui factus eſt ob ſtatum et conſtitutio- 
«© nem Gymnaſii, Quinetiam equidem ipſum 
eos praeſtolantem ſuſpicor leniter atque can- 
*« dido animo perſeveraturum, etiamſi intem- 
<« peſtive venerint. Noſti enim hominem quam 
<< cupidus fit ejus regionis, ac geſtiat eo quod 
c eſt apud patricios et ingenuos illic incolentes 
*© hoſpitio. Alioqui interim immorantibus illis 
qui propter puerorum delectum miſſi fuerant, 
cum ipſi eſſet communicatio bibliothecae per- 
5 celebris, compluribus quidem voluminibus, 
ut ferunt, eximiis refertae, ex qua certe Dio- 


«© dori Siculi libros neſcio quos deſcribi curavit, 


et ad regem dono miſit. Eum alibi monet 
Budaeus Venetiis agere ob commiſſum ſibi pue- 
rorum delectum. Rurſuſque in epiſtola ad Sal- 
monium Macrinum : * Id quod ut facias ex- 
oratum te velim per Jani Laſcaris genium, 
«© communis nobis amici, etſi mihi fortaſſe pe- 
« culiaris: a quo literas jam binas accepi Ve- 
*« netiis agente cum aliquot Diodori libris Grae- 
cis, quos regi dono miſit. Ubi nuncium 
<< praeſtolari ſe ſcribit e Graecia, unde pueros 
(ut noſti) accerſendos mandavit et curavit,” 
Utrum unquam in Galliam appulerunt acciti 
ab eo adoleſcentes Graeci, necne, in dubio eſt. 


9 * — * os # 
T Org Twas xd Fea tut e Net ak b tg ra Ala. 


77 
Quod Jac. Tuſanus ſic perperam vertit: Dus illine cum mi» 
ſet accerſere praeverit in Italiam. | 
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Patet vero ex Budaei epiſtola praecitata ad 
Brixium, aliaque quadam ad ipſum Laſcarim 
{cripta, eo ipſo tempore gymnaſium Pariſſis in- 
ſtituendum, ob bella quae tum flagrabant volun - 
tate regis ſopita, in nihilum abiviſſe. Gym- 
e naſia elapfſi anni (ad Brixium, inquit) jam 
ce tibi caſſa irritaque abeunt, de quibus certe fa- 
ma luculenta, et expectatio excitata eſt, tur- 
c barumque cauſa ſubito jacuit et ſolicitudinibus 
« militaribus.” 

Cum itaque gymnaſium ab co Parifiis inſtitu- 
endum ad alia deferretur tempora, ſe Romam 
retulit ad Clementem VII. Leonis X. patruelem 
qui anno MCCCxxX111, ad pontificatum aſcen- 
derat. A quo legatus miſſus eſt ad imperato- 
rem Carolum V. ad quem orationem illius no- 
mine habuit de concordia inter Chriſtianos con- 

ſtituenda belloque adverſus Turcas movendo. 
Quae oratio Gallice extat typis excuſa. Roma 
rurſum in Galliam ad Franciſcum regem demi- 
grat, anno ſcil. Mpxxv, vel etiam ante. Nam 
in epiſtola ad Brixium eo anno data Eraſmus 
facit illius mentionem tanquam tunc apud Brix- 
ium Pariſiis verſati. Clariſſimo viro Joanni 
Laſcari magnopere gratulor primum incolu- 
c mitatem, deinde convictum tuum, etiamſi. 
« hunc tibi magis etiam gratuler.“ 

Anno demum Mpxxx1v. a Paulo III. tum 
recens in locum Clementis VII. ſuffecto, multis 
pollicitationibus vocatus, Romam remigrat ; an- 
noque ſequente, ex podagra et articulari morbo 
moritur, ſenex fere nonagenarius, relicto filio 
Angelo haerede, qui Pariſtis aetatem egit. Er- 
rore 


Car: LAS AE a 
rore magno ait * Lambecius eum obiiſſe ſub 
pontificatu Leonis X. qui interiit anno MDxx1. 
Sepultus Romae jacet in aede D. Agathae ſupra 
Suburram, cum hoc epitaphio a ſe compoſito: 


Aaruap ys GANOaT] 28g eva rhijo, vii 
Oure Yun Fein. 0 Ces. peepePopevos. | 

" Evgero lleſhxim. A extras, + ere Axaiog 
Obo er: Xe T &Tpis Ae gov. 


Quod Majoranus fic vertit : 


Laſcaris in terra eft aliena hic ecce ſopultus, 
Neg nimis externam quod quereretur erat. 
Quam placidam, O boſpes, reperit : ſed deflet 
Achaeis 
| Libera quod nec adbuc patria -fundat humunm. 


Subjicitur aliud tetraſtichon Graccum in me- 
moriam Catharinae (ut videtur) uxoris eſus; 
quod apud Schraderum in monumentis Italiae, 
ſed miſere corruptum, videre eſt. | 
Praeter opuſcula ſuperius commemorata et 
epigrammata Graeca et Latina Baſileae impreſſa 
MDXXXV 11. edidit et Latine vertit excerpta quae- 
dam e Polybi hiſtoriis De militia Romanorum 
atque in primis De caſtrorum metatione, quae 
inſcripſit: xe vie rd our xd/acuctw;. 


Angeli Colotii in illum epitaphium : 
Dilectus Muſis, et rebus natus agendis, 
Quem oravida imperiis protulit alta domus; 
Tot freta dum curris, totque invia regna pererras, 
Auſonia tandem, Laſcaris, urbe jaces. 


b Com. de bibl. Vindobon 1. 6. „ 
Fun = Sed 


262 JOANNES LIB. II. 


Sed ſitus in patria es, Graio licet orbe remotus. 
Virtuti nulla eſt terra aliena ſuae. 


Marii Molſae: 


Laſcaris hic ſitus eſt Janus, quo ſoſpite Graium 
Res olim fractae non potuere capi. 
Hic etenim in Latium dilectas Palladi Athenas 
Detulit, et gemino mox dedit ore loqui. 
Saepe ctiam regumque animos populoſque feroces 
Cecropio flexit tum ſale, tum numeris. 
Annoſi donec confectum viribus aevi, 
Exitio obrepens curva ſenecta dedit. 
Felicem ante omnes, ſolio qui pulſus avito, 
Tam procul hic patria contegeretur humo. 


Antonii Tebaldei: 


Laſcaris hic, Graium ſpecimen: nec crede ca- 
daver 
Illius eſſe ſub hoc marmore, ſed ſtatuam. 
Altera quippe fuit Niobe: dolor impius illam 
Natorum, hunc podagrae, tranſtulit in l mm. 


Benedict! Lampridii ad lum carmen: 


Virum ſumpta refer chelys, 
Qui modo Remi ad urbem 
Redut Alpium per 

Juga frigoribus redimita ; 
Degat his ut ultimae 

In locis ſua vitae 

Tempora otioſior; 

Atque ſe veterum 

(Quod unum avet) libris virorum, 
Latiniſque reddat et 
Atticis, utramque quando 


De 


Cas. 5 „ L/ 


De teneris unguibus 

Solida bona colens, 

Novit elegantiam : 

Ut antiqua gloria nihil 

Magis pulchra tangat aſtra capite 

Levi, ſolium et aureum Jovis. 
Nihil ſapientia 

Tollit altius, alis 

Celeribus per omnem 

Iter illa tetendit Olympum. 

Cui nigram citra notam es, 

Magne Laſcari, clarus 

Intimuſque vel ſupra 

Caeteros homines : 

Quad Itali exterique Reges, 

Apud quos tibi loqui 

Contigit, graveſque rerum 

Volvere moles, ſciunt. 

Leone tribuerit 

Plurimum tibi, feram? 

Leo decus tiarae et apicis 

Sacri, quo nec ante magis aliquid 

Fuit, nec alias dabunt Dei. 
Amavit animo ille toto 

Caput eruditum: 

Amaverat prius 0 

Laſcarin ejus 

Pater, avidus decorae ille gloriae, 

Lyra tacitus nulla, Etruriaeque 

Potens divitis, aſperaeque praeliis, 

Muſarum Heliconidum gravis 

Cuſtos, et hoſpitum 

Doctorum adamator. 


Namque his patebat illico 
1 4 
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264 JOANNSES 

Opima domus cognitis : 

Ferax unde ſemper data copia 

Ingenlis canendi 

Genus Mediceum, et viros 

Inclytos ſuper aſtra 

Fidicinum canoris 

Numeris, citharaque locatos. 

Sed diem ultimum improbo 

Rumpit pollice Clotho; 

Noxque luminis nitens 

Condit atra jubar, 

In almaque ipſus intulit fe 

Jovis regna, vidit et 

Inſolens coruſca Phoebi 

Tela. Ita Laurentius 

Sua bonus obut 

Fata. Janus 1d videns, 

Amatum relinquere cu 

Parabat, dolore victus, obitum ob 

Nefarium, et acerba ſidera. 
Tubis tunc fera Martiis 

Bella forte ſonabant, 

Nitidaque induebat 

Furor arma cruore linenda 

Militum ferocium, 

Carlus ab Rhodano quos 

Finibuſque Galliae 

Acer innumeros 

Agebat Auſonum per agros. 

Frequens rumor ire eam 

Grandinem fuit virorum, 

Incuteret quae novum 

Facile metum Aſiae 

Toti, et impio freto, 


L1B, Il. 


Tenet 


CAP. 5. L'ASCAREFS 


Tenet quae modo loco facer 
Deorum hoſtis infulaeque Latiae, 
Palaeologus ante pius 

Quae Laſcaris avus tenebdt. 
Igitur paterna 


Repente perculit res animum. Nec 
Mora; adiit haud pavens ille regiam. 
uis eſſet ait. Rex loquentis omnem 


Stupebat faciem, ſtupebat elegans 
Sermonis acumen. Haud enim 
Princeps loqui genus 

Conſuevit eodem 

Quo plebs modo, nec ab rudi 
Pn ſapiens diſcrepat: 


Ad hoc intereſt, virne Pelaſgus, an 


Barbarus os recludat. 
Ibi autem ſimul ac fuit 

Finis, appoſitumque 

Satis erat locutus, 

Mora nulla, manum manui rex 
Jungit, atque lumine 
Conſpicatus amico 

Pauca ſubdidit bonus: 
Fata ſi dederint 

Mea, et Deus, gerenda pro quo 
Mihi haec bella, quae vides 
Undecunque jam parata, 

Te patrias in domus 

Volo ego repoſitum: 

Fide dexterae meae 

(Datam tempſerit niſi manum 
Homo perfidus quis?) in vetera te 
Brevi refero regna tempore. 
Juva conſiliis tuis 
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266  JOA N|N-E+S 
Me interim, neque caſtris 
Latereque hoc recede: 

Mihi praecipuos eris inter. 

Rex prius Neapolin 

Jure quam veteri urbem 

Gallus eſſe vult ſuam: 

Hoc ſtudebat eam 

Ne haberet hoſtis, idque nimbus 
Facit vix aheneus. 

Cum ſtatim potentiam auctam 
Clam veriti, foedera nova 

Socii ineunt 

Mente principes levi. 

Parum eheu ! fides hominibus 
Siniſtra inſtitutione colitur 

Sit ut mala neceſſe mox pati. 
Redire igitur immerens rex, 
Aliamque mentem 

Habere cogitur, militiam dum 
Recreet, et hoſtibus robora apparet 


Timenda magis. Caeterum deabus 


Secus lanificis, Jovique ſederat. 
Nam vix patrium attigit ſolum 
Caſus per aſperos, 
Cum lumina fato 
Auguſta claudit, effero 
Sonoro ululatu omnia 
Relinquens ſuis, Laſcari maxime, 
Cui nitida occidit ſpes. 

Simul quam tamen excitat 
Poſtea Ludovicus, 
Nova ubi ſceptra ſumpſt: 
Etenim tua cognita virtus 
Te jacere non tulit. 


L18, II. 


Ergo 


* 
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Ergo mittere ad urbes 
Italas, labantium 
Robores qui animos, 


Et in fide colas manentes: 


Quod haud quiſque onus ferat. 
Ille ſed labor quoque auram 


In tenuem evanuit: 


Lacheſis enim et hunc 


Eripuit nimis cito 
Dolorem dolore cumulans. 
Adeſt tertius, parem tibi animum 


Jubetque habeas amatque te. 


Minatur ſed, agitque dum 
Multa pulchraque rerum 
Modo tuo Leone, 

Modo ſoſpite fratre Leonis; ; 
Experitur omnia 

Hactenus Jove iniquo. 
Irritae ergo quod morae 
Pectus extimulant, 


Graviſque deterit ſenecta 


Vigorem uſque fervidum. 
Otio dicas beato 

Quod ſupereſt temporis, 
Studiaque melius 

Ad privata te refers, 
Quirini in virente tumulo; 


Nitor qui loci antea quoque tibi 


Solebat animo eſſe maxime. 

Locus quis etenim tumultu 
Vacat urbis aeque ? 
Ut urbs frequens et oracla Rodulphus 
Bibit ea, cultor ille intimus ſacri 
Chori Aonidum ; arcana ſcita quarum 
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268 JOANNES L1s, II. 
Jugis ex Heliconis unus oppida 

In noſtra tuliſti, ubi ſolum 

Natale barbarus | 

Victor rapuit vi, 

Et regna nobiles ſua 

Male heu fugiunt Laſcares. 

Sed O Naenias, Pieri, quid cies ? 

Quid refricas dolorem ? 


Budaei extant ad eum epiſtolae aliquot Grae- 
cae, plenae dilectionis plane fraternae : 5 ud 
Ot, & TOW Twy O E ν nde 2 aurdò A 
% Oide, aTAvTW THY £0; MEOT WHEIWhEYWWY aq 
X Wav £7 iH|yTWV page e00Kjparuive, Non 
per barbam tuam, inquit, quam dum diſcederes te 
 amplexus deoſeulatus ſum, etc. Ab eodem lau- 
datur cum alibi, tum hujuſmodi verbis in epi- 
itola ad Janum Foreſtanum, illius diſcipulum : 
Aach TOIVUy SS EY Ao'Yoig E L. exo, To 
Geng A N u,. To 0s nos AaTuapileuy 
fi, 70 Ta Emi % Xena % evarfospira O 
vey. In literis quidem et elocutione Laſcariſare 
| oft graviter eleganterque dicere. Ingenio vera 
Taafcariſare, eft manſueta et fruftuoa placidaque 
fapere, - 
Budaei poſtea cauſa epigrammata quaedam 
in Eraſmum edidifſe credebatur, inter alios Bu- 
daei amicos in Eraſmum vehementer commotos, 
quod in Ciceroniano (ſcripto an. MDXXv111.) 
_ Eraſmus Budaeum cum Aſcenſio Badio contu- 
liſſe videbatur. _ 

Ab ipſo tamen Eraſmo, cum alibi ſacpius (ut 
ſupra) tum in eo ipſo libello, elogiis haud con- 
temnendis exornatur: © De Jano Laſcare, quo- 

5 « niam 


—— 
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niam adhuc ſupereſt, dicendum eſt parcius. 
«« Morum comitate generis nobilitatem prae ſe 
fert, acri judicio vir, multae in epigramma- 
<« tibus argutiae : poterat inter Ciceroniani cog- 
«<< nominis candidatos numerari, ni crebrae le- 
«© gationes ac regum negotia revocaſſent homi- 
«© nem a muſis.” | Epigrammatum in ſe ſcripta- 
rum, cum ab aliis Budaei amicis, tum ab ipſo 
Laſcare meminit Eraſmus in epiſtola anni 
MD XVIII. “ Clamant me invidere gloriae Bu- 
« daei, meque multis epigrammatiis dilacerant, 
91 quibus aliquot putantur Jani Laſcaris, 
« quem tamen in hoc ipſo libello honorificen- 
<« tifſme commemoro, nec uſquam alias no- 
mino nifi cum honoris praefatione. Rurſus 
in epiſtola anni MDxxx. ad Brixium: © Ber- 
*© quinus ſcripſerat ad me carmen eſſe Laſcaris, 
« diſtichon tantum extremum eſſe Tuſſani. Po- 
« ſtea quidam homo minime levis ceu rem 
«© compertam ſcripſit totum carmen illius eſſe. 
« Et tamen me leviter commovit hoc quicquid 
« erat; magis dolebam hujuſmodi diſſidiorum 
c materiam quaeri, non fine gravi bonarum li- 
5 terarum jactura.“ 

Leonem X. ad pontificatum nuper evectum 
Jano Parrhaſio conciliavit, eique auctor fuit ut 
illum Romam ad docendum evocaret, quo no- 
mine a Parrhaſio dicitur © * Vir ad promeren- 
e dos homines natus.” Extat ad illum ejuſ- 


dem Parrhaſii epiſtola *, cum hoc illius elogio: 


« Joann Laſcari Byzantio Gallorum regis apud 


© Orat. ante praelect. Cic, ad Att. De rebus per ep. 
quaeſ. ſylloge 1v. ep. I. 


«© ſenatum 
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ſenatum Venetum legato.—Lis eſt mihi cum 
Politiano ſinuoſa, quaeque non, niſi ab co 
qui juxta Graece ſciat ac Latine, decidi recte 
poſſit. Itaque te diſceptatorem (ſi per ad- 
verſarium liceat) elegi, quum nemo noſtro- 
rum, multis abhinc annis adeo Graece pro- 
fecerit, ut ipſe Graecus homo Latine: quam 

que Graecis a Cicerone laudem queſtus eſt 


 Apollonius ereptam, tu cum pulviſculo cor- 


raſam tibi tuiſque vindicayeris : in aliena 
lingua tantus, ut ſapientiſſimus Venetorum 
ſenatus eloquentiae tuae vi captus, opes in 
Italia Gallorum coaleſcere non indigne ferat. 
Utinam Byzantii novaeque Romae res ampli- 
ficari per te daretur, ut a majoribus olim tuis 
in ſua republica potentiſſimis Hoc enim 
ſatius longeque magis expetendum quam ex- 
terae genti regnum conſtituere. Quoniam 
vero per immanem Scytharum dominatum 
non licet, hoc (ut ille dixit) Catone con- 
tenti, tempori ſerviamus et Muſis, in quarum 
collegio quum principem locum teneas, ac- 
cipe controverſiam tibi jure debitam, qua- 
que ſoles libertate meliori cauſſae ſuffra- 


59 


gari, etc. 


Pauli Jovii elogium : © Joannes Laſcares 


Graecorum fere omnium, qui Othomanicis | 


armis patria pulſi in Italiam confugerunt, no- 


biliſſimus atque doctiſſimus fuit. Stirpem 
enim ſanguinis incorrupti ad imperatoris Con- 
ſtantinopolitani decus generoſis moribus re- 
ferebat, utpote qui ab ingenua educatione op- 
timas literas imbibiſſet.—Valebat Latina fa- 


cundia, ita ut verſus, qui extant, perſcribe- 
Let, 
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<« ret, ſed adeo contumaci ſterilitate deſidioſus 
erat, ut in vertendo Graeca vix Polybii ca- 
« ſtrametationem efflagitantibus amicis expreſ- 
ſerit, quod id ſtudium, recto an maligno ju- 
« dicio incertum, penitus damnaret. Verum 
«© egregia cum laude praeſtitit, ut Latini ha- 
berent emendatiora, quae minore ipſorum la- 
bore verterentur. Honeſtae facultates non 
c certo rixae reditu, fed aliena liberalitate quae- 
< ſitae, vel in rem negligenti et ſumptuoſe vi- 
* venti nunquam defuerunt.“ 

Autor additamentorum chronici Jacobi Phi- 
ppi Bergomatis : © Janus Laſcaris, ſummae 

* eruditionis et gravitatis vir. —Romae a ſum- 
© mo pontifice multis praemiis affectus, nihil 
© aliud curabat, quam ut antiqua veterum 
* ſ{criptorum monimenta ſuae integritati reſti- 
tueret, atque emitteret in lucem. Quod of- 
« ficium etiam admodum ſenex tanta cum dili- 
gentia exercuit, ut niſi ſiniſtro fato nobis tam 


<« cito ereptus fuiſſet, futurum erat, ut Graecae 


<« literae priſtinum decus affumerent, Mortuus 
c eſt non ſine doctorum omnium lacrymis. 
e Reliquit autem nobis Angelum Laſcarem fi- 
«« lium paternae virtutis et eruditionis exemplum 
apud Pariſinos.“ 

Pierius Valerianus, dialogo 2. De litteratorum 
infelicitate, poſtquam locutus fuiſſet de Demetrio 
Chalcondyle, illiuſque filiis Theophilo et Ba- 
filio, “ Bafilio, inquit, morte praematura erepto, 
« et Muſuro ſublato, vix unus tantum Joannes 
Laſcaris eſt ſuperſtes, qui litterati nomen in- 
*© ter Graecos obtineat. Neque quidem ille 


ulla unquam vitae ſuae tempeſtate felix, niſi 
quantum 


T0 
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quantum virtute et ſapientia ſua omnes et 


c fortunae ſaevientis impetus, et valetudinis 
* etiam, quae de artubus omnibus laborat, atro- 
“ citatem exuperat.“ 

Appellatur a Joanne LadovicoTiletano no- 
ſtra memoria linguae Graecae (ut fic dicam) 
„ Camillus.” 

Thomas Morus in reſponſione ad Germani 
Brixii Antimorum : * Deloinum, Budacum, 
e Laſcarem, viros literarum et virtutis gratia 
« toti commendatos orbi (quorum nominibus 
major debebatur honor, quam ut libello con- 
<« taminares iſtiuſmodi, tanquam gemmas col- 
e locares in luto) nominas; eoſque tecum velut 
in partes attrahis: quos et caſtigatores prae- 
<« dicas, et conſultores adhibitos in conſultiſſimis 
i conſilis. At ego, quanquam de ſyllabis illis 
<« ac ſoloeciſmis, quas objectas mihi non poſſum 
<« ſpondere quod ſentiant, quorum me audie- 
e rint, nec in illis quidem detrectabo judicium; 
e certe tales eſſe eos perſuaſum habeo, et phi- 
C loſophicae rei ſcientia, et rerum prudentia 
publicorum, ut, ctc. | 

uanti illum una cum Chalcondyle, Mu- 


| furo, et Aldo Manutio, aeſtimaverit Stephanus 


Niger, vide locum ſuperius | in Chalcondyle ex 


ejus dialogo de Graeciae antiq. adductum. 


Lud. Vives*: © Joannis Laſcaris extant Latini 
<« et Graeci luſus, ex argutiis brevibus et velut 
« punctis ſubobſcuri. 

Gerardi Voſſii s judicio, © non aſpernanda 


© Pracf. alphabet Graeci ed. Pariſ. MDxxxv1. 
De trad, diſcipl. I. 3 s De poetis Graecis. 


« ſunt 
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** ſunt epigrammata ejus, ſed quae tamen non 
** augeant viri nomen.“ 

De ejus verſione Polybianorum, Ifaacus Ca- 
ſaubonus in Polybii praefatione : «© Januma Laſ- 
e carim difficillimam partem ſcriptionis Poly- 
© bianae facere Latinam eſſe auſum, illis prae- 
e ſertim temporibus, magnum fuit : multum- 
<« que verae laudis ea, quamvis brevi, opella 
ce praeſtantiſſimus ille vir, me judice, meruit. 


Qui, fi in nonnullis parum videtur caviſſe, 


non tam eo nomine reprehendendus; homo 
enim erat, quam admirandus, quod in ple- 
« riſque xa · Graecus enim erat. 
Juſtus Lipſius, qui eadem nova interpreta- 
tione donavit, De milit. Rom. 1. 1. dial. 1. ait 
illum „ apte et docte pleraque jam vertiſſe: 


A 


ce tamen revera alibi aliter, et, quod caput eſt, 


non ſemper preſle et adſtricte. 

Huetius de claris interpretibus : © Janum 
« Laſcarim in converſo Polybio, exiguo qui- 
<«« dem, at totius operis longe difficillimo frag- 
<< mento, ſaepenumero demirari ſoleo, ut eo- 
rum quae de eximia ipſius lucubratione in 
C Polybio noſtro praefati ſumus” [fic Caſau- 
bonus introducitur loquens] * minime nos ad- 
% huc pigeat. Quod fi hoc non ſpreviſſet in- 
e terpretandi munus, et excuſſo veterno, quo 
<« pene ſepultus vixit, plura ingenii ſui monu- 
menta reliquiſſet, melius quippe nomini ſuo 
«© et poſterorum utilitati conſuluiſſet; at quan- 
tum conceſſit otio ſuo, tantum ex gloria dimi- 
cc 3 

Dum Romae egit, in Virgilium tanquam 
artis ignarum epigrammata ſcribere auſus eſt, 
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quo nomine a Anis epigrammatis in ipſum 
editis, vapulavit. « Janum Laſcarem, inquit 
by Gyraldus, vidimus et audivimus ſaepe lo- 


_* quentem multis de rebus docte et argute.— 


Non ſolum Graece et Latine doctus, ſed et 
© regum ac principum agendis tractandiſque 
„ negotiis fuit 1doneus, et il Vergilium epi- 


4 grammate proſcidiſſet, ut artis ignarum, quo 


« nomine a multis fuit exlibilatus, et ideo in 
« eum verſus et Graece et Latine a pleriſque 
( Romae) compoſiti fuere, hic cum alio quo- 
A cunque Graecae nationis poeta fuiſſet confe- 
« rendus.” 

Extant apud Franciſci Floridi apologiam in 
linguae Latinae calumniatores, epigrammata bi- 
na, quibus Laſcaris Virgilium impetiit, et tria 
alia, quibus Ciceronem proſcidit: ob quae in 
illum, jam defunctum, acerrime ſtomachatur 
Floridus, eoſque ſcriptores contra illum dedita 
opera prolixe tuetur, vix alio ullo nomine, 
quam Graeculi impudentis et inepti, eum digna- 
tus. In Virgilium autem et Ciceronem epi- 
grammata 1 ſeripſit Laſcaris, quia de gente 


Sraeca nonnihil minus honoritice loqui vide- 


rentur. . 8 
De Theodoro Duca Laſcari imperatore Con- 
ſtantinopolitano, hujus proavo, cujus extant non- 


nulla impreſſa, in codd. MSS. plura, hic loci 
nihil attinet diſſerere. Ab eo vero imperatore 


Theodori praenomen flio cuidam ſuo videtur 


indidiſſe. Nam de filio ejus intelligendus vi- 


detur ned cum in epiſtola quadam ad il- 


lum, © Theodorus tuus (inquit) quae hic 
« aguntur tibi enarraturus eſt, quem ſub- 
« inde 


CAr. 5. LASCARIS 
* inde non convent ſaepenumero in aula ver- 
e ſantem, ipſe quidem interim in urbe degens.” 

In indice manuſcriptorum codicum biblio- 
thecae Venetae Baroccianae a Jacobo Philippo 
Tomaſino edito occurrit grammatica Theodori 
Laſcaris ad reginam Auguſtam. Quis iſte fuerit 
Theodorus Laſcaris, utrum idem cum impera- 
tore necne, in ambiguo eſt, Inter codices Ba- 
roccianos, qui in bibliothecam Oxonienſem Bod- 


leianam tranſlati ſunt, nullum talem invenio. 


Franciſci Laſcaris, viri Graece docti, Joannis 


noſtri vel filii, ni fallor, vel ex filio Angelo ne- 
potis, mentionem invenio in catalogo bibliothe- 


cae Nicolai Heinſii, ubi de exemplari Heliodori 
Graeco ed. Baſ. MDxxx1v. monetur, fuiſſe iſtud 
*« Franciſci Laſcdris, cujus manu in margine non 


* pauca videntur addita,” 
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De MICHAELE MARULLO, et 
MANILIO RHALLA. 


ICHAEL MARULLUs TARCHANIO- 
TA, a Petro Crinito Marullus Byzan- 
tius paſſim dicitur, in poematum ſuorum in- 
{criptione Michael Tarchaniota Marullus Con- 
ſtantinopolitanus. Originem nimirum traxit a 
Marullis Conſtantinopolitanis, fed ab Euphro- 
ſyne Tarchaniota Michaelis Tarchaniotae fila, 
matre ſua, Tarchaniotae nomen fibimet aſ- 
ſumpſit. Patrem habuit Manilium ; avum Phi- 
lippum, filium Manilii Marulli Conſtantinopo- 
litani; qui ſepultus jacet Anconae in templo 
S. Dominici cum hac inſcriptione: 
Manilio Marullo, 
Patria Conſtantinopolitano, 
Vetuſtiſſimo genere Marullorum nato, 
Qui ex D. D. Gordianis Marullis 
Rom. Imp. originem ducunt, 
Omnibus Virtutibus honeſtiſque moribus praedito, 
a Turcis fortunis ampliſſimis ſpoliato 
Patriaque ejecto, . 
Summis magiſtratibus, legationibuſque variis, 
Terra Marique laboribus, 
Vita denique 
Idibus Novembris Anconae defuncto, 
Philippus Theodoruſque filii, 
Parenti pientiſſ. 
Qui vixit ann. xcv. pol, anno Salutis MCCCC, 
Anconae 
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Anconae eadem in aede viſuntur monimenta 
Philippi Marulli, Michaelis avi, l Manilii pa- 


tris, Euphroſynae Tarchaniotae, matris ejus, 
necnon Michaelis Tarchaniotae, Euphroſynae 


Patris, et Pauli Tarchaniotae, Euphroſynae fra- 


tris, cum epitaphiis a Michaele noſtro compo- 
ſitis, quae omnia extant inter ejus epigrammata, 
ſi excipias iſtud Michaelis Tarchaniotae, quod, 
niſi me fallit memoria, in libris ejus non com- 


paret. Matris ejus Euphroſynae epitaphium 


tale eſt: 


Quaenam hoc in tumulo tegitur matrona ? Ve- 
nuſtas. 
Ille pudicitiam dixerat, haec eadem eſt. 
Quod genus? Inachidi. Generis fortuna? * 
Sed cecidit patria deficiente ſua. 
Quis torus? Unus, et hic felix ſine lite Marulli. 
An mater? Seno pignore fecit avum. 


Quae vita? In tenebris. Quae cauſa indigna do- 


loris ? 
Occaſus patriae, a grave. 
Ecquem cum patria luxit? Fratreſque patrem- 
que, etc. 


Progeniem ſuam antiquam generiſque nobili- 
tatem gloriatur ipſe in carmine De exilio ſuo. 
Et ad originem familiae ſuae ab imperatoribus 
Romanis deductam adludit in verſiculis de morte 
Jani fratris, qui in pueritia defunctus eſt: 


Cur fine me Elyſia felix ſpatiare ſub umbra, 
Inter honoratos nobilis umbra patres ! 
Occurrunt Graiique atavi, proavique Latini, etc. 


Fallitur enim Schraderus cum in Ttaliae monimentis, epi- 
taphium Manilii, patris noſtri Michaelis, attribuit primo iſt 
Manilio, * obiit an. MCCCC. 


3 Expugnata 


1 
- 480 
20 
14 | 
4 
3 


15 
145 


f eee 
Expugnata urbe patria, Anconam (ut vide- 
tur) ubi abavus ejus Manilius antea degerat ob- 
iitque, a parentibus puer adductus eſt, 
Florentiam poſtea acceſſit, ubi a Laurentio 
Medice communi doctorum omnium patrono, 
exceptus eſt munifice. Crinitus in carmine ad 
eum De imagine et portento avaritiae: 
Placuit ad urbem flectere, 
Qua noſter Medices Pieridum parens, 
Marulle, hoſpitium dulce tibi exhibet: 
Ac te perpetuis muneribus fovens 
Phoebum non patitur tela reſumere: 
Laurens Camaenarum decus. 


Eidem principi perilluſtri Laurentio epigram- 
matum ſuorum libros 1v. dicabat. 

Fautorem quoque habuit Antonium princi- 
pem Salernitanum, ad quem habentur epigram- 
mata ejus aliquot, cuique nuncupantur libri Iv. 
hymnorum naturalium in Deos gentilium. Illius 
in 25 munificentiam epigrammate hoc celebrat : 


Das gemmas aurumque, ego do tibi carmina 
tantum. 
Sed bona ſi fuerint carmina, Plus ego * 


Item TO : 


Olim rogatus quid ſibi relinqueret 
Tam multa qui cuivis daret, 

Hoc inquit ipſum Antonius fi quid dedi : : 
Nam caetera haud puto mea, 


In Gallia aliquando tam diu egit, ut Galliam 


tuam dicat Crinitus in carmine ad illum ſcripto 


De improba mordacitate Zoili: 
_ 4 — 
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Haec peſtis eſt, Marulle, noſtri ſeculi: 
Non illa quam procul fugis: : 
Licet relinquas patrios demum lares, 
Aut Galliam tuam petas : 
Seu te per undas Rhindacus videt 66th 
Ubique te tamen occupat. 


Num ideo potius Galliam 1 tuam dicit, quod 
a partibus Gallorum militands ſtetit? Judicent 
alu, 

Amicos ſuos peculiares verſiculis hiſce re- 
cenſet, 
Laure compater, Altili, Eliſi, Eli, 
Parde Phoſphore, Rhalle, Zenobi, Acci, 


Pontane, unanimi mei ſodales. 5 


Uxorem Florentiae duxit Alexandram Scalam 
triam claram, Bartholomaei Scalae, ſecreta- 

rii Laurentii Medices filiam, cujus laudes epi- 
grammatis compluribus celebrat. 

A prima ferme juyentute. in Italia militabat, 
inter alarios equites deſcriptus, ſub Nicolao 
Rhalla Spartano duce : eodemque tempore Mu- 
ſis ſimul ac Marti operam navabat, id quod ipſe 
teſtatur in epigrammatum prooemio ad Lauren- 
tium: 


Inter mille neces, durique incommoda Martis, 
uis putet Ac poſſe juvare deas ? 
Hic quoque, Laure, Juvant, perque arma en- 
ſeſque ſequuntur : 85 
Militiae comites nec pudet eſſe meae, 


Laurentius Medices, Gabr. Altilius, El; aus Calentius, Jo. 
Hardus, Manilius Rhallus, Zenobius AQtiolus, Accius Sincerus. 
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280 MICHAEL LIB. II. 


Quaeque manus ferrum, poſito fert enſe libellos: 
Et placet, et Muſis eſt ſine dulce nihil, etc. 


te Demum dum Siclam *, qui olim Cecina di- 
c cebatur, fluvium vel exigua tunc aqua fluen- 
« tem (non ſolito inflatiorem, quod dicit Jo- 
« vius) ingreſſus, five equum potaturus, five 
& alia de cauſa tantillum immoratus, ſenſit e- 
“ quum anterioribus pedibus ita in arenas alvei 
ce ſemper infidi voraginoſas abſorberi, ut emer- 
gere inde non poſſet, dumque indignatus cum 
e calcaribus adurget una cum equo in coenum 
5 provolutus eſt, impactoque crure ſub cante- 
<« ry ventrem, cum neque ſurgere, neque ſe 
* inde exſolvere poſſet, modica admodum ejus 
ä profluentis aqua ſuffocatus interiit. Ferunt 
« illum primo ſtatim caſu vehementer excan- 
« duiſſe, utque erat irae impatiens convitia et 
ee maledicta in ſuperos detorſiſſe. 

Hoc accidit, ut teſtatur Jovius, eo die quo 
Ludovicus Sfortia dux Mediolanenſis a Gallis 
captus eſt: quod factum anno, ut, idem in hi- 
ſtoriis tradit, MCCCCXCIX, juxta alios MD. Om- 
nino fallitur Ger. Voſſius, qui Marulli mortem 
refert ad xv II. Cal. Juli an. MDxl. 

Sepultus jacet Anconae una cum majoribus 
ſuis in aede S. Dominici, inſcriptione hac ſepul- 
chro inciſa: 


Michaelis Tarchoniotae Marulli 
Euphroſynes Tarchoniotae et Manilii Marulli fil. 
Philoſophi et poetae praeſtantiſſimi. 


k pierius Valer de liter, infel. De poetis Lat. 
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Dum floruit magni decus Byzantii, 
Marullus alti lucidam Jovis domum, 


Laudeſque factaque omnia extulit Deum: 
Viſa ſuorum caede, patriaeque ignibus, 


Letho parentum, fortis exilium tulit. 


Sacris operatus Muſis fluvio perit, 

Aliis dolendus ipſe quae praeviderat. 
Aeternitatis templa non miſer colit, - "A 
Plectro et decorus aureo, et toga gravis, 
Gravem facit cantu ſtupere Pierim. 


De principum inſtitutione poema grave uti- 
leque imperfectum moriens reliquit. Defunctum 
pari moeſtitia luxere Graeci Latinique. 


Antonius Tebaldeus. 


Hic ſitus eſt cithara celebris gladioque Marullus, 
Qui Thuſco, heu facinus, liquit in amne 
animam. 
Neptune immitis, meruit ſi mergier ile, 
Mergier Aonio flumine debuer at. 


Jov. Pontanus. 


Hoc vacuum tibi Pierides ſtatuere ſepulchrum, 


Et Graia et Latia clare, Marulle, lyra. 
Ipſe etenim Aonia in ſylva, atque Heliconis | in 
antris, : 
Laetus agens illic otia FINS teris. : 
Illic formoſae ludunt ad plectra puellae, 
Et tecum ad choreas carmina lecta canunt; 
Et tibi reſponſant ſylvae, Peneiaque antra; 
Plaudit et Ogygio roſcida ripa lacu. 
Nil praeter nomen tumulo: per opaca vagaris 
Culta, per 7 docte Marulle, a 
_ - "Fane 


mien u. n. 


Hinc tibi ſe ad cantum adjungit formoſa Corinna, 


Cantat et ad calamos Delia culta tuos: 
Illinc compoſitos exercet Cynthia ſaltus, 
Exercet raros Lesbia blanda choros. 


Nec Parca eripuit, Muſae rapuere Marullum, 


Arnidi ne fieret grata rapina Deae. 


Sis felix igitur Muſis comes, et tua Muſae 


Ambroſio foveant membra adamata ſinu. 


Petrus Crinitus. 


Ain' periſſe maximum vatem 'meum ? 
Num vera, Philon, nuntias ? 

Quid audio ? quis auſus, indignum ſcelus, 
Nobis, Marulle, te abſtulit ? 

O ludicram ſpem vitae: et O dementiam 
Mortalis impotentiae. 

Ut falſi inani detinemur gaudio, 
Vanaſque jactamus preces. 

Sed O Deorum imperium, et O neceſſitas, 
Quae ludis humanum genus: 

Celſi tonantis inſidens capite altius, 
Superba vinculis aeneis, 

Quae cuncta nectis, et potenti dextera 
Noſtrum repellis ambitum. 

En ipſe cum meis repulſus victimis 
Falſo, Marulle, dixeram : 

Vives beatos atque candidos dies : 
Vives, favente Cynthio. 

Sed O facrum pectus, quis ille undantibus 
Te Caecinae lymphis dedit ? 

Quis ille noſtris obſtitit votis Deus: 
Contraque tot meas preces 

Audax negavit te mihi ſuperſtitem? 
O nullibi certam fidem. 


An 


Cap. Gb. MARUL LUS. 283 


An diva Nape filia potens Caecinae, 
Marulle, te mihi abſtulit, 

Numeroſque nobiles et entheum melos 
Dicavit undis gemmeis? 

Sic tu, Marulle, deſeris dulcem chelyn, 
Vatumque carmen aureum ? - 

Quis inter aptus Gratias atque Veneres 
Docte camoenas inſeret ? 

Quis nunc Deorum laudem et omnigenum decus 
Cacleſtis aulae concinet ? 

Quis fronde facra cinxerit crines ſuos, 
Regemque dicet maximum? 

Sed fruſtra inerti lacrymamus naenia, 


Quod arripit fatum potens. 


Idem in carmine ad eum, quod relictis Muſis 
3 a Naevia detinetur: 

Tu carmen altum principis 

Vates beato pectore i 

Abſolve, dum Phoebus monet, 

Tu dedicatus Cynthio 

Docto, Marulle, carmine 

Tradas perennem poſteris 

Famam potentis ingeni. 


Eum alibi Crinitus idem, una cum Pontano 
commendans, utrumque in ſuo genere abſolu- 
tum eſſe tradit, eoſque pro optimis exemplis, et 
veluti decora atque illuſtria vetuſtatis monu- 
menta a doctis agnoſci. 


Pierius Valerianus, jam tum puer. 


Cur adeo fluctus contra conaris? in undis 


Oppetiiſſe horres, cur Helicone ſatus? 
Igneus 
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Igneus ut gelido vigor extinguatur in amne, 
Forte times? atqui ſaepe fit ignis, aqua. 

Non hoc, inquis, habet male me: quod miles, 

et acer 

Sim doleo: ſub aquis militem obire pudet. 

Ah ne indigneris, miles licet impiger, aſtra 
Hac pervulgata fortibus ire via. 

Hac pius Aeneas, et bello magnus, et armis, 
Hac Romae fertur Romulus iſſe pater. 

Sfortia ſummus honos belli, invictuſque Robertus, 
Hac, qua tu, ad ſuperos, tranſiliere polos. 

Debentur colo fortes: coelo i ignis et aer, 

UDndaque ſuppoſita eſt: infima terra tenet. 

Scandenti a terra ad coelum ſtat limes in undis 

Primus: age hac coelum ſcande, Marulle, via. 


Idem in libello De Literatorum infelicitate : 
« Simili mortis genere ſublatus eſt Marullus 
* Tarchoniata ; qui quantae fuerit eruditionis, 
„ hymni et epigrammata ejus, quae magna 
cum laude omnium in manibus verſantur, fa- 
«* cile indicant, tum inchoatus liber de prin- 
* cipe, eorum omnium judicio qui opus in- 
“ ſpexere, antiquitatem in certamen provocare 
« judicatur, Hic tamen tam ſublimi ingenio, 
e tantaque doctrina vir, quamdiu vixit, mili- 
< tari ſtipendio ſeſe alere coactus, in aſſiduo 
& ſemper labore vitam traxit infeliciſſimam, 
e nullius unquam principis liberalitate adjutus, 
e ut in litterarum otium ſe conferre poſſet, etc. 


Hercules Stroza in Venatione : 


Graia de ſtirpe Marullus 


Muſarum comes egregius, cantorque deorum. 
Andreas 


Car. O. MARULLUS. 28g 


Andreas Dactius: 


Ingenio Phoebo, belli par munere Marti, 
Graia domus Cecina buſta Marullus habet. 


Idem. 


Evaſit toties hoſtilia tela Marullus, 
Ut Cecinae tumidis obrueretur aquis. 


Eidem tamen Dactio non uſque adeo placu- 
ere verſus Marulli, quin in ejus laudatorem epi- 
gramma hoc ederet: 


Quod mihi verſiculos laudas et ſcripta Marulli, 
Laudo ego, ſi laudis terminus ullus erit. 

Sed mihi quod toties laudes totieſque Marulli 
Carmina, confiteor non tolerare queo. 

Deſine; laudaſti, ſatis eſt: ne forte Marulli 
Credantur verſus laudis egere tuae. 


Latomi. 


Eſt aliquid leniſſe feras, fluvioſque ſtetiſſe, 

Inque opus arguta ſaxa animaſſe lyra. 

Plus eſt imbelles traxiſſe in caſtra Camoenas; 
Ille ſit Amphion: iſte Marullus erit. 


Elogium Jovii : © Marullus Tarchaniota 
« Graecus ita laborem ac ſtudium duri Martis 
cum tenerrimis Muſis per intervalla feliciter 
«« adaequavit, ut non Graeco tantum, ſed La- 
« tino carmine admirandus evaderet, Nam 
«« Theodori ac Argyropyli decora veſtigia ſub- 
« ſecutus, nihil jam Graece doctum eſſe ſatis 
ad laudem putabat, niſi tota patrii ſermonis 


'« facultas Romanae facundiae jungeretur,—— 
" « Marullus 
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Igneus ut gelido vigor extinguatur in amne, 
Forte times? atqui ſaepe fit ignis, aqua. 

Non hoc, inquis, habet male me: quod miles, 

et acer 

Sim doleo: ſub aquis 15 obire pudet. 

Ah ne indigneris, miles licet impiger, aſtra 
Hac pervulgata fortibus ire via. 

Hac pius Aeneas, et bello magnus, et armis, 
Hac Romae fertur Romulus iſſe pater. 

Sfortia ſummus honos belli, invictuſque Robertus, 
Hac, qua tu, ad ſuperos, tranſiliere polos. 

Debentur coelo fortes: coelo 3 ignis et aer, 
Undaque ſuppoſita eſt : infima terra tenet. 

Scandent1 a terra ad coelum ſtat limes in undis 
Primus: age hac coelum ſcande, Marulle, via. 


Idem in libello De Literatorum infelicitate: 
_« Simili mortis genere ſublatus eſt Marullus 
** Tarchoniata ; qui quantae fuerit eruditionis, 
“ hymni et epigrammata ejus, quae magna 
cum laude omnium in manibus verſantur, fa- 
ce cile indicant, tum inchoatus liber de prin- 
** cipe, eorum omnium judicio qui opus in- 
* ſpexere, antiquitatem in certamen provocare 
« judicatur, Hic tamen tam ſublimi ingenio, 
* tantaque doctrina vir, quamdiu vixit, mili- 
<« tari ſtipendio ſeſe alere coactus, in aſſiduo 
ee ſemper labore vitam traxit infeliciſſimam, 
< nullius unquam principis liberalitate adjutus, 
ei ut in litterarum otium ſe conferre poſſet, etc. 


Hercules Stroza in Venatione : 


Graia de ſtirpe Marullus 


Muſarum comes egregius, cantorque deorum. 
Andreas 
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Andreas Dactius: 


Ingenio Phoebo, belli par munere Marti, 
Graia domus Cecina buſta Marullus habet. 


Idem. 


Evaſit toties hoſtilia tela Marullus, 
Ut Cecinae tumidis obrueretur aquis. 


Eidem tamen Dactio non uſque adeo placu- 
ere verſus Marulli, quin in ejus laudatorem epi- 
gramma hoc ederet: 


Quod mihi verſiculos laudas et ſcripta Marulli, 
Laudo ego, ſi laudis terminus ullus erit. 

Sed mihi quod toties laudes totieſque Marulli 
Carmina, confiteor non tolerare queo. 

Deſine; laudaſti, fatis eſt : ne forte Marulli 
Credantur verſus laudis egere tuae. 


Latomi. 


Eft aliquid leniſſe feras, fluvioſque ſtetiſſe, 
Ignque opus arguta ſaxa animaſſe lyra. 

Plus eſt imbelles traxiſſe in caſtra Camoenas; 
Ille fit Amphion: iſte Marullus erit. 


Elogium Jovii: © Marullus Tarchaniota 
Graecus ita laborem ac ſtudium duri Martis 
cum tenerrimis Muſis per intervalla feliciter 
e adaequavit, ut non Graeco tantum, ſed La- 
ce tino carmine admirandus evaderet. Nam 
Theodori ac Argyropyli decora veſtigia ſub- 
« ſecutus, nihil jam Graece doctum eſſe ſatis 
ad laudem putabat, nifi tota patrii ſermonis 


facultas Romanae facundiae jungeretur.—— 
„ Marullus 
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Marullus inquieto ingenio nullibi ſedem ſta- 
bilem nactus, in curſu ſtudiorum ac itinerum 
ſemper fuit ; transferendique munus tanta 
contentione famaque ab alis ſuſceptum ſem- 
per contempſit, quaſi minime par, aut certe 
nobilis gloria periculoſo opere peteretur; gra- 
viora idcirco meditantem poſt editos epigram- 


matum libellos, quibus Apollo pereleganter 


arriſerat, in Volaterrano Cecina amnis ſolito 
inflatior, fallente aequum caeco vado, vio- 


lenter abripuit.” 


Raph. Volaterranus in Paralipomenis : Di- 
ſcipulum habuit Pontanus Marullum Con- 
ſtantinopolitanum, hoſpitem meum, qui eo- 
dem die quo a me Volaterris diſceflit, in 
amne Cecina fubmerſus eſt: vir acris cum 
ingenii, tum judicu, et qui plus noſtrae quam 
patriae linguae vacaverit, ut ejus indicant car- 
mina. 
Gyraldus, De poetis ſui temp. dial. 1. Rhallo 
Marullus cultior argutiorque. Extant utriuſ- 
que varii generis epigrammata, et Marulli 
praeterea naturales hymni, in quibus illum ex 
multis audivi adjutum a Pico patruo, vobis 
hic audita tantum refero. Ex his certe hym- 
nis quoſdam adeo ſui amatores nactus eſt, ut 
eum caeteris hac facultate praeſtare vulgo 
praedicent. Ego quidem a Zoilo (proprio 
enim nomine non appello) qui Marullum 


ubique habere neſcio quid Graecanicae levi- 


tatis exiſtimat, et eſſe plura apud ipſum quae 
tollere poſſit, adeo diſſentio, ut nonnihil ta- 
men arrogantiac aſcribam. In inſtitutionibus, 
** quas 
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quas ille principales inſcripſit, imperfectis ni- 
hilo magis praeſtat, videas tamen illum ex- 
celluiſſe, et quem volebat effingere, Lucre- 
tium plane referre, vir profecto indignus qui 
tali mortis genere periret,” etc. 

Ludovici Vivis & judicio, Politiano © obſcu- 
rior eſt et gratia impar1.” 


Eraſmus ! «© Marull pauca leg tler fi 


minus haberent paganitatis. 
Beatus Rhenanus in praefationibus, quas prae- 


fixit epigrammatis et hymnis naturalibus ed. 


Pariſiis M DxxIX. non immerito conqueritur, 
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Marullum velut ethnicum, et deos celebrare 


et pocmatibus ſuis venerari, uſque adeo an- 


tiquitatis aemulum, ut priſcis illis ſeculis 


principes Latinae linguae viros, non modo 


adaequarit, fed longo poſt ſe intervallo reli- 
querit. Quis (inquit) non gravi cordolio 
ſtatim afficietur, lacrymaſque affatim emittet, 
qui aſpexerit Marullum neglecta illa Menan- 
dri ſententia, one euT8Cias X Ani % pretuave, 
in prophanis ingenii periculum facientem, 
nominis ſui immortalitatem ad poſteros tranſ- 
miſiſſe. Utinam atque utinam ingenium 
ſuum pluſquam divinum ad ſacra accommo- 
daſſet, atque Jeſu Chriſti vitam innocentiſſi- 
mam, aliorumve noſtrae religionis divorum 
heroicam continentiam, aut ſacriloquorum au- 
ctorum ſententias, carminibus ſuis cogno- 
biliores reddidiſſet. Nam hac tempeſtate 
ubique fere in ſacris nitor deſideratur.“ 


k De trad. diſcip. 1. 3. ICiceronian. 
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cc 


Marullus inquieto ingenio nullibi ſedem ſta- 


ce bilem nactus, in curſu ſtudiorum ac itinerum 


140 
cc 
cc 
ic 
cc 
cc 
cc 
cc 


cc 


cc 
cc 
cc 
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cc 
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cc 
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cc 


cc 


cc 


cc 


cc 


cc 


cc 


ſemper fuit ; transferendique munus tanta 
contentione famaque ab aliis ſuſceptum ſem- 
per contempſit, quaſi minime par, aut certe 
nobilis gloria periculoſo opere peteretur ; gra- 
viora 1dcirco meditantem poſt editos epigram- 
matum libellos, quibus Apollo pereleganter 
arriſerat, in Volaterrano Cecina amnis ſolito 
inflatior, fallente aequum caeco vado, vio- 
lenter abripuit.” 

Raph. Volaterranus in Paralipomenis: Di- 
ſcipulum habuit Pontanus Marullum Con- 
ſtantinopolitanum, hoſpitem meum, qui eo- 
dem die quo a me Volaterris diſceſſit, in 


amne Cecina ſubmerſus eſt: vir acris cum 


ingenu, tum judicii, et qui plus noſtrae quam 
patriae linguae vacaverit, ut jus indicant car- 
mina.“ 

Gyraldus, De poetis ſui temp. dial. I, © Rhallo 
Marullus cultior argutiorque. Extant utriuſ- 
que vari: generis epigrammata, et Marulli 
praeterea naturales hymni, in quibus illum ex 
multis audivi adjutum a Pico patruo, vobis 
hic audita tantum refero. Ex his certe hym- 
nis quoſdam adeo ſui amatores nactus eſt, ut 
eum cacteris hac facultate praeſtare vulgo 
praedicent. Ego quidem a Zoilo (proprio 
enim nomine non appello) qui Marullum 


ubique habere neſcio quid Graecanicae levi- 


tatis exiſtimat, et eſſe plura apud ipſum quae 
tollere poſſit, adeo diſſentio, ut nonnihil ta- 
men arrogantiae aſcribam. In inſtitutionibus, 
| cc quas 

3 
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cc 
cc 
cc 
cc 


Nl 


quas ille principales inſcripſit, imperfectis ni- 
hilo magis praeſtat, videas tamen illum ex- 
celluiſſe, et quem volebat effingere, Lucre- 
tium plane referre, vir profecto indignus qui 
tali mortis genere periret, etc. 


Ludovici Vivis © judicio, Politiano © obſcu- 


cc 


cc 


rior eſt et gratia impar1.” 


Eraſmus ! «© Marulli pauca legi tolerabilia, ft 


minus haberent paganitatis. 
Beatus Rhenanus in praefationibus, quas prae- 


fixit epigrammatis et hymnis naturalibus ed. 


Pariſiis MDxXX1X. non immerito conqueritur, 
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Marullum velut ethnicum, et deos celebrare 
et pocmatibus ſuis venerari, uſque adeo an- 
tiquitatis aemulum, ut priſcis illis ſeculis 
principes Latinae linguae viros, non modo 
adacquarit, ſed longo poſt ſe intervallo reli- 
querit. Quis (inquit) non gravi cordolio 
ſtatim afficietur, lacrymaſque affatim emittet, 
qui aſpexerit Marullum neglecta illa Menan- 
dri ſententia, eg eurtEcias 3% N 5 uavbavs, 
in prophanis ingenii periculum facientem, 
nominis ſui immortalitatem ad poſteros tranſ- 
miſiſſe. Utinam atque utinam ingenium 


ſuum pluſquam divinum ad ſacra accommo- 


daſſet, atque Jeſu Chriſti vitam innocentiſſi- 
mam, aliorumve noſtrae religionis divorum 
heroicam continentiam, aut ſacriloquorum au- 


ctorum ſententias, carminibus ſuis cogno- 


biliores reddidiſſet. Nam hac tempeſtate 
ubique fere in ſacris nitor deſideratur. 


k De trad. diſcip. I. 3. I Ciceronian, 


Ejuſdem 
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Ejuſdem Diſtichon. 


God p riſcis ſimiles meliora haec ſecla poetas 
Protuterint, vates Tarchaniota probat. 


Eadem editione habentur in laudes ejus epi- 
grammata aliquot Symphoriani Trunelli Lugdu- 
nenſis, quorum unum hoc ſubjicere libuit. 


Ad Zoilum. 


Tantum, Zoile, cur noces Marullo, 
Quem tu plus oculis amare debes 
Toto pectore et internis medullis? 
Qui dicteria promit haud moleſta, 
Et blandos, varios ſales, lepores. 
An te candidulam necare famam 
Tandem poſſe putas tuis loquelis? 
Aut quae te mala mens movet, Miſelle, 
Ut talem velis excitare rixam ? 
In te tela parant novem ſorores 

Et Phoebus pater et ferus Cupido : 
Quis pro te Deus? an ſevera Pallas, 
Quae doctos colit et fovet Poetas : 
O rem ridiculam ct magis jocoſam 


Addit illum (quod utinam conſtaret) quam- 
vis carmine laſcivum, mente tamen pudicum 
fuiſſe. 

Thomas Morus epiſt. ad Eraſmum adverſus 
Germanum Brixium : © Quod hoc ita moleſte 
e fert Brixius, quod Rhenanus epigrammata 
*« mea Marulli et Pontani praetulerit, debebat 
« aliquanto preſſius Rhenani laudationes ex- 
pendere: qui etſi multo mihi tribuit amplius, 
quam meus s pudor pollit agnoſcere, tamen ea 

parte 
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cc 
cc 
ce 
cc 
«c 
RC 


cc 


parte qua potiſſimum Brixius offenditur, non 
adeo effuſus eſt in laudes meas, ut Brixius 
invidere debuerit, Neque enim me Pontano 


aut Marullo undecunque praefert Rhenanus, 


aut confert. Natura tantum comparat, non 
Graecarum literarum peritia, ne fit opus ut 
ita ſtomachetur Brixius Graeco conferri Bri- 
tannum. Etenim natura quid impedit etiam 
Graeco parem quempiam vervecum in pa- 
tria craſſoque ſub aere naſci? Quanquam 
ipſe neque tam ſuperbus ſum, neque tam 
neſcius mei, ut quae mihi tribuit Beatus Rhe- 
nanus agnoſcam : qui me, quod dixi, talibus 
viris natura confert, utilitate vero praefert 
hactenus, ut cenſeat plus frugis adferre lecto- 
ribus ſi quid affero ſalubrium ſententiarum, 
quam quicquid illi chartis illinant obſcoeni- 
tatis ac nequitiae : ac plus juvare putat quae 
ſimpliciter ac aperte cano, quam Marulli de- 
lectant aenigmata,” 

Ger. Voſſius De poetis Lat. Nec juſtas 
laudes detractum ivero Michaeli Marullo : 
qui patria licet Conſtantinopolitanus foret, 
Romanas tamen Muſas magis excoluit, quam 


Graecas, multumque iis laudis acquiſivit. 


Aſſiduus fuit Politiani obtrectator, doctrina 
licet inferior, nec par lepore; ut Vivis etiam, 
aliorumque judicium eſt.“ 

Ut contra Joannem Laſcarin, fic quoque in 


Marullum magna irarum mole infurgit Fran- 
ciſcus Floridus apologia in linguae Latinae calum- 
niatores, Graeculum illum, et ſtultum appellans, 
quod ſex tantum poetas Latinos, nempe Tibul- 
lum, M:.ronem, Terentium, Horatium, Lucre- 
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tium, Catullum, ſuo genere praccellere exiſti- 
met : graviterque 1s ſuccenſet Petro Crinito 


quod Marulli laudes carmine celebrarit, quod 
carmen ejus putidum vocat. In opus etiam il- 


lius De honeſta diſciplina, quoniam ibi quoque 
Marullum laudat, acerrime invehitur pro more 
ſuo feroculus iſte Floridus. Ob eandem cau- 
lam Graeculus quoque appellatur Marullus a 
m Ludovico Carrione. Epigramma ejus, quod 
Floridum et Carrionem uſque adeo offendit, 
fic ſe habet | 


Amor HOP Mars tibi, Maro, debet ; 
Terentio ſoccus levis: 
Cothurnus olim nemini ſatis multum; 
Horatio ſatyra et chelys : 
Natura magni verſibus Lucretii 
Lepore Muſeo illitis: : 
Epigramma cultum, teſte Rhallo, adhuc null: ; 
Docto Catullo ſyllabae: 
Hos ſi quis inter cacteros locat vates, 
Onerat, quam honorat potius. 


Illius poematum examen criticum ex profeſſo 
edidit Julius Caeſar Scaliger poetices libro 6. 
cap. 4. quod incipit cum hac generali cenſura: 
« Marullus totus durus, morotus, aliorum ob- 
ce trectator, ful aunirathr ſimul et diffidens. 
« Anxius enim quo dicat modo, hacret nego- 
ce tioſus, omnino invenuſtus. Quem cum Cri- 


ce nitus tantopere commendarit, accuratius per- 


ce ſpiciendum eſt utra potior fuerit, amicitiane 


m Emendat. I. II. b. XI. 


ce apud 


Car.6, MARULLUS 


apud illum, an apud nos veritas”, etc. Ag- 


noſcit Scaliger non defuiſſe qui ſeripſerint de 
hymnis ejus, principes Latinae linguae viros a 


Marullo ſuperatos. De iſtis ipſe inter alia haec 
mee © Quod ſpectat ad ipſum filum oratio- 

nis, profecto nihilo conſtantius tumores Sta- 
s tianos ad humillimum ac maxime plebeium 
dicendi genus infeliciter dimiſit. Hoc enim 
* vir illius ingenio maximo atque praeclariſſi- 
mo vitium fuit peculiare, ut magnifico ſpi- 
<« ritu ſcribere aggreſſus, elangueſceret in ora- 
*« tionis tractu fervor ille: egregioſque primos 
illos impetus judicium deinceps deſtitueret, 


aut voluntas. Nam quibus in poematiis ſeſe 


e voluit naviter exercere, verus ſane poeta eſt, 
ce ac divinus. Velut in elegia de exilio ſuo. 
© Recta enim eſt, et plena, efficax, rotunda. 
Majus etiam numen afflavit illum in Martis 


** hymno. Longe excellentius atque auguſtius 


6 jn acternitatis explicatione ſpirat. Pene enum 
«© ſolum poema illud univerſas illius famae ra- 
* tiones ſuſtinere poteſt.” 

Marulli defenſionem prolixam contra Scali- 
geri cenſuras, ab incerto quodam, compoſitam 
habes apud Jacobum Gaddium De ſcriptoribus 
tomo II. Nominatur a Gaddio perperam Ma- 
rullus Tarcagnota. 

Extat ad illum Michaelis Apoſtolii epiſtola 
Graeca in bibliotheca Vindobonenſi. 

Marulli amicus intimus, et condiſcipulus ſub 
Pontano fuit Manilius Rhallus, Spartanus, epi- 
grammatum ſimiliter Latnorum { criptor, chil 
epiſcopus demum Leonis X. favore Cretenſis 
live Epidaurenſis: qui obiit anno MDxvII. Fra- 
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trem habuit Nicolaum Rhallum ducem iſtum 

ſub quo militavit Marullus, patrem vero Deme- 
trium Cabacium Rhallum, equitem Spartanum, 
qui ſepultus jacet Romae in templo S. Apoſtoli 
in regione trivii dicto, cum hac inſcriptione a 
Manilio compoſita : 


Demetrio Cabacio Rhallo, 
Equiti Spartano, 
Qui 
Nullum corporis incommodum expertus, 
Nonageſimum aetatis annum 
Menſes 11. diem xxII. 
Superavit. 
Manilius ex Thomaide 
Theodori Bocchali fil ia 
Suſcepßtus 
Parenti ſanctiſſimo ac B. M. 
Sibique poſuit. 
Si, genitor deflende, pius tibi debita natus 
Juſta, ſepulturae munera ſi apta darem, 
Conderer hic tecum; diſcat mea ſera ſenectus 
Cum genere amifſam rem patriamque mihi. 


Ibidem. 


Concordes animos, piaſque mentes, 

Ut dicas licet unicam fuiſſe, 
Commiſti cineres ſequentur, et ſe 
Credi corporis unius juvabit. 


De Manilio Gyraldus haecce: Ex eadem. 

e Pontani academia fluxere M. Marullus et 
ce Manilius Rhallus ambo parentibus Graecis 

« nati, in Italia enutriti, Latinis tamen literis 

« magis imbuti, atque invicem amici, uterque 

ce epigrammatum poeta, ſed Rhallo Marullus 

. s cultior 


* 


CA. 6. R 1 as 
« cultior argutiorque, Marullo Rhallus fortu- 
e natior, quippe qui a Leone X. his menſibus 
80 Cretenfium fit pontificatu honeſtatus. Ex- 
« tant utriuſque varii generis epigrammata. 

A Jovio dicitur * eruditi judicu vir Graecus. 
Angelus Politianus : * * Manilius Rallus 
Graecus homo, ſed Latinis literis adprime 
«© excultus,” 

Habentur ad illum Marulli carmina aliquot, 
ab eoque inter unanimos ſuos ſodales recenſetur. 
Simlerus ait illum carmine Latino et Graeco 
complura ſcripſiſſe, ſed nulla is unquam vidit. 
Et forte non amplius extant ea, quae ſuo tem- 
pore, auctore adhuc ſuperſtte extitiſſe ſeribit 
Gyraldus. 


a In Muſuro. 5 Miſcel. c. LXXxIII. 
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CAP. VII. 
De MARCO MUSURO. 
ARCUS MUSURUS, natu Creten- 


ſis, relictis in patria parentibus, juvenis 


in Ihm venit, quo patrem poſtea ſenem ac- 


civit, et apud ſe aluit. Joannis Laſcaris in 
Italia diſcipulus fuit. Primum Patavii Graecos 
auctores praclegit, ſumma cum auditorum fre- 


quentia, tantaque diligentia, ut toto anno VIX 


quatuor intermitteret dies quin publice profite- 
retur. Afflicta demum bellis Venetorum re- 
publica Gymnaſium Patavinum deſerere co- 
actus eſt, et Venetias ſe conferre. Ubi eaſdem 
literas mercede 1 magnaque cum laude, 
docuit. 
ee MDx. cum Patavii adhuc commorare- 
, dicavit ei Aldus volumen poſterius ſcripto- 
rum Graecorum rei rhetoricae, in epiſtola nun- 
cupatoria his eum laudibus exornans : 
« Si quiſquam eſt, cui dicandi fint libri 
« Graeci excuſi cura noſtra, Muſure doctiſſime, 


e is tu es, nam non ſolum profuiſti ſemper, et 
* prodes alſidue huic noſtrae durae provinciae, 


e ſed profiteris etiam in clariſſimo gymnaſio 


C Patavino Graecas literas, tanta frequentia ſtu- 


*© dioſorum Graecarum literarum, ut miremur 
* omnes plurimum. Unde paucis admodum 
6 annis multi a te docente periti Graecae lin- 
“ guac evaterunt. Quam quidem rem et La- 


e tinis literis, quae a Graecis fluxerunt, et iplis 


3 liberalibus 
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* liberalibus diſciplinis, quae a Graecis aucto- 
0 ribus traditae funt, magnum adjumentum 
e brevi allaturam eſſe, vel hinc colligi poteſt, 
<< quod aetate noſtra jam fere omnes ſpreta bar- 
e barie non minus Graece quam Latine aggre- 
* diuntur.” 

De eo Venetus profitente fic loquitur idem Al- 
dus in praef. oratorum Graecorum ed. MDXI111, 
ad Franciſcum Faſeolum reip. Ven. a ſecretis: 
Tua potiſſimum opera, tuo ſtudio, Venetiae 
% hoc tempore Athenae alterae verae dici poſ- 
« ſunt, propter literas Graecas quarum ſtudioſi 
C undique concurrunt ad Marcum Muſurum, 
« hominem hujus aetatis eruditiſſimum, quem 
* tu publico ſtipendio conducendum curaſli, 
© cutque, quae tua eſt in doctiſſimum quem- 
<« que benevolentia, faves plurimum.“ Joannes 
Watſonus noſtras epiſtola ad Eraſmum data 
MDXv1. © Raphael regius Venetus adhue profi- 
* tetur Quintilianum 1mpentis et mercede ex pub- 
** lico aerario. Doctus quidem ille et mediocriter 
ce eloquens, ſed longe intra alium ibi profeſſorem, 
* qui Graecas literas praecipit etiam publica mer- 
* cede, cujus nomen excidit, qui et te novit op- 
time, miriſque effert praeconus.” Reſpondet 
Eraſmus, profeſſorem iſtum, cujus nomen Wat- 
ſono exciderat, Marcum fuifſe Muſurum. 

Eodem anno, nempe MDxv1. Venetiis Ro- 
mam a Leone X. accitus, procurantibus Al- 
berto Pio, Carporum principe, et Joanne Laſ- 
care, archiepiſcopus Epidaurius, ſive Monova- 
ienſis, Manilio Rhallo jam morte ſublato, ere- 
abatur. Ejus promotionis jam recens fac 


meminit Andreas Aſulanus praefatione ſua in 
X 4 Pauſa- 
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296 MARCUS LIB. II. 
Pauſaniam, cujus impreſſio abſoluta eſt menſe 
Julio Mpxv1. 

* Haec autem a nobis praeſtari tibi potuerunt, 
* ſuaſore adjutoreque M. Muſuro, quem nu- 
te per Heroicarum literarum decus Venetiis pro- 


= pagantem, Graeciae priſcis autoribus partim 


5e illuſtri juventuti enarrandis non fine laude, 


partim emendatione caſtigationeque in pri- 
* ſtinum nitorem, quoad ejus fieri poterat, re- 


ce ſtituendis Leo X. Pont. Opt. Max. ſponte 


ee ſua nihil tale cogitantem admirabili conſenſu 
te ſacroſanctorum cardinalium in archiepiſcopa- 
c lem dignitatem evexit. Quae res ut non 
te mediocrem ſanctiſſimo paſtori laudem peperit, 
« jta literatis ad bene ſperandum certiſſimum 


6s ſignum erexit.” Ea vero dignitate brevi 


admodum tempore fruebatur ; ſed morbo inter- 
cute, five, juxta alios, incognito quodam, Cor- 
reptus, anni ſequentis autumno finem vitae ſuſ- 
cepit. Sunt qui illum intempeſtiva fiti digni- 
tatis cardinalitiae, quod alios multos galero pur- 
pureo perornatos, fe vero practeritum, videret, 
contabuiſſe. Inter eos Jovius, cujus haec ſunt 
yerba : © Eam autem ſecundae fortunae celeri- 


« tatem quaſi ab occultis fatis majora praemia 


« monſtrarentur, immoderato animo tulit, ſic 
ce ut inſana vehementique ambitione percitus, 
« novum illum ſacratae mitrae honorem ne- 
e quaquam ingenii merito parem duceret, nul- 


e loque pudore praeproperus ad purpuram at- 


e piraret, quum ſaepe quereretur, Gracci ge- 


c neris neminem qual probro gentis lectum fu- 


« iſſe, quando princeps in donanda purpura 


«© maxune liberalis, uno mitn die ſupra tri- 
« ginta 
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*« ginta nationum omnium delecta capita galero 
« purpureo perornaſſet. Ab hac imtempeſtiva 
e fiti contabuit corpus adeo celeriter, ut ob- 
repente morbo intercute vix oſtentatis mitrae 
e inſignibus expirarit. 

Ab omni vero iſtiuſmodi ambitione eum vin- 
dicat Gyraldus, a calumniatoribus ejus famam 
inique eo nomine maculari aegre admodum 
ferens: Licet indigni (inquit) quidam tan- 
* to collega eum deceſſiſſe prodiderint, quod 
* 1niquius tuliſſe videretur cardinales multos in- 
ter ſe creatos : nihil habentes aliud, quo ho- 
«© minem doctiſſimum ac modeſtiſſimum ca- 
« lumniarentur. Sed infames illi ſunt, qui de 
<« eo iſta diſtulerunt, quando ille, ubicunque 
<« yerſatus eſt, bene de fe audierit ab omnibus, 
« totque ille poſt ſe reliquit diſcipulos inſignes 
* in omni literarum et morum diſciplina, qui 
c eos mentiri verbo et exemplo arguunt.“ 

Moeſtitia illum morbum contraxiſſe ſubindi- 
cat quoque Pierius Valerianus, ſed quae orta ſit 
ex cauſa ambitioni plane contraria: * Ne- 
que Marci Muſuri ſortem quiſquam laetam 
« dixerit, qui licet et Patavii et Venetiis apud 
nobilitatem veſtram ſumma omnium com- 
«© mendatione et gratia complures annos Graecas 
« literas docuiſſet, et doctrinae nomine ab Leo- 
« ne X. Pont. Max. duplici flaminis honore 
« decoratus, a Julio ejus pontificis fratre, tune 
« cardinali ſacerdote, qui nunc eſt ſummus 
Pontifex, in amicitiam ſuſceptus magna om- 


De Literat. Infelic. : 
« num 
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298 MARCUS III. II. 


« nium dilectione coleretur, neſcio qua tamen 


« animi moeſtitia clam exulceratus, ut qui non 


« modo non dignitatem ullam, aut beneficii 
*© commodum in eo vitae colore duceret, qui 
e hominum opinione judicatur ampliflimus, 
ce ſed fibi ſumma in libertate verſari ſolito ſum- 
«© mam deformitatem et miſeriam arbitraretur, 
ce in occultum ex ea cura incidit morbum, cu- 


0 jus nulli medicorum cauſa cognita, interque 
<« tacitas anxietates, miſerrimaſque fortunae ſuae 
c deplorationes dintiffime vexatus expiravit au- 


te tumni tempore eodem anno. 

Utcunque hoc fuerit : conſtat illum anno 
MDXV11I, autumni tempore, paulo poſt magnam 
illam cardinalium creationem, quae facta eſt die 
calendarum July, vivere defiifſe, quum nondum 
ad annum actatis- L. pertigiſſer. Id quod inde 
apparet, quod Eraſmus, qui anno MDxv11. na- 
tus eſt annos tantum L. eum fe fuiſſe juniorem 


teſtatur, De obitu ejus Eraſmum per epiſtolam 
monet Petro Bombaſio datam vi. Decemb. 


MDXVII. © Marcus Muſurus, qui paulo ante 
« Monovaſienſis archiepiſcopus efle coeperat, 
t hoc autumno, Romae agens in communem 
« abiit locum.“ Eraſmus epiſt, ad Petrum Bar- 
birium data pridie non. Mart. anno Mpxv111. 
« Hic annus multos egregios viros tui ſimiles 
te abſumpfit, Marcum Muſurum Romae, jam 
<« archiepiſcopum deſignatum,” etc. 
Tumulatus eſt Romae in aede S. Mariae de 


Pace, inſcripto lapidi ſepulchrali hoc epitaphio. 


Muſure! 
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Muſure! o manſure parum, properata tuliſti 
Praemia ! namque cito tradita, rapta cito. 


Antonius Amiternus 
Marco Muſuro Cretenſi, 
Exactae diligentiae Grammatico, 
Et rarae felicitatis poetae, 
Poſuit. 8 


Latomi: 

Arma Pelaſgiacas quaterent dum Turcica terras, 
Inveherent culto barbariemque ſolo: 

Quid facerent Muſae? fugere, Helicone relicto, 
Phocin, et Aſcraeum deſeruere nemus. 

Regna Latina petunt : et erat Muſurus in illis: 
Hoſpitio utuntur hoſpitis ante ſui, 

Nunc etiam buſtum, grata pietate, ſepulti 
Officii quavis ſedulitate colunt. 

Theſpiacas frondes circum, et Permeſſida laurum, 
Et ſacro ſpargunt ex Helicone thymum: 

Caſtalias lymphas aliae. Et cape munera, dieunt, 
Muſure, Aonii factus Apollo chori. 


Praefationes ejus Graecae, et epigrammata 
aliquot ſparſim habentur in voluminibus Graecis, 


quae tum temporis prodierunt typis excuſa. 


Praemittuntur ejus praefationes Ariſtophanis co- 
moediis editis ab Aldo una cum ſcholiis Graecis 
MCCCecxeviii., Etymologico Magno edito a 
Nicolao de Blaſto Mcccexcix. et Pauſaniae 
edito in aedibus Aldi MDxv1. 
Epigrammata ejus leguntur praefixa Lexico- 
Graeco-Lat. una cum Ammonio edito ab Aldo 
 MEECEXEvII, Etymologico modo dicto ; et 
Muſaeo in Aldi aedibus ed, Mpxv11, Sed longe 
| excellit 
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300 MARCUS Lis. 
excellit elegia Gracca, qua Platonis opera edita 
ab Aldo Mpx111. praemunivit ; partim in Pla- 


tonis laudes, partim Leoni X. offerens iſtam 


editionem, illiuſque patrocinium ambiens, et 
partim illum ad bellum Turcicum excitans. Cu- 


jus carminis gratia maxime creditur factus fuiſſe 


archiepiſcopus. 
In indice Thomaſiniano codicum MSS. Ba- 


roccianorum occurrit hujuſmodi . Poema Marci 
« Muſuri Cretenſis, cui titulus Musk UM,” 
Et in Labbaei catalogis dicitur extare in cod. reg. 
Pariſino Mpccccxvii. © Marci Muſuri in Mu- 
% ſaeum. Hujuſmodi inſcriptionibus exiſtimo 
nihil aliud revera deſignari quam epigrammata 
ejus bina, quae extant, in Muſaeum poetam. 
Non delunt, qui ei praeſertim, tanquam re- 
cognitori, adſeribunt quaecunque fere volumina 
Graeca ex Aldi officina prodicre : ut continuator 


chronici Philippi Bergomatis ad annum MDXv1. 


«& Marcus Muſurus, natione Graecus, Venetiis 
« floret, ſummo vir ingenio, induſtria longe 


majori, praeſertim in verſibus Graecis con- 


c ſcribendis. Sub quo dedit operam Lazarus 


«© Bonamicus Baſſianas, noſtrae aetatis ſingulare 


e quoddam ornamentum. Caeterum Muſurus 
* plurimos libros Graecos Aldo imprimendos 
ce tradidit atque emendavit ; ut etiam anti- 
e quiſſima volumina, quibus hodie utimur, illi 
c accepta referre debeamus.” 

Opinatur etiam Geſnerus praefuiſſe illum cor- 
rigendis voluminibus Graecis quotquot Venetiis 


_ ediderit Nicolaus Blaſtus. Hoc ſaltem dubitari 


vix poteſt, quin omnibus illis voluminibus Grae- 


cis, five ab Aldo five a Blaſto editis, quae ejus 
| praefa- 


— 


Car,” MUSURUS a 


praefationibus vel epigrammatis praemuniuntur, 
emendandis atque recognoſcendis operam na- 
Varet. 


De Platonis operibus ab Aldo editis conſtat, 


quod ea accurate recognovit cum antiquiſſimis 


conferendo exemplaribus. Id quod ipſe profi- 
tetur Aldus in epiſtola ad Leonem pontificem 
nuncupatoria. Ex eadem epiſtola, quae ad Leo- 
nem jam recens ad pontificatum evectum ſcripta 
eſt, intelligimus cum Muſurum tum Aldum 
voluiſſe Leoni perſuadere ut Romae academiam 
quandam inſtitueret, in qua ipſi praeſides con- 
ſtituerentur. < Amici me monuerunt, ut nulli 
* magis divini hominis lucubrationes, quam 
tibi ſummo divinarum rerum antiſtiti, nun- 
<« cuparentur, ſperantes eam rem academiae, 


quam tot annos parturimus, mirum in mo- 


dum profuturum, ut ſcilicet nos foveas, pro- 
*© vinciamque hanc noſtram maximi cujuſquam 
5 principis favore ac auxilio digniſſimam am- 
e plectaris, ac potius eam ipſam academiam, 
e ſempiternum bonum hominibus tu pontifex 
«© max. in urbe Roma cures inſtituendam. 
Quorum unus et praecipuus eſt Muſurus 
<< Cretenſis, magno vir judicio, magna doctri- 
6 Na, qui hos Platonis libros accurate recogno- 
vit cum antiquiſſimis conferens exemplaribus, 
© ut una mecum, quod ſemper facit, multum 
5 adjumenti afferret et Graecis et noſtris ho- 
* minibus. Quapropter non minus quam nos 
e pacem deſiderat: aeque ac nos et ipſe, ut 
© tuo ſumptu, tuis opibus fiat academia, rogat, 
« id quod ex ejus docta et eleganti ac gravi 
e elegia 
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304 MARCO US Lis, II. 

&« elegia Graece compoſita, quae ſequitur, facile 
te eſt cognoſcere.” | 

Ariſtophanis editioni Aldinae non modo vi- 

detur praefuiſſe corrigendae, fed et ſcholia illa 

Graeca vetuſtiſſima atque optimae notae e va- 

riis exemplaribus collegit correxitque, ut ad fi- 

nem Avium monetur : Apgoro@Odve; xopodioy 

bw ene Y ru eis ava o/0)Niay dgxou; Ee“ 

= VERMA) meg, & d oro iy avryes Oo xe ere 

= dien Pd gois 3, mEPuguievus, x uẽ,Hal Te V we viovr” 

iu EHS dc 01980 W]eu r Mage Mgoges 1 

EK qm os. . 

Quin et patet illum editionibus Aldinis libro- 
rum aliorum, ubi comparent illius nec pracfa- 
tiones nec verſiculi, recognoſcendis praeſediſſe. 
Athenacus ed. MDxIv. in ipſa fronte dicitur a 
Muſuro fuiſſe correctus. Et in dedicatione ad 
Janum Vyrtheſim Pannonium, Muſuri diſci- 
pulum, dicitur * fic accurate recenſuiſſe Athenaei 
« libros collatos, et cum multis exemplaribus 
<«« et cum epitomate, ut infinitis pene in locis 
« eos emendaverit, carminaque quae veluti 
« profa in alus legebantur, in ſua metra reſti- 
« tuerit.“ 

Heſychii quoque Lexicon, ex unico, quod 
tum noſcebatur, exemplari, eodem anno im- 
preſſum, recognovit, licet curſim, ac emen- 

davit. HOOD 

Paulo ante obitum, dum Romae egit, anno 
MDXvit. e Graeco Latine vertit auctoris in- 
certi De podagra libellum. Quae verſio extat - 
inter Medicae artis principes ab Hen, Stephano 
ed. MDLXVII. | 


Ad 
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Ad illum ſcribitur epiſtola Graeca Demetrii 


Ducae Cretenſis, quae praefigitur rhetoribus 
Graecis ab Aldo ed. MDv111, 


Michaelis Apoſtolii ad eum epiſtola MS. fer- 


vatur in bibl. Vindobonenſi. 


Eraſmus epiſt. ad Jodocum Gaverum * de 


eo haec ſcribit : Patavii vidi Raphaelem Re- 
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gium. Erat tum, ut opinor, non minor 
annis Lxx. et tamen nulla fuit hiems tam 
aſpera, quin ille mane hora ſeptima adiret 
M. Muſurum Graece profitentem, qui toto 
anno vix quatuor 1intgrmittebat dies, quin 
publice profiteretur: juvenes hiemis rigorem 
ferre non poterant, illum ſenem nec pudor 
nec hiems abigebat ab auditorio. Muſurus 
autem ante ſenectutem periit, poſteaquam 
ex benignitate Leonis coeperat eſſe archie- 
piſcopus, vir natione Graecus, nimirum Cre- 
tenſis, ſed Latinae linguae uſque ad miracu- 
lum doctus, quod vix ulli Graeco contigit 
praeter Theodorum Gazam et Joannem Laſ- 
carem, qui adhuc in vivis eſt. Deinde to- 
tius philoſophiae non tantum ſtudioſiſſimus, 
vir ſummis rebus natus, ſi licuiſſet ſupereſſe. 
Quodam die quum domi ipſius coenaturus 
eſſem, et adeſſet pater ſeniculus qui nihil niff 
Graece ſciebat, jamque in Chernibe, ut fit, 
alius alii deferret, ego, ut finirem moram in- 
utilem, arrepta patris manu, dixi Graece, 
nueig du yigeiſes, mire exhilaratus ſenex, lavit 
mecum. Quanquam id temporis haud ma- 
jor eram Muſuro. Muſurus autem amplecti- 


« Epiſt. 5. Lib. 23. 
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tur Zachariam juvenem eximie doctum, a; 
yuag, inquit, % veor. 
Idem in Ciceroniano: M. Muſurum pro- 
pius novi, virum inſigniter eruditum in omni 
diſciplinarum genere, in carmine ſubobſcu- 
rum et affectatum: oratione proſa, praeter 
unam alteramve praefationem, nihil quod 
ſciam reliquit. Mirabar hominem Graecum 
tantum ſcire Latine. Et hunc fortuna re- 


traxit a Muſis: dum Leonis favore Romam 


accitus incipit archiepiſcopus eſſe, fato prae- 
reptus eſt,” 80 
Beatus Rhenanus in epiſtola ad Carolum V. 


imp. de vita Eraſmi: « Patavii doctiſſimorum 
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irorum Marci Muſuri Cretenſis, et Scipionis 
3 Piſtorienſis uſus eſt commer- 


* £10, quorum humanitatem ſaepe me audiente 


depraedicare ſolet, expertus candorem non 
ſemel, dum in corruptis Graecorum autorum 
exemplaribus manu deſcriptis, quorum mag- 
nam partem Aldina bibliotheca ſuppeditabat, 
viz. Pauſania, Euſtathio, Lycophronis inter- 
prete, Euripidis, Pindari, Sophoclis, Theo- 
criti, ſimiliumque commentariis, horum ex- 
quirit judicium. Nihil erat tam reconditum 
quod non aperiret, nec tam involutum quod 
non expediret Muſurus vere Muſarum cuſtos 
et antiſtes. Omnia legerat, excuſſerat om- 
nia. Schemata locutionum, fabulas, hiſto- 
rias, ritus veteres ad unguem callebat. Hanc 
tam conſummatam eruditionem etiam in- 
ſignis pietas commendabat, dum patrem 
Graeculum jam grandaevum amanter ſedulo- 
que fovet.“ 

Ambroſius 
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Ambroſius Leo de Nola lib. 3. c. 3.“ Me 
quoque inter hoſce connumerato, qui maxi- 
mis amicitiae vinculis connexus ſum cum 
Marco Muſuro Cretenſi, viro optimo graviſſi- 
moque, ac in utraque lingua et doctiſſuno et 
facundiſſimo, omnique ſcientiarum genere or- 
natiſſimo.“ | 

Gyraldus : Jure et merito cum his connu- 
dts eſt M. Muſurus et ipſe Cretenſis, 
qui Venetus publice Graecos auctores prae- 
legit, ſumma cum auditorum frequentia, qua 
in re divinam prope eruditionem oſtentabat, 
Graecis Latina, Latinis Graeca apte compo- 
nens, unde perquam multi in praeclaros 
utriuſque linguae viros evaſere. Scripſit epi- 
grammata multa, quorum aliqua ſunt edita. 
Legitur et libellus, ſeu encomium in Plato- 
nem Graeco Elego carmine doctiſſime concin- 
natum, etc. 


Jovius: M. Muſurus genere N ex- 


actae diligentiae g grammaticus, et rarae feli- 
citatis poeta“ [non ſuo haec judicio, ſed ex 


ejus epitaphio furtim tranſcripta] © in gymna- 
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cc 
cc 
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cc 


cc 


ſio Patavino aliquandiu Graecos auctores in- 
terpretatus, ſecunda perſpicacis i ingenii fama 
ad integram doctrinae maturitatem pervenit: 
ſed ſaeva conjuratione externarum gentium 
afflictis bello Venetis, inde exturbatus, ita 
tranquillum otium quaeſivit, ut Graeco car- 
mine divi Platonis laudes elegantiſſime decan- 
taret. Extat id poema, et in limine operum 
Platonis legitur, commendatione publica cum 
antiquis elegantia comparandus. Leone au- 


tem 1ngenus illuſtribus praeclara praemia pro- 
| ponente, 
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ponente, Romam venit. Nec multo poſt 
Manilio Ralla eruditi judicii viro Graeco 
morte ſublato, archiepiſcopus Epidaurenſis 
effectus eſt.” 

Floridus Sabinus ſylloga 5. lect. ſubſiciv. c. 3. 
Itaque cum nihil ferme noſtris auribus tritius 
fit, quam, cum multos video, aut etiam ex 
lucubratiunculis quibuſdam cognoſco, qui bo- 
nis ſe literis mancipatos eſſe omnibus eſſe 
perſpicuum velint, illud protinus ſubjungi, 
hic Eralmi ſe, ille Budaci diſcipulum prae- 
dicat, hic a M. Muſuro, ille a Lazaro Phi- 
lagatho, alius a Laſcare, aut a Lampridio, 
ſimilibuſve doctiſſimis viris, Graecas hteras 
didiciſſe gloriatur, etc. 

A Stephano Nigro quomod«s laudetur, vide 


ſupra in CHALCONDYLE. 


G. Voſſius ait pracclarum ejus ingenium 
ſatis teſtari pauca illa epigrammata; inter 
alia illud Platonis operibus praefixum.“ 

De ſucceſſore Venetiis in locum ejus eligendo 


haec legimus in epiſtola Ambroſii Leonis Nolani 
ad dum ſcripta xiv Cal. Aug. MpxvIII. 
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Scias in ſenatu Veneto ſancitum eſſe, atque 
etiam praeconio publicatum, eligendum eſſe 
ſucceſſorem Marco Muſuro, qui publice Grae- 


cas literas auditores doceat: ſtipendiumque 


centenorum aureorum decretum, Eam ob 
rem quam plurimi fe parant et competunt, 
Namque ſtatutum eſt tempus duorum men- 
ſlum, quo competitores et nomina dent, et 
legendo et aperiendo Graecos autores oſten- 
dant qui viri ſint, et quantum lingua et in- 
genio polleant. Si quis ergo forte fucrit, 

£c qui 
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e qui per iſta climata nomine et ſcientia Grae- 
e carum literarum clareſceret, huic ĩpfi ſignifi- 
*« cato memoratum decretum, ut ſi animo ei 
ſederit competere aperireque Graecanicos li- 
* bros, huc intra duorum menſium curriculum 
* conferat. Ad haec noſti magnam audito- 
e rum turbam, qui veluti pullicini ſub glo- 
« ciente Muſuro pipiebant, illorum non pauci 
jam pullaſtri magni evaſerunt, nec pipiunt, 
* {ed pipant et cantillant, üdem magno animo 
ſunt etiam aſcendendi ſuggeſtum praeceptoris. 


A 


A 


Atque inter eorum elegantiores unus Petrus 


& Alcyonius, etc, 
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303 CRETICU'S. Lis.1l. 


CAP. VIII. 


De CRETICO, ANGELO CALABRO, 
NICOLAO SOPHIANO, - MICHAELE 
SOPHIANO, GEORGIO ALEXANDRO, 
JOANNE, GEORGIO, et DEMETRIO 
MOSCHIS, EMANUELE ADRAMYT- 
TENO. 


NT ER profeſſores literarum humaniorum, 

qui in variis Italiae academiis ſub Sixto IV. 
claruerunt, recenſetur an Sabellico CRETICUS, 
qui Patavii profeſſus eſt et humanitatis ſtudia 
atque philoſophiam: . Leonicum et Creticum 
philoſophiae ſtudia propoſito averterunt, ſed 
s utrumque recte factunt”'.. Idem Sabellicus in 
Epiſt. ad Benedictum Triviſ anum Patavii prae- 
torem : Audio hic pro collegio apientum de 
* falarto et mercede Cretico augenda agitari : 
_ philoſophatur i is Graece et Latine, multa ce- 
« ]ebritate nominis in iſto Clariſſimo gymnaſio: 
* ego, qui doctis libenter faveo, nihil a meo 
« Officio alienum duxi hominem eruditiſſimum 
e tuae amplitudini commendare, ea dico com- 
«© mendatione, quae diligentiſſima eſſe poteſt 
e omnibus tuis in me officiis, quae multa et 
« magna eſſe fateor: hoc certe erit ampliſſi- 
« mum, fi cum mea cauſa, tum tuo veteri in- 
ce ſtituto, humanitas tua bonas artes in hoc ho- 


u Ennead, x. l. 8. "Hs 
| © mine 
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mine fuerit complexa, etc. In alia ad No- 
vellinum, hortatur eum uti curaret ut filius ſuus 
Marius, Novellini fidei Patavii creditus, Creti- 
cum Graece audiret. Hunc Graecum fuiſſe 
intelligimus ex ejuſdem Sabellici elegia quadam 
ad illuſtres {uz ſeculi poetas: 


Creticus Argivis adſit revocatus ab oris, 


Et tibi qui fuerat, Cretice magne, comes. 


Extat ad illum epigramma inter poemata Titi 
Veſpaſiani Strozae, et aliud inter carmina Lu- 
dovici Bigi. 


ANGELUs, Graecus, ab Ughello, in Italiae 
ſacrae tom. 1x. dicitur fuiſſe . Juris utriuſque 
<«« doctor excellens, regis Neapolitani orator, 
<« poeta illuſtris, eximia eruditione ornatus, et 
praeſul in Calabria Marturanenſis creatus fuiſſe 
xv Cal. Jan. MccccLx11t, IIllius cum laude 
meminit Ambroſius Leo lib. Iv. cap. 6. hilt. 


Nolanae urbis. Erat is haud dubie idem 


cum Angelo Calabro, ſive Italo-Graeco, Con- 
ſtantini Laſcaris diſcipulo, cujus extitit in bi- 
bliotheca Caroli de Montchal archiepiſcopi To- 
loſani oratio &s r HA, quae egit de ſeptem 
donis palmae et oleae: ad marginem his ad- 
ſcriptis: aG&a Aging. To Kah Oeſſiſg Kun- 
alle A, Ts BH. Fato 8 elt 
an. MCCCCLXXXV. 


N1coLAavus SoPHIANUS, Corcyraeus Grae- 
cus, Romae primum Graecas literas docuit, de- 
inde Venetiis. De machinis bellicis librum ad 
card. Beſſarionem ſcriplit, qul Venetus 1 in Beſſa- 

RN 3 110 
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310 NICOLAUS SOPHIANUS. L1s. II. 


rionis bibliotheca adſervatur. Edidit etiam ta- 


bulas Graeciae ſcitiſſime depictas cum nominibus 
locorum antiquis et recentioribus, Romae pri- 
mum, et poſtea anno MDXL1v. Baſileae apud 
Jo. Oporinum excuſas. Quas tanti fecit Nic. 
Gerbelius Germanus, ut Itagogen, five com- 


mentarium in eas eruditiſſimum ediderit, ſub ti- 


tulo Pro declaratione picturae five deſcriptio- 
ce nis Graeciae Nic. Sophiani libri v11.” Eum- 
que dicit . nunquam fibi fine honoris praefa- 
<* tione nominandum efle.” Idem de eo: Ni- 
colaus Sophianus, „vir (ut ego quidem ſentio) 
*« ſpectatae virtutis et eruditionis, cum tantas 
ce hiſtoriac utilitates animo perſpiceret, quo ma- 
iore cum fructu, atque nonnulla etiam cum 
„ voluptate, ſtudioſi in hiſtoriis verſari poſſent, 
ce conſilio pulcherrimo ac prope divino, de- 
* {criptionem hanc Graeciae ex optimis utriuſ- 
* que linguae ſcriptoribus collectam, in hane 
« elegantiſſimam picturam redegit.” Scripfit 
quoque libellum Graecum De Aſtrolabio. 
Raph. Volaterranus Anthropologiae lib. xx1, 
poſtquam locutus fuiſſet de Chryſolora, Beſſarione, 
Trapezuntio, Gaza, Andronico Theſſalonicenſi, 
Argyropylo, Chalcondyle, et Conſtantino Laſ- 


* 


cari; Marullo et Muſuro ſilentio praeteritis, de 


Sophiano et Georgio Alexandro, profeſſoribus 
Graects, loqui pergit. Sophianum vero (in- 
8 quit qui Romae praecipiebat, fimul et Geor- 
** gium Alexandrum praeſulem Cretenſem, qui 
e nuper etiam in urbe docuit, inter praecep- 
stores ponam Graecae diſciplinae, quanquam 
** Latinam parum attigerint, nec cum ſupra- 


c dictis vel in patria lingua conferendi, moribus 


ec * 
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* alioquin humaniſſimis, vitaeque probitate, 
** quace una maxima eſt laus, forte ſuperiores.“ 

Cum libellum ſuum De machinis Beſſarioni 
card, dicavit, inde ejus dignoſcitur aetas; ad tan- 
tam tamen ſenectutem pervenit, ut etiam ad 
annum Chriſti minimum MDxL1v. pertingeret. 
Geſnerus enim in bibliotheca quam edidit anno 
MDXLv. ait ſe illum Venetiis ante ſeſquiannum 
conveniſle : a Simlero male dicitur claruiſſe an. 
MDXLVIII. quaſi tum potiſſimum claruerit. 
Rectius dicitur . a G. Voſſio & docuiſſe Romae 
an. MccccLxxx. 

Illius, ut videtur, filius erat Michael So- 
phianus, profeſſor Patavinus, quem juvenem 
Graecarum literarum peritiſſimum appellat 
Franc. Robortellus in Aeſchyli praefatione 
ſcripta an. MDL11, cujuſque conjecturas in Aeſ- 
chylum una cum ſuis idem emiſit. Extat ejuſ- 
dem verſio Ariſtotelis de anima librorum 111. 
edita Lipſiae an. MDLXIX. 

Ob Aeſchyli emendationes, dicitur vir doctiſ- 
ſimus et praeſtantiſſimus a Gul. Cantero nova- 
rum lectionum lib. 111. c. v. Ejuſdem tan- 
quam hominis Graece peritiſſimi meminit Hen. 
Stephanus in prooemio poetarum Graecorum 
principum heroici carminis. A Paulo Manutio in 
epiſtolis dicitur © probus juvenis, fibi amiciſſi- 
« mus, Graecarum literarum ſcientia fine du- 
bio fingularis.” In alia anni MDLX1T, © Tibt 
« ad Carolum Sigonium et Michaelem Sophia- 
num, praeſtantes viros, mihique et ſtudus et 


amore conjunctiſſimos, cur literis opus eſſe 


* Scient, Math c. 69. . 
7 '4 4 | © commen- 
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212 GEORGIUS ALEXANDER, LB. II. 


« commendatitiis exiſtimem? quaſi non eo- 


“ rum uterque ut doctrina, fic etiam humani- 
<« tate, excellat. Extat ejuſdem ad Michaelem 
epiſtola, ubi inter caeteras ejus laudes, © Cut! 
< porro (inquit) 1gnota eſt, vel ingenii tui, vel 
% memoriae praeſtantia? quibus non modo ut 


* emineres in Graeca lingua, id quod omnes 


e fatentur, ſed ut, quacunque re propolita, pe- 
cc ritiſime diſputes, facile conſecutus es, Ita- 


que jure expetitur a nobiliſſimis viris amici- 


e tia et conſuetudo tua: jure te diligunt ac 
6e laudant, quicunque in Patavino gymnaſio 
* doctrinis liberalibus excellunt, etc. 


GTOROGII ALEXANDR1I, Romae profeſſoris, 
poſtea Cretenſium praeſulis, quem, una cum Ni- 
colao Sophiano commemorat laudatque Volater- 
ranus, mentionem rurſus invenio in fine Pſalterii 
Graeci editi Ven. ccc Lxxxvi. ab ipſius filio, 
qui ſe Alexandrum ex Chandace Cretae nomi- 
nat. Euler + 2 A TS dn T8 Rad 
ri Kgirns yo; ot (l. 18) 78 TOPujars 0 N- 
yidlars xups Tewpyis iegiws T5 AMEZAYIES. 

In Allatu opere De Georgus peculiari illius 
nulla fit mentio, niſi forte ſuſpiceris illum eun- 
dem fuifle cum Georgio e Coreliano Calabriae 
in Hydruntinorum finibus oppido oriundo, cu- 


jus verſio Graeca Guidonis de Monte Rochen 
Manipuli curatorum aſſervatur in Vaticano; 
quique fe in alio opere Graeco, inſcripto De 


timore divinorum judiciorum, inferibit Sacer- 
dotem Geergium, 1. ama Alexandrorum, e re 
gione reli. and; © legeus Teugyios 0 r AA 
er amo xwexs Kohον,ũuns. Aetas convenit. 

Floruit 


Car. 8. JOANNES MOSCHUS. 2 
Floruit enim hic ſub Ferdinando Neapolitano- 
rum rege. Eum alium tamen et diverſum 
a Georgio Alexandro proſeſſore Romano Cre- 
tenfiumque praeſule fuiſſe, vel exinde colligatur 
quod ſermone inculto et barbaro hie ſcribit, nec 
fuiſſe unquam epiſcopum factum, ſed uſque ad 


obitum in oppido patrio vixiſſe, ab Allatio in- 
nuitur. 


Jo ANN ESS Moschus Led, prae- 
ceptor M. Ant. Antimachi, de quo Antimachus 
a Gyraldo in dialogo introducitur fic locutus : 


« Fuit et Joannes Moſchus, praeceptor meus, 


« Lacedaemonius, vir ſane in omni et virtu- 


« tum et ſcientiarum genere, non ſolum meo 


e judicio, ſed totius Graeciae excellentiſſimus, 
e ſab cujus diſciplina quinquennium moratus 
e ſum, cujus ſtudium in me tam ſingulare ex- 


« titit, ut non praeceptorem ſed parentem 


«© nactus viderer, Hunc ergo ob ſingularem 


« ejus doctrinam, et politum dicendi genus 


ce cum ſoluta oratione ſcribendi, tum in pan- 
i gendis carminibus, cum Theſſalonicenſes ad 
« civitatem illam ampliſimam atque opulen- 
ce tiſſimam erudiendam publica pecunia con- 
« duxiſſent, dum itineri maturando ſeſe ac- 
« cingeret, et ego quoque eum ſequi ſtatuiſſem, 
* quo ) multa adhuc ediſcerem, acutiſſimo morbo 
correptus, quinto quo aegrotare coeperat die, 
e maximo omnium moerore deceſſit.“ Epita- 
phium de Luca Notara Conſtantinopolitano 


Magni Ducis titulo nobilitato, qui poſt excidi- 


um urbis, una cum duobus filiis Turcarum ty- 


ranni juffu enſe percuſſus eſt, ſcripſit, cujus par- 
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314 DEMETRIUS Moschus. L:s. II. 


tem legere eſt apud Allatium De eccl. occid. 
et orient, perp. conſenſ. l. 3. c. 4: §. 5. 


Reliquit hic liberos duos, qui paterna veſtigia 
ſectati literis operam navarunt, GEoRGIUM 
et DEMETRIUM. Hic compoſuit carmina 
plurima, epigrammata, elegias. Comoedias, non 


in publicum, ſed amicis duntaxat intimis exhi- 


buit, heroicum vero carmen aggreſſus de Hele- 


na, palam omnibus excuſum typis legendum 


tradidit, in quo mira eſt facilitas. Compoſuit 


et orationes quaſdam, fed et commentariolum | 


in Orphei de lapidibus opuſculum in gratiam 
Joannis Franciſci Pici. Venetiis primum, mox 


Ferrariae, et Mantuae diverſatus eſt, quibus in 


locis 05 habuit diſcipulos. dulae e- 


tiam cum Picis aliquandiu verſabatur. GroR- 


G1UsS Corcyrae ſubſtitit; medicinae et oratoriae 


artis profeſſor. Haec de Moſchis Gyraldus, qui 


una cum Demetrio Ferrariae cum Rhangonis, 


et Mirandulae cum Picis aliquandiu convixit. 


Demetrii poema Graecum de Helena cum Pon- 
tici Virunii Latina verſione Rhegii excudebatur. 
Ejuſdem argumentum in Orpheum De lapidi- 


bus ab Aldo eſt editum MDXVII. Idem Or- 
phei opuſculum cum gloſſulis Demetrii Moſchi 
ſervatur MS, in bibl. regis Galliarum. 


Dr EMANUELE ADRAMYTTENoO Cre- 
tenſi, Joannis Pici Mirandulani comitis prae- 


ceptore, haec legimus in Aldi Manutii epiſtola 


quadam ad Angelum Politianum :. © Annum 
* abhinc tertium, quo Veneti Ferrariam op- 


© pugnabant, me ut vel Dei (ut aiunt) ne dum 


« hominum 


Car. 8. EMAN. ADRAMYTTENUS. 31 
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etc. Politianus in reſponſione ad Manutium: 
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cc 


cc 
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hominum bellum fugerem, ex urbe Ferra- 
ria Mirandulam contuli ad Joannem Picum, 
principem aetatis noſtrae doctiſſimum, quod 
et amaret literatos viros et faveret ingeniis. 
Ibi Emanuel Adramyttenus, familiariſſimus 
meus, tuam mihi Graecam, quam ad ſe de- 
deras, oſtendit epiſtolam. Deinde Ema- 
nuel ſuo cum principe Ticinum profectus eſt, 
ubi paucis ante menſibus, quam ad te ſeri- 
berem, exceſſit e vita. Cujus interitu ita 


quidem moveor, ut multis annis gravius nihil 


aut moleſtius tulerim. Erat enim homo et 
moribus apprime ornatus, et Graecis literis 
ſane quam doctus, meique amantiſſimus, 


Facit, ut in ea mihi epiſtola faveam, non- 
nihil Emanuel ipſe Adramyttenus, qui re- 
ſpondens ita prorſus ultra modum laudavit, 
ut omnibus me ſuis Graecis, quicunque ali- 
quot ante ſeculis ſcripſerunt, hominem citra 


mare natum, non dubitaverit anteferre. Ju- 


rare illum folitum quoque Picus meus literis 
ſignificat, dum legeret hanc epiſtolam, ne 
ipſas quidem tam eſſe Athenas Atticas. Quare 
placerem profecto mihi Graeci hominis teſti- 
monio, niſi Cretenſis fuiſſet Emanuel. Et- 
enim hoc genus ut mendaces notavit Epi- 
menides: qui tamen et ipſe Cretenſis, ut 


mentiri non minus potuerit: ideoque non 


mendaces illi.“ 

Idem ad Picum : „ Tibi debere me multis 
nominibus intelligo, quae fingula enumerare 
non eſt conſilium: ſed acceſſit meritis erga 


me tuis Manuelis noſtri, viri doctiſſimi ele- 
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316 EMAN. ADRAMYTTENUS. LB. II. 


« gans epiſtola, Hymettio illo, unde ſcil. eam 
« legit, melle, atque omni nectare dulcior.“ 
Erotemata Emanuelis Cretenſis ſervantur apud 
Venetos in bibliotheca S8. Antonii. Et monet 
Simlerus in Italia latere Manuelis Cretenſis in 


imagines Philoſtrati k, aliaque quae- 


dam. Hunc vero exiſtimo non alium fuiſſe 
quam Emanuelem Moſchopulum, eundemque 
cum illo Manuele Cretenſe Maximi Planudis 
cognato, cujus mentio fit in codice regio Pari- 
ſino 800. ubi haec habetur epigraphe : © Geor- 
ce gi diaconi Metochitae de proceſſione Spiritus 
« Sancti libri v. reſponſio ad tria capita, quae 
e propoſuit Maximus Planudęs: et reſponſio 
ad ea, quae ſcripſit Manuel Cretenſis cogna- 
« tus.” Non neſcio tamen Moſchopulum, non 
Cretenſem, ſed Byzantinum, ab aliis dici : By- 
zantinum forte genere vel incolatu, natu Cre- 


tenſem. 
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Car. . ZACHARIAS CALIERGUS. 317 


. 


De ZA CHARIA CALLIERGO, NIC. 
BLASTO, ARSENIO MONEMBASIENSI 
ARCHIEPISCOPO, ARISTOBULO 
APOSTOLIO; DEMETRIO DUCA NI- 
CETA PHAUSTO. 


T Jo. Laſcaris et M. Muſuri liberali la- 

bori librorum Graecorum priſcorum 
complurium editiones acceptas referimus, ſio 
multorum aliorum publicationem debemus alis 
quibuſdam Graecis literatis ejuſdem aetatis. 


ZACHARIAE imprimis CALLIERGO (alias 
Calloergo, Caliergo, Callergo, five Calergo) 
Cretenſi, typographo, qui Venetiis primo ver- 
ſabatur, deinde Romae, Illius praecipue cura 
ac ſtudio exivit Etymologicum magnum Ven. 
MCCCCXCIX, Simplicu commentaria in Ariſto- 
telis categorias, ibidem eodemque anno: Pin- 
darus cum ſcholiis Graecis ab ipſo e varus ex- 
emplaribus collectis, Romae MDxv. Theocri- 
tum prius ab Aldo editum, additis Idylliis non- 
nullis antea non divulgatis, una cum ſcholiis 
Graecis e variis codicibus vetuſtis abs fe col- 
lectis, praefatione ſua Graeca praemiſſa, edidit 
idem Romae MDxvi. Ab eodem impreſſum 
eſt Varini Phavorini Lexicon Graecum Romae 
MDxXIII. 

A Gyraldo commemoratur his verbis ; * 
cc * 


318 NICOLAUS BL AS Tus. L1s. II. 


e et apud Cretenſes nobiliſſima Calloergorum 
« familia, ex qua et ali floruere viri praecel- 
«© lentes, et nunc maxime illuſtris Antonius, 
« qui cum omni nobilitatis virtute floret, ideo- 
c que imprimis gratus S. R. Q. P. Venetae. Fuit 
« et inter hos Zacharias Calloergus, qui tum 
« Venetiis, tum Romae verſatus eſt, ubi et 
ce publicavit typis Graecis excuſos Pindarum 
e cum commentariis, et Theocritum, aliaque 
« nonnulla.” 
Ab Eraſmo dicitur juvenis eximie doctus. 


NicoL AI BLasTi Cretenſis auſpiciis et im- 

nſis prodiere aliquot eorum, in quibus edendis 
laboravit Calliergus, ut Etymologicum magnum, 
et Simplicius in Categorias. Ad finem Etymolo- 
gicl: avanwpart pew TS WyHgEs KG ie di- 
does, xi Nino τ BAxcs r Kilos, ræęgutce. 
oe THC AQUT Gal rue TE N TWwPpoyecarys xvgiac 
Arne Juyalers rd Tavricerary N Edge xv 
eie Avovuc Noc obe ub Joures Tic Kav- 
Gai WoToAEws, Tovw Of x de. Zaxaus Ka- 
ue T8 Kęiſos. Ejuſdem impenſis, abſque 
ulla Calliergi mentione, prodire dicuntur Vene- 


tiis MD, Ammonii in praedicabilia commen- 


taria. 


ARsENTUs, Monembaſiae archiepiſcopus, 
ſcholia Graeca in Euripidis tragoedias e variis 
codicibus manu exaratis, in Creta, Venetiis, et 
Florentiae, collegit, et in lucem emiſit Ven. 
MDXXXIV, una cum praefatione ſua Graeca ad 


Epiſt. 1. xxIII. ep. 5. 
Paulum 


Car.og.  ARSENIUS 319 
Paulum III. pontificem longiuſcula. A Sim- 
lero perperam ei tanquam autori adſcribuntur. 
Idem in unum faſciculum congeſſit, edidit- 
que Romae Heraclidis in Homerum allegorias; 
ex Porphyrii philoſophica Acroaſi quaedam; ex 


Clementis ſtromatibus nonnulla de furtis aucto- 


rum; ſententias ex variis auctoribus de vanitate 
vitae; Michaelis Pſelli Iambos in vitia et vir- 
tutes; ejuſdem anagogas in Tantalum; allego- 
riam de Sphinge; anagogen in Circen quae vo- 
lebat Ulyſſen transformare ; carmina quaedam 
Joannis Tzetzis. Quem centonem rurſus edi- 
dit Geſnerus Baſ. MDXL1v., Qui in praefatione 
de Arſenio, illiuſque alio opere, fic ſcribit : 
«© Arſenius hujuſmodi centonibus delectatus eſt. 
Nam et Venetiis nuper apud quendam Grae- 
« cum, qui ſe Arſenu affinem aĩebat, ſatis mag- 
e num volumen vidi totum ex Joannis Stobaei 
<« noſtri collectaneis decerptum, ordine ſolum 
« jnverſo quantum ex brevi tum temporis in- 
« ſpectione mihi judicare licuit. Quod 1deo 
«« hic narro, ut ſi quando forte liber ille exi- 
<« yerit, ambitioſas hujuſmodi fraudes aliena 
c uſurpandi pro ſuis ſtudioſi intelligant.“ 
Edidit idem Romae opuſculum ab iſto diver- 


ſum, quanquam ejuſdem generis, quod continet 


apophthegmata philoſophorum, imperatorum, 
rhetorum, et poetarum ordine alphabetico juxta 
nomina auctorum. Epiſtola ejus ad card. Ro- 
dulphum ſervatur in bibliotheca regis Gallorum. 
De eo fic Gyraldus: * Fuit et inter Graecos 
«© poetices non ignarus habitus Arſenius Mo- 
«. nembaſae Epiſcopus, qui et Venetiis et Ro- 

% mae 
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320 DEMETRIUS DUCAS. L1s. II. 


« mae verſatus ſub Leone X. pontifice maxi- 
« mo; cui et Graecum obtulit libellum a ſe 
cc Scinnatum ex diverſis autoribus, tum pro- 
« ſa, tum carmine. 


1 APosToLIus, hierodiaco- 
nus, Michaelis Apoſtolii filius, publici] juris fecit 
tragoediolam incerti Graecam, cui titulus Pa- 
Azouvounyia, i. e. felium et murium pugna, cum 


praefatione ſua Graece. Ubi pollicetur ſe pub- 


licaturum patris ſui Ioniam, h. e. collectionem 
ſententiarum et apophthegmatum ab eo conſar- 
cinatam dum Romae verſabatur. Ejuſdem epi- 
grammation Graecum praefigitur operi inſcripto, 


Theſaurus cornucopiae et horti Adonidis ed. ab 


Aldo Mccccxcyi. ubi nominatur Ariſtobolus 
Apoſtolides. | 


DrmeTRIvs Ducas Cretenſis in Italia egit 
uſque ad annum MDVIII. quo tempore epiſtola 
ejus Graeca ad M. Muſurum praefixa eſt volu- 
mini primo Graecorum rhetorum ab Aldo Ve- 
netiis editorum. In Hiſpaniam poſtea vocatus 
eſt ab ampliſſimo cardinali Ximenio, ut Biblis 


Complutenſibus, quoad Graeca, edendis operam 


navaret. In fine Teſtamenti Novi iſtic editi an. 
MDxlv. legitur ejus epigramma Graecum, et 
ejuſdem eſſe videtur praefatio Graeca, quae ei- 


dem 'T. Novo praemittitur. Recenſetur ab 


Alvaro Gomecio ® inter illos eruditos viros, quos 
ad nobile illud opus adornandum ac perficien- 
dum cardinalis ille illuſtriſfimus ad lc accer- 


m De Ximenii rebus geſtis, I. 2. 


ſivit: 


Car. 9. NICETAS PHAUSTUS. zar 


ſivit : inceptum autem eſt opus an. MD1T. Eun- 
dem fuiſſe opinor cum Demetrio illo Graeco, 
qui libellum Galeni ſpurium De oculis in Lati- 
num tranſtulit. 


In idem opus Bibliorum Gn ope- 
ram ſtudiumque impendit NI EAS PHAu- 
STUs, cujus, una cum Demetrii, habetur epi- 
gramma Graecum ad finem ejuſdem T. Novi. 
Aliud ejus in Italia adhuc verſati epigramma 
Urbani Grammaticae Graecae praefixum habe- 
tur. 
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322 JUSTINUS CORCYRAEUS. Ls. II. 


A X. 


De JUSTIN O CORCYRAEO, ali{que 
quibuſdam inter Graeciae eruditos connume- 
ratis. 


NTER Graeciae eruditos connumeratus eſt 
JusTiNUs CoRCYRAEUsS, miro ingenio 


adoleſcens, Graeceque ſane quam eruditus. Una 


cum Thoma Linacro noſtrate aliiſque viris do- 
ctis, ab Aldo in praef. phyſicorum Ariſtotelis 
ed. Ven. MCCCCxcvii, commemoratur, et in 
teſtimonium advocatur, eum operam haud ſeg- 
nem navaviſſe, ut Ariſtotelis volumina in ma- 
nus hominum prodirent emendatiſſima. Vi- 
detur is idem fuiſſe cum JusTinNo DEC APD vo, 
ad quem extat epiſtola Graeca Hermolai Barbari, 


una cum alia ejuſdem Graeca ad ANT. PyRo- 
PYLUM medicum philoſophumque neſcio quem, 


ſed, ni fallor, etiam Corcyraeum. 


JoaNNISs GREGOROPULI Cretenſis epi- 
gramma Graecum habetur in limine Etymolo- 


gici ed. Ven. f DCxIx. 


ALEXANDER AGATHEMERUS, cujus ha- 
betur epiſtola Graeca ante Ariſtotelis organon 
ab Aldo ed. Mccccxcv. non Graecus fuit (quod 


facile credideris) ſed idem cum Alexandro Bon- 


dino, velut patet ex Aldi praefatione. 


N1co- 


Cap. 10. ANTONIUS EPARCHUS. 323 


NicoLaus PeETRUs Corcyraeus, ut vir 


Latinis Graeciſque literis eruditiſſimus et Vene- 
tits agens commemoratur a L. Gaurico in praef. 


operum Almageſti Claudii Ptolemaei ed. Ven. 
MPDxXxXxvIII. cujus opera interdum uſus eſt in 
Graecis Ptolemaei cum Latinis conferendis. 


Ax roxius EPARCHUSs Corcyraeus, Venetiis 
Graecas literas profeſſus eſt uſque ad annum mi- 


nimum MCCccxLy, velut patet ex Geſneri biblio- 


theca; demum Corcyram ad ſuos regreſſus eſt, ubi 
in literis conſenuit quo tempore Gyraldus dialogos 
ſuos De poetis ſui temporis ſcripfit. M. An- 
tonii Antimachi amicus fuit. Tranſtulit vero 
in Latinum ſermonem (uti ipſe Geſnero retulit) 
aliquot Polybii hiſtoriarum libros, nec Graece 
nec Latine tum temporis evulgatos. 
Epiſtola ejus Graeca ad Dionyſium Patr. 
Conſtantinopolitanum Venetiis ſcripta, ſervatur 
in Bibl. Vindobon. Ibidem quoque ſupereſt ca- 
talogus Graecus centum codicum MSS. Graeco- 
rum, quos idem Antonius venales olim ob pau- 
pertatem Venetiis obtulit. Titulus : < Volu- 
mina iſta Graeca ſunt Venetiis apud Ant. 


*« Eparchum, quae ille, vel ſimul omnia vel 


5e fingula, propter rerum penuriam venum ex- 
<« ponit,” In Theodoſii Zygomalae epiſtola 
ad Martinum Cruſium, quae extat in Cruſii 
Turco-Graecia, mentio fit honorifica carminis 
Graeci pluſquam ducentorum verſuum elegiaco- 
rum, quo Ant. Eparchus luxit ſubjugationem 
et everſionem Graeciae per Turcas, ut et epi- 
ſtolarum ejuſdem ad concordiam pertinentium 
ad Phil. Melanchthonem alioſque doctos et po- 
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324 M. AVARiILUS Lis, 1. 


tentes viros ſcriptorum. Fragmentum ex elegia 


petitum apud eundem Zygomalam videre eſt. 
Ab co epiſtolae Javuaciu dicuntur, i. e. ura 
erudi tione hive elegantia ſcriptae. 


MaTTHAEus AvaRivus Corcyraeus, Jo. 
Laſcaris diſcipulus, vir bene literatus, et eru- 


ditus, cujus rei gratia card. Rodulphus eum in- 


ter chariſfimos familiares domi habuit, ut ait Gy- 
raldus. 


ConsSTANTINUsS Graecus inter familiares 


cardinalis Rodulphi una cum Avario habitus, ut 


commemorat idem. Utrum idem is fuerit cum 


Conſtantino Cypriota, cujus extat opus in biblio- 


thecarum {crinus, viderint alii. Vid. Simlerum. 


HERMOPDORUS ZacyNTHIus, Jo. Laſcaris 
alumnus, Franciſci Porti diſcipulus, qui cum 
utramque linguam belle profeſſus fuiſſet, aulae 


pertaeſus in patriam reverſus eſt, quo {cil. tem- 


pore dialogos ſuos De poetis ſcripfit Gyraldus. 
Utrum unquam rediit, ut eſt pollicitus, ignoro. 
Extat illius ad Gul. Budacuin epiſtola Graeca ; 
ad finem ſcil. Budaei epiſtolarum Graecarum. 


GEoRG1Us BALSAMo, et iple Graecus, 
qui diutius inter familiares card. Salviati uſque 
ad interitum vixit, cujus et carmina et ſoluta 


oratione quaedam legebantur, commemoratur a 


m Gyraldo. 


Ab eodem Graecis in Italia ſuo tempore flo- 


rentibus accenſetur '* NicoLAus NESTIOTA 


Nay De poetis ſul temp. dial. Zo 


Chius, 


Car. 10. J. DIAS SORINUS. 325 
« Chius, qui his (inquit) diebus in Italia ver- 
e ſatur ad capeſſendas cum Graecis literas La- 
«« tinas, et philoſophiam, qui utinam ſe pium 
* magis ac religioſum, quam facit, omnibus 
c oſtentaret. 5 
 Jacomr D1ass0RINT Rhodii carmen Grae- 
cum encomiaſticum ad Reginaldum Polum 


card. extat MS. in bibl. » Bodl. 


ALEXANDER JUSTINIANUsS, genere Ve- 
netus, natu Chius, patre Sylveſtro, qui, ut ipſe 
teſtatur, Graecas literas cum ipſo pene lacte 
nutricis hauſit, et ab ineunte aetate cum La- 
tinis ſemper conjunxit, Latine vertit, ediditque 
Ven. MDLx. Jo. Philoponi comm. in Ariſto- 
telis duos priores analyticos libros; emendato 
mille locis exemplari Graeco manuſcripti co- 


dicis ope. | 


A Gyraldo Graecis eruditis accenſetur etiam 
ALBERICUs SALENTINUS in Italiae Magna 
Graecia natus, qui non contentus literis Latinis 
in Graeciam enavigavit, ut eas in nativo coelo 
perdiſceret, quarum probe inſtitutus redut in 
Italiam, et, cum ſcripſit Gyraldus, ut philoſo- 
phiam et medicinam Graece et Latine percalle- 
ret, Ferrariae verſatus eſt. 

De adoleſcentum Graecorum gymnaſio Leone 
Xx. Romae inſtituto, diximus ſupra in Jo. Laſ- 
cari. Periifle videtur gymnaſium illud una cum 
ipſo Leone, h. e. an. MD XXI. A Gregorio de- 


»In vol. Langbain 2. p. 125, 6, 7. 
2 3 A 


326 COL. GRAECORUM. LIS. II. 
mum X111, an. MDLxxx1. conſtitutum eſt 
_ Romae collegium Graecorum, quod multos pe- 
perit eruditione ſcriptiſque infignes viros, eccle- 


ſiae Romanae adverſus Graecam adjutores De 
quibus hic agere non eſt conſilium. Adi Al- 


latium De eccleſ. occid. et orient. lib. 3. cap. 8. 


Etiamnum floret, ſed languidius alumnorum 
numero longe minori, quippe a numero Lxv. 
ad xvIII. etiam ipſius Allatii actate ante annos 
hoſce Lx. depreſſum. 


INDEX. 


E LIAN librum de 

A inſtruendis aciebus La- 
tine vertit Theodorus 

Gaza, 70 
 AcaTHEMERUsS, Alexander, 
non Graecus, ſed idem cum 
Alexandro Bondino, 322 
AL BE &r1cus SalentinusGraecis 
eruditis accenſetur a Gyraldo, 

| 325 

AL pus, volumen poſterius ſcri- 
ptorum Graecorum rei rheto- 
ricæ Marco Muſuro dicat, 
294. De eo Venetiis profi- 
tente loquitur honorifice, 29 5. 
Marco Muſuro uſus eſt in 
emendandis et corrigendis 
Graecis voluminibus, quot- 
quot ex ipſius officina prodi- 
ere, 300, ſeq. 
ALtarpus, Franc. Veronen- 
fis, Latine vertit M. Chry- 
ſolorae laudationem utriuſque 
Romae, 19 
ALEXANDER, Georgius, Ro- 
mae profeſſor, et poſtea Cre- 
tenſium praeſul, 312 
AlLArius, Leo, Latine ver- 
tit Theodori Gazae epiſtolam 
de origine Turcarum, 77. 
Monet fe editurum Diatri- 
ben de Theodoris et eorum 
ſcriptis, nondum tamen edi- 


tam, 101. De ſcriptis Geor- 


gii Trapezuntii copioſe diſſe- 


DEX 


rit in Diatribe de Geor- 
giis, | 109 
Au uo xi commentariiin prae- 
dicabilia Venetiis prodeunt, 
impenſis Nic. Blaſti, 318 
Aux RUT Zz As, G philoſophus, 
imperatorem Graecum ad 


concilium Florentinum co- 


mitatus eſt, 137. Ejuſdem 
epiſtola ad Beſſarionem, 177. 
Capta Conſtantinopoli fit Ma- 
humedanus, „ 
Ax AGCNOSTA, Joannes, deſeri- 
bit excidium Theſſalonicae a 
Turcis expugnatae, 55 


Ax DRPAS Chius, Conſtanti- 
nopoli Chriſtianae religionis 


cauſa marty rium ſubiit, 107, 
Hiſtoriam ejus martyrii La- 
tina lingua ſummatim con- 
ſcripſit Geo. Trapezuntius, 
ibid. 117 

Ax DREAS, Georgii Trapezun- 
tii filius, patrem defendit ad- 
verſus Theod. Gazam, 82, 
108. Ptolemaei Almageſ- 
tum, a patre ſuo Latine ver- 
ſum, edit, et Sixto IV. pon- 
tifict dicat, 17 
AxoELus, Graecus, praeſul 
in Calabria Marturanenſis 
creatus, _ . 309 
APHRODISIACI1,  Alexandri, 
problematum libros duos La- 
tine vertit Theodorus Gaza, 
70 
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Arosrol ius, Ariſtobulus, 

_ Mich. filius quaedam edidit, 
| =”. 

ArosroL ius, Michael, defen- 
dit Platonem adverſus Theod. 
Gazam, 78. Funebrem ora- 
tionem in cardinalem Beſſa- 
rionem Graece edidit, 152. 
Extat ejuſdem oratio ad ma- 
giſtrum ſuum Joan. Argyro- 


pylum, cum ipſe Conſtan- 


tinopoli publice docere inci- 
peret, 195. Habetur ejuſ- 


dem epiſtola ad Mich. Ma- 


rullum in biblioth. Vindob. 
291. Ad Marcum etiam 
Muſurum, 303 
ARrcupivus, Petrus, edidit Ni- 
colai V. papae epiſtolam ad 
Conſtantinum imperatorem 
a Theodoro Gaza in Grae- 
cum ſermonem converiam, 

| 71 

AR ETINus, Leonardus, difci- 
pulus erat Emanuelis Chry- 
ſolorae, 14 
 ArcyRroyyYLuUs, Demetrius, 
Joannis fortaſſe frater, ſpecie 
tenus philoſophus, 210 
ARG Y ROFL us, Joannes, inter 
primos poſt expugnatam Con- 
ſtantinopolim in Italiam pro- 
fugit, 193. Florentiae lit- 
teras Graecas publice profeſ- 
ſus eſt, 194. Peſtilentia E- 
truriam devaſtante, Romam 
conceſſit, profitendoque Grae- 
ce Ariſtotelem, vitam ſtipen- 
diis traduxit, ibid. Autum- 
nali febre correptus, moritur 
ſeptuageſimo aetatis anno, i- 
bid. Reliquit filium Iſacium 
nobilem muſicum, 195. Con- 
ſtantinopoli docuit ante an- 
num MCCCCXLI. ibid. Poſt- 
quam Florentiz profiteri ce- 
piſſet, in Galliam profectus 
eſt ad implorandam regis o- 
pem, ut ſw a ſervitute Tur- 


carum redimerentur, 196. E- 
juſdem elogium a Franciſco 
Philelpho, 197. a diſcipulo 
ſuo Politiano, 198, ſeq. Ci- 
ceronem non modo philoſo- 
phiae, ſed etiam Graecarum 
literarum ignarum fuiſſe di- 
ctitare auſus eſt, 199. Illum 
Romae Thucydidem inter- 
pretantem audivit Joannes 
Reuchlinus, 200. De eo e- 
juſque operibus Pauli Jovit 
judicium, 201. Ejuſdem o- 
pera, 202. Celebratur a Flo-. 
rido Sabino et Jano Panno- 
nio, 205. Filium habuit Jo- 


annem, qui verterit Ariſtote- 


lis de interpretatione librum, 
ibid. Alium habuit Bartho- 
lomaeum nomine, juvenem 
eruditum, a graſſatoribus qui- 
buidam occiſum, 2056. De 
tempore, quo verſiones ſuas 


confecit, mire fallitur Eraſmus, 


208. De ejus verſionibus 
Thuani et Huetii judicia, 
ibid. 


AR1sTOPHANIs editioni Al- 


dinae corrigendae praefuit M. 
Muſurus, et ſcholia Graeca 
addidit, 302 


ARISTOTELIõ, Politica Theo- 
dori Gazae manu eleganter 
exarata aſſervantur hodienum 


in bibliotheca S. Antonii Ve- 
netiis, 58. Ariſtotelis pro- 
blemata, a Trapezuntio pri- 
us converſa de novo tranſtulit 


Theodorus Gaza, 61, 104. 


Idem transfert Ariſtotelis li- 


bros de animalibus, et Sixto 
IV. pontifici dicat, 63, 65. 
Alios quoſdam Ariſtotelis li- 
bros idem Latine vertit, ſed 
verſionem ſuam combuſſit, 70. 
Ariſtotelis libros tres ad The- 
odecten Lat. tranſtulit Geor- 
gius Trapezuntius, 110. A- 
lias verſiones librorum 3 

| ? telus 


— 


18 B:E- IX. 


telis idem elucubravit, 112. 
Ariſtotelis Metaphyſicorum 
libros xiv. e Graeco tranſtu- 
lit Beſſarion cardinalis, 167. 
Scholia ſcripſit in Ariſtotelis 
Organon joannes Argyropy- 
lus, 195. Libros Ariſtotelis 
quamplurimos idem interpre- 
tatur Joan. Argyropylus, 
202, ſeq. Ariſtotelis liber 
de Interpretatione Latine ver- 
ſus a Joanne Argyropylo ju- 
niore, 205 
ARsENIUs, Monembaſiae ar- 
chiepiſcopus, ſcholia Graeca 
in Euripidis tragoedias, edi- 
dit Venetiis, 318. Idem e- 
didit Romae Heraclidis in 
Homerum allegorias, atque 
alia quaedam, 319. Epiſtola 
ejus ad cardinalem Rodol- 
phum ſervatur in bibliotheca 
regis Gallorum, ibid. 
ATHENAEus, editus, a M. 
Muſuro fuit correctus, 302 
Avaklvs, Matthaeus, Jo. Laſ- 
caris diſcipulus, 324 
AuRlas, Manfredina, Joannis 
Chry ſolorae uxor, cum dua- 
bus filiabus a Turcis in cap- 
tivitate detenta, 52 


B 


BA LS AMO, Georg. inter fa- 
miliares card. Salviati uſque 
ad interitum vixit, 324 

BAR BARS, Franciſcus, Patri- 
cius Venetus, Geor. Trape- 
zuntium e Graecia in Italiam 
invitat, ut Venetiis linguam 
Graecam doceret, 103. Hu- 
jus ope ſe Latinum factum 
agnoſcit Trapezuntius, 111 

BaRLAAMus, Calaber, mona- 
chus, edocuit Petrarcham lin- 
guam Graecam, 2 

BESssARIOM, archiepiſcopus Ni- 
cenus, imperatorem Joannem 


- 


Palaeologum ad concilium 

rentinum comitatus eſt, 
136. Patria Trapezuntius, 
ibid. Annos xx1. in mo- 
naſterio Peloponneſi exegit, 
137. Inde eductus eſt, et ad 
praeſulatum Nicenum a Jo» 
anne imperatore promotus, 
ibid. Ad diſputationem cum 
Latinis ineundam ab impera- 
tore cum aliis quibuſdam de- 
ſignatus, 138. In primo 
congreſſu cum juliano Cae- 


ſarino cardinale rem praeclare 


geſſit, ibid. De purgatorio 
concertare recuſavit, 139. In 
Latinorum partes pedeten- 
tim propendere, et pontificis 
gratiam aucupari, coepit, i- 
bid. Propterea Marco E- 
pheſio Metropolitae inviſus, 
ibid. Latinis apertius favet, 
et ad privata imperatoris u- 
nionem exoptantis conſilia ad- 
hibetur, 140. Ad papam de 


unione jam facta venuſtam 


habet orationem, et nonnul- 
la doloſa machinatione in- 
ſerit, tanquam a communi 
Graecorum ſenſu, caeteris 
nec conſentientibus nec ſci- 
entibus, 141. Non diu poſt 
finitum concilium Conſtanti- 
nopolim rediit, 142, Eodem 
autem anno, ſive praeſens ſi- 
ve abſens, creatus eſt cardi- 
nalis preſbyter, titulo Baſi- 
licae SS. duodecim apoſto- 
lorum, ibid. A Nicolao V. 
factus eſt archiepiſcopus Si- 
pontinus, et dein epiſcopus 
cardinalis Sabinenſis, et pau- 
lo poſt ad ſedem Tuſculanam 


tranſlatus eſt, ibid. A Pio II. 


praefectus eſt monaſterio Cry- 
ptae Ferratae in villa Cicero- 


nis Tuſculana ſito, 143. Ab 
eodem creatus eſt titulo tenus 


patriarcha Conſtantinopolita- 


nus, 
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nus, ibid. Collegii cardina- 
lium decanus erat, Pampilo- 
nenſis eccleſiae adminiſtrator 
perpetuus, et Dominicano- 
rum et Franciſcanorum fra- 
trum perpetuus patronus et 
protector, ibid. Patriarcha 
conſtituitur Conſtantinopoli- 
tanus, 145. Literarum cul- 
tor et Maecenas, ibid. Pon- 
tifex deſignatur a quibuſdam 
cardinalibus, 146. Non ta- 


men creatur, 147. Legatio- 


nes, quas obiit, 148. Acade- 
miam Bononienſem reſtituit, 
149. Obiit Ravennae, 150. 
Romae ſepultus, 151. Bib- 
liothecam ſuam reipublicae 
Venetae dono dedit, 153. In- 
ſcriptiones in illius honorem, 
155. A Jacobo cardinal! 
Papienſi laudatur, 156. Ab 
eodem culpatur, 160. Ejuſ- 
dem elogia, a Philelpho, 
republica Senenſi, et Mat- 
thaeo Boſſo Veronenſi, 162. 
A Blondo Flavio, Aenea Syl- 
vio, Laurentio Valla, et Jo- 
anne Gobellino, 163. A Bar- 
tholomaeo Abrahamo Cre- 
tenſi, Platina, Andrea de 
Sancta Cruce, Raphacle Vo- 
laterrano, Jacobo Philippo 
Bergomenſi, et Paulo Jovio, 


164. Laonico Chalcondyle, 


165. A Campano Majorano 
Salentino, et Jano Vitali, 
165. A Latomo, Reuſnero, 
et Gafpare Conrado, 167. 
Ejus ſcripta, ibid. Ejuſdem 
ſcripta inedita, 173. Quid 
ipſemet de ſua in literis La- 
tinis peritia ſenſerit, 177 


BLAST, Nic. Cretenſis auſpi- 
cis et impenſis prodiere ali- 
quot eorum, in quibus eden- 
dis laboravit Calliergus, 3 18 

BoccarTivs, Leontii Pilati dif- 
cipulus, 2. Primus fuit, qui 


ſuis ſumptibus Homeri libros 
et alios quoſdam Graecos in 
Italiam revocavit, | 
Box ONIENSISs academia a car- 
dinale Beſſarione in priſtinum 
reſtituta, 14 
Bu ps EUs, Gulielmus, rudi- 
menta Graeca primum didicit 
a Graeculo indocto, 238 


e 
CALAB RI, Q. derelicta ab 


Homero extant Florentiae in 
bibliotheca Medicea, 120 
Cal pERIA, Joannes, Venetus, 
ſcripſit opus nondum editum, 
de praeſtantia Venetae poli- 
tiae, | 103 
CAaLlERGUs, Zacharias, ty po- 
graphus, Venetiis primo ver- 
ſabatur, deinde Romae, 317 
CALLIsrus, Joan. Androni- 
cus, profeſſor Graecus, Ro- 
mae primum, deinde Floren- 
tiae, poſtremo Ferrariae, 227. 
Italia derelicta, in Galliam 
ſe contulit, ubi obiit ſenex, 
ibid. Judicium de ipſo Ra- 
phaelis Volaterrani, ibid. Me- 
minere illius Janus Pannonius, 
Ponticus Virunnius, et Joan- 
nes Frea noſtras, 221. No- 
minatur Joannes Andronicus 
Byzantius a Francino Varchi- 
enſi, 229. Ejus opera, 230 
CASTAL Io, Latine vertit The- 
odori Gazae epiſtolam de o- 
rigine Turcarum, 77 
Cx Ls1 Graeca omnia Latinitate 
donavit Theodorus Gaza, 77 
CnalconDYLEs, Baſilius, fi- 
lius Demetrii natu ſecundus, 
a Leone X. evocatus, ut in gy- 
mnaſio Romano juventutem 
doceret, ex lenta febre conta- 
buit, 223. Mortem ejus de- 
flet Janus Parrhaſius, 2 a 


INDE X. 


De ipſo Pierii Valeriani ju- 
dicium, 22 5 
CHaALCconDYLEs, Demetrius, 
natu Athenienſis, a Lauren- 
tio Medice invitatus eſt ad 
profitendum in Gymnaſio 
Florentino, 211. Aemulum 
habuit Angelum Politianum, 
qui tamen in illius laudem 
Graeca quaedam epigramma- 
ta ſcripfit, ibid. Poſt Lau- 
rentii principis obitam, Me- 
diolanum ſeceſſit a Ludovico 
Sfortia accitus, 212. Ubi 
obiit octogenario major, ibid. 
Commendatur a Nicolao Pe- 
rotto jacobo cardinali Papi- 
enſi, ut ad cathedram ali- 
quam Peruſiae eveheretur, i- 
bid. Inter viros eruditos, 
quos Nicolaus V. ad libros 
Graecos Latine vertendos Ro- 
mam advocavit, recenſetur 
ab Aenea Sylvio, 213. Pauli 
Jovii de eo judicium, 214. 
Carionis item, et Joannis 
Reuchlini, 215. Ejus ope- 
ra, 216. Carmina in eum 
ſcripta, ab Antonio Motta, 


ibid. Joanne Salendo, 217. 


et Michaele Marullo, 218. 
Laudatur a Pierio Valeriano, 
Raphaele Volaterrano, et 
Stephano Nigro Cremonenſi, 
ibid. A Jano Parrhaſio, Jo- 
anne Manardo, et Gyraldo, 
220. Ficino dicitur Deme- 
trius Atticus, 221. De illius 
inſtitutionibus Graecis Eraſ- 
mi, Melchioris Volmarii, et 
Petri Daneſii judicia, 221. 
Budaeus autor fuit, ut has in- 
ſtitutiones Vol marius ederet, 
ibid. Filios habuit tres, et 
unam filiam Jano Parrhaſio 
nuptam, 222, ſeq. 
CnHalconDyYLes, Seleucus, 
Demetrii filius natu minimus 


ad pubertatem non acceſſit, 
226 


CHALCONDYLES, Theophi- 


lus, filius Demetrii natu ma- 
ximus, nocturno certamine 
confoſſus periit, 222. De 
eo Pauli Jovit et Pierii Vale- 
riani judicia, ibid. Laudes 
ejus proſequitur Janus Par- 
rhaſius, 223 


CuRVYSOLORAS, Emanuel, e- 


ques Conftantinopolitanus z 
docuit Graecas literas Flo- 
rentiae, 13, ſeq. Ab im- 
peratore Joanne Palaeologo 
in Europam miſſus ad implo- 
randum ſubfidium contraTur- 
cas, ibid. Peracta legatione 
Conſtantinopolim revertitur, 
et poſtea rediit in Italiam a 
ſenatu Florentino invitatus, 
ib. 13. Suadente Galeatio, 
Mediolani duce, Ticinum ſe 
confert, et linguae Graecae 
fit profeſſor, 14. Defuncto 
Galeatio, Venetias demigrat, 
15. Unde invitatur accitur- 
que Romam, ibid. Ad im- 
peratorem Conſtantinopolita- 
num reverſus ad concilium 
Conſtantienſe mittitur lega- 
tus, ibid. Fallitur in elogio 
ejus Paulus Jovius, 17, ſeq. 
Tractatum edidit de compa» 
ratione veteris et novae Ro- 
mae, 19. Plures epiltolae 
ab eodem conſcriptae ſervan- 
tur MSS. in multis biblio- 
thecis, 20. Pauca alia prae- 
ter grammaticae inſtitutiones 
edidit, 21. Conſtantiae ob- 


lit, ubi ſepultus jacet in coe- 


nobio Dominicanorum, 23. 


Doctorum virorum de eo e- 


logia, ibid. et ſeqq. Poggii 
23. Aeneae Silvii, 24. - 
phaelis Volaterrani, 25. Pla- 
tinae, ibid. Sabellici, 26. 

| | Jacobi 


4 
1 
38 
3k 
1 
wt 
Hh 
3 
1 
4 
4 
li 
# 
+£ 


* 
— * - ' 
pms” wn CITE Eat es os 
2 — — PO — be 
—QZñP:— ————— l ——— — 


— ” . 
2 As 4a oc RS > 4 222 „ 7 TY 


8 1 1 5 4 » 7. 
20D HB go no — He I — — — 


— 


— 


TI HH 


Jacobi Philippi Bergomatis, 
26. Blondi Flavii, 27. Leo- 
nardi Aretini, 28. Andreae 
Juliani, 32. Gaſparini Ber- 
gomenſis, 45. Guarini Ve- 
ronenſis, 49, ſeqq. J annotii 
Manetti Florentini, 61. Ja- 
cobi Angeli, 62. Joannis 
Calderiae Veneti, 63. De 


eodem eruditorum hallucina- 


tiones, 53 
CuRYTSOLO RAS, Johannes, E- 
manuelis nepos, Graecas li- 
teras docuit in Italia, 63. 
Cum Emanuele celebratur in 
oratione funebri, quem edidit 
Andr. Julianus, 49. Obiit 
circa annum MCCCCXXvV, 
51. Conjugem habuit Man- 
fredinam Auriam, 52 
CHRYSOLORAS, Demetrius, 
I heſſalonicenſis, ſcripſit opuſ- 
cula com plura, partim adver- 
ſus Latinos, | 52 
CuxvSOSs Tou, D. Johannis, 
homilias V. de incom prehen- 
fibili Dei natura Latine ver- 
tit Theodorus Gaza, 70. Ho- 
milias in Matthaeum tranſtu- 
lit Geo. Trapezuntius, 110 
CHYLLENDEN, Thomas, prior 
eccleſ. Chriſti Cantuar. exci- 
pit imperatorem Conſtanti- 
nopolitanum in Angliam ve- 
nientem, 14 
Cictrox1s, M. T. orationis 
pro Q. Ligario expoſitionem 
edidit Geo. Trapezuntius, 
116. Idem ſcripſit expoſi- 
tionem omnium Philippica- 
rum, 117 
ConSTANTINOPOLITANAE 
urbis excidium ab Aenea Syl- 
vio deploratum, 190. Ultra 
centum viginti millia libro- 
rum volumina in expugnatio- 
ne hac fuerunt devaſtata, 192 
Co xsrANTIxRUS Graecus i inter 
familiares cardinalis Rodol- 
phi habitus 324 


ConToBLACA, Andronicns , 
in Germaniam venit, Baſile- 
aeque privatim linguamGrae- 
cam docuit, 232 
Cx ETI cs, Petavii profeſſus 
eſt humanitatis ſtudia et phi- 
loſophiam, 308 
Crocus, Ricardus, noſtras, 
Latine vertit Theod. Gazae 
grammaticam Graecam, 72 
CTAILILI Alexandrini com- 
mentarios in evangelium jo- 
hannis, et libros de Trinitate, 
Latine vertit Geo. Trapezun- 
tius, 110 


D 


DAMASCENO, Joanni, 
tributae hiſtoriae SS. Barlaam 
et Joſephat verſionem, quae 
{ub Geo. Trapezumii nomine 

xtat, vetuſtioris eſſe alicujus 
conſtat, 113 

Dias soRINus, Jacobus, Rho- 
dius carmen encomiaſticum 
ad Reginaldum Polum cardi- 
nalem ſcripſit, 325 

Dioxnys1UM Halicarnaſſeum 
de compoſitione orationis La- 
tine vertit Theodorus Gaza, 

70 

Duc As, Demetrius, Cretenſis, 
bibliis Complutenſibus eden- 
dis operam navavit, 320. 
Libellum Galeni ſpurium de 
oculis in Latinum tranſtulit, 

| 321 
E 

EMANUEL Adramyttenus 
Cretenſis, Jo. Pici Mirandu- 
lani Comitis praeceptor, 314. 
De ipſo judicia Aldi Manutii 
et Angeli Politiani, 314. E- 
manuelis Cretenſis erotemata 
ſervantur apud Venetos in 


biblioth, 8. Antonii, 316 
EAR CH Us 


1 


Erarcnvs, Antonius, Corcy- 
raeus, Venetiis Graecas lite- 
ras profeſſus eſt, 323. Quae- 
dam ſcripſit, ibid. 

ER as uus, Deſiderius, praele- 
git Em. Chryſolorae inſtitu- 
tiones Graecae grammaticae 
Cantabrigiae, cum Graecas 
ibi literas profiteretur, 22. 
Latine vertit grammaticam 
Graecam Theodori Gazae, 
72. De tempore, quo ver- 
ſiones ſuas confecit Joannes 
Argyropylus, mire fallitur, 

| 208 

E rymoLoG1coxn magnum Ve- 
netiis edidit Zach. Caliergus, 

EvsE B11 Caeſarienſis, libros de 
Praeparatione EvangelicaLa- 
tine vertit Geo. ITrapezun- 
tius, | 109 


F 


FACIUS, Bartholomaeus, Al- 
phonſi Neapolitani regis juſ- 
ſa Arriani libros Latine ver- 
tit, 62, 184 

FERRARIENSE concilium ob 
peſtem ibi graſſantem Flo- 
rentiam tranſlatum eſt, 136 

FLORENTINUM concilium, ad 
unionem inter eccleſias Grae- 
cam et Latinam reſarciendam 
habitum, 136. Geſta in eo 
a Graecis, 138, ſeq. 

FRANciscus I. Galliae rex, 
tale Graecorum gymnaſium, 
quale Romae inſtitutum fue- 
rat, Pariſiis fieri voluit, 2 5 8. 
At ob bella, quae tum fla- 
grabant, ab inceptis deſtitit, 

260 


G 


GASPARINUS, Pergamen- 
ſis, epiſtolam ſcribit in lau- 


* 


dem orationis, quam compo- 
ſuit Andr. J ulianus pro fu- 
nere Em. Chryſolorae, 44. 
Ejuſdem tractatus MS. extat 
De orthographia, 45 
GAZ A, Theodorus, Theſſaloni- 
cenſis, urbe patria a Turcis 
expugnata, in Italiam profu- 
git, 5 5. Victorino Feltrenſi 
guam Latinam addiſcit, ibid. 
Senis aliquandiu commoratus 
eſt, 56. Concilio Florentino 
interfuit, 57, Ferrariae con- 
ſedit, ibique fit academiae 
rector, ibid. In libris Grae- 
cis tranſcribendis operam im- 
pendit, 58. Ferraria Ro- 
mam conceſſit a Nicolao V. 
advocatus, 60, Defuncto 
pontifice, Neapolim ad Al- 
phonſum regem acceſſit, 61. 
Defuncto Alphonſo rege Ro- 
mam ſe rurſus contulit ad 
Beſſarionem cardinalem, ſa- 
cerdotiumque in Magna Grae- 
cia obtinuit, 62. Lucubra- 
tiones ſuas Sixto IV. pontifici 
deferens indigna praemia re- 
tuliſſe dicitur, 63. Quod ta- 
men fabulam redolere vide- 
tur, 65. Fato functus eſt an- 
no MCCCCLXXVII1. ponti- 
ficatus Sixti octavo, 66. Cor- 
pus ejus in Apuliam ſeu Mag- 
nam Graeciam tranſlatum, 
ibid. et 67. Problemata A- 
riſtotelis Latine verſa Nicolao 
pontifici primo dicavit, et 
poſtea ſub Sixto IV. verſio- 
nem emendavit, 68. Plura 
ex Graeco in Latinum tranſ- 
tulit, 70. et ex Latino in 
Graecum, 71. De proprio 
edidit grammaticam Graecam 
Graece, et tractatulum Grae- 
cum de menſibus Atticis, ibid. 
Variorum judicia de iphus 
grammatica, viz, Henrici 
| Stephani 


r e 
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IN D E X. 


Stephani, 72. Budaei, Ro- 


bortelli, Pauli Jovii, et Mel- 
chioris Volmarii, 73. Va- 
lentini Curionis, et Glareani, 


74. Ludovici Vivis, 75. 
Conſtantini Laſcaris, et Aldi 


Manutii, 76. Jacobi Tuſani 
et Lazari Bonamici, 77. E- 


8 ſcripſit de origine 
urcarum, ibid. Nonnulla 
quoque adverſus Plethonem 


ad Platonem et Ariſtotelem 


ſpectantia, ibid. Tractatum 


edidit de ſubſtantia a Sam- 


buco Latine converſum, 78. 
Contra Plethonem non ſcrip- 

ſed tantum inter collo- 
quendum cum Beſſarione, diſ- 
putavit, 79. Alia ejuſdem 
opuſcula, 80. Ejuſdem prae- 
conium aFranciſco Philelpho, 
ibid. Ludovico Carbone, 81. 
Contra Gazam ſcripſit Geor- 
gius Trapezuntius, et Andreas 
Trapezuntii filius, 82. Po- 
litiani de ipſo judicium, ibid. 
Ejuſdem epigrammata in ip- 
ſius laudem, 84, ſeq. Elogia 
Petri Criniti, 86. Pomponii 


Laeti, et Sabellici, 87. Jo- 


annis Saxonis Holſatienſis, 88. 
Aldi Manutii, 89. Philippi 
Beroaldi, et Joan. Baptiſtae 
Pu, go. Jani Parrhaſii, et 
Joan. Franc. Pici Mirandulae 
Comitis, 91. Eraſmi, 92. 
Floridi Sabini, 93. Joh. 
Franc. Lombardi, Hieronymi 


Magii, Urbini, Xylindri, 


Jac. Nic. Loentii, Scardeonii, 


J. C. Scaligeri, et Joſ. Sca- 


ligeri, 94. Ludovici Vavis, 
95. Pauli Jovi, et Franc. 


Maſſarii, 96. Nannii et Ca- 


rionis, 97. Melanchthonis, 
et Petri Pantini Tiletani, 98. 
Extitere tamen nonnulli, qui 
in ipſius vituperium ſeripſe- 
runt, inter quos erant Petrus 


Alcyonius, N long Leonj- 
cus Thomaeus, Geſnerus, et 
Huetius, ibid. et 99. Epi- 
grammata in eundem ſcripta, 
a Jano Pannonio, 99. Pon- 
tano, 100. Michaele Ma- 
rullo, Pierio Valeriano, La- 
tomo, et Reuſnero, 101 
Gkulsrus, philoſophus, im- 
peratorem Graecum ad con- 
cilium Florentinum comita- 
tus eſt, 127 


GENNAPD II Scholarii Conſtan- 


tinopolitani liber, cui tit. Via 
ſalutis hominum, Latine ver- 
ſus a Joanne Polone, 237 
GRAECA lingua pura reman- 
ſit ad tempora uſque excidii 
Conſtantinopolitani, 188 
GRAECAE literae reviviſcere 
cCoeperunt in Italia ſeculo x1v. 
ab orbe redempto, ſub Boni- 
facio IX. pontifice Romano, 
13 

GRAECI, qui concilio Ferra- 
rienſi aderant, a Lapo Caſ- 
telliuncula deſcripti, 31 
GREGOR11I Nyſſeni libros, De 
vita Moſis, et contra Enno- 
mium, Latine vertit Geor- 
gius 'Trapezuntius, 110 
Gk OORIUs, patriarcha Con- 
ſtantinopolitanus, non ſine 
ſanctitatis opinione Romae 
obiit, 145 
GRECGOROYII, Joannis, Cre- 
tenſis, epigramma Graecum 
habetur in limine Ety molo- 
gici, 322 
Gu ARIN US, Veronenſis, Em. 
Chryſolorae diſcipulus, lau- 
dat ejuſdem comparationem 
utriuſque Romae, 19. In 
ſua grammatica Chryſoloram 
exſcripſit, 22. Chryſolorae 
vitam ſe liters mandaturum 
pollicetur, 45. Ejuſdem e- 
piſtolae, 45, 49, 51, 56, +59 . 
Van elogia auctorum illu- 
ſtrium 


I. X. 


ſtrium collegit, quae aſſer- 
vantur in bibliotheca Coeno- 
bii Camaldulenſium Fontis 
Boni in agro Florentino, 61. 


Scripſit invectivam in Tra- 
120 


pezuntium, 
GruxAsiun Romae inſtitui- 
tur, ubi educarentur pueri no- 
biles e Graecia acciti, 253. 
Edendis Graecis ſcriptoribus 
operam navant, ibid. et ſeq. 
H 
H ELIAS, Andreas, commen- 
tario illuſtravit grammaticam 
Graecam Theodori Gazae, 
77 
HEeRACL1D1s in Homerum al- 
legoriae ab Arſenio Monem- 
baſiae archiepiſcopo editae, 
| 7 
HERESBACHIUS, W 
dum ſuſcipit Theodori Gazae 
opuſculum de menſibus, 72. 
Idem Latine vertit ejuſ- 
dem Theodori grammaticam 
Graecam, ibid. 
HERMOOGEN 1s, Graecorum bo- 
nam partem Latine tranſtulit 
Geor. 'Trapezuntius, 116 
HzEMONVMus, Georgius, di- 
cus etiam Charitony mus 
Chryſtony mus, primus Grae- 
corum Pariſiis literas Grae- 
cas profeſſus eſt, 233. In 
Angliam miſſus a Sixto IV. 
ad liberandum archiepiſco- 
pum Eboracenſem, 235. E- 
jus opera, 236 
HESsYCHII Lexicon, ex unico 
exemplari im preſſum, recog- 
novit M. Muſurus, 302 
HieeocRAT1s Aphoriſmorum 
tralatio a Laurentiano perpe- 
ram aſcribitur Theod. Ga- 
Za, 7.1 


How ERI poemata in Latinum 


verſa a Leontio Pilato, 4. 


Homeri Iliadem a Theodoro 
Gaza ſibi conſcriptam com- 
memorat Philelphus, 58. A- 
liud ejuſdem exemplar ab eo- 
dem Gaza exaratum Venetiis 
aſſervatur in bibliotheca card. 
Beſſarionis, 60. Scholia Grae- 
ca in Homerum debemus 
Graecorum gymnaſio a Leo- 
ne X. inſtituto, 253 


1 


JOVTIUS, Paulus, fallitur in 
elogio Emanuelis Chryſolo- 
rae, 12. Fallitur in eis, quae 
tradit de Beſſarione, 143 

IsiDpo Rus, Ruſſiae archiepiſco- 
pus, imperatorem Graecum 
ad concilium Florentinum co- 
mitatur, 137. Favet Lati- 
nis, 140. Soluto concilio, 
in numerum cardinalium co- 
optatus eſt, 142, 178. A 
Pio II. pontifice patriarcha 
conſtituitur Conſtantinopoli- 
tanus, 145. Scripſit epiſto- 
lam lugubrem de capta a 
Turcis Conſtanti nopoli, cu- 
jus cladi ipſe interfuit, 178. 
Fuit Graecus ex Peloponneſo, 
ibid. Epiſcopus Sabinenſis 
ac cardinalium collegii deca- 
nus conſtitutus eſt, 179. Ro- 
mae obiit, ibid. 

Julianus, Andreas, oratio- 
nem componit pro Em. Chry- 
ſolorae funere, 32 

JusTINLIANUS, Alexander, 
Graecas literas ab ineunte 
aetate cum Latinis conjunxit, 

325 

Jv 5 T 1 nv 5s Corcyraeus inter 
Graeciae eruditos connume- 
ratus eſt, 322. Idem fuiſſe 
videtur cum A * 
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LAPIS Caftelliuncula, Grae- 


cos, qui concilio Florentino 
interfuerunt, nimis leviter de- 
ſcribit, 30, 136 
Lasc ARIS, Conſtantinus, ex 
familia Laſcarina imperatoria 
oriundus, primum Mediola- 
ni, poſtea Meſſanae in Sici- 
lia Graecas literas docuit, 
240. Meſſanae tandem ſe- 
nex defunctus eſt, ibid. Ejus 
opera, ibid. et ſeq... De ipſo 
judicium Raphaelis Volater- 
rani et Gyraldi, 244. Gram- 
maticam ejus omnibus aliis, 
praeter unam Gazae, praetu- 
lit Eraſmus, ibid. Magni 
illam feciſſe dicitur Budaeus, 
245. Cum Joanne Laſcari 
Conſtantinum confundit Lu- 
dovicus Vives, ibid. Scipio- 
nis Carteromachi verſus in 
ejus Grammaticam, ibid. 
Lascaris, Franciſcus, vir 
Graece doctus, 275 
LaSsc ARIS, Joannes Andreas, 
vulgo dictus Janus, ex ſtirpe 
1mperatoria ortus, non autem 

— Conſtantini filius, 247. A 
Laurentio Medice miſſus per 
univerſam Graeciam, Aſiam, 
inſulaſque, ad conquirendos 
optimos codices G raecos, 248. 


1 Dum Florentiae ſub Lauren- 
[; - tio ageret, epigrammatum 


Graecorum volumen edidit 


evocatus eſt, eique autor fuit, 
ut gymnaſium Romae inſti- 
tueretur, ubi pueri nobiles 
Graect alerentur et erudiren- 
tur, 253. Roma demum de- 
relicta, in Galliam ſe rurſus 
contulit, 257. A Franciſco I. 


accitus, ad bibliothecam re- 


glam et gymnaſium ibi con- 
ſtituendum, 258. Venetias 
miſſus ut adoleſcentes quoſ- 
dam e Graecia accerſeret, 
Pariſioſque advehi curaret, 
ibid. Romam ſe rurſus re- 
tulit ad Clementem VII. a 
quo legatus miſſus eſt ad im- 
peratorem Carolum V. 260. 
Romae moritur ſenex fere no- 
nagenarius, ibid. Sepultus 
jacet Romae in aede D. A- 
gathae ſupra Suburram, cum 
epitaphio a ſeipſo compoſito, 
261. Edidit excerpta quae- 
dam a Polybii hiſtoriis, ibid. 
Angeli Colotii in illum epi- 
taphium, 261. Marii Mol- 
ſae, et Antonii Tebaldei, 
262. Benedicti Lampridii 
ad illum carmen, ibid. Lau- 


datur a Budaco et Eraſmo, 


268. A Jano Parrhaſio, 266. 
Paulo Jovio, 270. Ab au- 
tore additamentorum chro- 
nict Jac. Philippi Bergoma- 
tis, et Pierio Valeriano, 271. 
A Jo. Ludov. Tiletano, Tho. 
Moro, Steph. Nigro, Lud. 


Vive, et Ger. Voſſio, 272. 


Iſaaco Voſſio, Juſto Lipſio, 


Iiteris uncialibus, 249. E- _. et Huetio, 273. In Virgi- 


jecta Mediceorum familia ad 


1 8 Carolum VIII. Galliae re- 
ö gem le recepit, 2 50. A rege 


lium tanquam artis ignarum 
epigrammata ſcripſit, eo no- 


mine a multis vapulatus, 274 


Ludovico ad civitates Itali- Lzscar1s, Theodorus, Joan- 
nis filius, 274. Scripſit The- 
odorus Laſcaris Grammati- 
cam ad reginam Auguſtam, 
quis vero is fuerit, in ambi- 
guo eſt, * 275 

LasCARIS 


cas, quae ipſi fuerant foedere 
conjunctae, legatus miſſus eſt, 
251. et poſtea ab eodem 
ad rempublicam Venetorum, 
252, A Leone X. Romam 


JJ 


Lzzcar1s, Theodorus Duca, 
imp. Conſtantinopolitanus , 


Joannis proavus, 274 


LauRENTIANI tralatio apho- 
riſmorum Hippocratis perpe- 
ram aſcribitur Theodoro Ga- 
zae, 71 
LazaRrinus, ſcripſit introdu- 


ctorium in calendarium Beſ— 


ſarioni cardinali dicatum, 


1 177 

LEO X. pontifex, ſuadente jo. 
Laſcare, gymnaſium Grae- 
corum Romae inſtituit, 253 

Loxic zus, Omnibonus, plu- 
rimam laudem conſecutus eſt 
in Athanaſio traducendo, 

| 109 

LeonTivs Pilatus, Theſſalo- 

nicenſis, primus omnium re- 
centioribus hiſce ſeculis Grae- 
cam linguam publice in Ita- 
lia profeſſus eſt, 2. Boccatii 
hortatu, Iliadem Homeri, 


Odyſſeaeque partem in Lati- 


num vertit, 4. Fulmine per- 
cuſſus obut, 8 
LitTuRGlat ſacrae Graece 
peragebantur in Calabria ſe- 


culo poſt Chriſtum natum de- 
eimo- quarto, 2 
B 


MAGDALENA, Fauſtus, 
Romanus, poeta lepidus, ux- 
orem duxit filiam haeredem 
Andreae Trapezuntii, 108 

MaxEeTTus, Jannotius, ſcri- 


pſit vitam Boccatii nondum 


editam, 10. EmanuelisChry- 
ſolorae diſcipulus, 61. Ora- 
tionem conſcripſit funebrem 
in Leonardum Aretinum, 61 
Mazcus Eu.enius, metropo- 


lita Epheſius, comitatur im- 


ratorem Joannem Palaeo- 
ogum ad concilium Floren- 
tinum, 138. Ad diſputatio- 


nem cum Latinis ineundam 
ab imperatore deſignatus, i- 
bid. Beſſarioni ſuccenſet, 


| 139 
MaxrxvuLlLius, Manilius, ſepul- 


tus jacet Anconae, 276. E- 


juſdem epitaphium, ibid. 
ARULLUSs, Michael, Tar- 
chaniota, originem traxit a 
Marullis Conſtantinopolita- 
nis, 276, A matre ſua Tar- 
chaniota nomen aſſumpſit, 
ibid. Origo familiae ſuae ab 
imperatoribus Romanis de- 
ducta, ibid. et 227. Expu- 
gnata Conſtantinopoli, An- 
conam a parentibus puer ad- 
ductus eſt, 278. Fautores 
habuit Laurentium Medicem 
et Antonium principem Sa- 
lernitanum, ibid. Uxorem 
Florentiae duxit Alexandram 
Scalam poetriam claram, 279. 
A prima ferme juventute in 
Italia militabat, ſub Nicolao 
Rhalla Spartano duce, ibid. 
Ciclae profluentis aqua ſuf- 
focatus interiit, 280. Sepul- 
tus jacet Anconae, ibid. E- 
jus epitaphium, ibid. De 
principum inſtitutione poema 
imperfectum moriens reliquit, 
281. Defunctum lugebant 
Graeci Latinique, quos inter 
Antonius Tebaldeus, et Jov. 


Pontanus, ibid. Petrus Cri- 


nitus, 282. Pierius Valeria- 
nus, 283. Herculis Strozzae 
judicium, 284. Andreae Da- 
ctii, Latomi, et P. Jovii, 285. 
Raphaelis Volaterrani et Gy- 
raldi, 286. Ludovici Vivis, 
Eraſmi, et Beati Rhenani, 
287. Epigrammata ſcriplit 
in ejus laudes Symphorianus 


Trunellus Lugdunenſis, 288. 


Judicium Thomae Mori, 1- 
bid. Ger. Voſſii, et Fran- 
ciſci Floridi, 289, Lud. Car- 
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rionis, et Jul. Caeſ. Scaligeri, 
290. Contra Scaligeri cen- 
ſuras defenditur ab incerto 
quodam, „ 
Mavkr1ci imperatoris libros 
De re militari Latine vertit, 


et Alphonſo regi obtulit, 


Theod Gaza, OY 
MEztxrvuL a, Georgius, commen- 
tarium Trapezuntii in ora- 


tionem Ciceronis pro Q. Li- 


gario non ſine acrimonia in- 
ſectatur, 117 
MErRaor HANS, Cyzici epi- 
ſcopus, eligitur patriarcha 
Conſtantinopolitanus, 144 
Moscuus, Joannes, Lacedae- 
monius, praeceptor M. Ant. 
Antimachi, 313. Liberos 
duos reliquit, Georgium et 
Demetrium, qui ambo lite- 
ris operam navarunt, 314 
Muosukus, Marcus, natu Cre- 
tenſis, Joannis Laſcaris in I- 
talia diſcipulus, 294. Pri- 
mum Petavii Graecos autores 
praelegit, ibid. Gy mnaſium 
Patavinum deſerere coactus 
eſt, et Venetias ſe conferre, 
ibid. Venetiis Romam a 
Leone X. accitus, archiepiſ- 
copus Epidaurius, {ve Mo- 
novaſienſis creabatur, 295. 
Ejaſdem elogium ab Andr. 
Aſulano, 296. Morbo in- 
tercute correptus, ſive juxta 
alios incognito quodam, ob- 
lit, 296. Ab omni eum vin- 
dicat ambitione Gyraldus, 
297. Moeſtitia illum mor- 
bum contraxiſſe ſubindicat 


Pierius Valerianus, ibid. Tu- 
mulatus eſt Romae, 298. 
Praeſationes ejus Graecae et 


epigrammata, 299. Volu- 
mininibus Graecis emendan- 
dis atque corrigendis operam 
navavit, 300, eq. Eraſmi 


de eo judicinm, 303. Beati 
Rhenani, 394. Ambr. Leon. 
de Nola, Gyraldi, et Jovii, 
305. Flor. Sabini, Steph. 
Nigri, et Ger. Voſſii, 306 


N 


NE SI OT, Nicolaus, Chius, 
in Italia verſatus eſt, 324 
Nicol Aus V. pontifex, viros 
Graece eruditos undecunque 
Romam invitat, 104 


O 
ONOSANDER, ad Q. U- 


rannium, de optimo impera- 
tore ejuſque officio per Nic. 
Saguntinum e Graeco in La- 
tinum traductus, 179 


P 
PA LA EOLOGUS , Joannes, 


ſenior, imperator Conſtanti- 
nopolitanus, in Angliam na- 
vigat ad implorandum regis 
Hen. IV. auxilium contra 
Turcas, 12, 14 
Patakotoovs, Joannes, im- 
perator Conſtantinopolitanus, 
ad concilium Florentinum ac- 
ceſſit, doctiſſimorum Graeco- 
rum agmine ſtipatus, ad u- 
nionem inter eccleſias Grae- 
cam et Romanam reſarcien- 
dam, 136. A praeſulibus 
Graecis ſubſidium petit con- 
tra Turcas, ſed incaſſum, 
141. Soluto concilio Flo- 
rentia Venetias diſcedit, 142 
PaRRHASLUS, Janus, filiam 
De metrii Chalcondylae uxo- 
rem ducit, 226. A Leone 
X. Romam ad docendum e- 
vocatur, autore Joanne Laſ- 
care, 269 


PezROTTUS, 


I NSD X. 


PrroTTUs, Nicolaus, cardi- 


nali Beſſarioni a cubiculo, 
WR 

PERRELLUS, Joannes, Gallus, 
Luatine interpretatus eſt The- 
odori Gazae opuſculum de 
menſibus, et commentariolum 
adjecit de ratione Lunae et 
Epactarum ſecundum Gazam, 

| 71 

PETRARCHA, Barlaami diſ- 
cipulus, 2. Cum Leontio 
Pilato verſatus eſt, 5, ſeq. 


PET Rus, Nic. Corcyraeus, vir 


Latinis Graeciſque literis e- 
ruditiſſimus, 323 
PHavorini Varini, Lexicon 
Graecum Romae edidit Zac. 
Caliergus, 317 
PrilLELPHUs, Franciſcus, Jo- 
annis Chryſolorae filiam in 


uxorem duxit, 60. Poſt ſo- 


ceri ſui obitum Chryſococae 
fuit diſcipulus, 51. Uxorem 
ſuam Theodoram verſibus ce- 
lebrat, ibid. Ejuſdem epi- 
ſtolae, 56, , 
PHiLoPoNt, Joannis, com- 
mentarios in Ariſtotelis duos 
priores analyticos libros La- 


tine vertit, ediditque Alex- - 


ander Juftinianus, 325 
PRRANZ A, fallitur in 11s, quae 
tradit de Beſſarione, 143, 
I 
PinDARUM cum ſcholiis Grae- 
cis Romae edidit Zach. Ca- 
liergus, | | 
PLlAaToneM defendit adverſus 
Gazae reprehenſiones Mi- 
chael Apoſtolius, 78. Pla- 
tonis libros de legibus, ejuſ- 
demque Parmenidis, Latine 
vertit Geor. Trapezuntius, 
112 
PLaToN1s opera ab Aldo e- 
dita accurate recognovit Mar- 


cus Muſurus, cum antiquiſſi- 


misconferendo exemplaribus, 
301 


PI ET Ho, Geor. Gemiſtus, phi- 
loſophus Conſtantinopolita- 


nus, centenarius obiit, 22 


PLVrA RCH liber de civilibus 


praeceptis Latine verſus a 
Nicolao Secundino, 179 
Pocc1vs, Florentinus, tumu- 
lum Em. Chryſolorae carmi- 
nibus exornavit, 23. Cola- 
phis caeſus ob maledicentiam, 

| 105 

Po Lo, Joannes, de Albo Ca- 


ſtro, Latine vertit Gennadii 


Scholarii librum, cui titulus, 


Via ſalutis humanae, 237 
PoLYB11 hiſtoriarum aliquot 
libri ab Antonio Eparcho in 
Latinum ſermonem converſi, 
| 323 
PoRPHYR11T Homericarum 
quaeſtionum liber, ejuſdem- 
que de nympharum antro in 
Ody ſſea opuſculum, ab ado- 
leſcentibus gymnaſii Graeci 
Romae impreſſa, 254. Por- 
phyrii quaedam edidit Arſe- 
nius Monembaſiae archiepiſ- 
copus, | 319 


Ps ELLI, Michaelis, Iambos in 
vitia et virtutes, atque alia 


quaedam ejuſdem autoris edi- 
dit Arſenius Monembaſiae ar- 
chiepiſcopus, 319 
Prob EMAEI Almageſtum et 
Centiloquium Latine vertit 
Geo. Trapezuntius, 110 E- 
didit Andreas Georgii filius, 
et Sixto IV. pontifici dicavit, 
113 

Q 
QUINTILEANUM, a Geor- 
gio Trapezuntio in praelecti- 
onibus vituperatum, defendit 
Laurentius Valla, 105 
Qu1z1xus, Laurus, Venetus, 
deplorat excidium Conſtanti- 


nopolitanum, 192 
1 8 RAM« 


% . IS ae t = — 


— — — . — — — — >: 
2 — 


— 
— — — — — II 49 222 — 2 > 
4 — — — — — ger ne es — —— — — . pt — 1 
. 565674§«„éo»lj K 2 - : _ — Es — ——j — „ 8 2 
DUET ab: — LOC 2 eren IT. — — re 9 RATS ETD 22 — " = — 
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R 


RAMBERTINUS, Bartholo- 


maeus, Coronenſis epiſcopus, 
ſcripſit ad Beſſarionem librum 
De divinis perſonis, nondum 
editum, 177 
REucHLinvs, Johannes, pri- 
mus omnium in Germania 
Iinguarum Graecae et He- 
braicae * publicus, 
234 
RHALLUS, Demetrius Caba- 
cius, eques Spartanus, Ro- 
mae jacet ſepultus in templo 
8. Apoſtoli, 292. Ejuſdem 
epitaphium, ibid. 


RuALLus, Manilius, Sparta- 


nus, epigrammatum Latino- 
rum ſcriptor, 291. Archie- 
piſcopus factus Cretenſis ſeu 
Epidaurenſis, ibid. Patrem 
habuit Demetrium Cabacium 
Rhallum, equitem Sparta- 
num, 292. Ejus a Gyraldo e- 
logium, ibid. A Jovio et An- 
gelo Politiano, ; 2 
Ru ALL us, Nicolaus, frater 
Manilii, et dux ſub quo mi- 


litavit Marullus, 292 
8 
SABELLICUS, bibliothecae 


a cardinale Beſſarione Vene- 
tis datae primus praefectus 
conſtituitur, ES I 
SaVONAROLAE, Michaelis, li- 
bros duos de Italiae balneis 
Graece traduxit 1 
Gaza by 
SA (GE x, Julins Caeſar, Six: 
ti IV. ingratitudinem i in The- 
odorum Gazam verſibus per- 
fequitur, 65 
SCHOLIA in Euripidis tragoe- 
dias edidit Arſenius, Monem- 


paſiaę archiepiſcopus, 318 


Schori in Homerum et 80. 
phoclis tragoedias, ab ado- 
leſcentibus gymnafſii Graeci 
Romae impreſſa, 254 

SECUNDINUs, Nicolaus, Grae- 
corum ac Latinorum in ſy- 
nodo Florentina communis 
interpres, 179. Ejuſdem ſcri- 
pta, ibid. et 180. Genere 
Hiſpanus, natu vero Graecus, 
181. Varie cognominatus, 
ibid. Ejuſdem elogium ab 
Andrea de Sancta Cruce in 
Latinis concilii Florentini a- 
ctis, 183. Verſatus eſt Nea- 

poli apud regem Alphonſum 
184. Reipublicae Venetae 
fait ſecretarius, 185 

SIMPLIC11 commentarios in 
Ariſtotelis categorias Romae 
edidit Zach. Caliergus, 317 

Stix us IV. qua ratione ponti- 
ſex eligitur, | 147 

SMYRNAEUM, Quintum, lon- 
go tempore cunctis ignotum, 
in lucem protulit Beſſarion 
cardinalis, 176 

SoPHIANnUs, Michael, Nicolai 
ut videtur filius, profeſſor 
Patavinus conjecturas in Aeſ- 
chylum edidit, 311. Ejuſ- 
dem meminere Gul. Cante- 
rus, Henr. Stephanus, et 
Paulus Manutius, ibid. 

SoPHIaNUs, Nicolaus, Corcy- 
raeus Graecus, Romae pri- 
mum Graecas literas docuit, 
deinde Venetiis, 309. Edi- 
dit tabulas Graeciae ſeitiſſime 
depictas, 310. De ipſo ju- 
dicium Nic. Gerbelii, Ger- 
mani, et Raph. Volaterrani, 
ibid. Libellum de machinis 
Beſſarioni cardinali dicavit, 

177, 311 

SYLV1Us, Aeneas, epitaphium 
compoſuit in laudem Em. 
Chryſolorae, 24. Excidium 
urbis Conſtantinopolitanae 

deplorat, 


IN D E KX. 


deplorat, 
SyYLvivs, Dominicus, in lin- 
guamLatinam verbatim tranſ- 
tulit Em. Chry ſolorae inſti- 
tutiones linguae Graecae, 22 


8 


TARCHANIOTA, Euphro- 
ſyne, Michaelis Marulli ma- 
ter, 276. Ejus epitaphium, 

277 

THEOCRITUM, prius ab Aldo 
editum, Romae edidit Zach. 
Caliergus, 317 

THEOPHRASTUM, De plantis 
Latine vertit Theodorus Ga- 
za, 69. Theophraſti Meta- 
phyſica Latine vertiſſe dici- 

tur Beſſarion cardinalis, 167 

Tox ixus, Albanus, Latine 

tranſtulit Chryſolorae inſtitu- 


tiones Graecae grammaticae, 


22 


TrAPEZUNTIUS, Georgius, 


natu Cretenſis, 102. Quo 
tempore in Italia claruit, i- 
bid. Joannem Palaeologum 
imperatorem hortatur, ut in 


Italiam ad ſynodum naviga- 


ret, 103. A Franc. Barbaro 
invitatus, ut Venetiis linguam 
Graecam doceret, ibid. Vi- 
ctoripo Feltrenſi in Latinis 


praeteptore utebatur, ibid. 


Venetiis Romam migravit, 
Eugenio pontifici primum, et 
deinde Nicolao V. ab epiſto- 


lis, 104. Quintilianum in 


praelectionibus vituperabat, 


quem defendebat Laurentius 


Valla, 105. Nicolao pon- 
tifice in eum ab aemulis con- 
citato, Roma ſeceſſit Neapo- 
lim, ab Alphonſo rege accer- 
ſitus, 106. Poſtea vero in 
gratiam pontificis' rediit, et 
Romam reverſus eſt, ibid. 
Roma in Cretam, et inde 


190 


Conſtantinopolim adnaviga- 
bat, 107. i ſuos 2 
reverſus Andr. Chii marty- 
rium lingua Latina conſcrip- 
lit, cujus ope, ut opinabatur, 
a a naufragio ſalvus evaſit, i- 
bid. Ad ſenectutem perve- 
niens, delirus fit, ibid. Ro- 
mae obiit, 108. De ſcriptis 
ejus copioſe diſſerit Leo Al- 
latius in Diatribe de Georgiis, 
109. Graecorum patrum 
opera quamplurima Latine 
vertit, ibid. 110. Elucubra- 
vit etiam verſiones librorum 
quorundam Platonis et Ari- 
ſtotelis, 112. Quaedam de 
proprio feripſit, 116, ſeqq. 
Beſſarioni cardinali infenſus 
fuit, quia ille in doctrina Ga- 
zam ipſi antepoſuerat, 121. 
Alios habuit adverſarios, Nic. 
Junium de Athenodo, epiſ- 
copum Cetegertanum, Nico- 
laum Perottum, et Joannem 
Regiomontanum, 123. Ae- 
mulus quoque illius Fat Jo- 
annes epiſcopus Alerienſis, 
125. Quorundam de ipſo ju- 
dicia, viz. Aeneae Sylvii, 
125. Raphaelis Volaterram, 
et Jac. Phil. Bergomenſis, 
126. Platinae, Sabellici, et 
Coelii Rhodigini, 127. E- 
raſmi, et Gyraldi, 128. 
Trithemu, et P. Jovii, 129. 
Politiani, 130. Ludovici Vi- 
vis et Melanchthonis, 131. 
Franc. Floridi Sabini, et Joh. 
Franc. Pici Mirandulae co- 
mitis, 132. Hadriani Junii, 
et Franc. Vigeri, 133. Chri- 
ſtoph. Sanderi, Sculteti, Ger. 
Voſſii, et Huetii, 134. In- 
certi in eum epigramma, 
135 
Tusaxus, Jacobus, Latine 
vertit grammaticam Graecam 
Theodori Gazae, 72, 77 
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TYyYPHERNAS, Lilius Gregorius 
Italus, poſtulato ſtipendio a 


rectore academiae Pariſienſis, 


juxta decretum concilii Vien- 
nenſis, linguam Graecam 
proſitetur, 233 
TzgrTzis, Joannis, carmina 
quaedam edidit Arſenius Mo- 
nonibaſiae eee 


319 
1 


VALLA, Laurentius, provo- 
cat Georgium Trapezuntium 
ad certamen rhetoricum, 
Quintiliani gratia, 105. Beſ- 
ſarionis cardinalis aſſecla, 146 

VEROERIUSs, Petrus Paulus, 
ſepulchrum Em. Chryſolorae 
inſcriptione inſignivit, 23 

VETERUM volumina exſcri- 
bendi munus viris eruditiſſi- 
mis non fuit inſolitum, 60 


Vic rokxixus Feltrenſis, do- 


cuit Theodorum Gazam lin- 
guam Latinam, 55. Eodem 


magiſtro uſus eſt 88 
Trapezuntius, 103 
Viruxius, Ponticus, com- 
mentariis illuſtravit Em. Chry- 
ſolorae inſtitutiones Graecae 
grammaticae, 22 
VoLATERRANUS, Julianus, 
archiepiſcopus Raguſinus, a- 
manuenſis erat cardinali Beſ- 
ſarioni, | 156 
Uxs1nvs, Latinus, cardinals, 
Franciſcum de Ruvere cardi- 
nalem ad Pentifcatum eve- 


hm 3 | 148 


X 


XENOPHONTIS libros iv. de 
dictis et factis Socratis Latine 
vertit T_T cardinalis, 

167 


＋. 


ZACYNTHIUS, Hermodorus, 
Jo. Laſcaris alumnus, 324 
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